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“Азәрбајчан Халг Чүмһуријјәтинин 80 
иллијинин кечирилмәси Һаггында” 

Азәрбајчан Республикасы Президентинин 
С Ә Р Ә Н Ч А М Ы

1998-чи ил мајын 28-дө Азөрбајчан Халг Чүмһуријјәтинин јарадылмасы- 
ныи 80 или тамам олур. Бу тарихи күн Азөрбајчан халгынын һөјатына бө- 
јүк вө әламөтдар һадисо кими дахил олмушдур. Шөргдө илк демократах дов- 
лет гурулушуиу јаратмыш Азөрбајчан Халг Чүмһуријјети истиглалијјәтими- 
зи е’лан едөрөк хапгымызын мүсгөгиллик езмини нүмајиш етдирмишдир.

Азәрбајчан Халг Чүмһуријјөти алкәнин дахилиндө вә харичиндө јаран- 
мыш коркин вә мүрөккоб ичтимаи-сијаси шәраитдө фәалијјәт костәрмиш- 
дир. Бу дөвлетин гыса бир мүддөтдө һәјата кечирдији тәдбирлөр халгымы- 
зын тарихиндө бөјүк из бурахмышдыр. Миллијјәтиндән, сијасн вө дили мон- 
субијјөтиндәи, чинсиндәи асылы олмајарат бүтун вәтәндашлара бөрабәр һү- 
гуглар верилмөси, дөвлот сөрһөдләринин мүөјјәи олунмасы, Азәрбајчаи дев- 
лөтчилији атрибутларынын гебул едилмөси, ана дилинин дөвләт дили е’лан 
олуимасы Азөрбајчанын көлөчөк мүстәгиллији үчүн мөһкәм зәмин јарат- 
мышдыр. Демократик дөвлөт гуручулузу, игтисадијјат, мөдөнијјәт, төһсил, 
һәрби гуручулуг саһөлориндо атылмыш аддымлар Азөрбајчан Халг Чүмһу- 
ријјәтинин 23 ајлыг фоапијјвтини өкс етдирән өсас истигамвтлөрдир.

Азәрбајчан Халг Чүмһуријјети 1920-чи илин апрелиндә сүтут етди, 
Азөрбајчанда совет һакимијјөти гурулду. 1922-чи илин декабрьшда Совет 
Сосиалист Республикалары Иттифагы јаранды во Азөрбајчан бу иттифага 
дахил олду. ССРИ-нин торкибиндө олдуғу дөврдө Азөрбајчан бир чох дов- 
лотчилик атрибутларынм сахлаја билмиш, иггисадијјатыны, елмини во мо- 
дәнијјөтини инкишаф етдирмишдир. 1918-чи илдә Азөрбајчанда јаранмыш 
республика мүстөгил дөвләт кими сүгут етсә до, республика гурулушу јаша- 
мыш, мүстәгиллик һисслори халгымызы һеч вахт төрк етмөмишдир.

1991-чи илдө дөвлөт мустәгиллијини бөрпа едөн халгымыз Азөрбајчан 
Халг Чүмһуријјөтинин гысамүддәтли фөалијјөтинин зөнкин өн’әнөлориндән 
истифадә етмиш вә бу тарихи варислик үзөриндә мүстөгил Азәрбајчан дов- 
ләтини јаратмышдыр.

Азәрбајчан Халг Чүмһуријјәтинин јаранмасынын халгымызын тарих сал- 
намөсиидө хүсуси јер тутдугуну нөзөрә алараг герара алырам:

1. Азөрбајчан Халг Чүмһуријјәтинин 80 иллији республикада кениш гејд 
едилсин.

2. Јубилеј төдбирлөринин һазырланыб һәјата кечирилмоси мөгсодилә 
Довлет Комиссијасы јарадылсын.

3. Азәрбајчан Республикасынын Назирлөр Кабинети бу сорәнчамдан 
ироли кәлон мөсөланөри һөлл етсин.

һејдәр Әлијев
Азәрбајчан Республикасынын Президенти

Бакы шәһөри, 30 јанвар 1998-чи ил
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РЕДАКТОРДАН

Дөвлот-мәдонијјот мунасиботләринин классик типоло- 
жи модели бизим јахын милли тарихин реал керчоклијиндо 
артыг бир нечә дәфә олуб. XX әсрин о в во линии бөјук истиг- 
лал һәрәкаты одобијјатда вә мәтбуатда, бөјук әдәбијјаты 
исә милли вә идеоложи мубаризәләрин сәнкәриндо јараныб. 
“ Молла Нәсрәддин” , во “ Фүјузат” , “Ачыг сөз” во 
“Дирилик”, “Игбал” , “Һәјат” во “Иршад” — at гала һороси 
бир партија гәдәр бодии во идеја-сијаси иш коруб. Bo ослин- 
до, истиглалын фәлсофоси во идеолокијасы әдоби мотбу- 
атда јараныб, јајылыб, галиб колиб. М илли гуртулушун коп- 
сепсијасы, азадлыг во суверенлијин мофкуро во идеја то'ли- 
ми бојук Мирзә Фәтәлинин, Мирзо Чолилин во Сабирип, 
Әли бәј һусејнзадонин во Әһмәд бәј Агаоглупун, Моһоммод 
һадынын во Үзејир бвјин, Мирзо Бала Мәһоммодзадонин во 
Моһоммод Эмин Росулзадонин елми, одәби во тошкилати 
фәалијјоти ило һазырланыб, боргорар олуб.

Хусусон, 1918-20-чи иллорин Чумһуријјот һорокаты ов 
волчо “udefa һәрокаты” кими формалашды. M o’noeu бир- 
лик вә һомро’јлик ахтарышларында одоби-ичтимаи фикир 
бир нечо морһолодән кечди, милли идеја, бәхтини исламчы- 
лыгда, туранчылыгда сынадагдан сонра, ноһајәт, өзуну азор- 
бајчанчылыгда тапмыш олду. һомишо олдугу кими, јено до 
халг догма торпагдан, милли јаддашдап, кендон догулап 
идејаны өз “мән” и, өз шохсијјоти, өз охлагы ило ифадо во 
томсил едонин — Росулзадонин ардынча кетди. Симвопик- 
дир ки, моһз он јени Азорбајчан идеолокијасынын өндори 
олан Росулзадә илк Азорбајчан Чумһуријјотинин до 
баниләриндән бири олду. Башга чур ола да билмозди: “Азор-



бајчан идеолокијасы” јаранмадан муаснр, азад, суверен Азор- 
бајчан милләти, дили, дөвләти јарана билмозди. Бутөвлу.1- 
дә, там һалда милләтин бәтниндо доланан ган доврапы, ај- 
рылыгда hop осәбдон, һәр синирдән кечон бодии епержи, га- 
палы м о’нови дөвријјә ролуну усо o доврдә әдәбијјат ојна- 
ды...

Кордујумуз кими, гајнајыб-гарышан, бир бутов олан дөв- 
ләт  —  мәдонијјот феномены һәјатын, тарнхин озундә ол- 
мушдур. Белә бирлији бир идеја кими өз жанры, структуру, 
мозмуну илә ифадә едон бир китабын — Азорбајчан Халг 
Чумһуријјотиндо обобщат, дчл вә модонијјот гуручулугуна 
һәрс олунмуш јубилеј нәшринин дә мејдана чыхмасы ејни до- 
рочәдә тәбиидир.

“Башлары истиглала һазырламаг” тииндә осрин овволи- 
нин одәби хидмәтини, бу во ја дикор дорочодо, осрин орта- 
сынын (алтмышынчы илләр) во сонунун (соксонинчи во дох- 
санынчы иллор) одобијјаты да ичра етди. Буну е’тираф em- 
момок олмаз. Форг јалныз көрулон ишин мигјасында, һоч- 
мипдә во совијјосиндо олду.

М илли дөвләтчилик во милли одоби-модопи “мән” шуу- 
рунун чагдаш суверен зирвојо чатмасында јетмиш-соксонин- 
чи иллорин мохсуси тарихи ролуну ајрыча гејд етмок ла- 
зымдыр. hop икн он ил hop ики саһодо милли менталите­
та бошәри меЦарлар совијјосиндо, o вахткы иттифаг мо- 
канында, һомчинин, ислам во турк ареалы, Јахын во Орта 
Шәрг мигјасында е’тираф олунан дојорлор совијјосиндо 
ифадо во тосдиг едой классик бодии нумунолорло зопкин- 
дир.

Дохсанынчы иллорин лап овволи, hop шејдон оввол, то- 
задларла, јуксолиш во бөһрапларла, новболошон интибаһ во 
фачиолорин бир-бирини овоз етмоси ило оламотдар олду. 
Әдобијјатын милли “мон”о, очдада, коко, културдо суверен- 
лијо глобап мигјасда гајытмаг чагырышлары артыг илк  
реал боһролорини вермојо башлады. Азадлыг бир стихија во 
омол кими hop саһодо вус’от тапды. Латын олифбасы бор- 
па олунду, уч ронкли бајраг, соккиз кушоли улдуз, он 'онови 
милли дөвлот символикасы реал омоли, һугуги статус ол-
......... ...............  Г 4 ~ > ------------------------ ---

до етди. Бу јуз илдоки учунчу милли Республика — багым- 
сыз Азорбајчан јенидон һомһугуг дунја солтопотлори 
сырасына дахил олду. Миллотин “имзалар ичиндо имзасы” 
сечилмојо, БМТ-до бајрагы далгаланмага башлады.

Ејни заманда Вошонин торпагынын бешдо бири шигал 
золагына, миллотин једдидо бири гачгына eo дидоркипо 
моһз XX јуз илин сонунда чеврилди. Милли ифлас, дахили си- 
јаси, һугуги, м о ’нови һорч-морчлик, һорбн хојанотлор, дое­
ло m во парламан чеврилишлори, ободи, әзоли дојор во сор- 
вотләрин гијмотдон душмосн, һотта мо’нэви, ичтимаи, 
охлаги мунасиботлордо до “базар довру”нун оламотлори бу 
вахтдан башлады. Гара јанвар (1990), Ермонистандан, һом- 
чинин, торпагынын бешдо бири шоһидо чеврилон Азорбај- 
чандан (Оскорандап, Ханкопдиндән, Агдамдан, Лачындан, 
Шушадан...) Бакыја гачгынлар, Сумгајыт, Баганис-Ајрым, 
Агдабан, Хочалы, Шуша фачиолори бу вахт баш верди. Беш 
ило сечилон, лакин бир ил до дуруш котирмојон игтидар- 
лар, перманент һакимијјот дојишмоләри мо’нови-одоби-бо- 
дии һојатда да гејри-сабитлијо котириб чыхарды. Сијаси- 
ичтимаи һојатын озундоки муроккоблик, Даглыг Гарабагда 
ермони сепаратчылары во Ермонистанла чохиллик муһари- 
бо, һомчинин, Азорбајчан вразисипин озундо кеосијаси мара- 
гы олан олколорин достоклодији ајры-ајры групларып роја- 
сот во һакимијјот угрунда дахили мубаризоси, бунунла бал­
лы игтисади, сосиал, идеоложи тохрибатлар во онларын 
нотичолори халгын тарихиндо во талејипдо окс олупду.

Бир созло, Азорбајчапда бир-бирини овоз етмши hop уч 
республиканын учунун до чанлы точрубоси бело бир тарихи, 
монтиги ганунаујгунлугу бир daha субут етди ки, бутуп ıım- 
килор, торпаг во јаддаш, елм во модонијјот, демократија во 
кузоран иткилори до, һамысы, довлотчиликдо иткилордон 
башлајыр. Годим Манна, Атропатен во Атабојлор, јахын 
Чумһуријјот во советдон сонракы республика довлотлори 
до оввол довлотчилик, јалныз сопра орази иткилорино 
мо’руз галмышлар.

Миллот учун довлотдон во милли довлотчилик шуурун- 
дан гијмотли һеч но јохдур. Чомијјот мигјасында сабит,



глобал ичтимаи әхлаг, тэфэккур вэ идеолокија јалныз онда 
сабитлэшир вэ е’тибарлы олур ки, о, милли-мэ’нэви дэ/'яр- 
ләрә кувәнир. Јерусту сәрвәтә (м э’нэви дәјәрләрә!) кувән- 
мәјәндә исә һәтта јералты сәрвәтләр истиглала јох, uc- 
тиглалла да алверә, еһтикарлыг васитәсинә чеврилир. Бун- 
суз һәм суверенли/ин, һәм дә торпагын әразиси, һәм чогра- 
фи, һәм дэ милли-мэ’нэви мәкан өз бутөвлујуну (бу бутөв- 
лујун сабитлијини!) һәр дәфә јенидән umuptıp.

Јени јуз илин вә јени мин илин астанасында Азәрбајчан- 
да мәһз глобал миг/асда сабитлик вә әмин-аманлыг учун 
халгын мудриклик костәриб вахтында сечдији президентин 
— һејдәр Әлирза оғлу Әлијев адлы тарихи шәхсијјәтин мус- 
тәсна милли хидмәти бу һәгигәтләрин шиыгында, мәһз бе- 
лә фундаментал контекстдә хусусилә габарыг көрунур.

Әлбәттә, дохсанынчы илләрдән әввәлләр дә, икинчи 
республика дөврундә дә һејдәр Әлијев о заманкы Йттифаг 
миг/асында танынмыш рәһбәр-идеолог вэ ичтимаи ходим 
иди: Сов. ИКП МК Cujacu Буросунун узву вэ ССРИ Назирләр 
Совети Сэдринин биринчи муавини udu. Азәрбајчанын дөв- 
лэтчилик тәчрубәсини бутун совет мәканында јајмаг учун 
Ј. В. Андропов шәхсән һ. Ə. Әлијеви Москваја, Кремлә 
дэ’вэт етди. Бу акт өзу милли менталитетин (идарәчи- 
ликдә турк етник кенинин) бејнәлмиләл дөвләтчилик вә 
империја лидери сәвијјәсиндә е’тирафы вэ тэсдиги иди. Па­
кин һәмин мөһтәшәм, миг/аслы он или /ох, бөһранлы, агыр 
вэ чәтин, локал сон беш или бир рәһбәр кими һ. Әлијев өз 
тәрчумеји-һалынын вә өндәрлик фәалијјәтинин зирвә мәга- 
мы һесаб едир. Тбилисидә, өз тәрчумеји-һал досту вә јахын 
һәмкары, Курчустан президенти E. А. Шеварднадзенин 70 
иллијинә һәср олунан тэнтэнэли /ыгынчагда јубилјарын 
шәрәфинә сөјләдији тәбрик нитгиндә o, өзу буну ачыг-аш- 
кар е’тираф едир: “Едуард Шеварднадзенин тәрчумеји-һа- 
лынын ән муһум huccəcu, мэн буну өзумә дэ аид едирэм, она 
көрә белэ дејирәм, Едуард Шеварднадзенин һәјат вэ фәалиј- 
/этинин эн парлаг huccəcu, эн муһум huccəcu Курчустанын 
сон дэрэчэ чэтин шэраитиндэ оз халгыны бу шэраитдэн 
чыхармагы өз узәринә көтурдују доврдур”.
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Өз сэмими вэ Ьэрарэтли нитгиндэ Һ. Ə. дли/ев нэ учун 
мәһз сон илләри Е. А. Шеварднадзенин чох мнгјаслы бир за- 
ман вэ мэкан кәсијиндә кечэн бојук тәрчумеји-һалынын зир- 
вә гаты һесаб етмэсинин сэбэбини дэ ачыр вэ бу ачымы да 
бутун пафосу, һәм һәрфи, һәм дэ маһијјәти иля бирликдә 
һ. Әлијевин шәхси биографијасына аид едиб, ејнилә тәкрар 
етмәк олар:

“Мэн һесаб едирэм ки, Курчустана гајытдыгдан сонра 
Едуард Шеварднадзенин етдикләри, Курчустаны бу агыр вә- 
зијјәтдән чыхармагы өз узәринә котурмәси әсл гәһрәман- 
лыгдыр. O, бурада һәрч-мәрчлик вәзијјәти вә вәтәндаш му- 
һарибәси вәзијјәти јаратмыш гуввәләрин һамысыны зәрәр- 
сизлэшдирмэк вэ Курчустаны вэ курчу халгыны бу агыр шэ­
раитдэн тэдричэн чыхармаг учун вз халгынын милли гәһрә- 
маны кими (сечмэ бизимдир — Ј. Г.) до/ушэ кирди, мубари- 
зәјә башлады...”

Мәһз “милли гәһрәман” иши вэ мубаризэси нотичэ 
е тибары илэ милли довлэтин (вэ дөвләтчилијин!) м э ’нэ- 
ви-эхлаги бахымдан тэ ’манаты, идеја гаранты ролуну о/на- 
маг учун лазым олур. Нечэ /уз ил, нечэ мин ил тарихи олан 
эн гэдим олкэлэрдэ сабитлијии эсас сэбэби ело о олуб ки, 
бурада милли м э ’нэви дәјәрләр һәмишә довлэтин вэ дов- 
лэт дэ вз новбэсиндэ милли-мэ’нэви дэ/эрлэрин кешијиндә 
ајыг-сајыг дајаныб. Менталитет тэрби/эсипэ, милли “мэн” 
/аддашына вэ шууруна биканэ галмамаг чэмиЦэтдэ эбэди, 
сабит мустэгилли/ин, суверенлијин талејинә вэ кэлэчэ/'инэ 
дэ биканэ галмамагын шэрти вэ зэмини олуб...

Мәһз менталитет тэрбщэсинэ, сэнэтэ, елмэ Ьамилнк 
— бутун тарихи мәрһәлоләрдә he/дэр Әлијевин довлятчи- 
лик фәалијјәтинин приоритет истигамэтидир вэ нэзэри 
шэкилдэ дэ онун дун/акорушундэ оз биткин вэ консептуал 
ифадэсини тапыр: довлэт тэфэккуру моһз милли шуурун, 
һуманитар тэфэккурун давамы вэ зирвэси кими гуввэтли- 
дир, елмин вэ сэнэтин м э’бэди ејни вахтда һәм дэ довлэт 
м э’бэди олмалы вэ Азэрба/чанып у мум-милли марагларына 
чтоб вермэлидир!.. Довлэт коалисијалы вэ мухалифэтли 
ола билэр, довлэтчилик шууру вэ дунјакорушу исэ — һеч



вахт! Чари игтисадијјат да, cufacu идеолокија да ифласа уг- 
раја билор, милли јаддаш во шуур исо һеч вахт! Чупки (ал- 
мыз јаддаш во шуур склерозу артыг hop шејин во һәмишолик 
сону демок оларды.

Одур ки, тарах боју һәмишә дөвләт во елм (сойот, пое- 
зија...) ho мин шуурун во јаддаишн кеишјиндо гоиш дајаныб. 
hop јердә али елм во сонот гурумларыны он али довлот 
орлори, умуммилли өндорлор һамилијо котуруб. Моммод 
Әмин Росулзадо јалныз елм во мәдәнијјот совијјосино јуксо- 
лон сијасоти һәгиги-милли вә һогиги-довлотчи тофокку- 
рун ифадоси һесаб едиб. Мустафа Камал Ататурко годор 
һолә һеч кос милли тарихдо во таледо тутдугу јеро, паја, 
чокијә коро сонәт - елм — дөвлот нисботино бу годор ај- 
дын мөвге тоснифи, мисси/а, рол болкусу во модели тогдим 
етмәјиб; “Дөвләтин тәмәди -  күлтүрдүр”. Довлотчиликдо 
“күлтүр вә дил” консепсијасы бу тамлыгда во бутовлукдә өз 
ифадәсини бизим зоманодо һејдор Әлијевин омолипдо во 
ишиндо тапыр.

Муасир Азорбајчанда мустогиллијин до, сабит довлотчи- 
лијин дә, културдә суверенлијин до томәл могамы бу кои- 
сепсијадыр.

Әлбәттә, “османлы”, “иранлы”, јахуд һуч, огуз, гыпчаг, 
чыгатај, солчуг, гызылбаш ады ило аз гала Асијаны, I орби, 
Африканы ичинә алан мигјаслы, моһтошом етник импери- 
јалар Шоргин во туркун тарихиндо чох олуб. Лакин осасын- 
да ахыра годор дорк олунмуш мустогил милли менталитет 
во милли дөвлотчилик т о’лими дајанан, моһз халис милли 
довлот, милли то’сисат во “мән” кими Азорбаршн дунјада 
во тарихдо һеч замай индики годор е ’пшраф во тосдиг олун- 
мамышдыр. Эсасы во омоли томоли осрин овволиндо — 
1918-20-чи иллорин Азорбајчан Халг Чумһуријјоти и и и пуму- 
носиндо гојулан бојук “азәрбајчанчылыг” идејасы өз mapuxıı, 
ганунаујгун варисини учунчу республиканын — чагдаш, суве­
рен, демократии Азорбајчанын во онун умуммилли ондори- 
нин тимсалында тапмышдыр. һом модонијјот, һом до дов­
лот өндорлори шансымыз, узурумуз олан довлот — модәниј- 
јот бирлијини, бу воһдоти бос коләчокдо, бос јени јуз илдо
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во јени ерада но годор е’тибарлы шокилдо горујуб-сахлаја 
билөчоклор? —  истиглалын да, сабитлијин до ободилији- 
нин, дөнмозлијишш то ’манаты, гарантијасы бундам сонра 
да, колочәкдо до моһз бу могама содаготло шортлопочок- 
дир. Бу һәгиготин ојани, предметли ифадоси вә тосдиги 
Азорбаршнда истиглал идејаларыиын тошоккулу во бу иде- 
јаларын һојата кечдији дөвлотчилик то ’сисатларынын бир 
осрлик јолу бародо бу китабда оз әксини тапмыш фактлар, 
сонодләр во ганунаујгунлуглардыр...

“Азорбаршн Халг Чумһуријјоти (одәбијјат, дил, мәдониј- 
јот гуручулугу)” китабы АХЧ-нин 80 иллијино һәср олунан 
јубилеј ношри кими Низами адына Әдәбијјат Институтун- 
да һазырланмышдыр. Монографијанын мувафиг болмолори 
ашагыдакы муоллифлор торофиндон јазылмышдыр: Јашар 
Гарајев (“Чумһуријјото годорки одобијјатда милли интибаһ 
во истиглал идејалары”, “Истиглал душунчәси Халг Чум- 
hypujjomıı доврундо: одобијјат, дил, модонијјрт гуручулугу” 
(одобиј;ат һиссоси), Агамуса Ахундов (һомин болмонин дил 
huccocıı); Расим Офонди (һомин болмонин модонијјот во ин- 
чосонот huccocıı); Рауф Садыгов (һомин болмонин театр 
huccocıı); Әфлатун Сарачлы (“Ичтимаи керчоклик во 
мо ’нови-идеоложи муһит”, “Носр” һиссолори); Ислам Агајев 
(“Мотбуат во нублисистика”); Ајбониз Әлијева (“Поезија”, 
“Әдоби тонгид”), hycejn Исрафилов (“Драматуркија”).

Бакы, мај, 1998.



ЧҮМҺУРИЈЈӘТӘ ГӘДӘРКИ ӘДӘБИЈЈАТДА 
МИЛЛИ ИНТИБАҺ BƏ ИСТИГЛАЛ 

ВДЕЈАЛАРЫ
Азәрбајчанда классик бәдии дүшүнҹәнин тарихини һәм дэ 

милли истиглал дүшүнчәсинин, халгын вә онун тарихи талеји- 
нин экс олундугу бәдии тарих һесаб етмәк олар. Ајры һеч јер- 
дә бу тале бу тамлыща вә бүтөшгүкдә экс олунмур. Милли тале 
үчун фәрди чавабдеһлијии, бәдии-фәлсәфи мәс’улијјәгин ка- 
миллији илә үмумијјәтлә сәнәтин идеја вус’эти, хәлгилик вә вә- 
тәндашлыг јеткинлији шәртләнмиш олур. “Бөјүк әдәбијјат” Һә- 
мишә вә һәр јердә бөјүк тарихи мәгамда - инсанын вә халгын 
талеји ваһид бир проблем кими дәрк едиләндо вә ирәли сүрү- 
ләндә јараныр.

Бу тарихи вә естетик ганунаујғунлуг Азәрбајчан халгьшын 
бәдии тәфәккүрүнүн милли инкишаф мәнтиги илә дә тәсдиг 
едилир. Бизим классик ше'рин, драматуркијанын, нәсрин, әдә- 
би-нәзәри фикрин мәзмунунда мәһз азад Инсана, халга мәһәб- 
бәтдән вә онун тарихи талејиндә ән јахывдан ишгирак етмәк 
еһтирасындан јуксәк һеч нә јохдур. Милли бәдии дүшүнҹә дүн- 
јаны да, тарихи вә танрьшы да, һәр шејдән әввәл, бу конкрет 
мәгсәд вә амал мәвгејиндән дәркә ҹан атыр, o, мифдән вә фолк- 
лордан, “Хәмсә”дәки садә адамлардан вә “Дәдә Горгуд”даи, Ни- 
заминин идеал ҹәмијјәтиндәки”, M. Ф. Ахундзадәнин “Тәмси- 
лат ьшдакы, Һ. Ҹавидин вә Ҹ. Чаббарльтын драматуркијасын- 
дакы ‘халг’ анлајышына гәдәр зәнкин бир инкишаф јолу кечир. 
Хусусән, реалист милли нәсрин вә драматуркијанын һәр мәрһә- 
ләсиндә истиглал вә онун талеји проблеми, гәһрәманларын та- 
лејиидә халгын кечдији вә һәлә кечәчәји јолу изләмәк ахта- 
рышлары кет-кедә бүллурлашан вә ганунаујғун шәкилдә дәрин-
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ләшән бир истигамәтдә давам етмишдир. Чәмијјәти ирәли апа- 
ран, онун мэ’нэви-идеоложи имканларьшы һәрәкәтә кәтирән 
бәдии фикир халгын, демәк олар ки, бүтүн зүмрәләринин нүма- 
јәндәләрини мүсбәт гәһрәман кими сынамышдыр. Халгын өзү- 
нү милли мөвчудлуғун әсас рәһни, милли истиглальш амили ки­
ми дәрк етмәси бу әдәбијјатын ән бөјүк мәфкурә - идеја уғуру 
олмушдур.

Милли вә бејнәлмиләл бәдии өрнәк ролуну Азәрбајчан әдә- 
бијјаты бүтүнлүкдә түрклүк вә ислам мигјасыида да ојнајыр. Ја- 
хын Шәрг мәҹрасында бәдии-фәлсәфи инкишаф дөвријјәсин- 
дән Авропа орбитинә кечид дә o дөврүн Асија вә Ислам - Шәрг 
мэканьнща әввәлҹә Азәрбајҹанда башлајыр. Бүтөвлукдә Ислам 
Шәрш илә ән јени Гәрб мәдәнијјәти арасында бејнәлмиләл 
әдәби көрпү ролу бир гәдәр сонра јенә Азәрбајҹанын талејинә 
гисмәт олур, “интеграсија” дејилән просесләрдә авангард ролу­
ну Азәрбајҹан, һәмчинин, совет јетмиш илиндә давам етдирир.

Үмумијјәтлә, Азәрбајчавда һәр ики просес - һәм милли иде- 
јанын (истиглал шүурунун), јени типли реалист милли әдәбијја- 
тын јаранмасы, һәм дә гәдим эн’энэлэрэ малик Азәрбајчан хал­
гьшын өзүнүн бир милләт кими тарихи тәшәккүлуиүи баша чат- 
масы ејни вахта тәсадүф едир. Дикәр ики тарихи - әдәби про­
сес дә синхрон сурәтдә баш верир: бодни тәфәккүрүн һәм јени 
милли чешидинии бәргәрар олмасы, һәм до о вахта гәдорки һа- 
ким, эн’энэви бәдии системдән, бу системин рекионал чәрчи- 
вәсиндән кәнара чыхмасы јанашы давам едир. Даһа чох милли- 
ләшон, мәхсусиләшән вә елә она ҝөрә дә даһа чох “азәрбајҹан- 
лашан” Азәрбајҹан әдәбијјаты һәм дә әвволки мигјасда вә 
вус’этдэ “үмумшәрг әдәбијјаты” олараг галыр.

Мәһз милли-бәдии менталитет, гокрарсыз милли-реалист 
әдәбијјат кими M. Ф. Ахундзадә мәрһәләсиндә озүнү, “мән”ини 
һәртәрәфли дәрк етдикдон вә камала јетдиклән сонра, тәзә әср- 
дә әдәби тәрәгги јенидән түрк, ислам, шәрг мәҹрасында тәкрар- 
сыз, фәрди, өзәл һәрәкәтин мигјаслы макистралына чыхыр.

Беләликлә, ислама гәдәрки, исламла башлајан вә Авропа 
ило бағлы олан уч әдәби дөврдән сонра бу дөврләрин һамысы- 
ны озундә бирләшдирән синтез дөвру - 20-ҹи јузиллик кәлир вә 
бу әсрин өзүнун үч дахили тарихи мәрһәләси формалашыр -



1905-20-ҹи илләр, 1920-1990-ҹы илләрин совет еиохасы, 1990- 
чы илдән башлајан мүстәгил милли-әдәби инкишаф мәрһәләси.

Беләликлә, Азәрбајчавда милли идеја, милли әдәби-бәдии 
тәрәгги тарихиндә контекстләр M. Ф. Ахундзадәдән сонра бе­
ло радикал шәкилдә бир до “Молла Нәсрәддин” мәктәбинин, 
“Фүјузат” әдәби ҹәрәјанынын (јени Азәрбајҹанын романтизми- 
нин) бәдии-фәлсәфи бүнөврәсинин гојулдугу дөврдә (20-ҹи әср) 
дәјишир.

Үмумијјәтлә, Азәрбајчанда мүасир мэ’нада милли мәнлик 
шүуруиун ојанмасы ишиндә мәтбуат бөјүк рол ојнајыр, o дөвр- 
ләрин мәтбуатыны тәмсил едәнләрин әксәријјәти (һ. Зәрдаби, 
Ə. һүсејнзадо, Ə. Ағајев, Н. Нәриманов, Ҹ. Мәммәдгулузадә, 
Һади, Ҹавид, Сабир, Шаиг, Һачы Зејналабдин Тагыјев, Әлимәр- 
данбәј Топчубашов, Ү. Һачыбәјли, Меһди бој һаҹынски, 
М.Ә.Рәсулзадә вә б.) јеничә јаранан миллилик шүурунун инти- 
шары илә hop күн, hop саат мәшғул олмушлар. Бу чәһәтдән 
“Һәјат” гәзетинин вә “Фүјузат” дәркисинин иидијәҹән е’тираф 
олунмамыш хүсуси ролуну ајрыҹа гејд етмәк лазымдыр. Мәһз 
“һәјат” гәзетинин нәшри илә (ијуи, 1905, нојабр 1906) милли 
өзүнүдәрк то’лими артыг ҹидди елми-консептуал шәкил алмыш 
олур, “Азәрбајҹан” сөзүнә милли аилајыш кими илк то’риф бу 
гәзетин сәһифәләривдә верилир вә Азәрбајҹаны моһз милли 
бир идеја, мәфкурә сәвијјәсиндә халга во дүијаја дәрк етдирмок 
милли мәгсәд вә вәтәндашлыг вәзифәси кими бодии одәбијја- 
тымызда да ирәли сүрүлүр.

Әдәбијјатда истиглал мәфкурәси 1905 вә 1917-ҹи илләрин 
илк ингилабы вә Азәрбајчан Халг Ҹүмһуријјотинин тәшәккүлү 
әрәфәсиндә даһа да күҹләнир. Һотта үч ронкли бајраг да чәмиј- 
јәтдон, дөвләтдән әввәл поезијанын сомасында далгаланмага 
башлајыр во милли әдәбијјатда илк поетик “Азәрбајчаннамә” 
ело бу вахт јараныр.

Бәдии амилин идеоложи фикрә, иҹтимаи торәггинин тарихи- 
нә ән күҹлү то’сири феномени баш верир вә демәк олар ки, 
Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјәти (АХЧ) зијалылығыи әсри олан 
бир гурум кими формалашыр. Оиун рәһбәрләри һамысы али 
тәһсилли, јүксәк ихтисаслы елм, әдәбијјат, мәдәнијјәт хадимлә- 
ри, зијалылар идиләр вә әксәри билаваситә бәдии јарадыҹылыг- 
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ла да мәпиул олурду.
Бо’зилори бир нечә дил билирди вә Авропада, Шәргдә бир 

нечә университет гуртармышды. Тәсадүфи дејил ки, “Азәрбај- 
ҹан” дүшүнчәси өз мо’нови-фолсофи мигјасыны, әһатә һүдудла- 
рынын да чәрчивәсини бу дөврдә артыг ҹоғрафи јох... тарихи (!) 
мәканда дәјишир: вәһдәтә во бүтөвлүјә шт’отлорло гит’олор 
арасында јох, даһа чох епохаларла епохалар, көкләрлә зирвә- 
ләр, мәншә илә, әчдадла, етносла мүасир дөвр арасында наил 
олмаға чалышыр. Јенвдән (бу дәфә артыг јени мәзмунда вә сә- 
вијјәдә), даһа чох Шәрглә, түрклүк во Ислам дүнјасы илә бағ- 
лылыгда өзүнү танымаг, ифадә во тәсдиг етмәк јолу илә кедир.

Хатырлатдыгымыз дорд әдәби-тарихи мәрһәләдән биринҹи- 
синин ән бөјүк симасы, шүбһәсиз, M. Ф. Ахундзадәдир.

M. Ф. Ахундзадонин бәдии вә фолсәфи әсәрләринин rohpə- 
манлары һәлә до, инди дә озүндә түконмоз милли идеја күҹүнү, 
милли шүур енержисини порујуб сахлајыр.

“Комаллүдовлә моктубларьГнда мнллн әдәби-бәдии фикрин 
бувдап сонра хүсусилә сабитлошон во күчлонән бир хүсусијјә- 
ти до өз әксини тапыр: зијалынын, јазычы голомишш сосиал- 
иҹтнмаи торопи тарихиндә, довлогчилнк дүшүнҹәсиндә ән ја- 
хындан иштиракы он’оноси!

‘Тәмсилат” во “Комаллүддовло...” ило башлајан, оз новботн 
бөјүк зирвосино Ҹ. Моммощулузадо во M. Ə. Сабирин јарады- 
чылмкында чатан во инди до давам едой модерн реалист бодии 
инкишафын бешији башында, шүбһоснз, јено до M. Ф. Ахун- 
дзадо дурур.

Азорбајчаи халпднын милли “мән”лнк во истиглал шүурунуи 
тарихнндо Мирзо Фогәли Ахундзадо ајрыҹа бнр морһолони 
тәшкил едир. Пенюкар милли театр сонотишш, реалист бодии 
носрин, демократах фолсәфи во естетнк фикрин, илк олнфба 
инталабынын, үмумијјотлә, мо’нови мәдопијјәтимизин бүгүн са 
һолориндо “јени доврүн” баниси олан Ахундзадошш зәнкин во 
чохҹоһогли јарадычылыгы локал милли чорчивәләри ашыб ке- 
чир, түрк, ислам халглары мигјасында үмумшорг вә үмумбәшә- 
ри бир тарихи мо’на во әһәмијјәт косб едир.

XIX әсрин орталарындан башлајараг Азәрбајчанда милли 
әдәби фикрин ирәлијә догру һәрәкәтини там бир идеолокија,



мәфкурә системи, идеја-фәлсәфи чәрәјан сәвијјәсиндә мәһз 
Ахундзадәнин ады илә бағлы јени бир тэ’лим - Маарифчилик 
шәртләвдирир. Азәрбајчан маарифчилијинин идеја мәзмуну, 
методлары вә тәшәккүл тарихи белә бир тиположи ганунаујғун- 
луғу бир даһа доғрулдур ки, үмумијјәтлә маарифчилик һәмишә 
вә һәр јердә Милли интибаһын, гөвми өзүнүдәркин, истиснасыз 
бүтүн саһәләрдә вә чагдаш мэ’нада етник менталитетин вә реа­
лист милли әдәбијјатын ән гәти тәшәккүлу доврүнүн идеоложи 
һадисәси кими јараныр, бүтүнлүкдә халгын тарихи, талеји илә 
бағлы мәсәләләр галдырыр вә онлары халг, милләт мигјасында 
да һәлл едир. Милли “мән” вә милли иҹтимаи пгуур - маариф- 
чиликдә милли спесифика ән чох бу ики вурғуда гәрарлашыр 
вә бариз көрүнә билир. Миллилик бурада нәинки милли харак­
терны, һәм дә форманын, үслубун вә поетиканын мәзмунунда 
өзүнү көстәрир. Јүксәк дәрәчәдә мшши вә јүксәк дәрәчәдә реа­
лист cəhətə  әдәбијјат ејни вахтда чеврилир.

Бүтүн Јахын вә Орта Шәргдә күтләви бир һәрәкат кими 
Маарифчилијин нәинки илк бәдии вә естетик сәнәдләри, һәм 
дә идеоложи әсаслары M. Ф. Ахундзадәнин фәлсәфи ирси, ал- 
ты комедијасы вә бир повестидир. Милли Ахундзадә маарифчи- 
лијинин үмумбәшәри вә үмумшәрг әһәмијјәти јалныз оиунла 
шәртләнмир ки, o, мәһз классик маарифчилијин Вәтәни илә 
(Волтер, Монтескје ән’әнәләри илә ) сәсләшир, һәм дә онунла 
шәртләнир ки, o өзү Шорг үчүн классик нүмуиәләр (Шәрг мо- 
делләри) верир. Маарифчилијин Авропа тәҹрүбәсиндән, хүсу- 
сән, онун ән радикал-ингилаби ҹәһәтләриндән фајдаланан 
Шәрг халглары мәһз јени иҹтимаи мүһигин (милли азадлыг уғ- 
рунда мүбаризәләрин) һәмин һәрәкат гаршысында ирәли сүрду- 
јү јени тарихи вәзифәләрә ҹаваб вермәклә ону даһа да зәнкин- 
ләшдирирләр.

Азәрбајҹан маарифчилији A. Бакыхановун симасында маа- 
рифчи мүтләгијјәт идејасы илә мејдана атылыр вә чох аз бир 
мүддәт әрзиндә халг үсјаны јолу илә республикачы дөвләт гуру- 
лушуну гәбул вә е’лан едән Ахундзадә ингилабилијинә вә де- 
мократизминә гәдәр тарихи инкишаф јолуну кечирир.

Азәрбајнан маарифчилијиндә дә елми, маарифи јајмаг, шәх- 
сијјәт азадлығынын тәблиғи, мөвһумат, десмотизмә гаршы мүба-
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ризә мәсәләләри габарыг шәкилдә өзүнү көстәрир. Азәрбајҹан 
маарифчиләри дә белә үмид едирдиләр ки, мадди һәјат тәрзи- 
нин јахшылашмасынын әсас васитәси халг күтләләринин елмә, 
маарифә јијәләнмәсидир. Елм, маарифлә силаһланма јолу илә 
ичтимаи бәлалардан, o ҹүмләдән мәдәни кериликдән хилас ол- 
маг олар. Әкәр дөвләт башчылары мүдрик маарифпәрвәр адам- 
лар олсалар, инсан зәкасы һәр шејдә ме’јар олса, үмуми рифа- 
ha говушмаг олар.

Үмумијјәтлә, Авропада, Русијада, Шәргдә вә еләчә дә Азәр- 
бајҹанда маарифчилик кениш халг күтләләриндә милли-ингила- 
би вә етник пассионарлыг енержисини һәрәкәтә кәтирмәк, ағ- 
ла әсасланан идеал чәмијјәт јаратмаг мәгсәдини күдүрдү. Истәр 
M. Ф. Ахундзадә, истәрсә дә онун маарифчилик вә реализм 
эн’энэлэрини давам етдирәнләр - Һ. Зәрдаби, C. Ə. Ширвани, 
Н. Вәзиров, Ə. Һагвердијев, Н. Нәриманов, C. C. Ахундов, 
Ү.һаҹыбәјов, 3. Марағалы, Ə. Талыбов, Ф. Көчәрли, И. Муса- 
бәјов, C. ГәНизадә, Р. Әфәндијев, еркән Ҹаббарлы... мәктәбин, 
мәтбуатын, елмин вә маарифин, кәнд тәсәррүфатынын, сәнаје 
вә тиҹарәтин мүасир мәдәни әсасларда јенидән тәшкилини вә 
инкишафыны халгын ичтимаи вә иншлаби тәрәписинин әсас 
шәрти вә зәмини һесаб едирдиләр.

XVIII әсрин соиларындан мејдана чыхараг, XX әсрин әввәл- 
ләриндә өз тарихи-әдәби миссијасыны баша чатдыран бу һәрә- 
кат Азәрбајчанда әср јарыма гәдәр бөјүк бир доврдә үч тарихи 
инкишаф мәрһәләсивдән кечир. Еркән милли маарифчилик 
(XIX әсрин илк јарысы) орта әсрләрдән јени доврә кечиди һа- 
зырлајыр. Өз илк классик камала чатма доврүндә (50-60-чы ил- 
ләр) o, феодализмә еркән буржуазијанын, ән кениш зәһмәткеш 
вә демократаk тәбәгәләрин е’тиразы кими фэал иншлаби, реа­
лист, материалист вэ атеист мәзмун дашыјыр. Өз ингилаби ру- 
һу илә XVIII әсрдән (ислаһатчы Волтер, Монтескје маарифчи- 
лијиндән), дотәләб атеизми илә исә XIX әсрин әввәлинин Ав­
ропа маарифчилијивдән фәргләнир. Әсас һәрәкәтвериҹи инш­
лаби гүввә, әхлаги вә идеоложи тэ’сир һәдәфи кими зәһмәткеш, 
садә халг адамыны сечмәси илә артыг онларын һәр икисиндән 
ајрылыб рус иншлаби маарифчилији илә (Радишшев вә Черны- 
шевски) бирләшир.



Тарихи инкишафынын үчүнҹү мәрһәләсиндә (1900-1920) 
Азәрбајҹан маарифчилији һәм маарифчи реализм, һәм дә маа- 
рифчи романтизм шәклиндә (Ə. Һүсејнзадә, Ə. Ағаоғлу, M. һа- 
ды, һ . Ҹавид, Сәһһәт, Шаиг...) гејри-ән’әнәви типолокија кәсб 
едир, ингилаби һәрәкатын, сосиал демократијанын фәал тэ’си- 
ри шәраитиндә инкишаф едир вә ән мүтәрәгги ганадынын си- 
масында һәм феодализмин галыгларына, һәм дә буржуазијанын 
гејри-демократик јениликләринә ичтимаи е’тиразы әкс етдирән 
тэ’лим кими јени хүсусијјәтләр кәсб едир.

Милли әдәбијјатын талејинә вә тарихинә тэ’сир бахымын- 
дан мәһз бир маарифчи кими XIX әсрдә Ахундзадәнин көрдүјү 
ишин һүдудларыны XII әсрдә Низами, XVI әсрдә Фүзуди дүһа- 
сынын мигјаслары илә мүгајисә етмәк олар. Лакин онлардан 
фәргли олараг вә тарихи инкишафын јени мәрһәләсинә ујгун 
олараг Ахундзадә доғма әдәбијјатын гаршысында дуран вәзифә- 
ләрә бөјүк бәшәри вүс’әтлә јанашы, даһа фәрди вә милли бир 
конкретлик дә кәтирир. M. Ф. Ахундзадәдән бир гәдәр әввәл, 
Авропанын башга бир гүтбүндә јашајан дикәр бөјүк маарифчи, 
мүтәфәккир вә сәнәткар - Фридрих Шиллер тарихи бир инти- 
зар вэ нараһатлыгла јазмышды: “Әкәр милли театра гәдәр јаша- 
сајдыг, онда биз милләт олардыг”, Ахундзадә, сөзүн мәһз мүа- 
сир, профессионал мэ’насында милли театра гәдәр јашајыр, 
милли театры вә милләти јарадан сәнәткарлар сырасына дахил 
олур!..

XIX әсрин орталарында Азәрбајҹанда һәлә инкишаф етмиш 
милли мәтбуат јох иди - Ахуидзадә өз дөврүнүн “Молла Нәс- 
рәддин”и “Кәмалүддөвлә мәктублары” олур. Сонралар Зәрдаби 
вә Мирзә Ҹәлил мәһз бу мәктублардаи доғулур, мәһз “Әкинчи” 
вә “Почт гутусу” бу мәктублары евбәев, мәнзилбәмәнзил “мү- 
сәлман гардашлара” - новрузәлиләрә чатдырыр.

XIX әсрин мүстәмләкә Азәрбајҹанында һәлә сосиал әдаләти 
вә милли мәнафеји тәмсил едән ајрыча иҹтимаи тәшкилат, зи- 
јалы, фәһлә, кәндди ҹәмијјәти дә јох иди - Ахундзадә дөврүнүн 
“демократ фиргәси” вә “һүммәт” тәшкилаты да Ахундзадә өзү, 
онун епистолјар вә фәлсәфи ирси олур. Сонралар M. Ə. Рәсул- 
задә вә Н. Нәриманов мәһз бу ирсдән доғулур.

Ахундзадәнин јахындан таныдығы вә адыны еһтирамла чәк-

дији Ломоносов һаггында Пушкин демишдир: “Ломоносов бөјүк 
адам олуб. Биринҹи университети o јарадыб. Даһа доғрусу, o, 
өзү бизим биринчи университетимиз олуб”. Ахундзадә o дөврүн 
нәинки университети, һәм дә театры вә академијасы, милли ен- 
£иклопедијасы, әдәбијјат вә фәлсәфә институту олуб. Сонралар 
бизим материалист елми, фәлсәфи, естетик фикир, һамысы 
“Тәмсилат”дан вә “Кәмалүддөвлә”дән доғулур.

Милли дилә, үмумхалг әдәби дилинин формалашмасына хид- 
мәтдә дә Нәсимидән вэ Хәтајидән, Фүзулидән вә Вагафдән 
сонра ән бөјүк иши Ахундзадә корүр. Нәинки радикал-ингила- 
би вә азадхаһ-демократик идејалары, һәтта “ингилаб”, “парла- 
ман” сөзләринин өзүиү дә бизим әдәби фикрә Ахундзадә кәти- 
рир.

Мирзә Фәтәли Азәрбајҹанда әдәби-бәдии фикри һәрәката 
ардыҹыл реалист истигамәт верир вә бу истигамәт мүасир 
мэ’нэви мәдәнијјәтимизин дә бүтүн саһәләрдә бнлаваситә зәми- 
ни, ән јахын идеја-бәдин башлашыҹы олараг галыр.

Бу елә бир дөвр иди ки, “һәјатын бир тәрфи сөкүлүр, дағы- 
лыр, o бири тәрәфи башга, там башга вә јенн бир бичимдә ти- 
кшшрди. Бурада Мирзә Фәтәли бир мүһәндис кими бу сокүлән 
вә тнкилән бннанын башы јаиында дурмуш, амансыз гәләми 
илә бура сөкүлмәлидир, бура исә белә тикилмәлидир дејир” 
(Ҹ.Чаббарлы). Бу созләрдә сон ики әсрин милли әдәби нросе- 
синдә әксини тапан “Ахундзадә ишинин” #озмуну вә гијмәти 
дәгиг ифадә едилиб. .

Тәкчә вәтәнинин јох, Ахундзадәнин өзүнүн талеји вә тәрҹү- 
меји-һалы да тәзадлы вә иарадокслу мәгамларла ашыланмыш- 
дыр: бир тәрәфдән, ади “прапоршик” вә рәсми полковник рүт- 
бәләри арасында кечилән өмүр јолу, дикәр тәрәфдән исә сыра- 
ви руһанилик арзусундан догма халг гаршысында вә бүтүнлүклә 
Шәрг мигјасында дашыДыгы мэ’нэви мәс’улијјәтин, фәрди ча- 
вабдеһлијин тарихи дәрки јолу - һәр икиси, онун һәјат вә омүр 
јолунун ики гүтбү, ики саһили кими ејни вахтда, паралел јашан- 
мышдыр; јахуд, империја полковникинин еполетләри вә чар 
мэ’мурунун мундири алтында дашынан мәғрур бир виҹдан, лә- 
кәсиз Прометеј үрәји - бу өзү тракик тәзад дејилми? Сон күнә 
гәдәр чар дәфтәрханасынын диварлары дахилиндә вә бу созүн
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һәрфи м э’насында чар сензурасыпын көзү гаршысында, гулағы 
дибиндә кечән һәјат... вә дөврүн cocı '-мэ’нови вичданыны, үс- 
јан вә ингилаб фыртынасыны өз дүшүнҹә вә еһтирасларында 
әкс етдирән мәгрур вә нараһат руһ!.. Ахы M. Ф. Ахундзадә јал - 
ныз Загафтзија вә Дагыстан үзрә јох, бүтүн Јахын вә О рта 
Шәрг мигјасында чар сијасәтинин һазырландыгы вә һәјата ке- 
чирилдији Гафгаз чанишинлијинин лап көбәјиндә иди. Харичи 
дөвләтләрлә, Шејх Шамиллә вә үсјанчы дағлыларла јазышма- 
лар, мүхтәлиф хаһишләр, арајышлар, мүгавиләләр, бир сөзлә, 
департаментә дахил олан һәр шеј онун әлиндән кәлиб кечирди 
вә дөврүн мүтәрәгги көрүшләри сәвнјјосиндә дуран бир зијалы 
кими онун дахили нараһатлыг вә дүшүнҹәләр аләминә дахил 
олурду. Авропада башлајан ингалабларын әкс-сәдасы да, Загаф- 
газијада боғдурулан угурсуз үсјан вә гијамлар үчүн үрәк агрысы 
вә изтираблар да, декабристләр, петрашевчиләр вә pye халгчы- 
ларынын әмәли вә талеји барәдә дүшүиҹәләр дә, амансыз кене- 
ралларын - Сисианов, Јермолов, Паскевич вә Воронтсовун ҹәза 
експедисијалары, Асијада да, Авропада да милли-иҹтимаи азад- 
лыг һәрәкатынын һәр һаисы тәзаһүрүнә гаршы чеврилон гозә- 
би - бүтүн буилар һамысы онуи һәјатыпа вә мо’нэви фоалијјә- 
тинә тэ’сирсиз галмыр, ондакы дахили ојанманы, шүур интиба- 
һыны јахынлашдырыр. Мүбаризәјә сәсләмәк вә гәфләтдон ојат- 
маг! - Чаадајевин, Һертсснин, Огарјовуи чағырышлары кәнч 
Фәтәлинин гулағывда артыг тарихи лабүдлүјү - деспотизмин сү- 
гутунун башладығыны хәбәр верәи зәик ҹиикилтнләри кими 
бир даһа һеч заман сусмур. Шәршн, Авропапын вә Руснјанын 
ән габагчыл мәсләк адамлары илә идеја-мә’нәви үисијјәтнн 
тэ’сири илә Фәтәлидә дахили өзүиү дәрк акты вә милли-ичти- 
маи шүур интибаһы кетдикчә даһа да гүввәтләнир. Бело бир та­
рихи һәгигәтә o, артыг дәривдән инаиыр ки, рус чарынын өһ- 
дәсиндән франсыз вә иикилис јох, алман кајзери, фарс падша- 
һы, түрк султаны јох,.. Русијаиын өзү кәләҹәкдир, алчалдылан 
вә тәһгир олунан»бүтүн Русија халгларынын өзү кәләҹәкдир. 
Шејх Шамилин, мүрид һәрәкаггынын сонралар “чечен феноме- 
ни”ндә тәкрар олунан “чаһад” вә гәләбәләриндә o, белә кәлә- 
чәји артыг көрүрдү.

Ахундзадәнин тимсалы бир даһа тәсдиг едир ки, исте’дад нә
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гәдәр бојүх олурса, сәнәткар талејиндә халшм талеји бир o гә- 
дәр бүтөв әкс олунур. Шаһын вә чарын ирадәси илә Араз ке- 
чилмәз сәрһәдә чевриләндә онун 16 јашы варды. Араз ушаглы- 
ғын да дүнјасыны ики саһилә болүр: ата бир, ана дикәр саһил- 
дә галыр. Сонралар o, илк кәнчлик хатирәләринин дә һәр пар- 
часыны бир саһилдән јвпыр: Тәбриздон вә Тифлисдән, Кәнҹә- 
дән вә Гарадагдаи...

Вәтәнин јох, омрүн ики саһили арасында даһа бир сәрһәд: 
Кәнҹәдә o, Мирзә Шәфи илә растлашыр, Мирзә Шәфн кечил- 
мәз бир Араз кимн Фотәлишш кәләчәји илә кечмиш арасында 
дурур. Бу, милли одәбијјата елә бир хндмәт иди ки, ону артыг 
һеч кәс, һәгга Ф. Бодснштедт дә Вазеһин әлиндән ала билмәз- 
ди! O, кәләҹәк Сәбуһијә каллшрафија вә һәпиәт елмшш ојрә- 
дән илк мүәллим олур.

Даһа сонра Фәтәлини олиндә “Шорг ноемасы” Пушкинин 
посзија нәһрииә швушан баина бир саһилдә корүрүк. 25 јашлы 
кәнҹ Сәбуһи 23 јашлы Лермонтовла бирлнкдо шанрип олүмүно 
иттиһам һимшши охујур. Поема јалныз мүсиботнамо, јалныз бо- 
јүк шаирә мәһәббәт анды дејилди, һәм дә траки к сәпәткар та- 
лејнпи коиүллү гәбула мэ’нэви һазырЈилп.ш ноетик е’тирафы 
иди. Bə чох символик иди ки, Ахундзадонин сойот во мүбари- 
зо јолу, јазычы торҹүмејн-һалы милли фодакарлыга комүллү һа- 
зырлыг е’тирафы ило бапшајырды.

Мијши во сосиал истиглал идсјасмпм, ашкар ангиколоннал 
вә аитифсодал руһу Ахуидзадонни һом фодсофи, һом до бодии 
әсорлори ејни бир гүввотло ифадо еднр. Молла Солмап, Һаҹы 
Замай, Баҹы Корим, Молла Ибраһнм Холил, дорвиш Мостолн 
шаһ, Һатомхан aia, Хаи, Вәзир, Шаһ Аббас, Сордар Заман - 
буилар һамысы коһиә мүһитин имзадары, моһрү во тнтуллары- 
дыр. Bo һамысы да аргыг јени бир јол ајрыҹына чатан тарихин 
мәһв олан, ксчмишо чсврилон саһилнндо дајаимышлар. Һом 
‘Тәмсилат”ын, һәм дә “Кәмалүддовлә моктубларьГ’нын ваһид 
пафосу илә ифадә олуиан ејни бир штиһамын һодофлоридир- 
ләр.

Бүтүн ‘Тәмсилат’’да һәлә гадын да милли-мәдәни вә сосиал- 
тарихи инкишафда тракик мәрһәлодән әввәлки доврүн нүма- 
јәндәсидир, гадынларла баглы севки сүжетиидо һолә һеч бир 
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сосиал чыхылмазлыг; әдаләт вә hyryr проблеми, фаҹиә тохуму 
јохдур. Сона, Сәкинә, Шө’лә ханы, Шәрәфнисә - һәлә тале вә 
варлыг барәдә “инкисари-хәјалә” уғрамыр, онларын өз һәјат вә 
талеји ајрылыгда мүстәгал мөвзу вә мәтләбдир, сосиал мүһити, 
ҹәмијјәти, ичтимаи керчәклији иттиһам вә ифша етмәјин васи- 
тәси дејилдир.

Үмумијјәтлә, һәр ҹүр бәдбинлик, халгын милли тарихинә вә 
кәләчәјинә инам бахымындан ганадсызлыг вә перспективсиалик 
Ахундзадә дүнјабахышына вә естетикасына јаддыр: натуралист 
сүжети, гејри-никбин милли финалы ‘Тәмсилат” рәдд едир. Он- 
лары драмдан говмағы, o, һәтта башгаларына, Мирзә ағаја да 
төвсијә едир. Сәҹијјәвидир ки, сүжетдә заһирән нәфс, һакимиј- 
јәт еһтирасы, тамаһ вә мәнафе инстинкти әсас јер турур, амма 
конфликта һәлл едән - инсанын иҹтимаи, м э’нэви, милли, шәх- 
си сәадәтә һаггы вә һүгугу барәдә мэ’лум маарифчи идејадыр. 
Бурада һәтта “тале” ролунда да Агыл чыхыш едир. Ләнкәран 
ханыны дәниздә гәза јох, маарифчи әхлагын ирадәси вә һөкмү 
батырыр. Bə шүбһәсиз, Париси дә әҹиннәләр, дәрвиш ҹадусу, 
Мәстәли шаһын бәд дуасы јох, ингилаби маарифчилијин гәра- 
ры вә әгидәси “дагыдыр”. Јахуд, Јусиф Сәррачы да улдузларын 
көјдәки дүзүмү вә сәһманы јох, “гәзвиплиләр”ин јердәки фит- 
нәси вә фәсады (наданлыгы) мәһв едир. Нәинки фәләк вә дөв- 
ран, тале вә кәрдун инсаны идарә етмирләр, әксинә, һәтта rə- 
заны, көјләри вә “кәвакиб”и бурада инсанлар “алдадырлар”. 
“һәр кәсин” өз әмәли өз иҹзинә баис олур”, өзүнүн ағлы өзүнә 
иксир ролуну ојнајыр.

Милли идеалы маарифчи Ахундзадә сәнәтдә һәм милли-реа­
лист бәдии форманын, һәм дә мәзмунунуи әсас шәрти вә зәми- 
ни һесаб едирди. “Халг идеалы” хүсусән “Алданмыш кәва- 
киб”дә Мирзә Фәтәлинин әсас гајәсинә чеврилир вә o, әслин- 
дә “алданмыш улдузларын” јох, алданмыш халгын фаҹиәсини 
гәләмә алыр. Улдузларын фәлакәт вә бәла кәтирән јахынлаш- 
масындан тачү-тәхти горумаг үчүн шаһ сарајынын “әһли-мә’ри- 
фәтләри”, өз адәтләринә рәғмән, һәтта көјләрә вә улдузлара да 
б ад ал ar кәлмәк вә хәлвәтә салыб әсл, һәгиги шаһын әвәзинә 
күнаһсыз, “сахта шаһы” онлара сырымаг истәјирләр. Bə елә 
зәнн едирләр ки, халга, өз-өзләринә вә бир-бирләринә кәләк 
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кәлдикләри кими улдузлары да һијлә вә фитнә торуна сала би- 
либләр. Гафилләр, идраксызлар, ганадсыз^ кор јаиалаглар улдуз­
лара күлүрләрҮ Әслиндә исә, онлар әлбәттә ки, улдузлары јох, 
өзләрини алдадырлар. Чүкнки улдузларын мүдриклији онлара 
тамам јад вә јабанчыдыр. Елә буна корә дә Ахундзадәнин дә, 
онун идеал ислаһатчы гәһрәманы Јусиф Сәрраҹын да ишыглы, 
улдузлу мүдригслији онлара бу гәдәр әҹајиб көрүнүр. Ахундзадә- 
јә вә Сәррача әчаиб көрүнән фикир исә одур ки, доғруданмы 
инсанлара бәланы улдузлар кәтирә биләр вә догруданмы кимә- 
кимә, һәтта онлара - улдузлара да “кәф” кәлмәк олар?!

“Идеал шаһ” мовзусу алтмышынҹы илләрдә Ахундзадә үчүн 
өтүлмүш мәрһәлә иди. Ону артыг “јахшы шаһ” јох, “јахшы 
халг” мәтләби нараһат едирди, елә халг ки, һәр ҹәһәтдән әл- 
бир-дилбир олсун вә “залымын (“пис шаһын” - Ј. Г.) атасына од 
вурсун!” Чүнки әдиб белә әгидәјә гәлбән инанмышды ки, әкәр 
халг ојанмаса, јахшы шаһла да “бу дүнја башга ҹүр дәјишиклик 
тапмаз”. Бүгүн “Кәмалүддөвлә мәктублары”нда Ахундзадә “јах- 
шы халг” мәтләбләри илә мәшгулдур. “Алданмыш кәвакиб”дә 
дә әсас мәсәлә шаһла јох, халгла баглыдыр. Гафгазда, Дагыстан- 
да вә Русијада халг үсјанларынын аләми бүрүдүјү бир вахтда 
“јахшы шаһ” идејасыны әдибин сосиал азадлыг ахтарышларм- 
нын зирвәси һесаб етмәк нә керчәклијин, но до повестин ифа- 
дә етдији тарихи вә бәдии һәппәтлорло үст-үстә дүшмәзди. По­
вестин сонунда јенидон “hop шеј гәрари-собиг үзро сурәт та- 
пыр” вә Јусифин до сәлтәнәти адилијин әбәдијјәтинә гарышан 
гејри-ади бир анын өмрү кими кечиҹи вә отәри олур. Чүнки o, 
һәлә “бәсирәт вә камал кәсб етмәмиш” бир мүһитдә ислаһат- 
лар апарыр. “Идеал маарифчи шаһын” фаҹиәсишш маһијјәти- 
нин дә әсасында елә бу идеја дурур: идеал шаһ идејасы сүжет- 
дә артыг һәјата кечмиш, лакин әглин һакимијјотини һојата ке- 
чирмәк үсулу кими озүнү догрултмамышдыр. “Кәвакиб” - насир 
M. Фәтәлинин шаһ әсәридир. Мәсәлә һеч дә онун “илк носр 
әсәри јарадыб-јаратмамасында” дејил. Әкәр Ахундзадәјо гәдәр- 
ки доврдә “Шикајәтнамә”, “Китаби-Әскәријјә”, “Рәшидбәј вә 
Сәадәт ханым” кими әсәрләр индикиндән гат-гат артыг олсајды 
белә, јенә дә мәһз Ахундзадә нәсрдә милли бәдии интибаһын, 
“јени нәсрин баниси” кими гијмәтләндириләрди. Чүнки онла-
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рын һеч бири әдәбијјаты орта әсрләрин сәрһәдиндән кәнара 
чыхаран нүмунәләр дејилдир. Мәһз Ахундзадәнин драмы вә 
ше’ри кими, нәсри дә илк дәфә иди ки, тамамилә јени типли 
реалист бәдии дәјәр вә естетик кејфијјәт ифадә едирди: орта 
әсрләрин вә романтик естетиканын јох, маарифчилијин вә реа­
лист естетиканын мәчрасында формалашырды.

“Алданмыш кәвакиб”, һәр шејдән әввәл, ондакы тарихили- 
јин мәзмуну илә бугүн әввәлки тарихи мөвзулу бәдии әсәрләр- 
дән фәргләнир. Ахундзадә дә, Низами дә Иран тарихи илә бағ- 
лы мәнбәдән сүжет көтүрмүшләр. Лакин Бәһрам Ҝур (Хосров, 
Искәндәр...) Низамијә, Шаһ Аббас исә Ахундзадәјә тамам баш- 
га-башга мәгсәдләр үчүн лазым олмушдур. Әдәбијјат, тарих, 
миф вә утопија арасында әлагәләр дә бу ики нүмунәдә тамами- 
лә мүхтәлифдир.

Бәһрам да, Искәндәр дә Низами үчүи һәлә јалныз шәхсиј- 
јәтдир, фәрддир, “Баким вә шаһ образы”дыр, Шаһ Аббас исә 
Ахундзадә үчүн Шәрг деспотизмшшп смблсми, һәтга мүтләгај- 
јәтин дә, тиранын да милли-етник символу, образыдыр. Бирин- 
ҹидә “јахшы” вә “пис” шаһ, икинҹидә “јахшы” вә “пис” ҹәмиј- 
јәт, иҹтимаи ıypynyuı гаршы-гаршыја гојулур.

Низамидә сосиал тәрәгги идејасы фәрд дахшишдә абстракт 
мэ’нэви тәкамүлун мәрһәләләри, “Алданмыш кәвакиб”дә исә 
конкрет сосиал вәзијјәгләрин бир-бирини овәз етмәси шәклин- 
дә реаллашыр. Биринҹи һалда мүһити (философлар әһатәси, 
“бәрабәр адамларын” ҹәмијјәти, Нүшабә илә корүш сәһнәси) 
Искәндәрә һикмәт, мүдриклик, әдалот дәрси верир, ону мүд- 
рикләшдирир вә гәбул едир. Икинҹи һалда ики шаһ, ики соси­
ал вәзијјәт бир-бири илә вә мүһитлә үз-үзә гојулур; антитираны 
“кор” күглә гәбул вә һәзм едә билмир, рәдд вә мәһв етмәјә исә 
һазырдыр. Тарихилик дә елә тиранла мүһит арасында мүнаси- 
бәтләрин бу јени мәзмунундадыр. Бурада тәкҹә утопија јох, һәм 
дә утопијаја кинајә вар, мифә ләтифә (анекдот) мүиасибәти, та­
рихи мәнбәјә (Искәндәр бәј Мүншијә вә онун вулгар мәдһијјә- 
намәсинә - “Дүнјаны сүсләндирән Шаһ Аббас тарихи”нә) паро- 
дија вар. Әлбәтгә, деспотун талејини улдузун мовгејиндән асы- 
лы едән сүжет вә буну хәбәр верән астроном образынын һәм 
Шәргдә, һәм дә Гәрбдә бәдии вә фолклор мәнбәләри дә вар.
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Лакин Ахундзадәнин һәмин мәнбәләрә мүнасибәти дә конкрет 
мшши-тарихи чалар, ашкар маарифчи “колорит” кәсб едир, һәр 
шејдән әввәл исә фәрг, бу мэ’лум бәдии үсула, “естетик гәли- 
бә” мүрачиәт едәркән Ахундзадәнин күддүјү мәгсәддәдир.

Гәшәнк јалан, өлү идеолокија, вулгар тәзкирә, аморф мән- 
тиг, сахта мәдһијјә - Ахундзадә бу азардан да сүн’и гафијә, сә- 
феһ мәҹаз вә чејнәнмиш рәдиф кими бирдәфәлик хилас олмаг 
истәјирди. Комедијалары вә “Алданмыш кәвакиб” кими, Ахуид- 
задәнин “Кәмалүддөвлә мәктублары” да мәһз бу мәгсәдә хидмәт 
едир.

Епик-тәсвир, нәгл үнсүрү, фабулада статиклик вә ачыг, бир- 
баша монолог үсулу повестин поетикасьшы классик маарифчи 
реализмин нәсринә јахынлашдырыр. Резонерлик үнсүрү повес­
тин гәһрәманыны да маарифчи гәһрәман кими шәртләндирир. 
Бу гәһрәман Ахундзадәнин маарифчи, зијалы, азадхаһ образлар 
силсиләсиндә Баҹы Нуру илә баишајыр, Јуснф Сәрраҹла јүксәк 
зирвәјә уҹалыр. Ахундзадәдән сонракы реалист әдәбијјатымы- 
зын зијалы гәһрәмаилары өз башланғыҹыны Һаҹы Нуру илә бә- 
рабәр бир дә Јусиф Сәррачдан вә Кәмалүддовләдән (“Кәмалүд- 
дөвлә мәктублары”) алыр. Бојүк мүтәфәккир “Тәмсилат”да 
ифадә вә тәблиғ етдији маарифчи идејалары сон ики әсәриндә 
давам вә инкишаф етдирир. Ахундзадәдә милли идеја оз идеја- 
мәфкурә зирвәләринә бу әсәрләрлә јүксәлир. һәр јердә олдузу 
кими, Азәрбајҹанда да милли маарифчи-реалист вә нублисист 
нәср Маарифчилик һәрәкатынын инкишафында хүсусилә бојүк 
рол ојнајыр. Маарифчилијин новбәти - икинҹи тарихи мәрһә- 
ләсинә мәхсус бир сыра јени тенденсијалар оз башлангыҹыны 
мәһз бу ики әсәрдән алыр.

“Алданмыш кәвакиб” - әслиндә алданмыш Сәрраҹын һека- 
јәсидир. Тракик сүжет вә маарифчи мәтләб әсас гәһроманла 
бағлы мөвгедә мејдана чыхыр. Мәзмун, структур модел вә есте­
тик функсија хүсусијјәтләри бахымындан Јусиф Сәрраҹ да Рах­
метов (“Hə етмәли”, Чернышевски) типли сурәтләр силсиләси- 
нә дахилдир. “О замай Ираида, гаранлыг вә нозуг мүһитдә Ју- 
сиф Сәрраҹлар јетишә билмәзди... O, Мирзәнин идеализә етди- 
ји бир типдир. Даһа догрусу, Мирзәиин өзүдүр” (A. Шаиг).

Ашкар маарифчи-расионалист хәтт, һәмчинин, сүжетин бү-
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түн кедишини идерә едән бәдии мәнтиги шәртләндирир.
“Кимјакәр”дәки “нухулулар” кими “Кәвакиб”дәки “сарајлы- 

лар” да, “топлу”, кутләви образлардыр. Онларын да һамысыны 
ејбәҹәрләшдирән мәһрум олдуглары ејни кејфијјәтлордир: маа- 
риф ишығы, вәтәндашлыг гтгууру! Һаҹы Нурунун иксири “нуху- 
лулара”, Јусиф Сәррачын иксири исә “сарајлылара” тэ’сирсиз 
галыр. һәр ики әсәрин әсасында мүштәрәк идеја вә аиаложи сү- 
жет дурур. “Нухулулары” “сарајлылар” әвәз етдији кими, кимја- 
кәри дә мүнәҹҹимбашы әвәз едир. Лакин “Алданмыш кәва- 
киб”дә бәдии идеја даһа бөјүк ичтимаи вүс’әт алыр: биринчидә 
һадисә бир кәндин “сүтунлары” мәҹлисиндә, икинҹидә бүтөв- 
лүкдә дөвләти “идарә едән” ағаларын, дини вә дүнјәви мүтлә- 
гијјәтин “сүтунлары” ҹәмијјәтивдә давам едир.

Мәһз бу мэ’нада Мирзә Фәтәлинин илк вә сон әсәри оиун 
бир-биринә ән чох “гоһум” олан әсәрләридир. Әсас мәнфи rəh- 
рәманларын “гоһумлугуну” онун дикәр әсәрләриндә дә изләмәк 
олар: Нуха “ҹәмаәти”, Гәзвинин али сарај чәмијјәти, Ләнкәра- 
нын “үрәфасы” вә Тәбризин “мәһкомә-һү1уг” аләми - һамысы 
ҹәһаләт сәрһәдләри дахнлиндәдир. Лакин бу сәрһәддн позмаға, 
корүнмәјән бүллур чәрчивәдән, шәффаф диварлы зиндандаи 
кәнара аддымламаға чан атанлар әмәлә кәлмшпләр вә опларын 
ишыглы сабаһына никбин инам, һәмчинин, бу әсәрләрин һамы- 
сыиа аид мүштәрәк ҹәһәтдир.

Бәдии форма, характерләрини шәрһи вә сәҹијјәләнмәси 
тәрзи бахымындан да һәр ики әсәрдә сәнәткарлыг “гоһумлугу” 
вардыр: биринҹидә хошбәхтлик иксириидон ејни дәрәҹәдә узаг 
олан вә әслиндә иксири јох, бир инсан кими оз “мән”ләрини 
игирдикләри үчүн јаланчы кимјакәрин “иксир” сынагында бү- 
түн дахили һәгигәтләри (боишуглары) мејдана чыхаи “нухулу- 
лар”а шаир Һаҹы Нуру классик сәҹијјәнамәләр верир; икиичи- 
дә исә “кәвакиб горхусу” гаршысында һәр косин оз мүдрикли- 
јини сынамасы (мсјдана чыхармасы) үчүн јаранан тобии, психо- 
ложи сүжетин фонунда “сарајлылар” өзләри-өзләрини характе- 
ризә едир.

Ҹаһил сарај әһлинә елә кәлир ки, һәтта улдузларын да ајры 
иши-пешәси јохдур, шаһын һәјатынын гәсдинә дурмагцан баш- 
га! Һалбуки Јусиф Сәррач онун тахтына да, һәјатына да һәр 
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һалда улдузлардан даһа рсал горху демәкдир. Буна бахмајараг 
вәзирләр һакимијјәти улдузлардан горумаг үчүи Сәрраҹа верир- 
ләр. Беләликлә, улдузлары алдатдыгларыны күман едирләр. Bə 
улдузлара күләнләрә күлән Ахундзадәнин тәсвириндә ишыға вә 
учалыға онларын - һәшәратын күлмәси икигат икраһ доғурур. 
Лакин һәшәрат бир шејә доғрудан да наил олур: көјләрин кә- 
вакибини алдатмаса да, торпагын нурлу вә ишыглы улдузуну - 
Сәрраҹы мәһв едир вә елә билир ки, o, көјләрин бәласына 
мэ’руз галды.

Бу мэ’нада сүжет кәвакибин јох, повестдәки һәгиш ишыглы 
улдузун - Сәрраҹын догрудан да алданмасы сүжети иди. Лакин 
алданмыш кәвакиб, алданмыш Сәрраҹ вә алданмыш “халг” сү- 
жетиндә ән тракик образ һеч дә Сәрраҹ дејил: өз ишығыны та- 
нымајан, она кор галан авам күгләдир. Мәһз буна көрә дә нә 
Мәррихин (Марсын) Әгрәб бүрҹүнә јахынлашмасы, нә дә Сәр- 
рачын вә “авам чамаатын” бир-биринә јахынлашмасы шаһын 
вүҹудуна сәдәмо кәтирә билмир. “Бәсирәт вә елм һасил етмә- 
миш” бир чәмијјотдә “нифтәнәләр” гәсд едиб Јусиф Сәрраҹы 
тахтдан кәнар едирләр. Фәрдн маарифчи ислаһат товрү иҹтимаи 
ислаһат үсулу кими озүнү доғрултмур.

Бслоликлә, Ахундзадә повестин јалныз жанрыны әдәби мүа- 
сирликло багламыр, милли идсјаны, “халгын талејн” проблсми- 
ни дә дүијанын мүасир иҹтимаи талеји вә тарихн проблсмләри 
илә баглајыр. Повестин идеја новаторлуғу ән чох бу ноггәдо 
иди.

Әсәрин мәһз бело бир вәтәндашлыг мәзмуну, еффектли бо­
дни то’сир күҹү Азәрбајҹанда бәдии дүшүиҹәнин, хүсусән азад- 
лыг мәфкурәсинин бүгүн кәләҹәк галејинә чох ғүввотли то’сир 
костәрди. “Амма псшиман олмушам, каш кәлмәјәјдим, каш бу 
вилајәтин оһлини ки, мәним илә һәммозһәбднрләр, кормәјәј- 
дим вә онларын әһвалагындан хәбәрдар олмујајдым. Ҹијәрим 
кабаб олду” - бу созләри “Алданмыш кәвакиб” мүәллифшшн 
дикәр гәһрәманы олан Кәмалүддовлә һәлә өтән әсрин ортала- 
рында дејир: “Ҝозүмү ачыб бу дүнјаны гаранлыг кормүшәм” - 
бу сөзләр исә Ҹәлил Мәммәдгулузадәнин гәләминә мәхсусдур. 
Там бир әср Азәрбајҹан нәсри бу ики һөкмүн ики саһилинин 
арасы илә һәрәкәт едиб. Милли интибаһ вә истиглал үчүн бә-
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дии-фәлсәфи изтирабын мөһтәшәм мајасы вә шиддәти милли 
классик бәдии нәсрә мәһз Мирзә Фәтәлинин мүгәддәс вәсијјә- 
ти вә эн’энэси кими ирс галмышдыр.

“Алданмыш кәвакиб” повестиндә бәдии шәкилдә галдыры- 
лан сосиал проблемләр даһа әтрафлы шәрһини вә конкрет ел- 
ми-фәлсәфи тәһлилини драматургун нәзәри-тәнгиди вә публи- 
сист әсәрләриндә тапыр. Онлардан әи мүһүмү “Кәмалүддөвлә 
мәктублары”дыр.

O, һәр чүр дини, руһани тэ’сирдэн азад бир елми вә мате­
риалист методоложи әсасда, мөвчуд рисалә вә ҹәридә доғмала- 
рына јад руһда вә дилдә, Шәрг фәлсәфи фикри үчүн гејри- 
эн’энэви форма вә үслубда јазылмыш әсәрдир. Феодализмин вә 
орта әсрин схоласт вә норматив идеоложи тэ’сисатларына гар- 
шы, һәр шејдән әввәл, өз реалист жанры илә вә үслубунун ме­
тодоложи новаторлуғу илә чеврилмишдир. Даһа доғрусу, M. Ф. 
Ахундзадә бу әсәрлә миллијјәтчи публисистикада сәрбәст, бу- 
ховсуз елми-фәлсәфи дүшүнҹәшш тәрзиндо чатдаш үслубун 
әсасыны гојмушдур. Ичтимаи тәрәгги, демократик гурулуш, 
милли бәрабәрлик вә милли-мә’нәви азадлыг, динн-идеалист 
дүнјакөрүшүнүн тәнгади вә материалист тәфәккүрүн тәсдиг вә 
тәблиғи... - “Мәктублар”ын мүхтәсәр проблематика™ беләдир. 
Мүәллиф Шәргин сијаси, игтисади вә довләт керилијинин ич­
тимаи вә мэ’нэви-эхлаги сәбәбләрини сүбутлу-дәлилли бир шә- 
килдә ашкара чыхармаг јолу илә һәр бир шәрглини ојадыб дү- 
шүндүрмәк вәзифәсини гаршыја гојур.

Әсәрин бүгүн руһуну, фәлсәфи мәгзнни - халг (кәндли!) ин- 
гилабы јолу илә мөвчуд ичтимаи гурулушу кокүндәи дәјишмәк 
идејасыны повестин јени, новатор жанр, поетика хүсусијјәтлә- 
ри дә габарыг ифадә едир. “Кәмалүддовлә мәктублары”нын 
жанр мүәјјәнлијини ајдынлашдырмаг ахтарышларында ону 
“фәлсәфи трактат”, “сатирик памфлет”, “публисист повеет”, 
“сијаси сатира”, “повест-памфдет” е’лан едәнләр олмушдур. 
Ону бәдииликдән ајырыб, тамам елми-фәлсәфи жанра јахын- 
лашдырмаг вә бу чүр тәһлил етмәк эн’энэси даһа кениш јајыл- 
мышдыр. Онунла ән чох философлар мәшгул олмушлар. Лакин 
бу вә ја дикәр мүбаһисәләрә бахмајараг, “Кәмалүддөвлә мәк- 
тублары”нын һәлә мәтбуат шәкли алмамыш вә мәтбуатлашма-
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мыш мәғбуат жанры - сатирик памфлет олмасы шүбһә доғурма- 
мышдыр.

Шүбһәсиз бу жанры бәдшшикдән чох елмиликлә публисис- 
тиклијин вәһдәти характеризә едир. Бу әсәрии бәдии методун- 
дан, бир систем кими, јарадычылыг үслубу кими реализминдән 
данышмаг мүмкүн дејилдир. Лакин “Мәктублар”ы бәдишшк 
аләминдәи, әдибин реализм естстикасындан там ајырмаг да 
онун һәгиги гијмәтини ахыра гәдәр үзә чыхармаг мәгсәдинә kö­
mək етмир.

Бурада мовзу - халис ичтимаи-снјасн, һадисә вә образлар 
конкрст үнванлы, тсндснсија - консентуал, ачыг вә публисист, 
тәһлнл үсулу-мисаллар во нүмунәлор кәтнрмәк јолу илә факт- 
лар вә сәнәдләр үзәриндә мүһакимоләр, дүшүпҹаләрднр. Лакин 
онларын конкрет иҹрасы, публисист реалнзәси нросесиндә бир 
јазычы кими Ахундзадо сонәткарлыгынын, хүсусән сатирасы- 
нын бүтүн әсас әламәтләри мејдана чыхыр вә иштирак едир.

Күтләвилијә вә инандырыҹылыга, ндеја-сијаси кәскишшјә, 
тэ’сир во нүфуз дәринлијинә o, мәһз бодин арсеналын комоји 
илә наил олур. Сатирик шәрһ вә сзоп үсулу, бәдии кәскинләш- 
дирмә вә үмумиләгпдирмә сәнәткарлыга, тарихо мүраҹиәт во 
екскурслар, догмалармн фактларла јохланмасы, мүгајнсоли во 
тииоложи аналоҝијалар, Шәрг вә Гәрб наралелләри вә бүтүн 
бунларын драматик антигүгбләр, антитеза во тәзадлар шәклин- 
дә ритмик токрары бүтүнлүкдо ҝомнозиснјанын структур әла- 
мәти сәвијјәсиндә үмумиләшир. Мүоллифин философ, поле­
мист во публисист сәнәткарлыгына дәлаләт еднр.

Повестдо елми-фәлсәфи во дини-руһаии apıyMeımıəp бодии 
структурна да, формаҹа да тәкбәтәк, үзбоүз мүбаһисо, диалог 
модели косб едәрок баш-баша колнр ки, нотиҹодә бунлардан 
икинҹисинин мо’насызлыга, әҹаиблији во ҹофонклијн ејни за- 
манда һәм елми, һәм до сатирик-публисисг монтигин комојн 
ило ахыра гәдәр мејдана чыхарыла билир.

Гаршылыглы тәзад, гүтб, диалог моделини, биз јалныз повес­
тин үмуми руһунда, ајры-ајры бодии-публисист үсул во васито- 
ләрдо јох, һом дә онуи там һалда ı-урулушунда, комиозисијанын 
“Мәктублар” схемивдә корүрүк. Шүбһосиз, hop ики шаһзадә- 
нин дили илә данышан мүәллиф өзүдүр. Моһз диалог вә поле­



мика формасынын интенсив тэ’сир еффектиндэн маарифчи 
идејаларын тәблиғи хејринә истифадә етмәк үчүн мүәллиф өз 
“мән”ини икијә бөлүб үзләшдирир. Bə ејни заманда да там һал- 
да онлардан һеч биринә чеврилмир. (Бу, артыг өзү бәдии фор­
ма дејилми?) Бу форманын бәдиилији вә шәртилији әламәтлә- 
риндән бири дә одур ки, һәгиги диалог, әсл антитеза бурада Кә- 
малүлдовлә илә Чәлалүддөвлә арасывда дејилдир: бүгүнлүкдә 
Ахундзадә ипә Шәргин реал букүнү, јахын кечмиши вә схоласт 
орта әсрләри арасындадыр! Шәрг вә дүнја контекстиндә дүшү- 
нән зијалы илә халис ортодокс ислам мүдәррисләри арасында, 
үмумијјәтлә, онларын фәлсәфи, тарихи, дини-мә’нәви миссија- 
сы арасындадыр.

О да мараглыдыр ки, Шәргә ики нөггеји-нәзәр бурада Шәр- 
гә ики мүхтәлиф мэ’нэви мәдәнијјәт аләминин (Авропанын вә 
Шәргин) нүмајәндәсинин көзү илә салынмыр. O, Ш әрш Авро­
панын јох, (өзүндән әввәлки вә сонракы бир сыра маарифчиләр 
кими) ики шәрглинин өз мүшаһидәләрн, мәнтиг вә мүһакимә- 
ләри илә тәнгид едир. Чүнки өз “Шәрг идеалыны" Ахундзадә 
Шәргдән кәнарда ахтармыр. Маарифчи вә маарифсиз деспотиз- 
ми, шәргли вә гәрбли деспотлар тәснифини “Кәмалүддовлә” 
маарифчилији гәти рәдд едир. Үмумијјәтлә “Мәктублар”да мүс- 
бәт авропалы образы, демәк олар ки, јохдур. Мәнфијә кәлдик- 
дә исә Ҹәлалүддовләнин ашағыдакы сөзләри илә мүәллиф Ав- 
ропаја тәнгиди мүнасибәтини ашкар билдирир: “Мәкәр сивили- 
засијон тапан инкилис вә гәваин тапан инкилис Һиндустан əh- 
ли илә деспотдан јахыш мүамилә еләјир? Онлара нисбәтән мнн 
мәртәбә кенә деспота рәһмәт”. Авропалашмаг шәклиндә мәдә- 
ниләшмәк идејасы Ахундзадә маарифчилијини бу доврдә там 
характеризә етмир.

Ҹәлалүддөвләнин ҹаваб мәктубу да бәдии-публисист вә аш­
кар шәрти-сатирик сәчијјә дашыјыр: куја оппонентә чаваб ве- 
рир вә Шәргин (Иранын) әски гајдаларыны мүдафиә едир. Әс- 
линдә исә мүһакимәләринин күлүнҹлүјү вә әсассыалығы илә 
онлары тәсдигләјир вә бир аз да дәринләшдирир; гәдим Иран, 
һинд ајинләринин, һәмчинин, христианлыгын үзәриндә ибрәт- 
ли мүшаһидәләрини онлара әлавә едир вә әслиндә динләрин 
тәнгидини бир гәдәр дә тамамламыш олур. Чәлалүддөвләнин
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чаваб монологу, һәмчинин, онун өз характерини, әхлаг вә дү- 
шүнчәсинин өзүнәмөхсуслугуну јахшы ачыр вә бурадакы гәна- 
әтлөр јалныз елми вә тарихи јох, һәм дә фәрди, психоложи һә- 
гиштләр кими тэ’сир бағышлаја билир. “Алданмыш кәва- 
киб”дәки еффектли бәдии тэ’сир силаһыны - образлы мүгајисә, 
епитет вә өзүнүифшаны, ироник суал вә сатирик сарказмы бу­
рада да һисс етмәк чәтин дејилдир. Ҹәлалүддөвлә Шаһ Аббасын 
сарај “әһли-мәчлиси”ндәки o “әһли-арифләрдән” бири кими да- 
нышыр: “Өзкәләри өләнләри тәзәдән дирилән (вә көјә учан) 
е’тигад едирләр. Аја, биз бир дирини өлмијән вә гаиб олан е’ти- 
гад етсәк, көј кишнәјиб, јерә зәлзәлә едәҹәк?”

Ҹәлалүддөвлә “Мәктублар”ын әсас идејасы илә моһкәм баг- 
лы сурәтдир: ахы һадисәләр онун вәтәниндә чәрәјан едир. (Ма­
раглыдыр ки, сонракы “сәјаһәтнамәләрдө” мәһз Ҹәлалүддовлә 
әсас гәһрәмана чеврилир вә өзү өз вәтәнинә сәјаһәтә чыхыр). 
Бу мәктублар да јалныз Чәлалүддөвлојә јох, һәр бир охуҹуја 
(Иранлыја, шәрглијә) јазылмыш мәктублардыр. Кәмалүддовлә 
даһа чох Ахупдзадә өзүдүрсә, Ҹолалүддовлә һәм до охучунун 
тимсалы вә сурәтидир. Әслиндә, објектнв олараг ело о да Кә- 
малүддовлә илә ејни иши корүр: онун ҹаваб кәтирдији долнл- 
ләрдән “мовчуд һалында” “дин јахшы шејдир” јох, “Һеч јоһуди 
днни дә бир шеј дејил” нәтиҹәси чыхыр. Ејни созлори “Шаһна- 
мә”дә сојләнон бејтләрә онун вердији тәфсир №птмнда да до­
мок олар: Ҹәлалүлдовло Фирдовсинин “ич үзүнү” ачмагла, ос- 
линдә онун дахили бојүклүјүпү, мэ’нэви һүнор во ҹәсаротипи 
үзо чыхармыш олур. Бурадакы инкар да мәһз “бодии инкар- 
дыр”, тәнгид едә-едә тәсдигломәк үсулудур.

Јалныз әсәр әтрафында мүбаһисо догурмаг ннјјотн нло јох, 
һәм дә тәбиилијә вә бәдии реаллыға наил олмаг үчүн мүәллиф 
нәинки Ҹәлалүддөвләни, һәтга әсас мүсбот гоһрәман Кәмалүд- 
довләни озүнәмәхсус зиддијјәтләри, мәһдудлуг вә сәһвлори илә 
бирликдә вермишдир.

Бүтүн утопик игтисади, сосиал вә һүгуги мәдәнијјәт програ­
мм илә бирликдә Кәмалүддовлә озү дә халис реалист бир су- 
рәтдир. Онда ə h ’əhəbh  бир ојаг вә ајыг Шәрг дүшүиҹәси вә 
мүдриклији вар. һәм  дә Авропа тәфәккүрлү вә мэ’луматлы бир 
зијалыдыр. Онун бүтүнлүкдә Шәргин вахты кечмиш мэ’нэви
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тә сисатларына гаршы чевршшиш радикал көрүшләри тәкчә 
јерли “типик шәраитлә” јох, һәм дә pye вә Авропа мүһигинә, 
классик Шәрт мәдәијјәг вә елмннә танышлығы илә шәртлән- 
мишдир вә буна көрә дә гејри-тәбии сосләнмир.

Идрак вә варлыг, билик, ағыл вә хурафат, һәгигәт вә иксир, 
o дүнја вә бу дүнја, өбәдијјәт вә нисбилик, Замап, Чаһан, чәмиј- 
јәт, әдаләт, истиглал, азадлыг вә һүгуг, өлүм вә һәјат - әслиидә 
Кәмалүддовләни дә бу Һамлет суатлары вә проблемләри дүшүн- 
дүрүр. Бөјүк мәзһәкәнәвис фачиә вә драм әсәри јазмамыш, ла- 
кин тракик вә фәлсәфи шһрәмаиы бәдни публисистикада - 
“Мәктублар”да јаратмышдыр.

Бу әбөди, мүҹәррәд әхлаг вә әдаләт һәшгәтләри һагшнда 
Кәмалүддөвлә Фауст кими кабинетдә - тәкликдә дүшүпмүр, 
һамлет кими сарајда, дахили дүшүнҹәдәрин сәссизлијиндә тән- 
һа галмыр. Јох, o, Одиссеј кими еәјаһәтә чыхыр. Сәјјаһ Кәма- 
лүддәвлә Тәбризин “ичи” вә чөлү илә, кизли вә ачыг кушәлә- 
ри, һүҹрәләри, һамамлары, мејханәдәри нлә һәрәкәт едир вә оз 
сәфәрини Иранын јахын вә узаг кечмншинә, тарихинә апараи 
јолларда баша чатдырыр. Онун нараһат, еһтираслы дахили алә- 
ми, әдаләт вә һәшгәт тәшпәлији, мүбарнзә, ифша, усјан стихи- 
јасы да јолларда раст кәддији конкрет адамлар, һадисәләр ııo 
һәгигәтләрә мүнасиботиндә, онларла ачыг полемика вә диалог- 
да мејдаиа чыхыр.

Повестин заһири схемиидәки диалог моделшш бу јолларда 
Кәмалүддөвлә илә она гаршы невриләи hop һансы әкс гүтб, әкс 
тәрәф вә ҹииаһ арасында корүрүк. Кәмадүддоило бүгүн бу ryıG- 
ләрә гаршы ваһид идеја чимаһы, фәлсәфи “тәрофи-мүгабил” 
тәшкил едә билир.

Характер, мәнтиг вә агыл нүмајнш етднрмәси үчүн драматик 
мејданы гәһрәмана мәһз полемика - диалог то’мин едир. Ади та- 
рихи мэ’лумат во биографик енизод да бу заман экс идеја мов- 
гејинә догру эгли-мэнтиш зэрбошш дәпгг һәдәфи сәвијјәсиндә 
кәскинләшир. Тәшид олунан хүрафат бу кәскинләшмә мәга- 
мында, ән чылпаг, ифрат мәнтиги тәзаһүр кәскишшји илә ко- 
рүнә биләр. Јалныз белә бир ифшадан - мүлаһизәнин идеалист, 
схоласт, догматик гојулушунун методоложи маһијјәтинә енән- 
дән, ону бүтүн ҹәфәнклији, мә’насызлығы вә ејбәҹәрлији илә
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көстәрәндән сонра o, рәгибиндән әл чәкир. Һәм дә бу ифша 
конкрет дәлилләр, деталлар, тәфәррүатлар, бәдии лөвһәләр, ми- 
саллар, сүжетләр вә сәнәдләрлә ичра олунур. Бүтүнлүклә “Мәк- 
тублар” - фактларын тәфсири сәчијјәси дашымыр, бәлкә факт- 
ларла сөјләнән монологлар тэ’сири бағышлајыр.

Өзү дә бутун бу һалларда драматизм вә тәзад формадан чох 
маһијјәтдәдир: полемика, диалог мүәллифә һәр јердә вә һәр 
шејдән әввәл зидд фикирләрин тоггушмасы, кәркин һәддә галх- 
масы вә һәлли формасы кими лазым олур.

Нәһајәт, полемик тәзадлар гәһрәмапын мараг вә билијинин 
әһатә вә вүс’әтиндә дә вардыр: франсыз фәлсәфәси вә әрәб 
мәнбәләри, Әла-Зикри-һиссәлам вә Волтер, Шәрг opra әсрлә- 
ри вә Авропа јени доврү - Кәмалүддовләдә бирләшән вә јекиа- 
рәләшән ваһмлип зидд гүтбләри бунлардыр.

Ејнн замаида полемик форма “Мәктублар”ын дилинә ҹанлы 
данышыг, шифаһии нитг, трибуна вургусу вә әдасы ашылајыр, 
онун күтләвилнк во тэ’сир күҹүиү артырыр. Тәсадүфн дејил ки, 
M. Ф. Ахуидзадә һәгга мәгалоләрнни до бэ’зон диалог форма- 
сында јазыр во буиу башгаларына да мәсләһәт көрүр.

Азадлыг стихијасына, милли “мән” шүуруна гаршы ченрил- 
миш мовһуматып во ехоластиканын әмолн, тэ’сирлн нфшасы 
үчүп Комалүддовлә бир гајда олараг әввәлҹә схоластик мәпти- 
гин өзүшдән 4i)ixi)iııı едир. I әдим, мистик рисаләләрдән ајры-ај- 
ры епизодпара всрилән шәрһләр, Кәмалүддовләнин тофсирләрн 
реалист пародијалар га’сири Gan.ıııiJiajı.ıp, Лакии “Мирзә <1'ого- 
ли-Фүзули” мүиасибәтләриндә тәсбитини тапан әдәби-тарихи 
парадсжс "Мирзә (1>әтәли-дин” антитезасында оз тәкрарыны вә 
тинолокијасыны тапыр.

Кәмалүддовләиин (M. Ф. Ахуидзадәиин) үмумијјәтлә бүтүи 
дииләрә вердгфг гијмотдә ифрат мәгамлара, мәһлуд-биртәрәфлн 
маарифчи-пассажлара тарихи јаиашмалы, она XVHI-XIX әсрлә- 
рии јахын вә opra Шәрпшин сијаси-иписади вәзијјат», ичти- 
маи гурулуш вә довләт керилијн, Авропа вә дүнја империализм 
системиндон асылыльиы, һәр чүр тәрәгги вә јенилијә, елми-гех- 
ннки мүасирлијә гаршы сәддә чеврилмиш мовһуматын вә хүра- 
фатын контекстиндә нәзәр салмаг лазымдыр. Нәзәрә алмаг ла- 
зымдыр ки, објектив тарихи шәкилдә мејдаиа чыхан вә бир шү-



ур формасы кими мөвҹуд олан һәр һансы динин шәрг вә бэшэр 
мигјасында тарихи ролуна, бу ролун маһијјәтинә вә мүхтәлиф 
мәрһәләләринә елми гијмәт вермәк маарифчи M. Ф. Ахундза- 
дәнин гаршысында дајанан идеоложи-публисист вәзифәләрин 
сырасына дахил олмамыщдыр. “Мәктублар” бу вә ја дикэр ич- 
тимаи (дини) шүур формасынын маарифчнлик ҹәбһәсиндән ел­
ми тәһлили јох, хүрафатла маарифчнлик мәфкурәси арасыида 
јени дөврдәки (мәһз XIX әсрдәки!) үзбәүз, тәкбәтәк идеја мү- 
баризәсинин кәскинлији илә гүввәтли корүнмүшдүр. Мүәлли- 
фин ән бөјүк мәгсәди - мәһз елмин, маарифин, мэ’нови тәрог- 
гинин гүввәтләнмәси јолунда ҹидди манеә сајдыгы схоластика 
вә догматизмин, еһкамчылыг вә фанатизмин, мөвһумат вә хүра- 
фатын нүфузуну гырмаг олмушдур.

Елмлә хүрафаг арасындакы бу мүбаризәдә M. Ф. Ахундзадә 
дә бөјүк авропалы маарифчи сәнәткарларын ингилаби ифратла- 
рына ҝүзәштә кетмишдир. Bə сонралар бу тактики әјриләрә, 
фәлсәфи күнаһлара да мәһз Ахундзадәнин оз варисләри тәсһиһ 
вермишләр.

Азәрбајчанда бәдии тәрошшин Ахуидзадә мәрһәләсиидә 
кәсб етдији јени кејфијјәт миллилнклә во созүн кениш мэ’на- 
сында истиглал идејасы илә јанашы, бир до hə гиги демократизм 
иди. Мэ’нови вэ “мали”, милли во ичтиман бораборлнк толоб- 
лориии Ахундзадэ диалектик вәһдотдо во гаршылыглы олаюцо 
алыр, азадлыг вә һүгуг, һакимијјот во маариф нроблемини һәм 
фәрд, шәхсијјәт, һәм до ҹәмијјәт вә халг мшјасмнда ирәли сү- 
рүрдү. Философ кими дә, јазычы кими до Ахундзадәнин бүтүн 
бәдии вә фикри ислаһатлары ҹомијјогин ичтимаи торкибини 
вәһдәтдә әһатә едирди: “Елм во маариф бүгүн халг арасыида, 
ашагыдан тутмуш јухарыја гәдәр, истиснасыз оларат һамынын 
арасыида јајылмалыдыр: чобан да, әкинчи до, таҹир дә, әггар да 
назирләрин әлиндә олаи штидара малик олмалыдыр”. Јахуд: 
‘Театр падшаһдан тугмуш ән ашагы тәбәтоләрә годәр һамынын 
үзүнә ачыг олдуту үчүн “о, драма үстүилүк верирди. Хүсуси гејд 
едирди ки, кәрәк елә јазасан ки, “хас вә авамын хошуиа код­
еин”.

Истинасыз олараг һәм бәдии, һәм дә фәлсәфи әсәрләриндә 
галдырдығы бүтүн проблемләри Ахундзадэ милли истиглал вә 
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интибаһ мөвгејиндән, демократик тәбәгәләрин сосиал-милли 
мәнафеји бахымындан һәлл едирди. Бојүк маарифчи Ахундзадэ 
феодал шүуруна вә әхлагына, демократнк һүгуг вә бәрабәрлик 
идеалларына мүнасибәгдә һәмишә милләтчи вә иншлабчы иди: 
“Сән әдәддә во итаәтдә деспотдан бәмәратиб артыгсан. Сәнә 
анҹаг јекҹәһәтлик вә јекдиллик лазымдыр ки, револјуснја едиб 
үсулијјәтдән ниҹат тапасан”. Бүгүи милли во ичтимаи бәлала- 
рын кокүнү дә Ахундзадэ мәһз халгын әгл вә маариф ишмгмна 
олан бөјүк еһтијаҹында көрүрдү: “Милләт нә үчүн o гәдәр аҹиз 
олур ки, һәр јердон баш гавзајан ит-гурд онун үстүндә ағалыг 
еләснн?”

Халгын милли тарихи во сосиал талеји проблеминә Ахунд­
задэ мигјаслы фәлеәфи бахымыдан, вүс’әтли, глобал мигјасда 
нәзәр салыр, ону дүшүнүлмүш, һорторофли, доктринал бир фи- 
кир вә фәалијјәт програмы шәклиндә, озү дә ҹәмијјәт, олкә 
чәрчивәсиндә ирәли сүрүрдү.

Моһз бу бојүк могсәдлор јолуида o, оз әмәли ислаһатларына 
мане олан hop шеји корүнмәмши ҹәсаротлә, ифрат иншлаби 
бнр максимализмло родд едир: хүрафаты, мовһуматы кокүидон 
силмок үчүн, hərra, “күлли-әдјаны пуч” е ’лаи едир. Фүзулинин 
бир нечо әсрлик “тилсимн” во нүфузу әлсјһино чыхыр вә јепи 
ше’рнп, драмыи во носрин осасынм гојур. Өз бодни во фолсо- 
фн дүшүнҹәлориндә ноинки Азәрбајҹаны, бүгүнлүкдо моһкум 
во мозлум Ш орт вәһдотдә котүрүр. Јалныз дни јох, схоластик 
дил, үслуб он’оносино гари im чыхыр, Данге во Пушкин шпини 
токрар едорәк, јени доврүн үмуммилли одоби дилини јарадыр; 
ноһајот, јенә до илк дофә олараг, оски әрәб әлифбасы он’оно­
сино гаршы чыхыр во “Шоргдо ишплаб” олан әлифба һорока- 
тынын башыида дурур. Комсдијаларында hop бир проблеми 
Азәрбајчанын бир шоһориндо һәлл едир: Тәбриздә вә Шокидо, 
Лонкоранда во Гарабагца. Парне ингилабы һаггында хобәри 
соһнодон оз халгына но тәдәр бојүк тәбиилик во усгалыгла чат- 
дырыр.

Кегдикҹә күҹләнән эн’энэви антнеһкамчы руһ Мирзә Фәтә- 
линин һәм бәдии, һәм дә фәлсәфи јарадмҹылығынын истисна- 
сыз, бүтүн мәрһәләләрини сәҹијјәләндирир вә онун јетмишиII- 
ЧИ илләр публисистикасында ашкар ингилаби мотивләр сәвиј-
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јәсинә галхыр. Онун һеч бир әсәрини “мүрәккәблә ингилаб” 
(Ф. Шиллер) еһтирасларындан, архаика вә хүрафат әлејһинә ән 
гәти, радикал, антиеһкамчы мүбаризәнин контекстивдән кәнар- 
да тәсәввүрә кәтирмәк олмаз.

Епоханы дәрк етмәк, халга, милләтә азадхаһ сөз демәк, дөв- 
рә мэ’нэви, әхлаги вә фәлсәфи дәјәр кими гијмәт вермәк - әди- 
бин тәкҹә публисистикаеынын јох, әдәби тәнгидинин дә әсас 
идеја-бәдии ме’јары вә мәгсәди будур. Классик рус естетик 
фикрини мәһз Русијанын талејинә мүнасибәтдә Толстојун зид- 
дијјәтләри, Достојевскинин идеја бөһраиы, Гоголун сәһвләри 
нараһат едиб. Онун өз сәһви, өз зиддијјәти дә мәһз бу бејүк дү- 
шүнҹәләрин өзү илә кәтирдији нараһатлыгдан јаранаи сәһвләр 
вә зиддијјәтләр олуб. Ахундзадә естетикасынын наилијјәтләри 
вә зиддијјәтләри дә, онун Фүзулијә, Сә’дијә, Шаһ Аббаса, дүн- 
јәви вә дини-руһани өвлијалара мүиасибәтиидәки ајры-ајры мә- 
гамлар да мәһз белә сәҹијјә дашыјыр, маарифчилијии вә инги- 
лаби јениликчилијин өз ахтарьпилары вә оз мәнтиги илә шәрт- 
ләнир.

Мирзә Фәтәли Ахундзадәнин Шәргдә Интибаһ парылтыла- 
ры вә Авропа Интибаһы һаггыида фикирләри до оиун динә мү- 
насибәтдә өһдәјә көтүрдүјү тарихи вәзифәшш, милли миссија- 
нын маһијјәтини (онуи ифратларыны јох) ахыра гәдәр анлаја 
билмәјә көмәк көстәрир. Әдиб алтынҹы әсрш г көркәмли дин 
ислаһатчысы һәсән ибн-Мәһәммәд Бүзүркү хатырлајараг јазыр: 
“Афәрин сәнә еј Әла-Зикри-һиссәлам ки, тарихи-һиҹринин 
мүддәтиндә бир сәнин кими ә ’гәл вә һәким вә зифәзл вә саһи- 
би-һиммәт, саһиби-әзм, падшаһ милләти-ислам арасында пејда 
олмады ки, бу милләтин сивилизасјонуна баис олајды вә бу мил- 
ләти һәмагәтдән, чәһаләтдән вә бәдбәхтликдән азад едәјди.

Әкәр милләт сәнин мәталибини анласајды, инди тәваифи- 
инкилис вә Јенки Дүија сәнә хушәпш һесаб олурдулар. Зира 
ки, сән елә бир әсрдә протестантизми ичад етдии ки, онлар 
һәлә инквизисјон диванларынын атәшкаһларывда јандыры- 
лырдылар. Јә’ни олар мүддәти мәдид сәндән сонра сән ичад 
едән протестантизми анлајыб револјусија етдиләр вә протее-

't. Һичри.

тантизм ихтијар еләдиләр”.
Беләликлә, Ахундзадәнин динин инкарчысы јох, ислаһатчы- 

сы(!) ролунда рәһбәр тугдугу rajə бу мовгедә ән али мәгамы, до­
минанты ифадә едән rajə вә мәгсәддир.

Ахундзадәнин Кәмалүддөвләси бу мәгсәдлә јалныз исламын 
јох, пантеизмин дә фәлсәфә вә дүнјакөрүшү әсасларына тоху- 
нур, маарифчи-материалист бир мовгедән онун тәһлилини во 
рир.

Ахундзадәнин ишләјиб-һазырладығы маарифчи-милли идеја- 
нын тарихи ролунун рекионал һүдудларындан данышаркән ма- 
раглы бир хүсусијјәт дә диггәти ҹәлб едир. Милли идеологун, 
драматург вә мүтәфәккир Ахундзадәнин ән јахын һәммәсләк 
мүасирләри арасында да (Мирзә Ara), ҝоркәмли хәләф вә давам- 
чылары арасында да (Әбдүррәһим Талыбов, Зејналабдин Мара- 
ғаји, Шејх Мәһәммәд Хијабани) Јахын Шәргин - Иран Азәрбај- 
ҹанынын cəhət во фикир хадимләри хүсусн јер тугур. “Әлифба 
ислаһаты” идејасынын да, “Тәмсилат”ын да (Мнрзә аганын пјес- 
ләри), “Кәмалүддовлә мәк1ублары”нын да (“Сәјаһәтнамеји Иб- 
раһим бәј”, “Сојаһәтнамә”) тэ’сирилэ илк иҹтимаи вә әдәби 
фәалијјәт орада башлајыб. Мараглыдыр ки, Шимали Азәрбај- 
ҹанда озүндән сонракы јени доврә дә Ахундзадә ән чох озүнүн 
ҹәнублу давамчмларынын васитосилә то’сир сдиб. Мэ’лумдур 
ки, “Кәмалүддонлә мәктублары” шго Ҹ. МәммәЈиулузадә таныш 
одмајыб. Биланаситә “Кәмалүддовлә мәктублары”нын əıı’əııə 
ри мәҹрасыпда јазвишыш “Сојаһәтнамсји-Ибраһимбој д ә  ik  > 
“Молла Нәсрәддин” журналынын публисистикасы арасында иде- 
ја-форма әлагәси һеч бир нгүбһә доғурмур. * Чүнки һәлә 
М.Ф.Ахундзадонин оз доврүндә “Кәма1үддовлә...” Шоргдә, хүсу- 
сән, Ираида чох јајыЛмышды: “Теһранын ариф адамлары ичәри- 
синдә “Кәмалүддовлә” тәсвирәколмәз бир һәјәҹан јаратмыш- 
дыр. Теһран арифләринин һамысы онун сурәтини кормүшдәр” 
(Ахундов M. Ф. Әсәрләри. III ҹ., Б. 1955, с. 191-192).

“Кәмалүддовлә” илә ондан сонракы “Иран сәјаһәтнамәләри"

1. фелјотонларындан бир нечәсиндә (Мәсәлән, “Сајаһот") Ч. Мом- 
мәдгулузадә “Сојаһотнамеји-Ибраһимбој"дон ҝениш истифадо едир. 
“һәмшәри” фелјетонунда исә (“Молла Нәсрәддин", 19 јанвар, 1907, N 3) 
o, охучулары Мирзә Мәлкум ханы охумаға чағырыр.



арасында бәдии форма-үслуб бағлылығы да вардыр. Ә слиндә 
Кәмалүддөвләјә ҹаваб јалныз Ҹәлалүддөвләнин мәктубу дејил , 
бәлкә бүтүн сонракы сәјаһәтнамәләрдир.

M. Ф. Ахундзадәнин иранлы варисләри “Кәмалүддовлә м әк - 
тубларьГны јалныз вдејаҹа јох, сәнәткарлыгҹа, һәтта заман в о  
мәканча да давам етдирирләр. Кәмалүддовлә өз мәктубларынын 
үчүнү дә Тәбриздән Мисирә - Ҹәлалүддөвләјә јазмышды. И вди 
исә Ҹәлалүддөвлә өзү Ибраһим бәјин симасында (“Сәјаһәтнаме- 
ји Ибраһим бәј”) Мисирдән Ирана, Исфаһана, Рәшто, Тәбризә 
кәлир вә һинд шаһзадәсинин јаздыгларына вәтәниндә ш әхсән 
шаһид олур. Мәликүл-Мүтәкәллиминин “Иран сәјјаһынын бнр  
һинди илә мүсаһибәси”ндә исә артыг һнндли Ирана јох, иран­
лы (Иран шаһзадәси) һиндистана јола дүшүр вә демәк олар ки , 
һинд шаһзадәсинин Иранда кордүкләри ејни шејләри о да ора- 
да корүр. Јахуд, Мирзә Әбдүррәһим Талыбовун “Мәсаликул- 
Мөһсин”индә иранлы Моһсүн сәјаһәти артыг кәнардан Теһра- 
на догру јох, лап мәркәздән Теһрандан Дамәвәндә дсиру давам 
етдирир. Нәһајәт, сәфәрин мәканҹа тәкрарыны, фәгәт заманча 
давамыны, ирәли апарылмасыны Мирзоагахаи Кирманишш “Се 
мәктуб” вә “Сәд хитабә”синдә көрүрүк.

һамысы бирликдә бүтүн бу сәфәр јоллары моһз Мирзә Фо- 
тәлинин, мәһз маарифчи интибаһ еһгирасларынын һорәкот ет- 
дији әдәби маршрута чеврилирләр.

Мараглыдыр ки, әдибин маарифчи иҹтнмаи идеалы - Конс- 
титусијалы монархија гурулушу да илк дәфә Иранда һәјата кеч- 
миш, 1905-1911-ҹи иллорин Иран мәшрутә иншлабы Консти- 
тусијалы шаһлыг үсули-идарәсннин тэ’сиси илә баша чатды- 
рылмышдыр.

M. Ф. Ахундзадәнии Шәргдәки сәләфләри, мүасирләри вә 
хәләфләри илә әлагәләри һаггында хүсуси тәдгигатын мүәлли- 
финә корә”... Ахувдзадә јарадыҹылыгынын тэ’сири јалныз 
Иранла, һәм дә онун үч коркәмли симасм илә (Мирзә Мәлкүм 
хан, Мирзә Әбдүррәһнм Талыбов, Зсјналабдин Марагаји - Ј. Г.) 
мәһдудлашыб галмамышдыр. Түркијә, әрәб олкәләри, Һиндис- 
тан, Әфганыстан вә с.-дә биз бу козәл вә мүсбәт идејаларын 
тэ’сири, давамы вә инкишафынын шаһиди олуруг”. Мүәллиф 
мәһз бу бахымдан бөјүк маарифчинин Мирзә Јусиф хан Мүсә-

шарүддөвлә, Чәлаләддин Мирзә, Мирзаға Тәбризи, Мәһәммәд- 
ҹәфәр Гарачадағи, Маникчи Мимчи, Мүниф Әфәнди, Әлигулу 
Мирзә Е’тизаүссәлтәнә, Мирзәхан Кирмани, M. Н. Мәликүл- 
Мүтәкәллимин илә варис-ирс мүнасибәтләрини конкрет факт- 
лар вә сәнәдләр әсасында нәзордән кечирир. Мәһз бу фактлар 
вә сәнәдләр бизи дәриндән инандырыр кн, “M. Ф. Ахундзадә 
XIX әсрин икинҹи јарысында Иран маарнфчиләринин мәфку- 
рәви атасы олмуш, онларла бирликдә мүтләгнјјот вә ҹәһаләт 
әлејһинә мүбаризә етмиш, конституснјалы монархија inə  нәти- 
ҹәләнән 1905-1911-ҹи илләр Иран мәшругә ингилабынын идео- 
ложи зәмииини һазырлајанлардан олмушдур” (Һ. Мәммәдзадә. 
Мирзә Фәтәли Ахундов вә Шәрг. Б., 1971, с. 341).

Сонракы доврләрдә дә Ахундзадә Јахын Шоргдо ән чох ја- 
јылмыш миллијјәтчи, чағдаш дүнја, Авропа мэ’насында писан 
вә писан һүгугу дәјәрлори илә ән чох бағлы маарифчи, әдәби 
хадим иди. Чүнки Шәрг (Иран) Ахундзадәнин өзүиә тэ’сир 
едән Авропа амиллориндән нисбәтән кэнарда иди вә онлар 
үчүи Ахундзадә Аврона то’сир амилләрини дә ифа вә иҹра едән 
мәнбә иди. Днкәр тәрәфдән, Ахундзадәдән сонракы Шнмали 
Азәрбајҹан даһа сүр’әтлә дәјишмшн, “Әкиичи”дән “Mojuıa 
Нәсрәддин”ә јол һом до рус во Авропа нншлаби мәтбуатмным 
тэ’енриндэн кечнб кәлмишди.

Өмрүнүн сон илләриндә M. Ф. Ахуидзадә милли вә сосиал 
әдаләт идејасы уфунда маарифчи мүбаризәнин јени үсуллары- 
ны вә формаларыны ахтарыр.

O, “Кәмалүддовлә”јә багладыгы үмидләрн инди дә Әлифбаја 
баглајмр вә оз әлифба идеалына “Кәмгшүддовло” сәвијјәсиндә 
әһәмијјәт всрирди. Бәдии јарадмчылыгдан “Кәмалүлдовлә”јә вә 
“Кәмалүддовлә”дән әлифба yıpyıuuı мүбаризојә! - мәдәни инти- 
баһ уфунда фәрди-маарифчи мүбаризәшш формаларыны, онуи 
Ахуидзадәјә мәхсус схемини белә ифадә çimək олар...

M. Ф. Ахундзадәнин “Кәмалүддовлә мәктублары”на инамы 
вә үмиди хүсусилә 1үввәтлн иди. Мәһз иосзија, драм вә нәср са- 
һәсиндә мүәјјән һазырлытдаи сонра омрүнүн сон бсш илнни 
әдиб бәдии публисистикаја һәср етмишди. O, “Кәмалүддоклә 
мәктублары”ны өзү фарс вә pye дилинә чевирир. Онун әлјазма 
нүсхәләрини бүтүн бојүх ислам пајгахтларына, Асија вә Авро-



na шәһәрләринә јајыр. Петербург, Парис, Лондон, Теһран, Т ә б -  
риз, Бомбеј, Истамбул, Брүссел... - һәлә чап олунмамыш “К ә -  
малүддөвлә мәктублары”нын нүсхәләринин јајылдығы ш ә һ ә р л ә - 
рин там олмајан сијаһысы беләдир. Бу мәктублар “Ш әр ги н  
ојанмасы” дөврүндән һәлә чох-чох әввәл Шәрпш ојанмасы һ а г -  
ганда гејри-ади дәрәчәдә чылғын бир идеја, еһтираслы арзу в ә  
тәшәббүс иди, өзүндә һәлә дә һәр бир шәрглини ојадан, h ə  jo - 
чана кәтирән түкәнмәз бир мэ’нэви енержи гүввәсини горујуб 
сахламышдыр. Әсәр о вахта гәдәрки фәлсәфи-елми наилијјәт- 
ләри өзүндә экс етдирир, реалист вә маарифчи фикрин Ш әрг- 
дә чох бөјүк вә тәкрарсыз бир нүмунәси кими тарихи әһәмиј- 
јәт дашыјыр. Кәмалүддөвлә илә бағлы бөјүк арзуларыны в ә  
онун идеја гијмәтини һамыдан әввәл вә һамыдан јахшы M. Ф. 
Ахундзадәнин өзү вермишдир: “...Елә бир бөјүк сијаси вә ја ди- 
ни мәсәлә јохдур ки, Кәмалүддөвлә өз әсәриндә она тохунма- 
мыш олсун... Мән сизи инандырырам ки, һал-һазырда, јә’ни фи- 
кирләрдә сијаси ҹошгунлуг әмәлә кәлдији бир замавда Түркл- 
јәдә, һиндистанда вә Асијанын һәр јериндә бу әсор,.. фанатиз- 
ми мәһв етмәк ишиндә јүз мин нәфәрлик бир ордудан даһа чох 
иш көрә биләр”.

Өзү дә “Кәмалүддөвлә мәктублары” јалныз дорд мәктубдан 
ибарәт дејил: Ахундзадәнин бүтүн и>блисистикасы, бүтүн мәк- 
тублары (фактларла вә сәнәдләрлә сојләнән бу еһтираслы мо- 
нологлар) һәр бир вәтәвдаша, зијалыја, шәрглијә, сонракы нәс- 
лә јазылан нараһатлыг мәктубларыдыр.

“Кәмалүддөвлә мәктублары” Иранда, Түркијәдә, Әфганыс- 
танда, Әрәб өлкәләривдә мүгәрәгги-иҹтимаи-сијасн фикирдә 
бөјүк әкс-сәда ојадыр. Һәмчинин, онун әдәби-тәнгиди осәрләри 
Азәрбајчавда, Јахын Ислам Шәргиндә мүасир типли профес­
сионал әдәби тәнгидин әсасыны гојур.

‘Тәмсилат”ын ән бөјүк әкс-сәдасы исә Јахун Шәргдә M. Ф. 
Ахундзадәнин драм эн’энэсинин јајылмасы олур. Јетмишинҹи 
илләрин әввәлиндән башлајараг Правда Мирзә ara Тәбризинин 
билаваситә “Тәмсилат” тэ’сирилэ јаздығы дорд мәзһәкәси меј- 
дана чыхыр: “Әшрәф ханын сәркүзәшти”, “Заман ханын Буру- 
чүрдә һакимијјәти”, “Шаһгулу Мирзәнин Кирманшаһда сәркү- 
зәшти” вә “Аға һашым Халхалынын ешгбазлығы ’ (фарсча).

- -..........

Әсрин сонунда Ҹәнуби Азәрбајчанда јени типли (миллијјәт- 
чи вә демократик руһлу) нәср дә Ахувдзадә ән’әнәләри зәми- 
ниндә вүс әт тапыр (Әбдүррәһман Талыбов, “Китаб јүклү еш- 
шәк , 1888; Сәфинеји-Талиби, ја Китаби-Әһмәд”, I-II ҹилдләр, 
1894-1895, III чилд - “Мәсаил-үл-һәјат”, 1906; Зејналабдин Ма- 
рагаји, “Ибраһим бәјин сәјаһәтнамәси”, I ҹилд, 1892, II-III 
ҹилдләр, 1906-1909; “Хејирхаһларын јолу”, 1905-1906). Бу ири- 
мигјаслы маарифчи романларда тәрбијәви-педагожи (Ə. Талы­
бов) вә сәјаһәт формасьнща (3. Марагаји) публисисг-сијаси ро­
ман ə h ’əhəch  давам етдирилир. Әбдүррәһман Талыбов “Китаб 
јүклү ешшәк” вә ‘Талибинин кәмиси”, Зејналабдин Марағаји 
исә “Ибраһим бәјин сәјаһәтнамәси” романы вдә әсрин сонувда 
Ҹәнубда нәср просссинә јекун вурурлар.

‘Талибинин кәмиси” романы нәсримиздә илк маарифчи-пе- 
дагожи роман жанрында вә кичик јатлы  Әһмәдлә онун атасы 
арасындакы мүсаһибә шәклиндо гәләмә алынмышдыр, чагдаш 
әхлагы вә дүнјакорүшүнү дини-мистик схоластикадан вә елми- 
мәдәни тәкамүл јолуна чыхармаг идејасыны ифадә вә тәблиғ 
едир, мәһз бу үсулда тәһсил алмыш Әһмәдин һәмин истигамот- 
дә вәтәнданшыг вә вәтонпәрворлик фәалијјәтиндән бәһс ачыр.

“Ибраһимбәјин сәјаһәтнамоси” (Гаһирә, 1897) романы исә 
классик маарифчи нәсрин фәлсәфи-нублиснст сојаһәшамә 
жанрында (Ш. Монтескје, Р. Радшшнев, M. Ф. Ахундзадә үслу- 
бунда) гәләмә алынмынщыр, Иран халгларыны дини-феодал ке- 
рилијин монкәнәсиндән чыхмага гојмајан сијаси, сосиал, модә- 
ни сәбәблорин шәрһинә вә милли-сосиал интибаһа кәтириб 
чыхара биләҹәк ислаһагларын тәһлилинә һәср олунмушдур. 
һәр үч романда мүтитәрәк маарифчи идеал тәдрис системинин,. 
идарәчилик вә довдәт гурулунгунун, маарифчилик вә вәтәндаш- 
лыг һүгугларынын o заманкы Авропа (Инкилтәрә!) нүмуиәси 
иди. Шүбһосиз, һәр үч романын бүтүнлүклә реалист Иран нәс- 
риннн тарихинә дә дәхлн вар (романлар фарс дилиндә вә o 
вахткы Иран керчәклијинин материалында јазылмышдыр). Она 
корә дә милли-әдәби мәканда M. Ф. Ахундзадә эн’энэсинин 
давамы вә инкишафы кими мејдана чыхан бу романлары һәм дә, 
һаглы олараг, јени Иран (фарс) әдәбијјатынын әввәли, бүнөврә 
дашлары һесаб едәнләр һаглыдырлар.
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“Кәмалүддөвлә мэктубларьГнда ифадәсини тапмыш истиг- 
лалчы вә миллијјотчи шүурун шималда (гузејдә) Ахундзадәјә ә н  
јахын илк бөјүк давамчысы XIX јүз илдә Шимали Азәрбајчан- 
да поезија саһәсивдә милли-маарифчи вә сатирик-реалист исти- 
гамотин ән бөјүк нүмајәндәси, шүбһәсиз, Сејид Әзим Ш ирвани- 
днр.

Әсрин сонларында Ахундзадә ишнии тәдрисдә вә мәтбуатда, 
сатирада вә публисистикада, хүсусән маарифчи поезијада давам 
етдирән илк универсал сима, һәртәрәфли маарифчи шәхсијјәт 
кими Сејид Әзимин истиглал вә интибаһ шүуру тарихиндә ојна- 
дыгы ичтимаи-тарихи ролун мәзмунунда, һәмчинин, шаирии 
шәхси тәрҹүмеји-һалында Ахундзадә илә билаваситә сәсләшән, 
јени мә’на кәсб едән конкрет мәгамлар да вардыр.

Белә ки, һәлә әсрин әввәлиндә Мирзә Шәфи Вазеһ халга 
бәлкә дә ән бөјүк тарихи-әдәби хидмәтләриндән бирини көс- 
тәрир: руһанилијә һазырлашан Ахундзадәјә философлуғун вә 
вәтәндашлығын үнваныны нишан верир! Ејни хидмәти әсрин 
сонунда Сабирә мүнасибәтдә Сејид Әзим тәкрар едир: еһкам вә 
һәшгәт, е’гигад вә елм гүтблорини онун дәшг, сәһвсиз ајыра 
билмәсинә бир устад вә мүәллим кими вахтында наил олур.

C. Әзимин Сабирин талејиндәки бу ролу онун бүтүнлүкдә 
XIX оср поезијасындакы хидмәтинин мәзмуну үчүи дә чох сим- 
волнкдир. Бу поезијанын тарихинә o, Фүзулинин давамы, Саби­
рин әввәли олан бир шайр кими дахил олур. Даһа догрусу, o, 
ики јол ајрыҹында дајаныр вә мәһз тарихи кечиддә дајананла- 
рын фикир вә мә’нәвијјатыны uıe’pə кәтирир. Бу елә бир 
мә’нәвијјат иди ки, һәм һојатда, һәм дә сәнәтдә һәм милли мә- 
дәни, һәм дә сосиал-иггисади тэр этщ э  јени кејфијјәтә әсаслы 
кечидин тәбии етдији бир мәзмуила шәртләнмшпди. Шнрвани 
буиу доврүнүи вә ајрылыгда шәхси фәалијјәтинин әсас мәзмуну 
кими белә е’лан едир:

Ө зкә иә’в илә дөвр едир аләм.

Јахуд:

Кәтирмәк тазә үслуба кәрәкдир көһнә дүнјаны.
К әрәк тазә үсул илә ачылсын бүтүн мәктәбләр!
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Бүтүнлүкдә Ширвани ше’ри, Ширвани талеји вә тәрҹүмеји- 
һалы мәһз бу еһтирасларла ашыланан вәтәндаишыг вә сонәт- 
карлыг амалынын ифадәсидир.

Ширванинин мүасирләри вә сәләфләри илә үнсијјәтини 
ифадә едән бир дсталы да хатырламаг јеринә дүшәрди. Мо’лум- 
дур ки, o, Ш орпш бүгүн дини моркозлорини кәзир - Бағдаддан 
Исфаһана вә Гаһиројо годор. Лакин ән мүгәддәс зијарәт үчүн 
түрбә ахтараркән догма Кончәни, Низами мә1бәрәсини сечир. 
Низамини о, бир дә севимли шакирди Сабир илк угурлу шс’рн- 
ни охујанда хатырлајыр вә бу мүнасибәтлә бадача Сабирә - 
ше’рин сабаһына әи мэ’налы тоһфә ахгараркон, јенә дә баба вә 
әҹдад Низамипп - “Хәмсә”ни сечир.

Маратам чыр ки, сүсг, лонк техники тәрәгш мовзусунун озү 
Ширвани ше’ри үчүн соҹијјони бир мотивднр. Милли, дүнјәвн, 
дини мовһуматдан, “коһно”дон сүр’әтлә тәмизләнмәк, јенилијә 
гәтијјәтлә, смчрајышла јијәләнмәк идејасы, техники инкишаф 
во она лагејдлик проблема онун хүсусән мәктәб вә маарнф 
ше’рлориндо чох күҹлүдүр. Үмумијјәтлә, ел\що, тоһсилдә схо­
ластика во әталәт олсјһннә халис маарифчи вә демократах 
е’тираз, јенилијә hop шејдон әввол тоһсилин истигамотиндә во 
тәрзиндо, үслубунда наил олмаг ахтармпшарм бир шайр во мү- 
әллим кими онун фәалијјәтинин әсас мозмунуну тошкил еднр.

Бир шайр, педашг во мүгофоккнр кими Сејид Әзнмнн ное- 
знјасында һуманнзм ıw бејполмилолчилик идеаллары даһа мүа- 
сир, јени во мшјаслы мозмун алыр:

Демә wı кафир, ол мусэьтма>рыр,
hop  кимин елми вар, о, инсандыр...

Сејид Әзим Шнрвани јарадычмлмг7(а да, омоли фоалијјотдо 
до Русија илә бирләшмәдон сонра доЈулан во јепппон илк мил­
ли зијалы нослин нүмајондәсидир во тәзоҹо формалашан маа- 
рифчшшјин бешији башында дуранлардандыр. Бојүк Аврона 
мәдәнијјәтино, pye дилинә, Горб ноезијасына бодии әсорләри 
Ахундзадәдән сонра Ширвани һәср стмишдир. Әд;>би тозкиро 
во тарихләр јарагмаг тәшоббүсләриндо до биз ону Авропаја бо- 
јүк марагын бешији башыида дуранларын чәркәсиндә корүрүк.



О, классик Шәрг даһиләри илә јанашы Пушкина ше’р вэ тэд- 
гигатлар һәср едир, ибтидаи мәктәбләр үчүн мэхсуси бир рус 
дили програмы һазырлајыр, Марагльщыр ки, бир сыра тэдгигат- 
чьиар ону хилас “милли шайр” адландырмыш вә мәһз бу ба- 
хымдан Пушкинлә мүгајисә етмишлэр.

Ширванини милли тарихлэ, милли мәншә вә мүһитлә багла- 
јан телләр хүсусилә күҹлү вә зәнкиндир. Поезијамызда чох шеј- 
ләр Ширвани илә башлајыр вә Ширвани илә гуртарыр. Доғру- 
дур, бир сәнәткар вә идеолог кими Сејид Әзим мэ’нэви естафе- 
ти бирбаша АхундзадәдӘн алмамышдыр. O, “Кәмалүддөвлә”ни 
јох, еһкам вә шәриәг китабларыны охујараг мэ’нэви һојата го­
дам басмышдыр. Лакин Сејид Әзим дөкрундә маарнфчнлијин 
јалныз итирдији јох, газандыгы мәгамлар да олмушдур.

Бу тарихи бир ганунаујгунлугдур ки, Ахундзадә комедијала- 
рында милли маарифчилијин никбин тәсдиги вә ишыглы тәрән- 
нүмү әсас јер тутур. Драматик вә тракик чалар кәсб едой мил­
ли асылылыг, көләлик вә наданлығын билаваситә сосиал бәла 
кими бәдии фикрин даһа әсас диггәт һәдәфипә чеврилмоси исә 
Сејид Әзимин јашајыб-јаратдығы доврдән башлајыр.

Наданлар вә наданлыг анлајышы илк дәфә мәһз Ширвани 
сатирасынын ајнасында дурулур, мәһз тракик тале во иҹтимаи- 
сосиал һадисә, просес кимн өз әламәтләри илә көрүнмојо баш- 
лајыр. Јалныз бундам, белә бир һазырлыгдан сонра Мирзә Ча­
лил наданлығы “мэ’нэви өлүлүк” сәвијјәсиндә үмумиләшдирир, 
бу сөзү һәтга өз мәзһәкәләриндән биринин сәрлөвһәсинә чыха- 
рыр.

Јахуд: “Молла Нәсрәддин”ин илк нөмрәси Ч. Мәммәдгулуза- 
дәнин бу сөзләри илә башлајырды: “Сизи дејиб кәлмишәм, еј 
мәним мүсәлман гардашларым”. Халга мүраҹиәтлә дејилән бу 
бөјүк хитабын да илк әламәтләринә (әлбәттә, башга чаларда вә 
авазда) “Молла Нәсрәддин”дән әввәл “Әкинчи”дә, Мирзә Чә- 
лиддән әввәл Сејид Әзимлә раст колирик: “Гафгаз әһлинә хи- 
таб”, ‘Тафгаз мүсәлманларына хитаб”. Әлбәттә, заһндә, арифә, 
залимә, мәзлума, үмумијјәтлә, фәрдә хитаб һәмишә олуб. Амма 
милләтә хитаб бу сәвијјәдә вә шәкилдә, бәдии жанр кими бу 
дөврдә формалашыр.

Бир мараглы ҹәһәт дә диггәти ҹәлб едир: Сејид Әзимин са-
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тирасында һаким вә авам, мүҹтәһид вә күглә, аға вә рәијјәт чох 
вахт бир јердәдир, синфи јох, милли чәрчивә дахилиндәдир вә 
һәр икиси дә мүәјјөн тәнгиди мүнасибәт һәдәфидир. Бу ə h ’əiiə  
дә сонра даһа кениш јајылыр. Мәһз “Хан вә деһган” ше’ри илә 
јаранмыш бир зәминдән сонра, әлбәттә, јени бир мәрһәләдә вә 
јени кејфијјәтдә, “Хан вә Новрузәли”, “Бәј вә әкинчи”, “Саһиб- 
кар вә фоһлә” силсиләси поезнјада, нәсрдә, драматурҝијада ке­
ниш вүс’әт тапыр.

Әсрин сонларына доғру Ахундзадәнин милли шүур вә мил- 
лијјәтчилик эн’энэлэриндэ, маарифчилијин бүтүнлүкдә методо- 
ложи мовгејиндә дәјишилнкләр баш верир.

Әсрин орталарында милли-реалист драматуркијанын вә мил­
ли маарифчи-фолсәфи-естетик фикрнн тарихнндә, үмумијјәтло, 
Азәрбајҹанын одәби-мәдони һәјагында үч мүһүм һаднсә баш вс- 
рир: 1873-чү илин мартында Һ. Зәрдаби вә Н. Вәзировун рәһ- 
бәрлик етдији илк театр трупнасыньш ифасында костәрилон 
“Сәркүзәшти вәзири-хани Ләнкәран” тамашасы илә бирипҹи 
дәфо олараг реалист милли-нрофессионал театрын пордәси гал- 
дырылыр, 1875-ҹи илин апрелшшә Һ. Зәрдабинип редакторлугу 
илә нәшр олунмуш “Әкннчи” (1875-1877) гозетишш нлк ном- 
роси ило Азәрбајчанда доври демократнк мәтбуагын илк соһн- 
фәси ачылыр, 1877-чи илдә јени тншш илк рус-мүсолман мәк- 
тэби (С. Гонизадо во M. Маһмудбојов) јараиыр. Реалист одобиј- 
јатын инкишафында јени исгигамотлор вә мејлләр, жанрлар во 
формалар өзүнү ҝостәрмојо башлајыр.

M. Ф. Ахундзадәнин комедијада вә нублисистикада илк до- 
фо галдырдып.1 ејни милли ироблемлоро маарифчи одобијјат 
сон дофо Нориман Нэримановуи драма гурки јасын да вэ носрнн- 
дә гајмдыр- Лакин бу ики мәрһоло арасындакы тарихи мосафо 
до (60-90-ҹы иллордә формалашан әдәбијјат да) бүговлүкдо 
озүндон әввәлкн доврүн давамыдыр: әсасы M. Ф. Ахундзадо то- 
рофиндон гојулан маарифчи тэ’лимин во маарифчи жанрлармн 
- драмын, повестим, һәмчинин, дикор сатирик во дидактик ше’р 
шэкиллэринин күгловиләшмәси, созүи һогши мэ’насында тә- 
мајүл, истигамәт, ҹәројан вүс’әти алмасы доврүдүр. Мәһз бу за- 
ман маарифчи реализм бир нәфәрин (“бир күлүн!”) јох, һамы- 
нын, јазычы күгләнин методу олур. Дөврүнүн әдәби үфүгләрин-



дә өз бөјүк, универсал, фәгәт тәнһа әзәмәти илә парлајан M. Ф. 
Ахундзадәнин зәнкин ән’әнәләри зәмининдә ивди артыг һазыр- 
лыглы, мүтәшәккил әдәбијјат кадрлары, әдәби мүһитләр, бәдии 
ҹәһәтләр вә естетик системләр мүәјјәнләшмәјә башлајыр. Ич- 
тимаи-әдәби фәалијјәтин мүхтәлиф саһәләриндә - драматурки- 
ја, нәср, фәлсәфә, тәнгид, публисистика, мүһәррирлик вә с. - 
M. Ф. Ахундзадә ишинин пешәкар давамчылары јетишир. Бү- 
түнлүкдә мүгәрәгга милли мәтбуат вә театр, мәктәб вә педаго- 
жи фикир, тәрҹүмә, тәнгид вә естетика әдәби дирчәлишин - 
маарифчи-идеоложи вә идеја-тәшкилати ишин фәал ҹәбһәхана- 
сына чеврилир. һ. Зәрдабинин, C. Ə. Шнрвашшин, Н. Вәзиро- 
вун, Ə. һагвердијевин, Ч. Мәммәдгулузадәнин, Н. Нәримановун, 
C. C. Ахундовун, Р. Әфәндијевин, һ. Вәзировун, Ф. Көчәрли- 
нин, C. M. Гәнизадәнин, M. Т. Сидгишш, E. Султанову», Ə. Ҝо- 
ранинин, C. Вәлибәјовун әдәби, публисист, јахуд, педагожи 
фәалијјәтинин мүәјјән дөврү мәһз бу илләрә тәсадүф едир.

Әдәби һәрәката вә бәдии инкишафа мохсус тәзадлы, диалек­
тик мүрәккәблијин тиположи спектрини вә онун јени гутбләри- 
нин артыг јалныз јени типли маарифчи-реалист тәмајүллә һәлә 
әсрин әввәлләриндә дә гәзәл, гәсидә, новһә, мәрсијә, синәзән 
јазанларын (Шәмси, Руһи, Рачи, Гүдси, Чакәр...) дәјишмәјән 
эн’энэви әдәбијјаты арасында јох, һәм дә вә даһа артыг маа- 
рифчи-демократик әдәбијјатын өз дахили голлары вә истига- 
мәтләри арасында рәгабәт тәшкил едир. Јухарыда адларыны са- 
даладыгымыз реалист классикләрлә јанашы, Сәид Үнсизадә, 
Әлимәрдан бәј Топчубашов, Әһмәд бәј Ағајев кими тәзә кејфиј- 
јәтли маарифчи-романтик мүһәррир вә публисисгләринин ил- 
кин фәалијјәти дә мәһз бу доврә тәсадүф едир.

Азәрбајҹанда миллијјәтчи-маарифчи әдәби һәрәкатыи бу 
икинҹи дөврү өз күтләвилији вә идеја, жанр, форма полифониз- 
ми илә јанашы, үчүнҹү бир хүсусијјәти нлә дә әввәлки мәрһә- 
ләдән фәргләнир: Ахундзадә доврүнүн милли маарифчилији да- 
һа чох нәзәри сәчијјә дашыјырдыса, сәксән-дохсанынҹы илләр 
маарифчилијин ҹанлы, әмәли вә интенсив тәшкилати фәалијјәт 
дөврү иди. Көһнә һәјат, мәишәт тәрзи, фәлсәфә, әхлаг вә 
мә’нәвијјатын нәзәри тәнгиди, идеоложи дэф’и саһәсиндә M. 
Ф. Ахундзадәнин бөјүк әдәби, фәлсәфи вә публисист фәалијјә- 
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тиндән сонра әсл, әмәли бир мәтбуат, мәктәб вә театр һәрәка- 
тынын да јетишмәси үчүн објектнв-тарихи шәраит артыг кәлиб 
чатыр. Ислаһатчы идеологун вә јазычынын идејалары вә нәзәри 
вәсијјәтләри инди бир-бир һәјата кечмәјә башлајыр. Бунлардан 
ән бөјүјү халгы маарифләндирмәк, “бәсирәт саһиби етмәк” иде- 
јасы иди: “Әкәр халг тәрбијә едилмәзсә вә бүтүн ҹамаат савад- 
лы олмазса, чәкдијимиз бүтүн зәһмәтләр һечә-пуча чыхачаг- 
дыр”. Ахундзадәнин ардыҹыллары ону да доғру вә вахтында 
дәрк едирләр ки, ислаһата лап башдан - патриархал мәншәт әх- 
лагынын, дини схоластиканын јајылдыгы вә халгы јолухдурдугу 
әсас мәркәздән - коһнә, орта әср типли мәдрәсә-моллаханадан 
башламаг лазымдыр. Мәдрәсә вә мәктәби - бу ән күтләвн 
мо’нови-эхлаги тәрбијә, идеоложи тэ’сир силаһыны ортодокс, 
мүһафизәкар руһанилијин әлиндән тамамилә алмадан, ону ке- 
рнлнјин вә мүһафизәкарлыгын әсас тәшкилати органындан дүн- 
јәви елмин вә мүасир биликләрин јајылдығы јени типли то’лнм 
вә тәдрис очагына чевнрмәдән нстиглалчы вә маарнфчн мәгсәд- 
ләрә наил олмаг гејри-мүмкүн иди. Дикәр тәрәфдән, “дүнјови 
мәктәб” проблем» маарифчилијнн “авропалашмаг” идејасы илә 
дә билаваситә бағлы иди: коһнә мәдрәсә јенә дә үчумү јалныз 
бир гүтбо, бир ҹинаһа тутуб фәалнјјәт косгәрирдн. Ориентаси- 
јаны мәктәбдә дә бүтовлошдирмәк вә јешшәшдирмәк лазым 
иди.

Әлбәттә, эн’энэви Шәрг мәдросә ə ii’əhəch вахтило оз бојүк 
тарихи ролуну ојнамышды. Гәдим во орта әсрләрдә шәргдо Әл 
Фәраби, Әл Бируни, ибн Сина, ибн Рушт, Ə. Гәззали, Фирдов- 
си, Низами, Хәјјам, Сэ’ди, Руми, Нәваи, Фүзули кими даһиләр 
дә мәһз мәдросо тинли һүҹрәләрдәи елмин бојүк дүијасына ад- 
дммлаја билмишдиләр (халис Шорг тәһсилн Ахундзалопип озү- 
нүн дә сивилизасијаны дәриндән ојрәнмәсинә, дүнјаны бүтов- 
лүкдә гаврамасына чох комок етминщи). Лакин мәсәлә онда 
иди ки, јени доврдә дә гәдим мәдрәсә дәјишмәз вә сабит дурур, 
XIX әсрдә дә мәктәб орта әсрләрнн “органы” олараг галырды. 
Јад дилдә илаһијјәт вә шәриәт дорслори, тәдрисдә вә методи- 
када орта әср гајдалары, фәннләрин тэ’лиминдэ схоластика во 
ибтидаилик дөзүлмәз бир архаизм кими кетдикчә даһа ајдын 
дәрк едилирди. Ашкар иди ки, көһнә мәдрәсә јени маарифчи- 
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лијин идеја вә тәшкилати мәркәзи - һәрәкәт вә фәалијјәт орга­
ны ола билмәз. Одур ки, “Үсули-ҹәдид” һәрәкатынын гаршы- 
сьшда ону дәјишмәк, јени дөвр мәктәбинә чевирмәк вәзифәси 
дурурду. һәм  тәдрисин, һәм дә тәркибин демократикләшмәси- 
ни (мәктәбин бугөвлүкдә милләтин балаларынын үзүнә ачылма- 
сыны), дүнјәви елмләрин, ана дилли өрнәкләрин програма да- 
хнл едилмәсини нәзәрдә туган мәктәб ислаһаты уғрунда мүба- 
ризә чаризмин вә јерли руһани иртиҹанын гаты мүгавимәти шә- 
раитивдә давам едир.

Халган тарихинә вә мәдәнијјәтинә, онун истиглал шүурунун 
галејинә артан марагла мәктәб һәрәкатынын баглмлығы бир дә 
онда иди ки, бу мәктәбләрдә милли днл, онун тарихи, грамма- 
тикасы вә абидәләри өјрәнмәјә башлајмр. Ана дилли дәрслик 
үчүн бәдии әдәбијјата еһтијаҹ маарифчи ушаг нәсринин, ше’ри- 
нин вә драматуркијасынын сур’этли јүксәлишинә стимул олур. 
Бу чари еһтијача мумкүн гәдәр тез ҹаваб вермәк ахтарышлары 
исә маарифчи мәктәб вә мәтбуат хадимләрииин дштәтини ши- 
фаһи халг әдәбијјатына, һәмчинин, маарифчи дүнја (Авропа вә 
pye) әдәбијјатындан тәдбил вә тәрчүмә ишинә ҹәлб едир. Мәһз 
бу дөврдә Азәрбајҹанда јени типли реалист ушаг әдәбијјатынын 
әсасы гојулур (Ə. Корани, Р. Әфәндијсв), мүасир педагожи 
принсипләр әсасында ана дилли илк дәрслик јарадылыр (А.Чер- 
нјајевски, A. Шаиг, даһа сонралар C. M. Гәнивадә, Н. Нәрима- 
нов, Ҹ. Мәммәдгулузадә), pye диливдән ән сәҹијјовн бәдии 
дәрслик нүмунәләри (ше’р вә һекајәләр) тәрҹүмә олуиур. Сәһ- 
нә, мәтбуат, дәрслик — милли әдәби шүуру инкшнаф егдирән 
ән тэ’сирли стимуллар бунлар олур вә маарифчи шайр вә на- 
сирләрин јени мүәллим-јазычы-мүһәррир типи хүсусилә кениш 
јајылыр. һәмчинин, милли фолклора мараг күҹләнир, халг әдә- 
бијјаты нүмунәләринин күтләви вә низамлы бир шәкилдә топ- 
ланмасы иши дә бу замаидан башланыр. Мәһз маарифчилик 
тэ’лими илә вә маарифчи фәалијјәт үсуллары илә o идләр әдә- 
бијјата гәдәм басаиларын һамысы - Н. Шлиров, Ə. Һагвердијев, 
Ү. һаҹыбәјов, Ҹ. Мәммәд1улузадә, Н. Нәримаиов... сәһнә иши 
илә мәтбуатчылығы, мүәллимликлә јазычылығы, фолклорчулуг- 
ла мүтәрчимлији өз симасында бирләшдирир.

Бу дөврүн әдәби просеси үчүн ән сәҹијјәви, спесифик ҹәһәт
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дә едә одур ки, мәктәб вә әдәбијјат, педагожи вә бәдии ф и и  р 
һәлә һеч заман олмадығы пәдәр сых, үзви бир рабитәдә, гаршы- 
лыглы тэ’сир вә әлагә просесиндә инкишаф едир. “Авропасаја- 
ғы мәктәби сахламаг үчүн Авропа руһлу әдәбијјат јаратмаг” 
( Кафказ” гәзети, 1882, N 48) чагырышы бу дөврүн әдәби һә- 
рәкаты илә маариф вә мәктәб арасындакы мүнасибәтләрин мәз- 
мунуну чох јахшы ифадә едир. Театрдан вә мәтбуатдан сонра 
инди дә мәктәб Маарифчилијин үчүиҹү әсас идеја-әмәли иш 
силаһына чеврилир вә милли тәдрис һәрәкаты милли әдәби вә 
сосиал инкишафа күҹлү тэ’сир костәрмәјә башлајыр.

Әсрин сону Азәрбајчанда ушаг әдәбијјатынын јараидыгы вә 
сур’этлэ инкишаф етдији, бәдии тәрҹүмә ишишш профессио- 
наллыг вә мүтәшәккиллик бахымывдан камала чатдыгы нгшәр 
олур (Ф. Көчәрлинин, C. M. Гәнизадәнин, А. Шангин вә баш- 
галарынын Крыловдан, Пушкиндән, Лермонтовдан, Толстојдан 
тәрчүмәләрини мисал костәрмәк олар). Беләликлә, Ахундзадә- 
нин маарифчи интибаһ идејалары маариф вә мәктәб һәрәкаты- 
на илһам вердији кими, сонрадан бу һәрәкат да оз новбәсиндә 
маарифчи милли шүурун инкишафы үчүн јени тәкан олур.

Тәбиидир ки, интибаһ доврү мәтбуаты да бу үмуми һәрәкат- 
дан кәнарда галмыр. “Әкинчи” илә ону әвәз етмиш “Зија”, “Зи- 
јаји-Гафгазијјә”, “Кәшкүл” гәзетләринин Һәтта адлары арасын­
дакы фәрг дә тәсадүфи дејилди вә онларын мәишәго вә маари- 
фә марағынын нисбәтини бу вә ја днкәр дәрәҹәдә фәргләндн- 
рирди. Белә ки, билаваситә милли дил, мәншә, мәишәг, маариф 
вә мәктәб проблемләри вә мүзакирәләри (Бах: “Кәшкүл”, 1890, 
N 115 вә 118; “Каспи”, 1891, N 93; “Кавказ”, 1892, N 148; “Ба- 
КУ’ > 1902, N 10 вә с.) сон ики гәзетин идеја-мовзу мүндәриҹаты 
үчүн хүсусилә сәчијјәви иди.

Јалныз мәктәб вә маарифин истигамәти проблеми јох, үму- 
мијјәтлә, формалашмагда олан милли-иҹтимаи шүурун мүрәк- 
кәб, зиддијјәтли гајғы вә јол ахтарышлары, “милли интибаһ” дү- 
шүнҹәләри публисист мәтбуатда даһа габарыг ифадәсини та- 
нырды. Милли вә дини мәнсубијјәтин фәрги кими чох мүһүм 
идеоложи, мэ’нэви вә әхлаги амил маарифчи фикри хүсусилә 
чидди дүшүндүрүр. “Загафгазија мүсәлманлары”нын ады, тари­
хи вә милли талеји барәдә “Кәшкүл”дә, “Каспи”, “Кавказ”,
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Баку” гәзетләривдә актуал публисист чыхышлар бунун ифадэ- 
си иди. 1876-чы илэ аид мәгаләләринин бириндә “Әкинчи” ја- 
зырды: “Бизим халгын ишлэринэ б ах айда бир эмэли к&мил 
көрмәк олмур ки, милләт тәәссүбүнү чәкән гардашлар онунла 
фэхр етсин. Либасдан тугмуш бэ’зи јемәли шејләрәҹән хариҹи 
дөвләтдән кәтирдирик. Пәс һеч олар ки, бу јохсуллуғумуздан 
данышанда онун сәбәби елмсиз галмагымыз олдуғуну бәјан ет- 
мәјәк?” (14 апрел, 1976, N 7, с. 1).

M. Ф. Ахундзадә, C. Ə. Ширвани, Н. Вәзиров, Әһсәнүл-Гә- 
ваид, Ə. Корани, Ə. һејдәри, M. Әлизадә кими доврүи ән габаг- 
ҹыл ичтимаи-әдәби гүввәләрини башына тонлајан “Әкинчи” өз 
сәһифәләриндә гәдим ислам вә Шорг дәјәрләрини инадла дәс- 
тәкл ә^кл ә  јаиашы, мәдәнијјәт вә әдәбијјатын, елмин, кәнд тә- 
сәррүфатынын, сәнаје вә техникамын бүтүн саһәләриндә исла- 
һат идејасыны, мүасир, модерн бир дүнјакөрүшүнү тәблиғ едир 
вә буну бир програм кими дә ирәли сүрүрдү: “Бизим зәманә дә- 
јишилмәји тәләб едир... O кәсләр ки, һәмишә е’тибар еднб би­
зим сөзләримизә әмәл едибләр, зәманә дәјишилмәјинә корә ко- 
күндән тәрәгги едиб бизим созлоримизә әмәл еднбләр, зәманә 
дәјишилмәјинә көрә кокүндән торопи еднб, и роли кедирләр 
(“Әкинчи”, 22 ијул, 1875, N 1).

Чагдаш сосиал шүур, хәлги дил, ирсилик проблеми, милли- 
демократик дәјәр вә ән’әнәлорә саднглнк — “Әкинчи”ш1н cə ­
h ə t  саһәсиндә программ исә бело иди. Доврүн мәшһур “елми- 
әбдан” (дүнја, тәбиәт елмләри), јохса “елми-әдјан” (схоластик- 
дини елмләр) мүбаһисәсиндә, о, бирмэ’налм во гэги олараг “ел- 
ми эбдан”ы сечмишди.

Дүз үч ил “Экинчи”нин hop номросини Зордаби, демэк олар 
ки, tək (мүрәттибсиз, наншрсиз ко корректорсуз) чыхарды: “Еј 
бизә диггәт едэнлэр, бу гозетнн кәсрини корәндә күлмәјин, 
күлмәк јери дејил. Сиз аглајмн ки, бизнм мүсәлманларын бир- 
ҹә гәзети дә басдырмага адамы јохдур” (“Әкинчи”, 21 август, 
№3, 1875). Шәргдә илк модерн мүсәлман гәзетинин, илк түрк 
милли мәтбуатынын әсасы бело гојулду. Bə ермәни сензорупун 
доносуна ујмуш рус губернаторунун фитвасы илә сон нөмрәси 
мүсадирә олан гәзетин фәалијјоти дајандырылды, редактору исә 
Бакыдан узаглашдырылды...
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“Әкинчи”нин идејалары өз давамыны вә инкишафыны “Зи- 
ја” (1880-ҹи ил декабрдан “Зијаји-Гафгазијјә”, 1879-1884, ре­
дактору Сәид Эфэ1щи Үнсизадә) вә “Кәшкүл” редактору - Ҹә- 
лал Үнсизадә, 1883-1891) кими новботи новатор мәтбуат орган- 
ларында тапыр. Адларын ифадә етдији символик чалар фәрги 
(мәнтиги вурғунун әкиндән вә әкиичндән зијаја вә зијалыја кеч- 
мәси) һәмин гәзетләрин мовзу-идеја истшамәтиндә дә өзүнү 
көстәрирди.

“Зија” - бәдии формада вә мәзмунда, әсасән “үсули-чәдид” 
јолуну мүдафиә едир, һәм C. Ə. Ширвани, C. Вәлибәјов, 
И.О.Чернјајевскинин мүасир маарифчи корүшләр jajan әдоби- 
публнснст јазыларына, һәм дә “дини-исламын”, “Гур’ани-Кә- 
рим”ин мүгәддәс идсјалармна, Бихуд Гумри, Фазил Дәрбәнди 
кими ше’рдэ “атаб-баба јолуну” давам етдирән морснјә шаирло- 
ринә кениш јер ајырырды. “Кәшкүл” исә Авропа pye әдәби 
əh’əiiəchhə, милли-бәдии мүәјјәнлнјә, маарифчи-реалист озол- 
лнјә мејлиннн ачыг-ашкар үсгүнлүјү илә сечнлирди.

Н. Вәзиров, C. Ə. Ширваии, Ч>. Кочәрли, C. M. Гәнизадо, 
Р.Әфәндијев, К. Кәнкәрли кими зијалыларын “Кә1пкүл”ә ја- 
хындан комәјинин нәтиҹәсидир ки, Ислам дипи, ana дили во 
милли “мои” анлајмншары илә баглы ilik изаһат сәҹијјәли ел- 
ми јазвшар o доврдә ән чох бу гәзетин сәһифәләрнидә ншыг үзү 
кормүш, бир иегилаһ кими “Ана днлн”, “А.зәрбајҹан мнлләти” 
созлори дә илк дофә “Кәшкүл”до елми мәшо во башлмга чы- 
харылмышды: “...оз милләтини әбоди сахламаг истәјәнләр оз 
aııa дилләрини сахламага чальппмалылырлар” вә ким “оз ana ди- 
линдон башга нечә дил билмиш олуреа, о годор до юдрини ар- 
тырар лал јарымши»м ojuıyıy кими, чох дил билон до чох адам 
сајылмаш»и1ыр” (Бир нюхе. “Ана днлнмиз”. “Кәшкүл”, 1887, 
№51) Гәзетин 1890-ҹы ил, јүз он беш номроли сајмида “Азор- 
бајҹанлы” имзасы илэ дорч олунан во “милли мәнсубијјәт” ан- 
лајышыны охуҹуја баша салаи могачоси до бу бахымдан хүсуси- 
ло сочијјәви иди.

“Кошкүл’ үн багланмасындан та “Шорш-Рус”ун (1903-1905) 
ачмлмасына годорки он илдон артыг бир мүддотдә милли зија- 
лыларын әксәријјоти гејри-ана дилли (рус, татар, фарс, осман- 
лы түркчәси) мәтбуат органларында чыхыш етмәјә мәҹбур ол- 
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дулар. M. Шаһтахтлы, Ə. Ҹаваншир, Ф. Кочәрли, E. Султанов, 
Т. Бајрамәлибәјов, C. Меһмандаров, Н. Нәриманов, C. Ағама- 
лыоғлу вә Ə. Ағајевин “Кавказ”, “Новое обозрение” (Тифлис), 
“Каспи” (Баш ), “Һәтлүл-мәтин” (“Кәлкүттә”, “Әхтәр” (Истан- 
бул), “Әдәб”, "Насири”, “Сүрәјја” (Тәбриз, Теһран), хүсусән 
‘Тәрчүман” (Бағҹасарај, түркҹә вә русҹа) гәзетләриндә чыхыш- 
чарыны ајрыча гејд етмәк олар. Мәркәзи pye мәтбуатында да 
(“Современник”, “Россија”, “Отечественные записки”, “Санкт- 
Петербургские ведомости”...) M. Ч. Топчубашов, Мирзэ Казым- 
бәј имзаларьша тез-тез раст кэлмэк оларды.

Дөврүнүн һәртәрәфли һазырлыға малик, универсал биликли 
габагҹыл зијалысы олан, Тифлисдә, Лејпсигдә, Парисдэ вэ Пе- 
тербургда тәһсил алан Мәһәммәдага Шаһтахтлынын (1846- 
1931) Тифлисдә чыхардығы “Шәрги-Рус” “молланәсрәддин- 
чи”ләрин (Ч. Мәммәдгулузадә, Өмәр Фаиг, M. Ə. Сабир, 
Р.Әфәндијев, Һ. Зәрдаби, A. Тофиг...) дә “Молла Нәсрәддин”ә 
гәдәрки хитабәт күрсүсү олду. Дәркинин әлифба, дил, мәдәниј- 
јәт саһәсиндә милли интибаһ консепсијасы һәлә бу гәзетин сә- 
һифәләриндә јетишмәјә башламышды. A. Сәһһәт (“Еј конүл”), 
M. Ə. Сабирин (“Шүкр лиллаһ...”), Һәтга Ч. Мәммәдгулузадә- 
нин өзүнүн (“Почт гугусу”, “Кишмиш ојуну”) илк мәтбу әсәр- 
ләри “Шәрги-Рус”да ишыг үзү көрмүшдү. Әкәр кәләчәкдә бү- 
түн тәнгиди-реалист нәср “Почт гутусу”ндан чыхдыса (“Биз һа- 
мымыз “Почт гутусу”ндан чыхмышыР’ - Мир Чәлал), “Почт гу- 
тусу” да “Шәрги-Рус”дан чыхды. Лакин бу сон мәтбуат орган- 
лары да узун мүддәт јашаја билмир. “Зијаји-Гафгазијјә”нин 
(1891), “Кәшкүл”үн (1894) нәшринин дајандырылмасывдан сон- 
ра әсрин 90-ҹы илләриндә габагҹыл фикирли Азәрбајчан зија- 
лыларынцан бир чоху (Ҹ. Үисизадә, Ə. Ағајев, К. Үнсизадә, 
М.Шаһтахтлы, Н. Нәриманов, C. Гәнизадә, M. Маһмудбәјов) ај- 
ры-ајры вахтларда дөвләт идарәләринә, сензура комитәсинә вә 
башга инзибати јерләрә рәсми мүраҹиәт едиб ана дилиндә го- 
зет, јахуд журнал чыхармага иҹазә истәјирләрсә дә наил ола 
билмирләр.

Беләликлә, мәтбуат да бу дөврдә милли идеала хидмәт исти- 
гамәтиндә мәһз маарифчи мәктәбин ишини вә ролуну мүдафиә 
вә давам етдирир.

Нәһајәт, бу дөврдә мәтбуатла јанашы театрын да милли шү- 
ур тәһсилиндә “мәктәб ролу” вә әһәмијјәти он плана кечир вә 
маарифчиләр мәһз бу мөвгедән чыхыш едәрәк угурлу театр та- 
машасыны “мәктәбләрдә охунан дәрсләрдән зијадә вә мүтәәс- 
сир” (C. M. Гәнизадә) һесаб едирләр. Әсл театр да “мүаличәха- 
надыр”. Она көрә дә “неҹә ки, ушаглар мәктәбдә көзәл шејләр 
әхз едирләр, елә дә бизләр театрдан көзәл сифәтләр әхз еди- 
рик” (Н. Нәриманов).

Мәһз маарифчи Ахундзадәнин әсас жанры илә - драмла cə­
h ə tə  гәдәм басанларын һамысы - Н. Вәзиров, Ч. Мәммәдгулу- 
задә, C. M. Гәнизадә, Р. Әфәндијев, Н. Нәриманов, Ə. Һагвер- 
дијев вә б. Азәрбајҹанын бүгүн әсас шәһәрләрини әһатә едән 
театр һәрәкатында драматург, режиссор, актјор кими һәртәрәф 
ли фәалијјәт көстәрир, милли актрисанын олмадыгы бир шәра- 
итдә, һәтта гадын ролларында белә чыхыш етмәкдән чәкинмир- 
ләр.

Сәксән-дохсанынчы илләрин маарифчи әдәбијјат вә театр 
хадимләри јалныз әввәлки мәрһәләнин комедија эн’энэсини да­
вам етдирмәклә кифајәгләнмирләр. M. Ф. Ахундзадәнин сәпди- 
ји дикәр нәзәри тохумлар” да көјәрир: XIX әсрин сону, XX әс- 
рин әввәлләриндә артыг илк фачиә (Н. Вәзиров. “Мүсиботи- 
Фәхрәддин” вә Ə. Һагвердијев “Дагылан тифаг”), илк милли ро­
ман (Н. Нәриманов. “Баһадур вә Сонра”), илк реалист повеет 
(Ҹ.Мәммәдгулузадәнин “Данабаш кәндинин әһвалатлары”), нуб- 
лисист бәдии нәср нүмунәси (C. M. Гәнизадә. “Мәктубати - 
Шејда бәј Ширвани”), тарихи роман (Ə. Корани. ‘Тара ил”) 
мејдана чыхыр.

Беләликлә, бир “банији - кар” кими M. Ф. Ахундзадәнин 
маарифчнлик һәрәкаты гаршысында ирәли сүрдүјү бүгүн перс­
пектив вәзифәләр программ - “Күлүстан” вә “Зијпәтүл-моҹа- 
лис” жанрларынын драм вә романла, көһнә схоластик мәктәбин 
“үсули чәдидлә”, мејдан вә шәбеһ театрынын профессионал 
сәһнә илә, мәтбуат идејасынын реал милли мәгбуатла әвәз 
едилмәси, һамысы бу икинҹи тарихи инкишаф мәрһәләсиндә 
һәјата кечир. Бу фәалијјәт саһәләринин, истиснасыз олараг, һәр 
биринин гијмәги BƏ ләјагәти исә онун халг үчүп, вәтән үчүн 
мәктәб ролу вә әһәмијјәги илә өлчүлмәјә башлајыр.
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Сәксән-дохсанынҹы илләр әмәли ишдә, тәҹрүбәдә сүбут 
едир ки, мидли шүур вә иҹтимаи - мәдәни фикир тарихимиздә 
“Ахувдзадә мө’чүзәси”нин бүтүн әламәтләри - формалашмыш 
профессионал театр олмадан драматуркија, мәтбуат олмадан 
мәтбуат нәзәријјәси, гәрарлашмыш милли буржуазија олмадан 
милли ингилаб, интибаһ вә демократија идејалары бугүн бунлар 
һеч бир һәјати әсасы вә реал перспективи олмајан гәрибә пара- 
докслар дејилмиш, ән јахын тарихи кәләҹәјин бүнөврәсини, тә- 
мәл дашларыны вахтында гојмаг нүмунәси демәк имиш...

Маарифчилијин “Күлүстан” вә “Зинәтүл-мәчалис” дөврү ке- 
чиб” идејасы өз давамыны нә әсл әдәбнјјатла, нә до әсл руһани 
сивилизасија илә һеч бир әлагәси олмајан вулгар, ҹаһил епигон- 
чулуг, ифрат схоластика, гафијәли карикатура сәвијјәсннә енән 
“күл-бүлбүл”, “ешгбазлыг”, “һәҹвкулуг”, “мәдһијјәкулуР’ әлеј- 
һинә нәзәри фикирдә бапшанан фәал идеја мүбаризәсинин (һ. 
Зәрдаби, Ф. Көчәрли, Р. Әфәнднјев, M. Шаһтахглы, E. Султа­
нов) тимсалында да тапмыш олур. Һәмчинни, јухарыдакы тези- 
син икинҹи һиссәси - “инди замана мүгајир во милләт үчүн кә- 
рәкли олан - роман во драмдыр” һокмү до өз әмоли иҹрасыны 
тапыр: бу илләр Азәрбајҹан әдәбијјатында илк драм, фаҹио, ро­
ман, повеет нүмунәлори до јарандм во әсрин сонуна доғру хү- 
сусилә инкишаф етди. Мотбуат, сәһаһәтначо, мемуар, беллетс- 
ристика кениш јајылды.

Үмумијјәтлә, јени нгүурла бағлы јени мәктәб, јени театр, је- 
ни мәтбуат уғрунда мүбаризә бүтүнлүкдә бәдии фикрин - әдә- 
бијјатын өзүнүн предмет во истигамәтини јениләнширмәк мәг- 
сәди илә билавасито баглы иди во она хидмәт едирди. Она кө- 
рә дә јени мәрһәләнин маарифчиләри билавасито әдәби мүба- 
ризәләрә ән вачиб вәзифәнин һолли ило - милли симасыз, ни- 
һилист епигончулуг әлејһинә һүҹумла башладылар. Бу стратежи 
мүбаризәнин һәлә “Әкинчи” соһифәлориндон башлајараг (бах: 
“Әкинчи”, N 7, апрел, 1876; N 5, 15 март, 1978; N 24, 22 де- 
кабр, 1876; N 10, 12 мај, 1877 во с.) та Сабирин мәшһур сати­
рик ше’рино вә M. Моммәдгулузадәнин “Ше’р бүлбүлләри” һе- 
кајәсинә гәдәр давам егдијини көрүрүк:

Дејин ол шаирә чох да чүрүтмә Гејсү, Фәрһады,
Онлар сәһранишин олмушдулар ејни сәфаһәтдән... 
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Мин илдир ејләдүз мәхлуги ләгвијјат илә мәшғул,
Неҹә бу милләти-бичарә чыхсын зири-төһмәтдән?..

(M. C. Ордубади)

Беләликлә, һаггвшда данышдмғымыз дөврү милли-әдәби шү- 
урда вә нәзәри-фәлсәфи фикирдә универсал Ахундзадә фәалиј- 
јәтишш һәртәрәфли давамы, һојата тәзбиги, күтләвиләшмоси 
вә ҹәрәјанлашмасы, бүтүнлүкдә макистрал әдәби инкишафын 
әмәлдә, ишдә “ахундзадәләшмәси” доврү кими характеризә ет- 
мәк олар.

Бу дөврдо “Ахундзадә ишини” артыг ајрылыгда бу вә ја ди- 
кәр тәк адам јох, һамы ҹом һалда, бүтүн “коллектив” бир јердә 
көрүр.

Әлли-алтмыш вә сәксон-дохсанынҹы илләрин реалист маа- 
рифчи әдәбијјатынмн милли-сосиал шүуру јалныз мәрһәлә јох, 
тии хүсусијјотләри илә дә бир-бириндән фәрглонир. Оилары, 
һәр шејдон әввәл, классик əıı’əııəjə баглылығынын, һәмчинин 
јени типли миллилијин вә демократизмнн мүхтәлнф сәвијјәлә- 
ри, милли ниһилизмә, әдәби мүһафизәкарлыга вә дини хүрафа- 
та мүхалифәтин мүхтәлнф дәрәҹәләри ајырыр. Бело ки, “эма­
ли һәрәкат” доврү јени, конкрст-әмәли гајгылар да ирәли сүрүр. 
“Јолумуз һајанадыр?”, “Ниҹат нәдәднр?” - суалына чәмијјотин 
һәр тобәгәси бир чүр чаваб верир вә “ганадлара ајрылма”, ич- 
тнман-сијаси тәсниф идеолоҝијадап оввәл мүхтәлиф тәбәголә- 
рин (биринҹи новбодә мүлкодарлытн) озүндә әмәло кәлир: 
Нәҹәф бәј, Рүстәм бәј, Һаҹы Сәмәд ara вә Фәхрәддин, Фәрһад 
(“Дагылан тифаг”, “Мүсиботи Фәхроддин” әсәрләри).

Маарифчилијин биртәрофли, ваһид вә гәтн “авропалашмаг” 
чашрышы (бир годор сонра о, артыг “түрклошмок, исламлаш- 
маг, авропалашмаг” шокли - тамлыг, бүтовлүк кәсб едәҹәк) да 
инди артыг суал-дилемма шәклини алыр: кимә һансы даһа хе- 
јирлидир - авропалашмаг, јохса һәјатда да, мәишотдо дә Шорг 
вә орта әср эн’энэлорини модернизо етмәк? - “Бу дүнја дәји- 
шиклик тутмаса бәрабәрлик олмаз”, “...Олмаз ки, дүнјада һәми- 
шә бир гајда илә рәфтар олсун. Бизим зәманә дојишилмәји тә- 
ләб едир” - M. Ф. Ахундзадонин вә һ. Зәрдабинин “Әкинчи”дә- 
ки бу гәнаәтләриндән сонра инди “Зија” гәзети еһгијач һисс 

............. .................. -------------  ■■



едир ки, јенвдән “кечән күнләри” - Шәрг вә ислам орта әсрлә- 
рини јада салсын вә ачыг-ашкар јазыр ки, “Бир бело гијасдан 
өтрү мэним фикрим будур ки, өз миллэтимизин тарихинэ, 
јә’ни, кечән күнләрә гајыдаг” (“Зија” гәзети, N 7, 1879).

Динә мүнасибәт дә бу мәрһәләдә мүрәккәбләшир. 
М.Ф.Ахувдзадәнин маарифчилији јалныз Ағлы таныјырды, онун 
мөвгејини вә ролуну һеч кимлә вә һеч нә илә бөлушдүрмүрду. 
Онун гәһрәмаиларындан һеч бири сәһнәдә динә вә Аллаһа мү- 
рачиәт етмир. Онда мүсбәт бәј, мүлкәдар, зијалы, нөкәр сурәти 
вар, лакин руһани сурәти јохдур. XIX јүзилин сон рүбүнүн маа- 
рифчиләри исә Ағылла јанашы, һәм дә е’тигады гәбул едир, кө- 
мәјә чағырыр, дини фанатизмә гаршы мүбаризәдә әсл, һәш ги 
динин өзүнүн ән мүгәддәс силаһы илә - “Гур’ан”ла да силаһла- 
нырлар. Фәхрәддин, Фәрһад вә Баһадур кими ән сәчијјәви, реа­
лист маарифчи гәһрәманлар белә, кәлмә башы худаја, ислама 
мүраҹиәт едирләр. Һәмчинин, даһа сонракы дөврүн - XX јүз 
илин маарифчи әдәби фикри дә дини тәрбијәни үмумијјәтлә 
тәрбијәнин тәркиб һиссәси кими е’тираф вә гәбул едир.

Азәрбајчан маарифчилијинин “дшщарлашмасы” да онун та- 
рихиндә руһани-әхлаги интибаһ вә конкрет әмәли һәрәкаг дөв- 
рүнүн әламәтләриндән бири иди. Әввәлән, бу, хүрафатдан азад 
олан али илаһи тэ’лим иди, икинҹи тәрәфдән, мөвчуд шәраит- 
дә авамлығын күгләви шәкилдә јајылдыгы ҹәмијјәтә халис маа­
рифчи мәтләбләрин нәтичәли, сәмәрәли тэ’сири үчүн “динлә 
тәрбијә” зәрури маарифчилик үсулларындан бири иди. Мэ’лум- 
дур ки, Лессинг, Һөте, һәтта Руссо, Волтер (һәмчинин, Радиш- 
шев) маарифчиликдә дини тэ ’лимэ кениш јер вермишдир.

Динлә силаһланмаг, хүсусән, орта әсрләрдә ортодокс дини 
идеолокијаја, мөвһумата вә хүрафата гаршы чыха билмәјин дә 
оптимал формасы иди. Азәрбајчанда XIX-XX јүзилләрин шә- 
раитиндә дә белә формаја еһтијач она көрә галырды ки, мәи- 
шәтдә дә мә’нәви һәјатын ајры-ајры саһәләриндә “орта әср- 
ләр” өзү һәлә галырды. Мәһз бу бахымдан, дини “мүасирләш- 
дирмәк”, диндә ислаһат идејасы вә буна мүәјјән һазырлығын 
мәгсәдјөнлүјү Ахундзадәдә дә вар: “Бир дә мүәллиф истәмир' 
ки, халг атеист олсун, динсиз вә имансыз олсун. Бәлкә мүәл- 
лифин мәгсәди ислам дининин әср вә зәманәјә мүвафиг ола- 
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par протестантизмә мөһтач олдуғуну көстәрмәкдир” 
(М.Ф.Ахундов. Әсәрләри, II ч., Бакы, 1961, с. 151).

Ҹәлалүддөвлә илә халис елми-нәзәри мүбаһисәсиндә 
М.Ф.Ахундзадәнин Кәмалуддөвләси өз мүгләг маарифчи мөвге- 
јини мүҹәррәд фәлсәфи мүһакимә вә мүбаһисәләр сәпкисиндә 
ифадә вә е’лан едирди. һәјатын, керчәклијин өзүндә, “Әкинчи” 
гәзетиндә руһани “оппонентләрлә” үзбәүз, ачыг мүбаһисә шә- 
раитиндә исә M. Ф. Ахундзадә (еләҹә дә һәмин гәзетин “елми 
әбдан”, јохса, “елми әдјан” мүбаһисәсинин дикәр иштиракчыла- 
ры - C. Ə. Ширвани, Н. Б. Вәзиров, Ә.Ҝорани, һејдәри гаршы- 
ја конкрет-тәчрүби, емпирик мәгсәдләр гојур, билаваситә авам- 
лыға, мәсчид вә минбәр хүрафаты әлејһинә чыхыш едирдиләр.

Әсрин әввәлләриндә “Бизә һансы елмләр лазымдыр?” * мөв- 
зусунда аналожи мүбаһисә дә (руһани Әбугураб Ахундоғлунун 
мәгаләси вә Ə. Һүсејнзадә, Ө. Ф. Не’манзадэ, Ҹ.Мәммәдгулуза- 
дәнин она чаваблары) елмин динлә әлагәләринә методоложи 
мүнасибәтдә маарифчи-деист бахышларын сәчијјәсини әкс ет- 
дирирди. Хүрафаты вә мөвһуматы һәшги диндән фәргләндир- 
мәк вә биринҹиләрә гаршы икинҹијә әсасланмаг маарифчи һә- 
рәкатда (онун либерал вә мүһафизәкар голларыида) бу доврдә 
һәлә фәал шәкилдә давам едир. Ортодокс диндарлыгы вә орта 
әсрләрин архаик тәригәтләри әлејһинә мүбаризәдә ислама 
әсасланан маарифчиликлә ифрат ингилаби маарифчилији бир- 
ләшдирән үмуми ногтәләр дә вар иди. Оилар Ағлы динин әсас- 
ларына гаршы јох, онун догматик вә схоластик тәфсирләринә, 
заһири, сүн’и формал шәриәтә гаршы гојурдулар, ахундларын, 
моллаларын “корладыгы” ислама гаршы чыхырдылар. “Загафга- 
зија мүсәлманларынБш” һәгиги диндән вә дүиЈадан нә гәдәр ке­
рн галдыгыны бунунла әсасландырмаг вә бурадан да чыхыш јо- 
лу кими елми динлә “бирләшдирмәк” истәјирдиләр. Бундан 
мәгсәд јалныз динин өзүнү “мүасирләшдирмәк” дејилди, бәлкә, 
ҹәмијјәти мүасирләшдирмәк үчүн “Гур’ан”ыи чәмијјәтдәки бо- 
јүк тэ’сир күҹүндән истифадә етмәк иди. Орта әсрләр теолоки- 
јасына гаршы үмуми мүбаризәдә бунун објектив мүгәрәпи әһә-

1. Бах: “Һәјат” гәзети, 1906, N 106 вә “Бизә һансы елмләр лазым- 
дыр?" китабчасы, Тифлис, 1907.
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мијјәти вар иди вә бүтүнлүкдә исламчы маарифчилик дә јахын- 
лашан ингилаби һәрәкатын мүхтәлиф һүдуд вә сәвијјәләрдә ҹә- 
мијјәтдә ојатдығы, һазырладығы антимистик вә антиеһкамчы 
мүхалифәтин тәзаһүр мүхтәлифликләриидән бири иди.

Шүбһәсиз, мүәјјән истиһалә, ислаһат вә јениләшмә билава- 
ситә бәдии тәчрүбәнин, o чүмләдән, ‘Тәмсилат”ла әсасы гоју- 
лан классик драм эн’энэсинин өзүндә дә баш верир.

Ахундзадәнин ән јахын мэ’нэви вариси - Нәҹәфбәј Вәзиров 
(1854-1926) артыг онун һәм милли маарифчилик программна, 
һәм дә реалист драм поетикасына јени бәдии нотлар вә сосиал- 
фәлсәфи чалар кәтирир. Милли мәишәт вә сәҹијјә анлајышы- 
нын тәкҹә әһатә һүдудларыны јох, һәм дә фолсәфи идрак чәр- 
чивәсини кенишләндирир, сәһнәдә иҹтимаи керилијин тәнги- 
дини вә реалист-маарифчи дидактиканын һүдудларыны бөјүдүр. 
Бунлардан биринчисинә o, мүлкәдар-аға, икинҹисинә зијалы-бәј 
сурәтләринин нүмунәсиндә наил олур: родд олунан вәрдиш, 
психолокија вә адәгләрдә коһнәлик инкар едилир, мүсбәт-резо- 
нар сурәтләрин сәһнәдә бирбаша бәјан егдији шикајәт-лә’нәт- 
ләрдә вә монолог-нәсиһәтләрдә тәблиг олунан јенилијин мәзму- 
ну изаһ олупур. “Далдан атылан даш тоиугд дәјәр” (1890), “Сон- 
ракы пешманчылыг фајда вермәз” (1890), “Ады вар, озү јох” 
(1891), “Јагышдан чыхдыг, јагмура дүшдүк” (1895) - һамысы һә- 
јат вә мәишәтин ән мүхтәлиф саһәләриндә озүнү костәрән “мү- 
сәлман авамлыгынын” милли шүур ракурсундан тәһлилинә һәср 
едилмишдир.

Н. Вәзиров милли пгүурда, адәт вә мүпасибәтләрдә, әхлаг вә 
мәишәтдә орта әсрләрин галығы олан авамлыгын гәними иди. 
O, бу наданлығын мәзһәкәләрипи, драмларыны јаратмышды, 
онун илк фаҹиәси “Мүсибәти-Фәхрәлдин” исә бу иҹтимаи дәр- 
дин, шәрин вә бәлаиын мүсибәти иди. Мүсибәтлә јахылараг, 
хар вә зәлил олан шәр әсәрдә милли фаҹиә кими, шүур көлә- 
лији кими, иттиһам вә тәһлил олунмушдур. Мүәллиф наданлы- 
ғын дәһшәтләрини она көрә тәсвир егмишдир ки, мәһз оз мил- 
ли-маарифчи, өз әхлаги гајәсинин үстүнлүјүнү сүбут етсин. Бу 
әхлаги гајәнин даһа габарыг тәсдиги үчүн мүәллиф бүтөв ҹәмиј- 
јәтин, үмуми әхлаги бөһранын фонунда милли зијалынын - Фәх- 
рәддинин вә онун арзуларынын фаҹиәсини вермишдир. Әсәрдә
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Фәхрәддинин һәлакы чәмијјәтдә һокм сүрән коһнәлмиш әхлаг 
вә рәфтар нормаларына ән бојүк гурбан кими мэ’наланыр. Дра­
матург бүтүн милли гејрәтпәрвәрлик вә инсанпәрвәрлик дујғу- 
лары илә һәјәҹана кәлминг, бу нәҹиб гәһрәманын вәһшиҹәси- 
нә өлдүрүлмәси факты илә һарај чәкәрәк фәрјад етмишдир.

Доғрудур ки, “Мүсибәти-ФәхрәддшГдә кәскин дахили зид- 
дијјәтләрлә чапалајан, һачлетвари тәрәддүдләр, бөһранлар вә 
фыртыналар кечирән ајрыҹа бир сурәт, образ вә характер јох- 
дур, бурада Бамлет - чәмијјәт өзүдүр! Мүсибәтлә мәһв олан вә 
изтирабла, јенидән догулан бу чәмијјәт тракик бир сурәт, Бам­
лет типли бир сурәт мисалындадыр. “Елмдә, сәнәтдә кери га- 
лан милләт!” — баш верән бүтүн фаҹиәләрин бојүк мәнбәји вә 
һәгнги мәзмуну будур вә маарифчи шүур да мәһз интибаһ, маа- 
риф әсриндә керидә галмыш бнр ҹәмијјәтин милләтии фаҹиә- 
сини тәсвир едир.

“Мүсибәти-Фохроддин” һәлә халис бнр маарнфчи дүнјакө- 
рүшү иди. Бурада Рүстәм бәји дә, Фәхрәддини дә моһв едән бир 
бојүк бәла корүрүк: наданлыг! Миллилик савадыпын јохлугу! 
Елмснзлик вә маарифсизлик! Кимдир мүгәссир? - Мәһз милли 
“мои” кими озүнү, бүтовлүјүнү дәрк етмәјән “мүсәлман гарда- 
шын вәһши наданлыгы” - тракедија hop созү илә вә бүговлүк- 
дә оз нафосу илә бу һокмү тәсдиг едир.

O довркү иҹтимаи-бәдии фикримиздо бело бнр әсәр, милли 
шүурсузлуг сәвијјәсиндә конкретләшән надаплыга гаршы бу гә- 
дәр гуввәтли бир сәс тәсадүфи идими? Готијјоп јох! Милли ин- 
тибаһа тәшиәлик вә һәсрәтлә ашыланап түгјанлы, еһтнраслы 
фикир, е’тираз оз ифадәсини фәлсәфи трактатларда таимышды, 
комеднјаларда, нәсрдә во ноезијада сосләнмишди. O, оз јени, 
даһа гүввәгли оксини бнр дә драматуркнјамыздакы илк фаҹиә- 
дә тапырдыса мокәр бу тәбии, һәтга ганунаурун дејилдими? Бү- 
түн XIX-XX әср зијалыларымызын фәалијјәг во јарадыҹылы- 
гында, бүтүн Сејид Әзим, Зәрдаби во Сабирдә олдуту кими, 
“Мүсибәти-Фәхрәддин”дә дә “Кәмалүддовлә”дән “бир дуз” вар- 
дыр. “Мүсибәти-Фәхрәдднн” - мәншәтдә, шүурда наданлыга 
гаршы, бүгүн башга силаһлардан сонра бәдии фикрин агыр топ- 
лары илә атылан атәш иди. Сонралар драматуркијамызда бу 
ə h ’o h ə  Һәлә чох  өмүр сүрмүшдү. Мәкәр “Шамдан бәј” вә “Ha-



данлыг” (Н. Нэриманов), “Дали јығынҹағы” вә “Өлүләр” 
(Ч.Мәммәдгулузадә) ејни мөвзуда вә тәхминән ејни епохада ја- 
зышамышдымы? Мәһз милли “мән”ини, өзүнү дәрк бахымын- 
дан “авамлар”, “дәлиләр” вә “өлүләр” мөвзусу лап Ҹавидә вә 
Ҹаббарлыја гәдәр давам етмишди. Бу мөвзу чох габарыг вә чох 
парлаг өксини “Мүсибәти-Фәхрәддин” әсәриндә дә тапмыш- 
дыр.

Әхлаг вә аилә-мәишәт мәтләбләри, эн’энэви милли шүур 
касыблығы вә она гаршы мүбаризә мөвзусу, Шәргдә вә Русија- 
да милли-иҹтимаи һәрәкат, бејнәлмиләллик вә халглар достлу- 
ıy  идејасы, гадын азадлығы мәсәләси Нәҹәф бәјин o дөврдә јаз- 
дығы мәгаләләрин дә әсас предметини тәшкил едирди. һәссас 
һуманитар сәнәгкар өз бөјүк мүасирләри — Н. Нәриманов, 
Ч.Мәммәдгулузадә, Сабир, Ү. Һачыбәјов, Ə. Һагвердијев, Ф.Кө- 
чәрли илә бирликдә Гафгаада гардаш гарғыны әлејһинә өз һә- 
рарәтли сәсини уҹалдыр. Аразын o тајында да ичтимаи вә мил- 
ли-мә’нәви зүлмә гаршы ајаға галхмыш Тәбриз ингилабчылары- 
на өз вәтәндаш вә сәнәткар хејир-дуасыны публисист гәләмлә, 
мәтбуатдан е’лан едирди.

Дөврүн милләтчилик шүурунда, маарифчи публисистикасын- 
да бу сонунҹу мотиви ајырыб хүсуси гејд етмәк истәрдик: Ара­
зын o тајы илә, Ҹәнубла һәмрә’јлик вә һәмдәрдлик мотивини! 
Чәнуб дәрдиндән даныщанда маарифчнләрин гәләми елә бил 
хүсуси кәсәр вә сирајәт күҹү кәсб едирди. Үмумијјәтлә o иллә- 
рин бүтүнлүкдә сијаси публисистикасында ики ән нараһаг, сејс- 
мик мәркәздән бири - Ҹәнуб вә Араз мөвзусу иди. Башыны кө- 
түрүб Аразы кечән, бир парча чөрәк үчүн Бакы мә’дәнләринә 
пәнаһ кәгирән o тајлы гардашларына оз үрәк јанғысыны әдиб 
һәрарәтлә е’тираф едирди: “...Һалыныз јадыма дүшәндә ҹијәрим 
одланыр... Хараба галсын Иран, нечә ки, галыбдыр. Вәзирләри- 
низ әлимә дүшсәјдиләр, сизләри гәтрәбәгәтрә дүзәрдим, гар- 
дашларым, әрз едәрдим чәнаба: бујуруз тамаша едиз бу һала, бу 
рузикара! Бичарә, сәркәрдан, көмәксиз гардашлар! Вәтәниниз- 
дә инсаф, вичдан, рәһм, мүрүввәт..., јох, милләт тар-мар олуб, 
вилајәгиниз виран...” Хүсусән Ираны виран, милләти зар гојан 
руһани һакимләрә Нәчәфбәјин јагдырдығы лэ’нэт бу тај үчүн дә 
ибрәтли вә мүасир сәсләнир: “Тирјакыныза лэ’нэт, әфсун кәз-

дирән дәрвишләринизә лэ’нэт, јаланчы сејидлөринизә, сиғәхан- 
ларыныза лэ’нэт...”

Вәзировун әли силаһлы чәнублу сәрбазлары нәзәрдә тутараг 
сөјләдији сәтирләр исә артыг шикајәг вә фәрјад јох, чағырыш 
вә сәфәрбәрлик нидасы илә гүввәтли сәсләнир: “...Фәрамуш ет- 
мәјин, гардашларым, Вәтән јолунда өлмәкдән көзәл олүм јох- 
дур... Сәһралары ган илә сираб един ки, сүнбүлләр узун бит- 
син!”

Јүз илин сонунда милли бәдии шүурда Маарифчилијин нөв- 
бәти мәрһәләсини Н. Вәзиров вә Ə. Һагвердијев баша чатды- 
рыр. Мәһз бу мэ’нада “Мүсибәти-ФәхрәддшГи тамамлајан вә 
давам етдирән икинҹи маарифчи фаҹиә Әбдүррәһимбәј һаг- 
вердијевин ‘Дағылан тифаг” әсәридир. Мүлкәдар дудманлары- 
нын дағылмасы бу әсәрдә дә сосиал вә әхлаги фаҹиә кими, 
мәһз маарифчи идеаллара хәјанәтин тәбии, зәрури ҹавабы вә 
чәзасы кими тәсвир вә тәһлил олунур. Наданлыг - бу әсәрдә 
дә гачылмаз бәла, һәм Нәҹәф бәјин, һәм дә Сүлејман бәјин 
милли, шәхси вә сосиал фаҹиәсинин сәбәби вә мотивидир. 
һәр  ики әсәр милли маарифчи фаҹиәнин ики бөјүк зирвә мә- 
гамыны тәшкил едир. Драматуркијамызын сонракы инкиша- 
фында әсасыпда маарифчи мәфкурә дајанан белә моһтәшәм 
сосиал фаҹиәләрә даһа раст кәлмирик.

Бәм тәрҹүмеји-һалынын, мәишәтинин, һәм дә јарадыҹылы- 
гынын бүтүн тәфәррүаты илә илкин Һагвердијев дә, Нәриман 
Нэриманов да, Үзејир һачыбәјов да Н. Вәзиров кими, милли ја- 
зычынын вә ичтимаи хадимин халис маарифчи типини ифадә 
едирләр. Һәр үчү семинарија гуртармыш, Петербурга тәһсил 
алмыш, әдәби, елми, педагожи, публисист фәалијјәтлә ардыҹыл, 
фасшгасиз мәшгул олмушлар. Һәр үчүнүн драматуркијасы мил­
ли маарифчи мәфкурәнин вә реалист бәдии-естетик моделин 
классик ифадәсидир. Лакин оиларын јарадыҹылыгы (хүсусән, 
1905-1907-чи илләрдәкиндән сонракы дөвр) милли шүурун ин- 
кишафында тәнгиди-реалист мәрһәләјә (вә маарифчиликдән 
ингилаби демократизмә!) кечидин мәзмунундан данышмага хү- 
сусилә бол вә мүнбит материал да верир. Шүбһәсиз, бу әламәт- 
ләр һәлә бир тэ ’лим, консепсија сәвијјәсиндә јени бәдии-есте- 
тик системә радикал дөнүшүн, кечидин әламәтләри дејил, һәлә
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маарифчилик шүурунун һүдудлары дахилиндә ирәлијә һәрәкә- 
тин әламәтләридир.

Нәриман Нәриманов, Үзејир һаҹыбәјов, С. C. Ахундов, 
Р.Әфәндијев XIX әсрин сону, XX әсрин илк илләриндә хүсусән 
реалист драматуркијамызын материалында милли-иншлаби 
шүурун сәрһәдләрини зәнкинләшдирирләр. Бу әсәрләр ичәри- 
синдә “Надир шаһ” (1898), “O олмасын, бу олсун” (1916), “Ар- 
шын мал алан” (1918), “Лачын јувасы” (1922) кими cəhət и н ҹи -  
ләри вардыр.

Нәһајәт, ики әсрин кечидиндә мнчли маарифчи шүур һәрә- 
каты дөрдүнҹү, сонунҹу габарыг тәзаһүрүнү ушаг мәтбуатынын 
- “Добистан” (1906-1907), “Рәһбәр” (1906), “Мәктәб” (1911- 
1918) дәркиләринин, ушаглар үчүн дәрсликләрин (Ф. Көчәрли, 
C. һүсејн, M. Маһмудбәјов, Ј. В. Чәмәнзәмишти, Р. Әфәнди- 
јев...), ајрыча ушаг әдәбијјатынын (M. Ə. Сабир, А. Шаиг, 
А.Сәһһәт, С. С. Ахундов, С. M. Гәнизадә...) јаранмасында та- 
пыр...

Беләликлә, XIX-XX јүзилләрин кечвди миллилик вэ истиг- 
лал шүурунун инкишафы бахымындан да бүтүнлүкдә әдәби кеч- 
мишин јени дөврлә шәртләнән инкишафыньш гануни давамы 
иди. Мәһз бу дөврдә Азәрбајҹанда миллијјәтчи маарифчи әдә- 
би һәрәкат һәм кадр тәркиби, һәм дә мәзмунунун әһатә вә миг- 
јасы бахымындан јени һүдудлар кәсб едир. Авропада вә Русла­
на, һәмчинин Гафгазын Гори, Тифлис, Ирәван шәһәрләриндә 
али тәһсил алыб Азәрбајчана гајытмыш кәнҹ зијалы нәсил 
Һ.Зәрдаби вә Н. Вәзиров кими ағсаггалларла чијин-чијинә әдә- 
бијјат, тәдрис, театр вә мәтбуат чәбһәсиндә гызғын фәалијјәт 
көстәрмәјә башлајыр.

Ə. һүсејнзадә (1864-1940), Ə. Ағаоғлу (1869-1939), Ф. Кө- 
чәрли (1863-1920), E. Султанов, Ə. һагвердијсв (1870-1933), 
Н.Нәриманов (1870-1925), С.М. Гәннзадә (1866-1937), M. Шаһ- 
тахтлы (1863-1920), һ . Маһмудбәјов (1864-1928), Р. Әфәндијев 
(1863-1942), һ. Бајрамәлибәјов (1862-1937) дөврүн артыг нис- 
бәтән күтләвиләшән милли шүур, милли маариф интибаһында 
(онун чешидли идеја тәмајүлләриндә) ән јахындан иштирак 
едирләр.

XX әсрин әввәлләринин дә һәм реалист, һәм дә романтик

----------- ..—

маарифчи әдөбијјатында миллијјәтчи тәмајүлләр өз әсасыны бу 
өрнәкләрдән көтүрүр.

Бүтүн дөврләрдә мэ’нэви мәдәнијјәтин тарихи миссијасы 
бир дә милли-маарифчилик олуб. Бәшәријјәти тәрәггијә вә һу- 
манитар ингилаблара һәмишә маарифчиләр һазырлајыб. Истиг- 
лал вә суверенлик идеалы һәмншә әввөлчә әдәби-нәзори фи- 
кирдә формалашыб, јалныз сонра довлот тәфәккүрү, сосиал-ин- 
зибати гурум вә сијаси режим керчәклији кәсб едиб. Индики су­
верен Азәрбајчанын да мэ’нэви ме’марлары Ахундзадәләр вә 
Зәрдабиләр, Әлибәјләр вә Агаоғлулар, Сабнрләр вә Ҹавидләр, 
Нәрнмановлар вә Үзејирбәјләр, Ҹаббарлылар вә Вургунлар ол- 
мушлар. XX јүзиллијин ән бојүк шүарыны да һәлә әсрин әввә- 
лнндә һамыдан әввәл онлар - бојүк азәри-түрк маарифчиләри 
е’лан едибләр: “Вәтән, вәтән, вәгән! Милләт, мнлләт, миллот! 
Дил, дил, дил!” һәлә әсрин әввәллиндән башлајараг, һәтта “ки- 
чик адамлары” вә “аргыг адамлары”, “олүләри” вә “дәлиләри”, 
“саггаллы ушаглары” милләтә чевирән, халга оз “мән”ини ҝене- 
тик јох, милли сәвијјодә дәрк етдирән ибрәтлн әсәрләри сон јүз 
илдә һамыдан чох вә һамыдан коскин маарнфчиләр јазыб: “Бир 
милләт кәрәк бир китаба, бир амала танынсын”, бир “агамым 
китабына” (“Китаби Дәдә I opıyn”a, Фүзулн “ДиваньГна), бнр 
“Анамын китабьГна (ана дилли вә ана сүдлү әдәбијјата, Саби- 
рә, Шәһријара...) тапынсын — әсрин әввәлинин бу мшши 
то’лимн әсрин сонунун да актуал фәлсофи-елми то’лнми, маа­
рифчилик идеолокијасы олараг галыр...

Милли мүстәгиллик шүуруиа Азәрбајҹан бәдии дүшүнчәси- 
ни маарифчи идеја вә фәлсәфә кәтириб-чыхарыр. Лакин Азәр- 
бајчан маарифчилији әср јарымлыг бир мүддәтдә дүзхәтли бнр 
орбитдә һәрәкәт етмир. Иҹтимаи-фәлсәфн во бодни фикрими- 
зин гә’т етдији јолларда ҹызылан ән парадокслу әјри, зидднјјәт- 
ли вә енинши-јохушлу хәтт бәлкә дә маарифчилијимкндир. 
Чүнки o, ејии заманда ики әкс гүтбүн - “һәм орта әсрләрнн”, 
һәм до буржуа “јени доврү”нүн тэ’сири алтында инкишаф ет- 
мәкдә давам едир вә бунлардан биринҹисиндән икинҹнсинә та­
рихи кечиди һојата кечирир.

XIX әсрин орталарында Русијада буржуа зидднјјәтләри һәлә 
ачыгланмамышды вә чылпаг шәкилдә дејилди. Ингилаби-демок-
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ратик истигамәт вә тәнгиди реалист шүур исә бу зиддијјәтләрин 
ачыгланмасы функсијасыны тарихи бир миссија кими билаваси- 
тә өз узәринә көтүрүр.

Икинчи тәрәфдән, капитализмин зиддијјәтләри кими, м үс- 
тәшәкәчилијин дәһшәтләри дә Ахундзадә дөврүндә һәлә та м  
чылпаг вәзијјәт алмамышды. XX әсрин әввәлиндә бу бахымдан 
да вәзијјәт дәјишир. Мирзә Ҹәлил вә Сабир дөврүнүн реал ич- 
тимаи керчәклији аргыг ачыг-ашкар бир “икигат зүлм керчәк- 
лијинин” типик шәраити иди. Әсрин әввәлләриндә милли-инги- 
лаби пгүурун хүсусилә сүр’әтлә јүксәлмәси мәһз бунун дәрки- 
нин нәтичәси иди.

Милли “мән” игүуру, һәр шејдән әввәл, “өзүнү дәрк” шок- 
линдә (көк, мәншә, әчдад проблеминә мараг шәклиндә) өзүну 
көстәрмәјә башлајыр.

Әслиндә милли вә дини мәнсубијјәт проблемини дә илк дә- 
фә һәлә M. Ф. Ахундзадә галдырмышды. “Кәшкүл”дә даһа да 
конкретләшдирилән бу проблем “Каспи”, “Шәрш-Рус”, “һәјат” 
кими мүхтәлиф идеја истигамәтли гәзетләрдә мүхтәлиф мөвге- 
ләрдән вә даһа кениш сәпкидә давам етдирилир.

Бу һәрәкат да ики ҹәбһәјә гаршы мүбаризә вә мүгавимәт 
шәраитиадә апарылырды; һәм чаризмин идеолокија вә мәдәниј- 
јәт саһәсиндә көләлик сијасәтини, һәм дә дшш-мүһафизәкар 
чәбһәнин халгы вахты чохдан кечмиш хүрафатын тэ’сири даи- 
рәсиндә сахламаг сијасәтини ејни нијјәт бирләшдирирди: халг- 
да мәхсуси бир Азәрбајҹан, вәтән вә милләт һиссини өлдүрмәк, 
чағдаш бир вәтәндашлыг вә милли гүрур дујғусуиу мәһв етмәк! 
Русијада әһалинин бешдә үчүхгүн, даһа дәшги - 57 фаизинин 
милли зүлмә мэ’руз галдығы бир сосиал-сијаси шәраит, әлбәт- 
тә, белә бир мүбаризәни чәтинләшдирирди, амма милли-иҹти- 
маи азадлыг шүурунун ојанмасына күчлү т э ’сири бахымындан 
бүтүн Русијада азадлыг һәрәкатынын милли учгарларда мүсбәт 
ролу да тарихи әһәмијјәт кәсб едирди.

Азәрбајчан дилинин ше’р вә нәср, әдәбијјат вә елм дили ки­
ми имканларыны ишдә вә әмәлдә, өзү дә даһа кениш вә күт- 
ләви һүдудларда тәсдиг едәнләр дә маарифчиләр олдулар.

Бүтүн бунлара јени маарифчилији објектив олараг әдәби һә- 
јатда демократик имканларын да артмасы кәтириб чыхармыш-

ды. М э’лумдур ки, M. Ф. Ахундзадә нашир А. А. Исакова мәк- 
тубунда “Кәмалүддөвлә мөктублары”нын мүәллифи кими онун 
адынын кизли сахланмасыны инадла хаһиш едирди. һәмчинин, 
белә бир гејд-шәрти мүтләг нәзәрә чарпдырмаға М.Ф.Ахундза- 
дәјә мәнзум мәктубунда Гасым бәј Закир дә еһтијаҹ һисс ет- 
мишди:

Кәрчи вилајәтдә чох или әһвал
Мүјәссәр олмзды шәрһ едәм әлһал.
Бир парасын јаздым, ејләдим ирсал
Бу шәрт илә нә дил билсин, нә додаг.»

Үстәлик, Гасым бәј Закир нәинки еһтијатлы тәрпәнирди, 
ону ачыг-ашкар објектив ичтимаи сатираја сөвг едәнләрдән һәт- 
та шикајәтләнирди:

Буду хаһишләри ким бахмајыб агы бозуна
Ејләјим һәчв тамам бәји-кәдавү хани...

Бүтүн бу “еһтијат тәдбирләриндән” нисбәтән азад Сабир исә 
артыг она “көзүнү бәрәлдән”ә һеч мәһәл дә гојмур, һәм охуҹу- 
ја, һәм дә өзүнә бөјүк бир инам вә әминликлә е ’тираф вә е’лан 
едирди ки:

Шаирәм чүнки вәзифәм будур эш ’ар јазым,
Көрдүјүм никү бәди ејләјим изһар јазым,
Бәди бәд, әјрини-әјри, дүзү һәмвар јазым,
Нијә бәс бөјлә бәралдирсән, a rape көзүнү?
Јохса бу ајинәдә әјри көрүрсән өзүнү?..

Ҝөрүндүјү кими, Закирин һәјатыи, замапын бир сифариши 
кими дујдугу, лакин әмәл вә ичра етмәјә чәкипдији тәләбә ҹа- 
ваб вермәји бир шаир вә вәтәндаш кими Сабир өз гануни бор- 
чу сајырды.

Маарифчилик идеолокијасынын во маарифчи естетик тэ’ли- 
мин эн’энэлэри Ахундзацэдэн сонракы нәсрдә, ше’рдэ, драма- 
тури ада, онларын сүжет, үслуб, бәдии гәһрәман структурунда



вә системиндә һәлә узун мүвдәт јашајырды. Һәгга конфликтен 
драматик һәлли үсулунун (бәдии финалларын) типолокијасы да, 
әсасән, дәјишмәјән естетик ачарда вә вдеја-өхлаш мәхрәчдә ra- 
лырды.

Әкәр Фәрһады истисна етсәк, демәк олар ки, Ҹ. Мәммәдгу- 
лузадәјә гәдәрки бүтүн драматуркијада кәнардан, гејри-милли 
(гејри-мүсәлман!) мәнбәдән кәлән госд, јахуд, дахили, шәхси (!) 
интиһар акты јохдур: һамыны милли шуурун гәннми, дахили 
дүшмәни - наданлыг күлләләјнр. Өзү дә дүшмәнин јох, атанын 

. вә гардашын, јолдашын вә доступ өз әли илә күллоләјир. Бу ба- 
хымдан “Наданлыг” мәзһәкәсишш ады кими, онун тракик гәһ- 
рәманынын сон сөзләри дә символикдир: “Мәни надаплыг күл- 
ләләди”; ‘Тәгсир Өмәрдә дејил, тәгсир һсч кәсдә дсјил. Авам 
вә надан, мө’мин вә итаәткар мүсәлман гардашдадыр”. Мирзә 
Чәлилдән сонра исә маарифчи гәһрәманларын “Ахундзадә гале- 
рејасы” артыг јалныз сосиал тәбәш, пешә-оһатә даирәси е’ти- 
барилә дәјишмир. Дәјишмә һәм дә милли мараг, сосиал дүшүн- 
ҹә, идеја конфликта, сүжет вә композисија саһоснндо өзүнү 
көстәрир. Онун илк әламәтлори озүнү һәлә Мирзо Фәтәлндән 
сонракы илк нәслин јаратдығы мүсбәт гәһрәмаиларын нүмунә- 
синдә бирузә вермәјә башлајыр.

Авропа Ахундзадә дөврүндә һәлә бир идеал олараг галырды.
Шүбһәсиз, Мүсје Жорданыи монархист создәринә драматур- 

гун мүнасибәтиндә һисс олунан ришхәндли тевдснсија вар, елә- 
чә дә һатәмхан ағанын Парис мәишәтинә вердији гијмәтләр дә 
һәлә “капитализмин тонгади” демок дејилди. Бурада һәлә гә- 
рарлашмамыш милли буржуанын сосиал вә иггисади әсасдары- 
на ишарәни ахгармаг чох тездир. Соһбәт Авропа мәишәти илә 
эн’энэви Шәрг әхлага арасыпла бо’зи тозадлардан кедир. Даһа 
чох халис милли-әхлаги сочијјә дашыјан бу тәзадлар буржуа 
дөврүндән әввәл дә вар иди, һәтта мүәјјән дәрәҹәдә (милли 
фәрг сәвијјәсиндә) и иди дә галыр.

M. Ф. Ахундзадәнин Авропаја чан атан Шаһбаз бәји һәлә 
“Гамышлыг”дан чыха билмир. Авропада тәһсил корүб гајыдан 
кәнҹләрин нараһат вә ахтаран гәлби исә Н. Вәзиров, Ə. һагвер- 
дијев, Н. Нәриманов кими маарифчи мүәллифләрин диггәт вә 
тәһлил һәдәфинә чеврилир. Өз маарифчилик сә’јләриндә вә ах-
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тарьпнларында бу гәһрәманлар бир гәдәр дә ирәли кедирләр. 
Белә ки, Ахундзадәнин гәһрәманы һәлә кениш иҹтимаи-етик вә 
милли вәзифәләр гаршыја гојмур, дәрин ичтимаи әдаләт ахта- 
рышлары, Фәхрәддин, Фәрһад идеалы Шаһбаз бәји һәлә јор- 
мур. Шәрәфнисә илә, Һатәмхан ara илә, Шәрәбаны ханымла o, 
һәлә бир тәһәр дил тапмалы олур. Авропа тәһсилли Фәрһад вә 
Фәхрәддин исә артыг башга мүһитин јетирдији, тәрбијә етдији 
Рүстәм бәј, Мәлејкә ханым, һәтта Шаһмар бәј кими дүшүнә, ја- 
шаја вә һәрәкәт едә билмир. Јени ситуасија илә көһнә дүшүн- 
ҹә арасывда зиддијјәт әввәлҹә аилә ихтилафы - “аталар-оғул- 
лар” конфликти шәклиндә јараныр. Өзү до “Мүсибәти-Фәхрод- 
дшГдә, “Бәхтсиз ҹаван”да артыг аилә охлагына, дини тэ’лимэ, 
гәбилә-тајфа доврүндән кәлән hop һансы адәтә вә мәишәт 
əh’əhəchhə сөзсүз, мүги табелијо јох, шлын тәсдиг етдији бир 
истигамәтдә шәхси е’тираза, фәрди мүгавимәтә раст кәлирик.

Лакин маарифчи зијалы гәһрәманын идеја-мәфкуро мәзму- 
нунда вә бәдии-естетик снмасында баш верой бело бир дәји- 
шиклијин ифадәсинә садә халг нүмајондолоринин суроти тим- 
салыида раст коло билмирик. M. Ф. Ахундзадонин он ја\ын 
маарифчи холофлори оз илк јарадыҹылыглары доврүндо 
“гамышлыг'’ сакининин тәсвирини доринино дофу давам етди- 
ро вә ирәли апара билмирләр. Богга Н. Иәзнровда копдли 
бо’зон һоло садиг нокор, лакеј мәзмунунда всрнлир. Кондлинин 
милли шүуру, маарифлопмоси гајп,1сы ило онун овозино tDox- 
роддии бәј мәшгул олур. Үмумијјогло, Н. Возировда, Ə. hanıep- 
дијевдә, Р. Әфәш1ијсш(ә, Н. Норимановуи илк јарадыҹылыг дов- 
рүидә ајылаи халг образыны кормүрүк. Әвәзиндә, бүгүнлүкдо 
талеји чыхылмаз фаҹио шоклиидо тәсвир олуиан ваһид бир 
“милләти” корүрүк. Онларын осас гәһрәманлары зшджан во 
мүлкодарлыгын - “олон синфнн”(!) иүмпјәпдплорпдир. Oıuutpı.ııı 
чоху елә сәһнодә дә олүр.

Маарифчи әдобијјатда сиифи тобоголор, cocn;uı larıap јох, 
“јахшы” вә “пис” бәјлор үз-үзә кәлир.

Керчәклијии сосиал мәзмуиуиа верилән маарифчи во маа- 
рифсиз бәј тәснифи вә тинолокијасы нәинки Закирдо во 
Ахундзадәдә, һәмчинин, C. Ə. Ширванидә, Н. Возировда, 
Ә.һагвердијевдә вә Н. Нәримановда да вардыр. C. Ə. Ширвани- 
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нин “Бәј вә деһган” ше’ри маарифчи конфликтин сосиал маһиј- 
јәтини ифадә етмәк бахымындан чох сәҹијјөвидир. “Бәј вә деһ- 
ган” - көрүнә биләр ки, белә бир ше’р билаваситә бәј-кәндли 
мүнасибәтләринин сосиал-синфи тәһлилинә һәср олунмушдур. 
Лакин белә дејил. Бурада бәјин, јохса деһганын даһа кәсклн 
тәнгид едилдијини мүәјјәнләшдирмәк чәтивдир. Лакин бир шеј 
шүбһәсиздир: онлар һәр икиси ејни маарифчи мәгсәд вә нијјәт 
мөвгејиндән тәнгид олунур: бәјдәки габалыгын да, кәндлидәки 
иаданлышн да сәбәби ејнвдир, ејни бәладыр: маарифсизлик! 
Синфи-сосиал сәбәб дә етик-әхлаш проблемин колкәси арха- 
сьшдадыр. M. Ф. Ахундзадәнин кәндлиси, C. Ə. Ширвашшин 
деһганы, M. Ə. Сабирин әкинчиси, бунлар һамысы һәр һансы 
ичтимаи тәбәгәнин нүмајәндәси кими һәртәрәфли сосиал јох, 
әхлаги шәрһини тапыр.

Илкин маарифчи драматурҝијадап фәргли олараг, инди ич­
тимаи зүмрәләрин нүмајәндәләри даһа бөјүк тип вә чешид әл- 
ванлығы илә сәһнә әсәрлоринә дахил олур. Намүнасиб никаһ, 
пис аилә тәрбијәси, әски мәктәб мөвзусу, мэ’мур, ҹадукәр, та- 
ҹир, баггал, молла сурәтләри комедија да кениш јајыпыр. 
Ә.һагвердијевдә вә Нәҹәфбәј Вәзировда Ноҹәф бәјдән (“Дағы- 
лан тифаг”) Ҹоннәтәлијә гәдәр (“Јагышдан чыхдыг, jamypa 
дүшдүк”) мүлкәдарларын мүхтәлиф силсиләси илә таныш олу- 
pyr. “Наданлыг”, “Пәһләванани-зәманә”, “Дилин болпси” 
артыг мүлкәдар вә буржуа әлагәләринин вәһдәтдә тәнгидиднр.

Доғрудур, феодализм галыгларынын ифшасындан буржуа 
зиддијәтләринин тәнгидинә кечид һолә “Пәһләвананн-зәманә” 
пјесиндә баш верир. Лакин бу да даһа чох предмет-мөвзу даи- 
рәсиндә кечид иди, коһнә поетика дахилиндә јени проблематн- 
каја кечид иди. Үслуб, структура, тип кечиди исә тәнгиди реа­
лизме кечид шәклиндә баш верир.

“Дагылан тифаг” вә “Бәхтсиз ҹаван” мүәллифи дә Н. База­
ров кими өз ифшасыны “ҹомијјәтин милли сүтунлары әлејһинә” 
јонәлтмирди. Елә буна көрә дә маарифчи реалистләрин “халш 
тәрбијә етмәк” программ вә үсулу тәнгиди реалистләрипкиндән 
фәргләнирди: икинҹиләр билаваситә “ашағы”ларын, халг тәбә- 
гәләринин дахили имкан вә гүввәләринә әсасланырдылар.

M. Ф. Ахундзадә вә онун хәләфләри өз мәнфи гәһроманы-
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ны мөвҹуд чәмијјәтин, бүтүнлүкдә халгмн, миллотин, әфкар- 
үмумијјәнин мәнафеји бахымындан лә’нәгләјир вә сөзүн һәги- 
ги мо’насында иҹтимаи иттиһам мәһкәмосинә чәкир. Тәсадүфи 
дејил ки, әдибин бир сыра кор комли тәдпн атчылары (А. Шаиг, 
Ҹ. Чаббарлы, Әли Султанлы) ону “мүһондис”, “мүстәнтиг”, 
“мәһкәмә рәиси”, “мүиәггид”, “ҹәмнјјотчи”, “јол костәрән”, 
“гафиләсалар” вә “рәһбәр” кими енитетләрлә характеризә ет- 
мишләр. Лакин дүнјаја ҹар чәкдији Зәка вә Әхлаг монолшу илә 
белә бир иттиһам күрсүсү архасында дураркән дә бојүк маариф­
чи идеологун әлиндо тутдугу компасын əıpə6n һәмншә ејни үн- 
ваны вә гүгбү косгәрир; хәтанмн вә күнаһын даһа чох Шәрг, 
мүсәлман ҹинаһыны нишан верирди...

Нәинки фәлсәфи-елми, һәтта бәдии әсәрлориндә до 
М.Ф.Ахундзадәшш рәсми чар һакимијјотинин нүмајәндәсинә 
мүнасибәти онун бүтовлүкдо Авропаја во Русијаја маарифчи мү- 
насиботинин үмуми контекстиндон ајрыҹа һодоф кнми ајрыл- 
мырды, “Тәмсилат”ын соһифолорнпо Горбдон во Шоргдон ко- 
либ-чыхан емиссарлар бурада ваһид бир контекстин јох... конф­
ликтин гүтбләри кими јан-јана дурурдулар.

Јсни доврдо милли шүурда “Икп Руснја” во “Ики Авроиа” 
то’лнминин Руенјаја во Авронаја мүпасибәтдо бнр-бнрипдон 
форшни әјаиилошдирмок үчүн Мирзо Фотолннип в о  Мирз;) 
Молилин драм ирсиндон ики нүмунонин мүгајисо етмок мараг- 
лыдыр. Ьеч олмаса милли бодии дүшүнҹонип бу ики морһоло- 
сишш ики күзкүсүидо ики мүхтолиф шокилдо корүноп оҹноби 
суротлорини бир-бири ило мүгајисо едок. Бүгүн тошиди ејһам 
во ишаролори ило бирликдо M. Ф. Ахундзадонин Мүсјо Жор­
дана мүнасиботи мүсбот, ро|ботли бир мүнасибогднр: o, мүол- 
лнфин Шаһбаз боји (“Мүсјо Жордан”) сослодији, хејир-дуа ве- 
риб нүмунә косторднји бир мүһитин нүмајондосидир. һогга 
Шорәфнисә ханым дејир ки, “Мон озүмү олдүрром, Помарам 
Мүсјо Жорданын бојну вурулсун!” hop һалда драматурги она 
тәшиди мүиасиботиндо јалныз јумор вар. Хариҹдон колмнш 
доктор Лалбјуз исо (“Доли јышнҹап>1”) халис карикатур во са­
тирик бир суротдир. Мирз;) Ҹолил ону “долнләр” аристократн- 
јасынын бүтүн “сүтутишры” илә бир ҹоркодо гамчылајыр. (Ады 
да сатирикдир вә символикдир: - Лалбујз! Бу лал вә буз тобиот-
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ли адам һеч бир исти вә ишыг шүасы кәтирә билмәз).
Одур ки, Мүсјө Жордан сурәтини маһијјәт вә функсијача а з  

гада Мәстәли шаһла ејниләшдирмәк, бирини динлэ, д и к эр и н и  
исэ “елмлә еһтикарлы^’ едэн бир адам кими гијмәтләндирмок 
әдаләтсизлик оларды. Нәинки әсәрин идеја мәзмунунда, с ү ж е -  
тин структурунда вә конфликтивдә, һәтта сәрлөвһәдә дә бу и к и  
ад јан-јана јох, гаршы-гаршыја гојулур: Мүсјө Жордан - һ ә к и -  
ми-нәбатат вә дәрвиш Мәстәли шаһ - ҹадукүни-мәшһур! П а -  
рисдән кәлән Мүсјө илә Ирандан кәлән дәрвиш Гарабагдакы 
“гамышлыг”да көрүшүр (гијаби! Әсәрдә онлар билаваситә р а с т -  
лашмыр) вә бу ики јад тэ’сирин туш кәлмәсиндән, Руссонун т ә -  
биәт идиллијасына бәнзәјән “гамышлыг” да поетик сүкут п о з у -  
лур: Һатәмхан аға “гамышлығында” бир күләк әсими баш лајы р. 
Әлбәттә, бу күләк әсими һәлә “Парижин јыхылмағынын з ә р -  
биндән” јаранан ингилаби зәлзәләдән “бәрбад олмағын” ј е л и ,  
күләји дејил. Лакин һәр һалда o, мәһз “Париж зәлзәләси”н и ы  
баш верә билдији бир мүһитдән вә керчәкликдән кәлән адам ы н 
шүурларда ојатдығы интибаһла билаваситә баглыдыр. М аариф - 
чи Ахундзадәни “Һансы синифдән кәлән” јо*, һансы м и лл и  
мүһитдән, “һансы дүнјадан кәлән” адам проблеми марагланды- 
рыр вә o, дүнјанын “бу тајына” вә “o тајына” һәлә синиф ләр 
бөлкүсүнә әсасән тәснифат вермир. Мүсјө Жорданы Гәрбин, 
Мәстәли шаһы исә Шәргин “рәмзи” кими үмумиләшдирәнләр 
дә, Мүсјө Жорданы франсыз монархијасынын рәмзинә чеви- 
рәнләр дә тәхминән ејни характерли сәһвә јол верирләр. “М үт- 
ләгијјәт тәрәфдары”, “сијаси мүһафизәкар” олан Мүсјөјә драма- 
тургун мүнасибәтиндәки ејһамлы вә тәнгиди мәгамлары мүтләг- 
ләшдирмәк дүз олмаз. Ахундзадәнин Мүсјојә мүнасибәти онун 
Мәстәли шаһа мүнасибәтини характеризә едән мүстәгим бир- 
хәтлиликдән гат-гат мүрәккәбдир, чохҹәһәтлидир вә Ахундза- 
дәнин үмумијјәтлә Авропаја мүнасибәтиндәки мүрәккәблијин 
өзүнүн ифадәсидир. Алим, өзү дә ботаник-алим, бүгүнлүкдә 
маарифчилијин публисистикасында, нәсриндә вә драматуркија- 
сында ән рәгбәтли сурәтләрдән биридир (тәсадүфи дејил ки, ко­
ме дијад a Карл Линнеј, Жозеф Литтон де Турнефор, Джон Бер­
тран кими тәбиәтшүнасларын да адларына раст кәлирик). Е’ти- 
раф едәк ки, драматург бизим милли әдәбијјатымызда бу илк
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Мүсјөнүн - Гәрби Авропа халшарынын бу илк нүмајәндәсинин 
пешә мәнсубијјәти, милли мәнсубијјәти, онун синфи мәнсубиј- 
јәтиндән даһа артыг марагландырмышдыр (ахы бүтүн комедија 
боју o, монархизмин(!) тәблиғи илә јох, Гарабагын надир дағ чи- 
чәкләринә вә әтирли шәфа биткиләринә оз һејранлығыны ифа- 
дә етмәклә мәшгулдур!...)-

Нәинки “nxrf Русија” вә “ики Авропа”нын, һәтта “ики Шәр- 
гин”, “ики Азәрбајҹанын” өзү дә Азәрбајчанда мшши шүурун 
ики мәрһәләсинин вә ики сәвијјәсинин күзкүсүндә ики мүхтә- 
лиф шәкилдә көрүнүрдү.

Азәрбајҹан мүһитинин моделиндә чар вә империја Русијасы- 
ны Мирзә Фәтәли дә көстәрир, Мирзә Ҹәлил дә. Чар мэ’муру 
илә јерли әһалинин гаршылашдыга сәһнәләр “Хырс гулдурба- 
сан”да да вар, “Данабаш кәвдинин мәктәби”ндә дә. Һәр ики мү- 
әллиф халгы - мәһәк дашы кими верир: һәр кәс бу даша - хал- 
га дәјиб, өз һәгиги гијмәти илә көрүнә билир. Bə һәр ики әсәр- 
дә “милләт аталары” оз “чиновник ағалары” илә бирликдә ко- 
рүнүр: јерли һакимләр вә чиновник ағалар кабинетдә, стол да- 
лында јох, ачыг мејданда - кәндип дүзүндә чамаатла бирбаша, 
үзбәүз гаршылашдырылырлар. Мәһз бу “үзбәүздә” онларын 
халгдан нә гәдор узаг олдуғу даһа ајдын һисс олунур.

Лакин бу охшар сәһнәләрин мәзмунунда нринсиииал иҹти- 
маи мә’на фәргләри дә вардыр. һәм кәндлилијин, һәм дә бәј- 
лијин вә зијалылыгын M. Ф. Ахундзадәдән сонракы бир нечә он 
илдә кечдији тарихи јолун “бәһрәләри” Данабаш кәндивдән ве- 
рилән мәишәт сәһнәләриндә оз ифадәсини тапыр. М.Ф.Ахунд- 
задәнин икид, дат гарталларына бәнзәјән мәгрур вә “екзотик” 
кәндлиләри “Данабаш кәндинин мәктәби”ндәки “олүләр” кән- 
дннин сакинләри шәклиндә дүшүрләр. Һаҹы Нуру кәлиб мараг- 
лы бир интелликент типи - мүәллим Һәсәнов олур. Һәмчинин, 
бәјлик бир задәканлыг тәбәгәси кими оз гәги мэ’нэви, әхлаш 
вә сипфи мүфлислијини Мирзә Ҹәлилин әсәрләриндә кечирир 
вә һсјдәр бәј кәлиб олур Пирверди бәј - началникин car әли. 
Онда Һејдәр бәј һәлә сөздә дејирди ки, началникә “ҹанла-баш- 
ла гуллуг еләмәјә” һазырдыр, инди исә Пирверди бәј әмәлдә, 
ишдә чар режиминә “ҹанла-башла” гуллуг етмәкдәдир. Һаким 
милли “бәјлик” онда “гачаг мал” (“фирәнк чити”) алыш-вери-



ши едирди, ивди “милләт” алыш-вериши! Онда Һаҹы Тара б о јо  
дэлдалыг едирди, инди бәј началникә! Бәјлик хасијјәтҹә д ә  
башгалашмыш, ловғалыг вә күбарлшы мэ’мур ҹанфәшанлығы- 
на, чәркәз папағы исә мундир кенкасына дәјишмишдир.

Гафгазын артыг “там сијаси вә иггисади фәтһи” иҹтимаи-та- 
рихи просес кими Мирзә Ҹәлилин тәмсил етдији милли шүур- 
да өз әксини белә бир деталда да тапыр: милләтә догаалыг б а - 
хымындан “милли ағадар”да чар чиновннклориидан һеч но и л о  
сечилмирләр: пристав, јүзбашы, инспектор, газы, м олла 
(“јад”диллиләр!) бир-биринин “дилиии билир”, амма ејни б и р  
милләтин зијалысы, “аға”сы вә кәнддиси бир-бирлоринин “ди­
лини” баша дүшмурләр! Әдиб дә бу әҹноби во милли “дилбил- 
мәзләри” “Данабаш”да она коро тонлајыр ки, әсл, һоппи “да- 
набашлары” бизә натурада косторо билсин.

Милли дилә вә милләтә мүнасибог мосолоси хашын варлы- 
гына, азадлыг вә мүстәгиллијино мүнасибот совијјосиндо һоло 
һеч бир әсәрдә бу кәскинликлә ирәли сүрүлмомишди. Нурада 
артыг әсас проблем маарифчилик нроблеми дсјилди. Тошидин 
әсас һәдофи - мәктәбдән шрханлар јох, кәидә “мәктоб” кәти- 
риб кәләнләр озлори иди...

Ики сәнәткар вә ики үслуб арасында бу дороҹодо “мозмуи 
во форма јенилији” милли бәдии шүурун тарихипо мүнаснбәт- 
дә мәһз етап во тип сәвијјәсиндо бир јенилик иди! Бу илләр бо­
дни фикрин hop тәрәфә - һом јүксојо (јени романтизм), һәм до 
дәринә вә маһијјәтә (тәнгиди реализм) дофу iət етдији сүр’әт- 
ли инкишаф вә һәрәкәт илләридир. Тәшиди реализм вә роман­
тизм бу замаи мәһз 1905-1907-ҹи илләр ишилабынын далгала- 
рында тәмәл тапан јени иҹгимаи, mə’həbii еноханын ики мүхто- 
лиф әдәби 1үтбләри кими јүксәлир BƏ доврүн мүрәккәблик BO 
тәзадларыны вәһдәтдә ифадә едир. ЈННИ ишилаби идеолокија- 
нын тэ’сири илә маарифчи реадизмин мәһдудлугларыны дәф ет- 
мәк ахтарышларында әдәби иросес һәм тојниди реализмин, һом 
дә јени романтизмин бәдии тәҹрүбәси илә растлашыр. Мирзо 
Ҹәлил вә онун тәмсил етдији әдәби мәктәб бир дә бу јени ро­
мантизмин cəhət нәзәријјәләри, идеја вә әхлаг тэ’лимлэри илә 
cəhət јарышында бәркијиб камала чагыр вә тәншди реализм 
мәһз ијирминҹи әср романтизминин “мүасири” олан бир реа­

лизм кими формалашыр.
Бу заман артыг маарифчилијин хәјал вә иллүзијалары 1905- 

1907-ҹи илләр ингнлабынын сәрт һәгигәтләринә дәјиб парча- 
ланмышды. M. Ф. Ахундзадәнин комедајаларында маарифчилик 
һәлә тәзә түлу едән ишыглы бир мәфкурә, никбин бир чағы- 
рыш вә програмдыр. Н. Вәзиров вә Ə. Һагвердијев бу идеалын 
артыг тракизмини тәсвир едирләр (Фәхрәддин вә Фәрһад сурәт- 
ләри). Маарифчилик иллүзијаларынын бир комедија кими дәр- 
ки исә милли бәдии шүурда јени мәрһәләнин - Мирзә Ҹәлил 
сатирасынын мөвзусуна чеврилир. “Mə’həbii өлүлүк” проблеми 
мәһз тәнгиди реализмин проблеми кими мејдана чыхыр. Ахунд- 
задәдә маарифчи атлын вә шүуруи интибаһы, Вәзировда вә har- 
вердијевдә фаҹиәси, Мирзә Ҹәлилдо вә Сабирдә комедија кими 
дәрки әсас јер тутур.

Мәктәб маарифчилијин милли шүур гэ’лиминин һәр јердә 
вә һәмишә мүгәддәс идеалы олуб. “Данабаш кәндинин мәктә- 
би” исә артыг мәктәб идеалынын тахтдан салынмасы демәкдир. 
Зијалы - идеал маарифчи гәһрәман тигшднр. Мирзә Чәлилин 
интелликент Рүстәм бәји, јахуд схоласт Бүсејн Шаһиди вә Сә- 
мәд Ваһиди нсә белә зијалы “идеалынын” тахтдан салынмасы 
демәк иди. Ахундзадә бојүк үмнд во инамла Шаһбаз бәји Авро- 
иаја охумаға, гәһсил алмаға дэ’вэг едир. Мирзә Чәлил исә ар­
тыг охујуб кәлмиш Искәндәри вә оиун “олүләр” мүһитиндә 
күҹсүзлүјүнү тәсвир едир. Мараглыдыр, Искәндәрә гәдәрки зи- 
јады сурәтләринин, дсмәк олар ки, һамысы мүсбәтдир, Искән- 
дәрдән сонра исә (Рүстәм бәј, Аслан бәј, интелликент Һәсән) 
һамысы мәпфи. “Романтик мәктәб” мүстәмләкәчи үсул-идарә 
вә мүтләшјјәтчи гурулуш үчүн чиновник јетншдирән мүәссисә 
кими дәрк олунанда комик “ушкола” чеврилир. “Фирәнк дили” 
проблеми ана дили проблеми илә әвәз олунур во милли зијалы- 
нын Шаһбаз бәј тигшни аргыг “Анамын китабы” юбул етмир. 
“Наданлыгын бәласы” мовзусунун јерини ннди “зијалылып.ш 
бәласы”, “образованнылыгын” вә “интелликенглијин бәласы”, 
сатирикләшән бир “ушкол” вә “учтел” бәласы тугур. “Мәсҹид” 
дәрдини “кафе-шантан” дәрди, “заһид” дәрдини “образованны” 
дәрди үстәләјир. Халг - “интелликент” конфликта зијалы вә 
авам күтлә арасывдакы кечмиш конфликгдән принсипиал шә- 

- ...........  — - ..................  —



килдә фәргләнир. Ахундзадәнин “руһани” вә “ҹисмани” азадлыг 
идеалларыны инди милли бәрабәрлик, мә’нәви-милли бирлик 
вә иттифаг үчүн мәс’улијјәт проблеми шәклиндә көрүрүк. Халг- 
дан узаглашмаг, милли “мән”сизлик, симасызлыг бәласы маа- 
рифчилијин “авропалашмаг” чағырышларына гаршы әкс мәт- 
ләбләр кими ирәли сүрүлүр.

‘Тәмсилат”да саф, бүллур вә халис күлүш рәнкләри, шән ју- 
мор бојалары вар. Бу күлүш көз јашы илә исланыб ләкә-ләкә 
олмамыш, она һәлә гүссә вә фачиә халы дүшмәмишдир. Бу кү- 
лүш һәлә өз фаҹиәсини дәрк етмәмиш маарифчилијин күлүшү 
вә никбинлијидир, онун “гајғысызлыгы” вә фәрәһи, илк кәнҹ- 
лик чагларыдыр. Тәлашлы бир гајғыкешлик, нараһатлыг дөврү- 
нү һагвердијевдә вә Вәзировда кечирән реалист бир бәдии-ес- 
тетик тәфәккүр тәрзи Мирзә Ҹәлилдо мүдриклик вә агсаггал- 
лыг дөврүнү јашајыр (Мирзә Ҹәлил реализминдәки бәдии тра- 
кизми Мирзә Фәтәлинин нәсриндәки вә фәлсәфи әсәрләрин- 
дәки тракизмлә мүгајисә етмәк олар).

Саф, мүстәгим вә никбин Ахундзадә реализминдән сонра 
Мирзә Чәлилин үслубча сәрт, гејри-мүсгәгим, иронијалы, ејһам- 
лы вә тәзадлы, тенденсијаҹа кизли, дәрин, “дахили” мэ’налы, 
“мүрәккәб” реализми кәлир. Бу, әдәбијјатыи естетик инкишаф 
ганунаујғунлугларындан биридир. Рус реализми дә Пушкиидән 
сонра “чох шеј кәсб етмәклә бәрабәр, Пушкина мәхсус һармо- 
ник бир ајдынлыгдан узаглашыр” (Чудаков А. П.)-

Ахундзадәдә бәдии тәһлил, тәсдиг вә тонгид үсулу бирбаша, 
бүллур вә позитивдир: дахили тәзад, кизли тенденсија, диалек­
тик мүрәккәблик һәлә бурада јохдур. O, һолә ағлы “дәлилик”дә, 
мэ’нэви бир ојаглығы “сэрхошлур’да, фәрјады вә көз јашыны 
күлүшдә, гәһгәһәдә тәсвир етмир. Оида иҹгимаи символика бә- 
дии систем сәвијјәси алмыр. Мирзә Чәлилин гәнгиди реализм 
методуну исә мәһз естетик инкарла ифадә олунан долајы бир 
бәдии тәсдиг үсулу шәртләндирир.

Мүәллиф “мән”и илә бәдии сурогин “мән”и, објектив кер- 
чәкликлә керчәклијә мүәллиф мүнасибәти бурада нәинки ајры- 
лыр, фәргләндирилир, бэ’зэн там бир зиддијјәт тәшкил едир. 
Онун тенденсијасы дедикләриндә јох, демәдикләриндә, демәјиб 
сахладыгы мәтналты мэ’нада ифадә едилир. Бу реализм маа-
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рифчилик идеалларынын сарсылдыгы, иллүзијаларын һәгигәт- 
ләрлә әвәз олундуғу бир дөврү вә просеси әкс етдирир.

M. Ф. Ахундзадә маарифчи милли дүшүнҹәнин типик бәдии 
ифадә васитәси олан эн’энэви сәфәр гејдләринә - сәјаһәтнамә- 
јә мүраҹиәт едир вә ики шаһзадәнин (!) “одиссејасыны” јара- 
дыр. Сонракы дөврләрдә биз даһа шаһзадәләрин сөјләдији ит- 
тиһамнамәләрә раст кәлмирик: Ə. Һагвердијев артыг “хортда- 
нын сәјаһәтиндән” бәһс ачыр; Сабир һопһопун, Мирзә Чәлил 
исә Мәһәммәдһәсән әминин “одиссејасыны” јарадырлар!...

M. Ф. Ахундзадәдә, Н. Вәзировда Сона илә Һејдәр бәјин, 
Фәхрәддиилә Сәадәт ханымын поетик, шаираиә севкиси, Мир- 
зә Чәлшвдә исә мәзлум, мүсәлман гадынын конүллү олараг, 
“чәннәт нэф’и үчүи” шејхә “сиғә олунмасы”, доггуз јашлы Наз- 
лынын һејвәрә Мир Бағыр агаја нишанланмасы кими бштваси- 
тә иҹтимаи ифша во иттиһам мәзмунлу, сатирик “севки сүжет- 
ләри... Маарифчи поезијада һәлә эн’энэви “мэ’шуга”, Сабирдә 
“фатма-түкәзбаилар”, “аијалар вә сонјалар” мовзусу! Мирзә Ҹә- 
лилдә шәрин тәнтәнә етдији yıypcyi, перспективсиз coıuıyı; ти­
пик новелла финаллары (Новрузәлннин һобси, Зејнәбин фаҹиә- 
си, Искәндәрин мэ’нэви мүсибәти, Мәһәммәдһәсән оминин зи- 
јарәт һәсрәти) во Мирзе) Фәтәлидә хејрин һәмишә галиб кол- 
дији типик финаллар (Сәкинәнин, һејдор бәјин, Тејмур аганын 
јалныз маарифчи ноегиканын бәраәг вердији “хиласкар тоса- 
дүфлә” тэ’мин олунан yıypjıy, никбин талелэри).

Мирзэ Молило юдор бү1үи “flaiMiuuı тифаглар” феодал ги- 
фагларьщыр. “Данабап|” иеэ аргьп Новрузэлинин, Моһәммәдһә- 
сэн эминин “дап,1лмыпЈ тифагьГнын теквир сдилдији аломдир. 
Бу алэмин тосвириндо һеч бир сэркузошт во әјләнҹә сүжети, 
тәсадүфи финал, ешг итригасы јохдур.

Ело бузуй бунд ара корәдир ки, Ахундзадәдо Шаһбаз бефш 
дслулдуу “Гамышлыг” во Мирзэ Чэлилин “Данабаш конди” 
ҹофафи ҹәһәтдән јахын олса да, естегик ҹоһотдон гамамило 
башга-башга “эразилор” кими мејдана чыхыр. Һәтта символик 
“Данабаш” образы өзү реашет мн.ачи әдәби шүурда тамамилэ 
тэзо бир образ кими /клулур. О, милли нэерэ озүнүн бүтүн әһа- 
лиси илә бирликдә кәлир вә “ГамышлыЕдан ф о р т  до бирин- 
ҹи новбәдә мәһз бурадакы кәндли образларынын тәсвириндә



өзүнү көстәрир. Бу вахта гәдәр һамыда, һәтта һагеердијевдә дә 
(“Бәхтсиз чаван”) кәндди мәсәләси зијалы-мүлкәдар маарифчи- 
лијинин ислаһатлары илә әлагәләндирилир вә “кондли дә адам- 
дыр” принсипи һүдудларында һәлл едшшрди. Кондли мәнафеји 
проблеми бәдии шүурда мүстәгил милли вә иҹтимаи проблем 
кими илк дәфә тәнгиди реализмдә ирәли сүрүлүр. Бу заман, 
әдәбијјатын һәр шејдән әввәл, гәһроманы дәјишир. Ади, садә, 
зәһмәткеш халг адамы олур вә Мирзә Ҹәлил мүасирлијин әдә- 
бијјат “КәТкхлшә” Азәрбајҹан кәндлисинин “чарыглары илә 
кирир” (Эли Назим). Бу да тәсадүфи дејил: тәншди реализми 
бөјүк әдәбијјата һәмишә, һәр јердо, адәтән, бу “балаҹа адам” 
кәтирир. Сәнәтин зирвәсинә, әрипшә во фовгүнә јүксәлмәк 
үчүн һәјатын дибинә, чамырына, чокојино снмәјин јолу илә ке- 
дән бу реализм өз мэ’насьнща садолик вә бојүклүк, уҹалыг во 
дәринлик кејфијјәтләрини бирлошдирир.

Догрудур, бәдии шүуруи тарихиии сәһифолосәк, балаҹа ада- 
мын да илк сәләфини һәлә M. Ф. Ахундзадодо тапмаг олар. Ла- 
кин ади адам ипди тәнгиди, реалист милли шүурун вәзнфолори 
во программ бахымындан тәһлил едилир во бадии дүшүпҹонин 
ән әсас предметинә чеврилир. Елә бил Мирзә Ҹәлпл рсализмии 
ишығыны һејдәр бәјин, Һаҹы Гаранын үзүидон чевнриб Залха- 
нын, Бајрамын үзүпә салыр.

Нәһајәт, гадын сурәтләри милли бәдии дүшүнҹәнин бу мәр- 
һәләсиндә ән мүасир мэ’нада милли во иҹтимаи hyıyr бәрабәр- 
лији мөвгејиндән тәһлш1 вә тәсвир олунур. M. Ф. Ахупдзадәдә 
севки сүжетиндә һәлә һеч бир сәһв вә фаҹио үнсүрү јохдур: Со­
на, Сәкинә, Ш ө’лә ханым, Шәрәфнисә - һеч бири сәһв етмир, 
“инкисари хәјалә” уғрамыр вә онларын севки талеји иҹгимаи 
иттиһам вә ифша васитәсинә чеврилмир. Бурада һәлә .мәһәббәт 
ҹәмијјәтә тәһлил вермәјин үсулу дејил: Бәһрамын пула ујуб, Са­
раны атмасы кими, Марија Андрсјевнанын Чатскини козләмә- 
мәси вә ағлы шоһрәтә дәјишмоси кими, Лизанын Каренини 
Протасова дәјишмәси кими вә с. Гадын - ҹәмијјәтә гијмәт вә 
тәһлил вермәјин символуна Мирзо Ҹәлилдә, Сабирдә, даһа сон- 
ра Ҹаббарлмда чеврилир. Авамлыг, дин вә ҹәһаләт бу реализ- 
мин дә хаммалы вә материалыдыр. Лакин бурада дин дә артыг 
гејд етдијимиз кими, даһа мүасир иҹтимаи бәлаларын көкү, зә-

мини оямасы мэ’насьшда күиүн актуал вә үмуммилли проблем- 
ләри вә фәал ингилаби демократија мовгејиндән тәнгид олунур. 
Милли реалист әдәби-бәдии фикирдо мүлкәдара, бәјә, ағаја, чи- 
новникә күлмәк, комедија, һәҹв һәср етмәк гәдим əh’əiiə иди. 
Анҹаг халгын өз мәнафеји ҹәбһәсиндән халгмн озүнә күлмәк, 
кәндлини, фәһләнн чох ҹидди тәнгнди мүнаснбәтин прсдмети 
етмәк, хапгмн оз әталотинә, садәловһлүјүнә, мүтилнк вә авам- 
лығына, мовһумат вә фанатизминә күлмәк. - мәһз сәнәтдә вә- 
юнланшыг вә мүасирлијин даһа фәал бир демократизма, но за­
ман нојо күлмәк лазым олдучуну дујмаг һәссаслыгы демәк иди. 
Ҹәмијјәтин әсас сүканчмсмнм кимдә кормәк мәсоләси јашыз 
“кими тәрәннүм стмәји” јох, “кими тәнгид етмәк”, инкар етмәк, 
јахуд милләти неҹо торбијәләндирмәк принснннни дә мүәјјән 
етмиш олур. Наданлыгын зијалвша, хгүлкәдарда јох, кәидлидо 
тәзаһүрүнә фәал марагын сәбәби бу иди.

Милли әдәби шүурун M. Ф. Ахундзадо доврүнүн бәдии күз- 
күсүндә ири илапда корүнон - һаким иҹтнман тэбоюлорин озү- 
дүр: “Сарајлмларып”, “нухулуларын” ичтнмаи тәркибиио бах- 
маг кифајәтдир. Ахундзадә, осасон, налам, јекәбаш “јухарыла- 
р/a” 'гәшид едир. Мирзә Ҹәлилдә исә “иҹтимаи jyxapı.mapa во 
ашагмлара” ајрылан дипәгии нисботи дәјппшр. Мәһз “ашапд- 
ларын” һәјат зәрзипи тошид стмок јолу илә “јухарыларын” та- 
рихи nuıejııııə дә һокм охумаг! - бу, милләгин тарихино во та- 
лејннә мүнасибәтдә мүасир милли марагмн, мәпафејин бојүк то- 
ләби во реалист, новатор бир һогигәти иди. Азәрбајҹаида реа­
лист - милли одоби фикрин ики бојүк тарнхи мәрһәләси ара- 
смпдакм ичтиман-естетик форг бир до ело бу ики күлүтүн моз- 
муну во һодофи арасыпдакы форпю иди! Онуи елмн-нозори мү- 
шаһидәси вә пчјмоти әдәбијјатшүиаслыгда apn.ır оз ифадәсиии 
танмышдыр. Посзија тарихимиздә чм.пви, емпирнк фактларм 
јох, гаиунаудунлуглары, нросссләри мүгалнә едә бплмәк кејфиј- 
јәтинин јахшм нүмунәси олан ашашдакм һокм буна мисалдыр: 
“Өз бојүк сәләфләрнндон фәрчли олараг, Сабир дүшмәно јох, 
доста ҝүлүр, залимә јох, мәзлума мүраҹиот едир” (M. Чәфәр). 
by дочру мүшаһидәни бүтүнлүкдә тәшиди бәдии шүур вә әдәби 
метод мигјасында үмумиләшдирмәк олар.

Ҹәмијјәти һәрәкәтә ҝәтирә биләҹәк гүввәләрин сорагында
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реалист милли дүшүнчә ҹәмијјәтин бүтүн зүмрәләрини әләк- 
вәләк едир, милләтин зијалысы јатыбса ону сөјүр, авамы, 
кәндлиси, фәһләси јатыбса, данлајыр, ајылмаға чағырыр.

Лакин онун милли интибаһа чағырышларынын мәркәзиндә 
јенә дә һамыдан чох авам кәндлинин - Новрузәлинин сурәти да- 
јаимышдыр. Әдиб Новрузәлијә милли шүур тәлатүмү вә һәрә- 
кәти дөврүндә мэ’нэви дурғунлугун BƏ ифлиҹин сәбәбини, сир- 
рини ахтараркән раст кәлдији бир образ кими мүраҹиәт едир, 
Новрузәли - милли нәсрдә садә, “кичик” гәһрәманын модели, 
еталону сәвијјәсиндә бир сурәтә чеврилир вә тәнлнди реалист 
типли милли шүурун пршрам гәһрәманы олур.

Тарихин, ичтимаи инкишафын һәрәкәт орбитиндән кәнарда 
галан Новрузәли әдәби-естетик фикрин, тәигиди милли шүурун 
ән әсас дүшүнҹә орбитинә дахил едилир...

“Зәманәнин гәһрәманы” кими сечилән Новрузәлидә мәһз 
милли “мән” вә шүур бахымывдан заманын интеллектуал вә ич­
тимаи һәјатындан бир из, әсәр-әламәт бело јохдур. Мәһз әсрлә 
Новрузәли арасында әлагә вә тәзад бахымыидан Мирзә Ҹәлил 
Новрузәлијә дахили бир нәзәр салыр, бир һәмәср, һәмвәтәндаш 
кими онун малик олдугу мэ’нэви чәкијә, ичтимаи вәзиә гијмәт 
верир вә мэ’лум олур ки, мөвчуд ичтимаи мүнасибәтләр шәраи- 
тиндә Новрузәли чохдан “чәкисизлик шәраитиндә” јашајыр.

Әдиб бу гәһрәманын варлыгында саглам, нормал милли вә 
фәлсәфи-сијаси мэ’нада “шәхсијјәт” ахтарыр вә тапмадыгы бу 
кејфијјәтин олмадығы бир бошлугу тәһлил едир.

Новрузәли үмумијјәтлә мүсбәт инсани кејфијјәтләрдән мәһ- 
рум дејил: ичтимаи-сијаси, hyıyra кејфијјәтләрдән мәһрумдур. 
һәтта онун билаваситә иггисади касыблыгы да (зәрури олан һәр 
шеји вар, кәтирдији пајдан, совгатдан да корүиүр) әдиби аз на- 
раһат едир, иҹтимаи-сијаси, һүгуги ҹәһәтдән касыблыгы исә һе- 
кајәдә һәртәрәфли бәдии тәһлилин предмета кими сечилир.

Бу дөврдә Азәрбајчанда “халгчылыг” һәтта ичтимаи-фәлсә- 
фи фикирдә дә ајрыча тәмајүл шәклиидә олмаса да, ајры-ајры 
тәзаһүрләр сәвијјәсиндә өзүнү костәрир. Бу мејл pye халгчылы- 
ғындан фәргләнирди вә онун маһијјәтиндә тәһкимчилијә гаршы 
јох (Азәрбајҹанда тәһкимчилик јох иди) милли асылылыға гар­
шы е’тираз вә халгы кериликдән хилас етмәк идејасы дурурду
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ки, бу да ону истиглал вә чүмһуријјәт идејасына јахынлашды- 
рырды.

XIX әсрин сону, XX әсрин әввәлләриндә Русијаны бүрүјән 
азадлыг һәрәкатынын гүввәтли әкс-сәдасы Азәрбајҹандан 
ешидилир. Артыг әсрин сонунда мсјдана чыхан бир сыра әсәр- 
ләр, хүсусән Ч. Мәммәдгулузадәнин “Данабаш кәндинин әһва- 
латлары” повести милли дүшүнҹәдә јени бәдии мәрһәләдән - је- 
ни типли реалист әдәбијјатын јаранмасындан данышмага әсас 
верир. Сәксән-дохсанынчы илләр - ики әсрин кечиди олан бу 
дөвр Азәрбајҹанда милли естетик фикрин вә бәдии тәфәккүрүн 
ики бөјүк тарихи мәрһәләси арасындакы кечиди дә тарихән һа- 
зырлајыр. Мәһз һәмин илләрдә XX јүз илин ингилаби-демокра- 
тик бәдии һәрәкаты, классик тәнтади реализми вә јени роман- 
тизми үчүн зәмини артыг корүрүк.

Реалист милли шүур вә милли әдәби əh’əhə гаршысыида ду- 
ран шәртләрә бир вәһдәт вә систем һалында биз Балзак во 
Толстој, Мопассан вә Диккенс, Гогол вә Островски, Достојевс- 
ки вә Чехов, Мирзә Ҹәлил вә Сабир кими классикләрин јара- 
дыҹылыгында раст кәлирик. Охшар, yjtyıı вә ја идентик чизки- 
ләри һәмин классикләри јетирән тарихи-ичгимаи епохаларын 
өзүнүн типолокијасында да изләмәк олар: Авроиада классик 
реалист əh’əhə (Балзак, Стендал, Мопассан) - Франса ингилаб- 
лары вэ коммуна доврүнә, Русијада бело он’энэнин илкин тэ- 
шәккүлү - декабристләр һәрәкаты вә ингилаби демократијанын 
јүксәлиши илләринә тәсадүф едирсә, Азәрбајҹанда јени доврдә 
реалист милли дүшүнчәнин талеји 1905-1907-ҹи илләр ингила- 
бы, Сәттархан вә Хијабани һәрәкатлары илә мүәјјән олунур.

Ән бөјүк ингилаби фәаллыг вә нараһатлыгын бу тарихи әрә- 
фәси илә ирәли сүрүлән естетик вәзифәләрә ҹаваб вермәјә 
Азәрбајҹанда милли бәдии фикир артыг һазыр иди. Ики инга- 
лаб әрәфәсинә o, бош вә јалын әллә кәлмәмишди: кәтирдији - 
милли интибаһ шүуру, cəhət bə мәфкурә наилијјәтләри иди. Бе- 
ләликлә, јени әсрин әввәлләриндә һәм ичтимаи, објекгив-тари- 
хи инкишафын, һәм дә әдәби просесин өзүндә дахили-естетик



инкишафын үмуми сәвијјәси илә тонгиди реализмин готи юл;> 
бәси үчүн лабүд, зәрури зәмин вә шораит һазырланмыш олур: 
“Авропа култу” тахтдан дүшүр; иҹтимаи бөһраны Апропа вә Ру» 
сијанын өз јерли, милли зијалы вә мүтофоккирләри до ҝет-ке- 
дә даһа дәриндән дәрк етмәјә башлајырлар.

Дикәр тәрәфдән, кечмиш Русија Шорпшә мүторәгш “Руси- 
ја тэ’сири” иҹтимаи-фәлсәфи вә тарихи бахымдан ипди даһа ај- 
дын дәрк едилир, милли истиглалчы шүурун нозәриндә “ики 
мүхтәлиф Русијанын” ики мүхтәлиф тэ’сири кими форгләнди- 
рилирди. Бу тэ’сирдэ Пушкин вә Белински Русијасына мәхсус 
објектив тарихи-мәдәни ролун мәзмуиу ило јанашы, Николај вә 
Лјахов Русијасынын фәалијјәтиндоки милли-мүстомлокәчилик 
мәзмуиу да реал тарихи факт кими ојанан, торопи едой ичти- 
маи-бәдии фикри дүшүндүрүрдү. Даһа дофусу, бу ики бојүк 
то’сир амилләриндән до ело бириичиси икинҹисини до шорт- 
ловдирирди: рус иншлаби демократијасынмн јерлордо тандыгы 
әкс-сәда иҹтимаи, синфи, һәм до милли осарото мүхалифот 
һиссини күчләндирир, мэ’нэви-мэфкурэви мүбари:wjo идеја-но- 
зәри мусәлләһлик кәтирирди. Авронаја hop һансы “алудәлик” 
тәзаһ^зләри әвәзинә инди aјыг во ојаг гоншди мүнасибото та­
рихи еһгијач әмәлә кәлир. Објектив ичтимаи амиллорло шорг- 
ләнон во һәм дә моһз маарифчи фикрии идеоложи наилијјотло- 
рилә, һазырланан бу бөјүк тарихи еһтијаҹа тонгиди реализм ҹа- 
ваб верир. Бүтүн халгларда тәнгиди реализмип маһијјотиии ифа- 
до едән есгетик критерија вә принсинлорло он бојүк гиположи 
уј|унлуг Азәрбајҹанда XX осрин одоби һадисолорило мүгајисо- 
дә өзүиү косторир. Јени доврдә Азорбајчанда реалист одәби үс- 
лубун үмумхалг вә үмуммилли бир дүшүнҹо совијјосиндо ән 
мүасир дүија естетик просесиндо иштиракы моһз бу һадисәләр- 
лә тэ’мин олуиур. Мәһз “Уста Зејнал”ын, “Почт гугусу”нун 
тимсалында бодии јарадыҹылып»ш Шорг ганупауЈ1уилуглары ва- 
һид дүнја естетик просеси илә ән јүксок совијјодо гајнајыб-га- 
рышыр. Азәрбајчан әдәбијјатында милли реализмин мүәссиси 
бојүк M. Ф. Ахундзадә сосиал-мо’нови ҝерчәкликдо феодал 
әлагәләринин һәлә чох гүввәтли олдугу иҹтимаи-тарихи бир 
дөврүн бөјүк маарифчи реалисти олурса, Мирзә Чәлил во Са­
бир үслубу ики ингилаб әрофәси олан јени тарихи доврүн клас-
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сик тонгиди реализми кими формалашыр.
hop ики классикин ашағыдакы сөзләри онларын јашајыб-ја- 

ратдыглары епоханы, ики мүхтәлиф сијаси во мо’нови-эхлаги 
мүһити дә фәргләндирмәк бахымындан мо’налыдыр: “...Мәним 
халгам һәлә фикир азадлыгыны баша дү!нмүр” - о вахт бу сөз- 
ләри M. Ф. Ахундзадә шәхси моктубда јазыр во имзасыны киз- 
ли сахламағы наширдән инадла хаһиш едирди. “Сизи дејиб кол- 
мишәм, еј моним мүсәлман гардашларым!” - Мирзә Чолил исо 
бу сөзләрлә ејни мәтлоби конкрет үнвана, озү до ачыг имза, 
бирбаша хитабла чатдырыр во “o кослори ки,” дејорок, “фнкир 
азадлыш”пдан моһрумлары бүгүн нешо, шүур по мэшгэлэ 
гәрнбәликләри илә бир-бир садалајырды.

Әдәби-естетик полифонизми, һәмчннин, мовзу, мотив, тос- 
вир васитәләри саһәсиндә дә корүрүк. XX осрин маарифчи 
тәһлил ме’јары феодализмло јанашы, һәм до буржуа охлаг тор- 
зинин тәзадларына гаршы чеврилднји кими, тәнгиди реализм до 
онларын hop икисини оз ифша иафосунун үмуми һодофи кими 
бнрлошдирмишди. Әкәр “Поһлованани зомано” (Н. Нозиров), 
“Ҹоһаләт фодаилори”, “Нефг во милјонлар солтоноти” (И. Му- 
сабојов), “Студентлор” (Ј. В. Чомонзоминли), “Колинлор һома- 
јили” (С.М. Гопизадо), “Әһмоднп rejpoın” (Аббас Соһһоп 
“Моктуб јетишмоди” (А. Шаиг) мовзуча буржуа-ичтнмаи кср 
чоклијинин госвири, методча маарифчи реализм (јахуд, роман 
тизм) идисо, тутаг ки, “Өлүлор”, оксипо, мовзуча феодал-патри- 
архал моишозин госвири, фогот методча тоншди реализм иди. 
Мстодларын бүгүн типлори во силаһлары ило умуми болалара 
агош ачылырды. Бело бнр шораитдо тобиидир ки, nıohop hoja- 
ты во фәһло суроти маарифчи реализмин күзкүсүидо корүнүр, 
феодализм во мовһумат исо тоншди реалист дүшүнҹоннп до са­
тира гамчысына һодоф ола билирди.

Бурада башга бир ганунауЈ1уилуг да озүиү косторир: Данабаш 
конди, јахуд Итгапаилы артыг феодализм доврүиүи феод ал-и ат- 
риархал конди дејилди, империализм во иншлаби мүбаризоләр 
доврүнүн (үмумрус*мја во дүија мигјасында) феодал-налриархал 
кәиди иди. Одур ки, o, бу јени, мүасир доврүн реализм типинин 
- тонгиди реализмин һәдәфинә чеврилирди. Ејнило маарифчи 
реалист үслуб да јени керчәклијин - буржуа-капиталист керчок- 
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лијинин тәнгидинә даһа чох диггәт ајырмалы олурду.
Белә бир сослал полифонизм иҹтимаи керчәклијин өзүндә- 

ки мүрәккәбликлә (һәм “орта әсрләрин”, һәм дә буржуа јени 
дөврүнүн ејни вахтда, бир јердә олмасы факты илә) шәртләнир- 
ди. Белә ки, артыг дохсанынҹы илләрдән Азәрбајҹанда капита- 
лизмин сүр’әтлә инкишаф етмәси вә миллн буржуазијанын 
формалашмасы Бакыны дүнја əmtəə тәдавүлү довријјәсинә да- 
хил едир. Милли буржуазија, һәр јердә олдугу кими, бурада да, 
өз тарихи миссијасыпы јеринә јегирир: милли “мән” шүурунун 
вә милли мәдәнијјәтин, онларын һәр икисинин бирликдә нәги- 
чәси олан милли һәрәкатларын епохасыны башлајыр. Илк мил­
ли мәтбу орган - “Шәрги-Рус” (M. C. Шаһтахтински, 1903- 
1904) бу заман јараныр, “Молла Нәсрәддин” вә “Фүјузат”ла јүк- 
сәк сәвијјәјә чатыр, сон дәрәҹә зәнҝин, мүрәккәб, тәзадлы јол 
кечир вә јекунуну Мүсават мәтбуатынын (“Ачыг соз”, “Истиг- 
лал”, “Азәрбајчан”...) мејдана чыхмасы фактында таныр.

Бакыда башланан милли һәрәкаг үмумазәрбајчан мигјасы 
алыр вә өз әкс-сәдасыны Иран мәшругә һәрәкатында танмр. 
Теһранда мәшрутә е’лан олунур, мәҹјшс ачылыр вә “Гануни- 
әсаси” гәбул едилир (1906). Мәшругә һәрәкатына вә јүксәлән 
Иран ингилабына “сәрдари-милли” Сәпархан бшнчылыг едир.

M. Ə. Рәсулзадә Тәбриздә вә Теһранда онуила корүшүр, бу­
рада фиргә јарадыр вә гәзет бурахыр. Бүгунлукдә Иранда Мәш- 
рутәнин бәргәрар олмајаҹагы тәгдирдә Азәрбајҹанын мүстәгил- 
лији идејасы ирәли сүрүлүр. Шаһлыг истибдадм (Мәһәммәдәли 
шаһ) иртиҹа илә ҹаваб верир вә Руеијадан дэ’вэт олуиан Лјахов 
Теһравда Мәҹлиси топа тугур (1908).

Икинчи мәчлис Сәттарханы Теһрана данышыглара дэ’вэт 
едир (1909). Бурада хәстәханада ону зәһәрләјиб олдүрүрләр.

Беләликлә, Азәрбајчанда әдәби һәрәкатын, јени мшиш әдә- 
би шүурун истигамәтини шәртләндирән кеншп ичтимаи фон, 
објектив-тарихи “контекст” ролуну Русија мүһити илә јанашы, 
һәм дә бүтүнлүкдә Јахын Шәрг ојнамага башлајыр. Әсрин әв- 
вәлләриндә мәһз үмумшәрг мигјасында иншлаби тэ’сир амил- 
ләри хејли күчләнир. Ҹәнуби Азәрбајҹаида милли азадлыг һә- 
рәкаты (1906-1911) даһа бөјүк вүс’әт алыр. Түркијәдә исә 
“Кәнч түркләр” һәрәкаты (1908-1909) баш галдырыр. Чәмијјәт-
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дә, сосиал тәрәггидә инкишаф ингилаби сәчијјо алмаға башла- 
јыр. Бу ингилаби руһ мүхтәлиф чешиддә (сахта вә һәгиги, 
сүн’и вә тәбии) маһијјәти илә сечилир, даһа чох публисист вә 
бәдии-естетик формаларда өзүнү костәрир.

Мәһз бу дөврдә Азәрбајҹанда ингилаби демократија идејала- 
ры тәшәккүл тапмаға башлајыр. Шүбһәсиз, Азәрбајчанда белә 
бир “ингилаби демократија” тэ’лим кими, милли эн’энэнин тә- 
бии, ганунаујғун инкишафында мәрһәлә кими онуи гејри-мил- 
ли, pye моделивдә бу милли эн’энэнин озүндән доғулмур: гәдим 
вә орта әсрләрә хас классик идеја-фәлсәфи эн’энэнин маариф- 
чи вә ингилаби-демократик әгндәјә, бурадан да марксизмин 
тэ ’сири илә болшевизмә кечмәси барәдә мовҹуд “консепсија” 
һеч бир тәншдә дозмүр. Марксизм пюсеоложи мәнбә кими јох, 
кәнар, јад идеоложи тэ’сирин милли-әдәби-тарихи иросесдә 
әламәти, тәзаһүрү кими котүрүләндә, јалныз бу заман Азәрбај- 
ҹанда естетикада вә бәдии фикирдә “нролетар” вә “болшевик” 
идеолокијаја мејлин тәшәккүлү проблеми оз елми изаһыны та- 
па билир. Классик ирфани кәләнәјин вә тәсәввүфүн мүтәрәгш 
тснденсијаларынын, милли маарифчилнјин, Ахундзадә башлан 
ғыҹыиын мәнбп вә məihiiə ролу, егник јаддашын, кен вә ган ко- 
дунун, ирсилијин ганунауруилугу бу нросесдә нштирак етмир.

Сосиалисг реализми феномени вә “нролстар әдәбијјаты”, 
РАПП, Аз.АПП, ЛК<1)-чилик, консфуксивизм вә вулгар сосио- 
локизм һәм естетик, һәм дэ идеоложи бир һадисә кими Азәр- 
бајҹалда јалныз кәнардан, гејри-мнлли зәминдән (Русијадан!) 
механики идхал шәклиндә баш верә вә мовҹуд ола билмишдир.

Неҹә ки, Азәрбајҹанда һеч үмумијјәтлә, созүн классик 
мэ’насында “пролетар һәрәкаты” вә “сосиалист ингилабы” да 
олмамышдыр. XI Ордунун өзү илә Русијадан кәтирдији Апрел 
чеврилиши вә суверен милли Ресиубликаја гаршы кәнардан дов- 
ләт “гәсди” олмушдур. Азәрбајчанда синфи јох, милли, мәһдуд 
“болшевик” јох, мигјаслы үмумхалг һәрәкаты вә дүшүиҹәси - 
“азәрбајҹанчылыг”(!) идеолокијасы олмушдур во o, өз тәзаһүр 
вә јекунуну “Мүсават” (1914-1920) фиргәсинин нрофамында, 
һәјати, әмәли керчәклијини исә илк Азәрбајҹан Чүмһуријјәти- 
нин јаранмасы актында тапмышдыр. Дүнја әдәбијјат тарихләри 
һәм дә сијаси-ингилаби фикрин шүурлары ингилаба һазырлама-



сындан бәһс едир, јалныз иншлаби һәрәкатла һазырланан јох, 
һәм дә иншлаби һәрәкаты һазырлајан(!) әсәрләрдән вә сима- 
лардан да бәһс едирләр (шүурлары јахынлашан ингилаба һазыр- 
лајан бөјүк Авропа маарифчиләрииә верилән классик гијмәт- 
ләри хатырлатмаг кифајәтдир).

Азәрбајчанда да XX јүз илин әввәлишш милли-әдәби инти- 
баһы објектив олараг, һәм дә Јахын Шәрг вә Русија мшјасын- 
да истиглал һәрәкаты илә һазырланмыш, үмуммилли нгүур АХҸ 
истиглалы илә нәтичәләнән милли һәрәкагы һазырламышдыр. 
Үстәлик o өзү Иран, Түркијә ингилабларынын лүлусунда ишти- 
рак етмишдир.

Јени јүз илин үзү сабаһа, тәрәпгијә сәмтләнмиш милли дү- 
шүнчәсинин ваһид нәзәри-естетик фикрини вә әдәби тәнгиди- 
ни дә һәр ики әдәби тәмајүл (реалист вә романтик) вәһдәтдә 
ифадә едирди. Әлибәј Һүсејнзадә, Фирудин бәј Кочәрли, Әһмәд 
бәј Ағаоғлу, Сејид Һүсејн (Казымоглу), Абдулла Сур, Мәһәммәд 
Әмин Рәсулзадә, Әлимәрдан бәј Топчубашов, Һаҹы Ибраһим 
Гасымов, Ејнәли бәј Султанов, һүсејн Минасазов, Сәнәтулла 
Ибраһимов... Һамысы ејни бир бөјүк мүгәддәс, милли, бејнәл- 
миләл әдәбијјатын идеја шәрәфи вә бодии-сстстик ләјагәти ке- 
шијиндә дајанмышды, онда милли-бошори дојорлорин, ислама 
вә түрклүјә күвәнән идеја сәрвәтишш гаранты ролуида чыхыш 
едирдиләр. Әдәби тәнгидин бирмэ’налы, сабит идсја пафосу 
әсасән ики һәдәфә, ики схоластикаја гаршы чсврилмишди: ор­
та әсрләрин артыг чохдан өзүнү түкәтмиш, епишн, патриархат 
мистикасына, мәзһәб фанатизминә гаршы вә... һәлә тәзәҹә 
башлајан әсрин ән јени, новатор, модерн синиф, диктатура, 
фиргә (“болшевизм!”) фанатизминә гаршы. Ашкар заһири 
фәргләри илә бәрабәр, онларын hop икисини ејни бир вулгар 
әјри, әјинти бирләшдирирди: үмумбәшәри бәдни фәлсәфә бун- 
ларда мәзһәб, јахуд синфи мәнафеји чәрчивәсиндә чылпаг идео- 
локија, сијасәт сәвијјәсинә ендирилирди.

Белә бир әдәби “болшевизм” бәдии ən’ənəjə нә гәдәр јол ar­
ea вә милли мүһитә сүн’и јолла конардан кәтирилсә дә артыг 
формалашырды (C. Ағамалы оғлу, A. Б. Јусифзадә, Т.Шаһбази 
вә с.).

Азәрбајчанда болшевик сәпкили јерли мәтбуатын нүмунәси

олан “Һүммәт”лә (1904) јанашы, әсрин әввәлләриндә Бакыда 
чыхан “Дә’вәт-Гоч” (1906), “Призыв”, “Бакински рабочи”, “Тә- 
камүл” (1906), “Јолдаш”, “Рјадавој”, “Гудок” кими билаваситә 
болшевик гәзетләри дә јајылыр, сол радикал идеја тәблиғаты- 
ньш тэ’сири вә ролу артырды. Бу вахта гәдәрки Азәрбјачан әдә- 
бијјатпгүнаслығывда там јени типли “пролетар әдәбијјаты”нын 
илк габарыг нүмунәләри һесаб едилән “Тазә һәјатын түлуупда”, 
“Чак-чук” һекајәләри вә “Мис мо’дэни” пјеси (Сејид Мусәви) 
әсәрләринин мәһз болшевик мәтбуатында - “Дә’вәт-Гоч” вә 
‘Тәкамүл” гәзетләрнндә мејдана чыхмасы тәсадүфи дејилди.

Лакин бу ифратлара там зидд гүтб тәшкил едән икинҹи әкс 
чагырышлара вә һадисәләрә дә бу доврдә раст кәлирик. Гумри, 
Дәхил, Дилсуз кими шаирләр оз ногмәләрини артыг охујуб ryp- 
тарсалар да, онларын јени давамчыларынын сәси ешидилмәјә 
башламышды. Бунлар мүасирлијин тэ’сириндэн тамам кәнарда, 
еколожи консервасијада галан “орта әср сәдалары” идиләр. 
Һәмчинин, “Баһар”, “Шәгајиг”, “Нилуфәр”, “Мәздумнамә”, 
“Күлзари-баһар”, “Нәләр лазым”, “Бир јстимин наләси”, “Ҹән- 
нәтүл-куша” тинли јени “әдәбијјат ахыны”нын одәби аломә јол 
тана билмәси дә характерах иди.

Бәдии шүурун ичтимаи һәјаты идрак вә ин’икас фоаллыгы 
јалныз тәнгиди реалист үслубда хүсуси вүс’әт алыр. Чәмијјәтин 
һәртәрәфли сосиоложи хәритәси бәдии-нсихоложи тәһлилин 
билаваситә предмета олур. Һәјати факгларын бир-бнри илә әла- 
гәдә, баглылыгда, вәһдотдә ифадә етдији үмуми тснденсијаны, 
конкрет тарихи вә иҹтимаи маһијјәти “мүгалиә” етмәјин јени 
естетик принсипдәри мүәјјәнләшир. “Модла Нәсрәддин” әдәби 
мәктәбинин јени типли реализми тәкҹо милли бәдии шүурда 
јох, һәм дә бүтүнлүкдә милли-иҹгимаи шүурда бојүк интибаһ 
акты кими доғулур.

Тәнгиди реализмин мәфкурә әсасыны артыг буржуа епоха- 
сыныи јаратдығы демократик идеолокијанын вә камала чатан 
милләтчи мәфкурәнин иаилијјәтләри тәшкил етмәјә банЈлајыр. 
Фәрди үнванлары јох, мүфлис бир иҹтимаи һәјат вә гурулуш 
тәрзинә е’тираз вә үсјаны бүгөв бәдии бир профам кими мәһз 
бәдии шүурун бу јени мәрһәләси е’лан едир. Тарихи епоханын, 
иҹтимаи керчәклијин өзү тәнгиди реалист әдәби фикрин клас-
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сик тәшәккүлү әрәфәси, тәдгаг вә тәһлил, инкар вә үсјан һәдә- 
фи кими “формалашыр”.

Бүтүн бунлары нәзәрә алмадан милли бәдии фикирдә һәја- 
тын реалист тәсвиринә доғру һәрәкәтин мәнтиги ганунаујгунлу- 
ғуну вә өзүнәмохсуслуғуну баша дүшмәк вә изаһ етмәк гејри- 
мүмкүндүр. Белә ки, бөјүк Франса ингилабындан сонракы реа­
лизм просесләри 1905-ҹи ил ингилабындан әввәлки Азәрбајчан 
мүһитивдә ола билмәзди. Нәинки 1905-чи илдән сонракы Са- 
бирлә һәмин ингилабдан әввәлки Ахундзадә арасында, һәтта 
1905-чи илдән әввәлки вә сонракы Сабирләр арасында да ҹид- 
ди метод, дүнјакөрүшү вә образлы тәфәккүр фәрги вардыр: rə- 
зәлханла, мәрсијә јазанла ингилаб нәгмәкары арасывда дөнү- 
шүн “мүәллифи” мәһз биринҹи pye ингилабы доврүнүн истиг- 
лал һәрәкаты иди!.. XX әсрин бүтүнлүкдә демократа к әдәби 
фикрини артыг үмумијјәтлә маарифчилик јох, онун ичтимаи- 
милли гејрәтлә вә ингилаби вәтәндашлыг идеаллары илә бағлы 
мотивләри чәлб едирди.

“Маариф бизә нә үчүн лазымдыр?” - суалына Үзејир һаҹы- 
бәјовун чавабы XX әсрин демократик наилијјотләри шәраитин- 
дә маарифчилик тенденсијаларынын ролу вә мөвгеји мәсоләси- 
ни баша дүшмәкдә бизә ачар верир. Бојүк бостәкар, нублисист 
вә драматург белә гәрара колирди ки, буржуа-демократик ингн- 
лабларда иштирак едә билмок үчүн әввәлҹә милли-дахили һа- 
зырлыг, “өз ичимиздә хүсуси бир ингилаб” лазымдыр: “Биз бу- 
ну анламаг истәмәјирик ки, бу саат саирләрдән отрү бир үмуми 
ингилаб јетишдији вахт, бизим ҹамаат үчүн ики инталаб вахты 
јетишибдир ки, онлардан бири һаман үмуми Русија ингилабы- 
дыр вә дикәри исә өз хүсуси ингилабымыз олмалыдыр; јә’ни: 
индики заман o замандыр ки, бизим ҹамаат үмумрусија интала- 
бында иштирак етмәјә мәчбурдур, лакин бу Русија ингилабын- 
да иштирак едә билмәк үчүн өз ичимиздә бир хүсуси ингилаб 
төрәтмәјә мәҹбуруг, чүнки әсарәти һүрријјәг билә-билә, зүлмә- 
ти нури-маариф билә-билә, мазијә рич’эти тәрәгти билә-билә - 
Русија һәрәкәти-азади чујаносиндо иштирак етмәк мүмкүн де- 
јилдир” (Үзејир һачыбәјов, Әсәрләри, III ҹ., с. 135). һәмчинин, 
“Н. Нәриманов Азәрбајчан халшнын мәдәни керилијини нәзә- 
рә алараг, һәмишә ингилаби вә мәдәни-маариф ишләринин әла-

гәли апарылмасына бөјүк әһәмијјәг верир, маарифчилији халгы 
ингилаби һәрәката һазырламагын мүһүм васитәси һесаб едирдн” 
(Ф. Көчәрли. Нәриман Нәриманов, Б., 1965, с. 75). Бу ҹәһәт 
тәнгиди реалистләр (Мирзә Ҹәлил) үчүн даһа сәҹијјәвидир: 
“һәзәрат, бизә нә мәктәб, нә елм лазымдыр... Елм артдыгҹа за­
бастовка да олар вә сайр фэсацлар да олар. һәркаһ о әмәләләр 
һејванлыгларында баги галсајдылар, белә шејләр олмазды вә 
шәһәримиз сәламәт галарды”.

Азәрбајчанда маарифчи милли шүурун јени мәрһәләсинин 
вә демократизмин јүксәлишинин ејни вахта дүшмәси өз нәти- 
ҹәсини јалныз бунлардан биринҹисинин артыг “иҹтимаи фик- 
рин һәлледиҹи амили олмагдан” галмасында вә арха плана кеч- 
мәсиндә танмыр. Даһа әһәмијјәтли вә тиположи базымдан даһа 
орижинал нәтиҹә о олур ки, милли маарифчиликдә ән мүтәрог- 
ги тенденсијаларын интенсив бир ингилабиләшмәси просеси 
башлајыр вә инталаби-демократик фикир идеоложи мүбаризәдә 
ингилаби маарифчилијин әдәби-публисист арсеналы илә дә си- 
лаһланыр.

Методларын сүр’әтли тәшәккүлү, мөһкәмләнмәси ю  бир- 
бири илә гаршылыглы олагәси исгигамәтиндә интенсив һорә- 
кәтлор Азәрбајҹанда он чох моһз XX әсрин әдобијјатында баш 
верир. Лакин бу һәрәкотләрин истигамотиндә, ваһид ксдиши 
просесивдә вә ганунаујгунлугунда охунан, ифадә олунан монгиг 
онлары бир-бириндән асанлыгла фәргләндирмәјә, тајмәт во 
термин дәгиглијинә наил олмага комок едир.

Артыг гејд етдијимиз кими, 1905-1917-чи иллорин тарихи 
әрәфосиндо буржуа мүнасибәтлоринин инкишаф морһололори 
Азорбајҹанда оз нормал, классик формалдрыны јашаја билмир. 
Лакин бу әлагәләрин вә әјриләрин рәдд олунмалы олан бәдии- 
сијаси, фәлсәфи вә естегик бахымдан дәрки, бело тарихи 
мә’нови просес үчүн објектив зомин мәһз бу иллорин монзәрә- 
синдэ артыг мүшаһидә едилир.

Азорбајҹанда да бөјүк реализм - бүтүнлүкдә халг во онун та- 
леји бәдии дүшүнҹәнин әсас һәдәфи кими сечиләндә јараныр. 
Пушкинин дедији кими, “ХАЛГЫН ТАЛЕЈИ - ИНСАНЫН ТА­
ЛЫЙ” ваһид проблем кими дәрк едиләндә вә ирәли сүрүләндә 
јараныр.
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Мәишәт һәгигәтәбәнзәрлији, керчәклијин заһири тәфәррүа- 
ты илә емпирик охшарлығын дәрәчәси јох, халгын тарихи та- 
леји үчүн мәс’улијјәт дујгусунун дәрки вә бәдии-фәлсәфи јет- 
кинлији бу реализми вә онун хәлгилик кејфијјәтини мүәјјән 
едир. Бәдии шүурун јеткинлији исә халгын өзүндә, онун чешид- 
ли тәбәгәләриндә милли шүур вә менталитет проблемный гал- 
дырмағы әдәбијјатын вәзифәсинә чевирир: “Бизим халг күтлә- 
ринин бәдбәхтлијинин әсас вә үмдә сәбәби бизҹә опдан ибарәт- 
дир ки, онда бу бәдбәхтлији дәрк етмәк шүуру һәлә зәифднр” 
(Салтыков Шедрин).

Милли “шүур јохсуллуғу” проблеми XX әсрии әввәлләриндә 
Азәрбајчан зијалыларыны да ән дәриндән дүшүндүрән иҹтимаи 
мәтләбләрдән бири иди. Јалныз реалист бәдии фикрин јох, үму- 
мијјәтлә ичтимаи-фәлсәфи дүшүнҹәнин әсас нараһатлыг һәдә- 
фи иди: “Русијада һеч бир милләт јохдур ки, биз мүсәлман ки- 
ми хар вә зәлил олмуш ола вә һәмчинин, һеч бир сиииф јохдур 
ки, бизим кәндчи синфимиз кими, һүгуги-мүлкијјә o јанда дур- 
сун, һүгуги-инсанијјәтдән мәһрум олуб, һәгиги мәзлум адыны 
кәздирмәјә лајиг олмуш ола!.. Бизим кәнд әһалимиз ојлә бир 
һала галыбдыр ки, һәр бир тәрәфдон иарәва мүиасибәтләр, за- 
лиманә рәфтар вә һәрәкәтә сәбр вә тәһоммүл етмојә мәҹбур- 
дур... Бизим бәдбәхт кәндчиләримиз исә һсч бир шејдәи хәбәр- 
дар дејилдирләр. Онлардан өтрү һамы саһиби-ихтијардыр вә бу 
саһиби-ихгијарларын ихтијарынын һәдд вә һесабы јохдур” 
(Ү.һаҹыбәјов) - будур Новрузәлиыиы вә Мәһәммәдһәсән әми- 
нин һәјат вә мәишәт тәрзинин конкрет - сәнәдли ифадәси!

“Зүлмә вә ситәмә, бир гисим әдаләтсизлијә бизим кими 
сәбредиҹи, табкәтириҹи, гәзасына разыолуҹу башга бир тајфа 
тапылмаз... Бәдәстури-суд мәһкәмәләрии сәһниндә, силистчи- 
ләрин гапысында, приставларын һәјәтиидә мүсәлмаилар гојуи 
сүрүсү кими дөшәнибләр... Бирииин ҹүр’әти јохдур ки, диван 
әмәләсиндән өз тәгсирини хәбәр алсын, нә ишин хатирәси 
үчүн дэ’вэт олунмасыны билсин. Һамы үстүндә ағалыг едир, 
һамыдан горхуб еһтијат еләјир... Дәмир јолларда дәхи јазыг 
мүсәлманларын башына кондукторлар кәтирдији бәланы Ал- 
лаһ һеч кәсин башына кәтирмәсин” (Ф. Көчәрли). Јахуд “...бү- 
түн кәндин ағасы ја јүзбашыдыр вә ја бир нәфәр јасавул! Бү- 
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түн кәнддә бунларын һөкмү чаридир, бир нәфәрин бунлара 
е ’тираз етмәјә вә ја әмрләринә гулаг асмамага һаглары јохдур. 
Һәр кәндлинин бәхти вә талеји бу мэ’мурларын кефинә бағ- 
лыдыр. Бунлар истәсәләр кәндлини “хошбәхт” едәрләр, истә- 
сәләр “бәдбәхт” едә биләрләр” (Ү. Һаҹыбәјов) - будур Худа- 
јарбәј һаггында сөјләнән бәдии һәгигәтин сәнәдли-публисист 
мүшаһидә вә фактларла тәсдиш! Ејни кәнд һагганда мүшаһи- 
дәнин ики мүхтәлиф жанрлд ифадәси!..

Ашагыдакы сөзләри исә конкрет, реал һәјати фактларын ја- 
ратдығы фәрди вәтәндашлыг әһвал-руһијјәси јох, “Ешшәјин ит- 
мәклији” повестинин бәдии-идеја пафосунун Н. Нәриманова 
хас публисист тәфсирн һесаб етмәк олар: “...ишдән бело корү- 
нүр ки, давасыз вәтән јүз илләрлә бәсләдији мәгсәдинә чатма- 
јачагдыр...

Јүз илләрлә чан чәкишиб ахырда јенә дә ихтијарсыз гул ол- 
магданса, мәһв вә набуд олмаг, ҹан вериб кетмәк, лакин һүрриј- 
јәт вә мүсават кими шанлы, мүтоддос бир јолда өлмәк, шәһид 
олмаг, әлбәттә, даһа мәслоһәтдир! Јохса бу јашајыш дсјилднр”. 
“Мәһәммәдһәсән әми дәрди”, “Новрузәли проблеми” милли 
нәсрин мәһз демократизмини, бу ики компонент арасыпдакы 
бирлијин зәифлијини јох, күҹүпү ифадә едән проблем иди. 
Шүбһәсиз, өз маһијјәти илә, мәгсоди вә формасы ило Мирзә 
Ҹәлил вә Сабир тэ’лими дә “авам1.1 ссвмәк” (M. Чәфәр) демок- 
ратизми иди, амма даһа “авама мәдһијјә” демократизми дејилди, 
ону јаландан идеализә етмәк, “мүгәддәсләшдирмәк” сүн’илијин- 
дән азад иди. Новрузолини Акаки Акакијевичлә дә (бу pye 
“хырда адамы” илә дә) ејнилошдирмәк олмаз; o, тамамилә иг- 
миш, мәһкум, мәһв олмуш артыг адам дејил, Некрасову!! вә 
Шедринип “тәһкнмли кәндлиси” дә дејил, Достојевскинин “за- 
валлы адамлар”ындан бири дә дејил.

“Зијалы”, “артыг адам” вә онун фаҹиәси!” - XX әсрин Азәр- 
бајҹан керчәклијиндә һәгиги милли бәдии әдәбијјат бу схемлә 
јарана билмәзди. Конкрет ичтимаи шәраитин дигтә етдији “ти­
пик адам” - “хырда адам” иди.

“Јатан халЕ’ вә “ојанан зијалы” проблеми зијалы илә халг 
арасындакы мүнасибәтләри һәлә јалныз бир чәһәтдән характе- 
ризә едир. Тәнгиди реалист милли шүурда зијалы - халг мүна-



сибәтләринин дикәр бир типи дә вардыр. “Мәдәнијјәтин” ејбә- 
чәр етдији, артыға, лазымсыза, һәтта зәрәрлијә чевирдији Рус­
тэм бәј, Һүсејн Шаһид, Сәмәд Ваһид вә... һәлә “мэ’нэви ушаг- 
лығын мәрһәләсиндән чыхмамыш” халг нүмајәндәси - чобан!...

Бәдии әдәбијјатда милли өзүнүдәрк просесинин ики хәтти- 
ни, ики истигамәтини бу зидд гәһрәманларын инкишафы тим- 
салында да изләмәк олар. Лакин бу “артыглар” да “артыг 
адам”ын классик реалист типиндән фәргләнир: онлар өз “ар- 
тыглыгыны” дәрк едән вә бунун фаҹиәсини јашајан “авара” ин- 
теллектуаллардан дејилләр. Онларын һәм заһири, һәм дә дахи- 
ли “фәалијјәтсизлији”, бошлугу, пучлуғу арасында там бир һар- 
монија вардыр. Одур ки, буилар “ӘЗАБКЕШ ДАЬИЛЭР’дэн 
дејил, ади, сырави комик вә САТИРИК ТИПЈ1ӘРДӘНДИР; ИН- 
ТЕЛЛЕКТУАЛЛАР јох, “ИНТЕЈШИҜЕНТЛӘРДИР”. Ејни бир 
заманда һәм јерли феодал-мүсәлман, һәм дә “император һөку- 
мәти мэ’муруна чеврилән” симасыз зијалылардыр. Мәһз бу чә- 
һәт онларын бәдии талејини “ЗИЈАЛЫ ФАҸИӘСИ”ндән фәрг- 
ли бир “ЗИЈАЛЫ КОМЕДИЈАСЫ” кими мүәјјонлошдирир вә 
һәмин гәһрәманлары Онекин, Печории гобиләсиндән олан 
адамлар һесаб етмәјә бизә һагг вермир. Сабир демишкон:

Бу ингеликентләрин сөзүн кәтирмә һеч аралыга,
Онлары көрмәк исгәсән шәрабы көр, гумары көр.

Шүбһәсиз, “артыг адам” (Печорин) оз реал интеллектуал им- 
каилары илә “хырда”дан (Новрузолидон) гат-гат үстүндүр; ла­
кин o, түконмиш, битмиш, ифлиҹлијә моһкум “бир һеч”, үмид- 
сиз, сабаһсыз, кәләҹәксиз бир “дүион”дир. (Мәғлуб олмуш де­
кабризм әһвали-руһијјәсиндон јаранмыш бодбинлик!) Ондан нә 
исә уммаг чәтиндир; кизли, дахили, еһтијатда сахланаи бир “ди- 
рилмо” вә “ојанма” перспективи, ингилаби енержи вә имканлар 
онда јохдур. Новрузәлидән исә Мирзә Ҹолил һәләлик “јатмыш 
фил” кими бәһс едир: ојанса, һорәкәтә кәлсә чијниндә торпа- 
ғы, дүнјаны тәрпәдәр. “Хырдалар”ын “артыглар”дан үстүнлүјү 
бундадыр!..

Одур ки, Новрузәли мөвзусуиун материалында “артыг адам” 
проблеми дәјишиб “артыг шәраит” проблеми шәклиндә өзүнү 
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көстәрир: Новрузәли јох, шәраит тәгсиркардыр вә “артыг”дыр! 
Шәраитлә мүбаризә “артыг адам”ын һеч аглына да кәлмирди, 
Новрузәли проблематикасынын исә әсас, “мәтналты” маһијјәти- 
ни Мирзә Ҹәлил реализминә мохсус тенденсијанын мәзмуну 
тәшкил едирди. Шәраитлә шәхсијјәт арасында әлагәләрин дә- 
јишән мәғзи дә өз ифадәсини елә бунда тапырды...

Халгын нүмајәндәсинә вә зијалыја тәнгиди реалистин Мара­
ты бунлардан биринчисинә марагын там үстүнлүјү илә тамамла- 
ныр: халгын милли-тарихи талејиндә иштиракы вә ролу бахы- 
мындан ӘЕГӘНӘ1Ш ЗИЈАЛЫНЫН (Фәрһадын, Фәхрәддинин) 
күҹсүздүјү дәрк едилдикдән сонра бәдии фикрин диггәт һәдә- 
финә “ХЫРДА АДАМ” озү - чобан, әкинчи, фәһлә, дәлләк, 
арабачы... чеврилир.

XIX әсрин сону, XX әсрин әввәллориндә Азәрбајҹанда тон- 
гиди реалист әдәбијјатвш гәһрәман консепсијасынын әсасында 
дајанан ән сәчијјәви сурәт кими мәһз “ХЫРДА АДАМ”ын су- 
рәтини корүрүк. Моһз һәмин сурәтин шәрһн милли реалист дү- 
шүнҹәнин озүнәмохсусл)луну ачмага он чох комок едир.

“Ағадан мужико” (Л. Толстој), “Ингилабчы кәндлидән инги- 
лабчы фоһләјә (Г. В. Плеханов) схеми Азәрбајҹанда тонгиди 
реалист әдәбијјатын тоҹрүбәсиндә “авам кәндлидон вә фоһло- 
дон фоал вотәндаша” шоклини алыр. XX осрин әвволлориндон 
башлајан илк ики он ил мүддәтиндә иоезијада, носрдә, драма- 
туркијада идеја-мофкурә һорәкәти, бодии фикрин интибаһы во 
ингилабилошмоси истигамотиндә ҹанланма мәһз бу истигамот- 
до давам едир. Милли во иҹтимаи шүура мэ’нэви то’сирин он 
фоал монбоји, естетик во идеоложи амил кими тошиди реализ- 
мин иҹра етдији он бојүк вотондашлыг во соноткарлыг иши 
мәһз бу возифонин һолли олур. Халг нәһрини һорокәтә котир- 
мок, ичтимаи во милли мүстәшллик уфунда азадлыг мүбаризә- 
лорино чолб етмок! Бом до јени реализм бу проблеми һојат, ди- 
рилик во мовҹуд ола билмәјин осас шорти кими ирәли сүрмүш- 
дүр. “Олумму, ја өлүммү? - бу бөјүк интибаһ суалы милли рса- 
лизмин бајрагында бу шәкилдә јазылмышдыр: “Ја корок бу 
дәһрдә Молла Носрәддин галсын, ја Молла Хәсрәддин!”

Парадоксалдыр ки, үмумијјәтлә сонралар да, даһа јени мәр- 
һәләдә дә бәдии фикрин ојанышы, дирилик вә интибаһ дөврү



“КИЧИКЛӘР”, “НОВРУЗӘЛИЛӘР”, “ӨЈ1ҮЛӘР” тематикасы 
илә әламәтдар олду. “ӨЛҮЛӘҒ’ мөвзусу ДИРИЛМӘ вә ДИРИ- 
ЛӘР дөврүнүн өзү илә кәтирдији ән сәҹијјәви бир мөвзу олду. 
“МЭ’НЭВИ ӨЛҮЛҮК” - тәнгиди реализмин, Мирзә Чәлил реа- 
лизминин әсас мүбтәдасына чеврилди.

“Өлүләр” сөзүнә биз Мирзә Ҹәлилдән әввәлки әсәрләрдә дә 
раст кәлирик. Лакин “өлүләр” сөзү онлардан һеч бириндо чагы- 
рьпи, хитаб вә иттиһам шәклиндә дејилдир. Бизим иҹтимаи вә 
әдәби фикирдә бу вахта гәдәр һәлә һеч кәс мнлләтә вә халга 
сөјләнән “ӨЛҮЛӘР” хитабы илә cəhət сәһнәсинә кәлмәмиш- 
ди. Һәм дә бу хитаб тәсадүфи бир епизод, өтәри бир һајгырты 
дејилди: бүтүнлүкдә бу сатира, бу нәср мәһз милләтин дирили- 
ји наминә милләтә сөјләнән “ӨЛҮЛӘР” хитабынын давамы 
иди!... Bə милләт илк дәфә иди ки, она “өлүләр” хитабы илә 
күрсүјә галхан гәрибә, “әчаиб” натигә гулаг кәсилирди.

Мәһз милләтин наминә милләтә сөјләнән “ӨЛҮЛӘР” хита­
бы әслиндә она дәһшәтли бир “Е’ЛАНИ-ЕШГ’ иди! һәлә бө- 
јүк бир нитгин, монологун әввәли иди: “Сизи дејиб кәлмишәм, 
еј мәним мүсәлман гардашларым! - бу хитабда күлән вә һәм дә 
күлдүјүнө күвәнән бир естетик мүнасибәтин мүрәккәблијини 
һисс етмәмәк гејри-мүмкүндүр. Лакин бу мүрәккәблик һәм дә 
“зиддијјәт” әламәти дејилдир: бу јалныз “күлә-ҝүлә ағламаг” 
јох, һәм дә “күлә-күлә севмәк” үсулу иди!...

“ӨЛҮЛӘР”! - шүбһәсиз, бурада шиширтмә дә вар, лакин бу 
- “ејбәҹәәрлији даһа да ејбәҹәр костәрмәк” нринсипи дејилдир. 
Ејбәчәрлијин доғурдугу кәдәри, үрәк јангысыны, нараһат mə’iiə- 
ви, әхлаги реаксијаны даһа фәрјадлы ифадә етмәјин принсипи- 
дир.

“ЈАЗЫГ БИР МИЛЛӘТ, КӨЛӘЛӘР МИЛЛӘТИ, БАШ- 
ДАН-АЈАҒА ҺАМЫ КӨЛӘДИР’ - бу созләри кечмиш Русија 
һаггында һәлә Чернышевски (“Пролор) е’лан етмишди. “Сојуг 
мејитләр”, “УШАГ КҮТЛӘ”, “ГОЈУН СҮРҮСҮ” ифадәләринә 
артыг Пушкиндә дә (“Јевкени Онекин”) раст кәлирик. “ГУЛ- 
ЛАР BƏ AFAJIAP ӨЛКӘСИ!” - бу исә бүрократ-полис идарә- 
синә кәнч Лермонтовун хитабы (“’’Шаирин өлүмүнә”) иди.

Гогол јарадыҹылығында “мэ’нэви өлүлүк” мотиви даһа арды- 
чыл шәкилдә, классик бир реализм проблеми сәвијјәсивдә “Өлү 
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чанлар”ын идеја-мәзмунунда экс олунур. В. Г. Белинскијә вә 
А.И. Кертсенә көрә “Өлү чанлар”ын милли-тарихи мэ’насы вә 
әһәмијјәти онда иди ки, o, бүтүн чәмијјәт үчүн “ӨЗҮНҮ ИД- 
РАК АКТЫ” кими сәсләнә билмишди: “Мүасир Русијаја белә 
бир иттиһам ирәли сүрмәк зәрури иди”, елә бир әдәбијјат зәру- 
ри иди ки, “o, јалныз садә адамын јашадығы шәраитлә бизи та- 
ныш етмәсин, һәм дә бу садә адамын бу шәраитә неҹә доздүјү 
илә, һәмин шәраитин бу шәраитдә јашајан адамын әхлаш алә- 
минә нечә тэ’сир көстәдији илә бизи таныш етсин” (С. Щед­
рин).

“Гуллар вә агалар өлкәси” һаггында дејилән бүтүн бу сөзлә- 
ри “гуллар вә ағалар өлкәсинин” мүстәмдәкәси һапында демә- 
јә  даһа чох иҹтимаи, тарихи вә әдәби әсас вар иди. Чүнки күт- 
ләнин вәтәндашлыг пассивлији илә јазычынын, шаирин вәтән- 
дашлыг фоаллығы вә нараһатлығы арасында дәһшәтли учурум 
бурада даһа кәскин шәкилдә өзүнү бүрузә верирди вә даһа фәр- 
јадлы мэ’нэви јангынын, дахили-әхлаш е’тиразын ифадәси ки­
ми сәсләнә билирди.

Н. Г. Чернышевскипнн мәшһур “јазыг бир милләт, коләләр 
милләти, башдан-ајш а һамы коләдир” - созләри илә бојүк Азәр- 
бајҹан маарифчиси вә демократы Һәсәнбәј Зәрдабинин ашаты- 
дакы соллори нә гәдәр дә сәсләшир: “Биз оз хаһишимиз илә 
бир-биримизә 1ул олмушуг. Рәијјәт падшаһа, өврәг кишијә, 
yınai’ агаја, нокәр агаја, шакирд устаја вә гејри мәкәр гул де- 
јил?... Бәли, биз һамымыз ıyıyr”...

Мараглыдыр, әдәби вә иҹтимаи-әхлаги бир проблем кими 
“мэ’нэви өлүлүк” мовзусу мотив вә эн’энэлэр шәклиндә реа­
лист әдәбијјатда һәлә узун мүддәт данам етдикдән сонра тәнш- 
ди реалист дүшүнчәнин билаваситэ тэ’сири кими XX јүз илдә 
Азәрбајҹанда романтик милли шүурун ајнасында да озүнү кос- 
тәрир:

Диридирләр әкәрчи сурәтдә,
Өлүдүрләр вали һәгигәтдә.

(Аббас Сәһһәт, “Өлү шәһәр")



Дәрдә бах, нијјәтә бах, милләтә бах,
Өлүләрдән өлүләр фејз алачаг!

(Һусејн Чавид, “Иблис!)

Сөзүн чанилә дирилсин һәјати өлмүшләр,
Дири-дири кәзијоркән мәзарә дөнмүшләр.

(Мәһәммәд Һади, “Душунчаләр”)

Үмумијјәтлә “ӨЈ1ҮЈ1ӘР” мөвзусу o заман бүгөвлүкдә милли 
шүуру, милләт мигјасында фаиатизмә гаршы мүбаризәнин зәру- 
рәтини даһа габарыг тәсәввүр едә билән гәләм саһибләрини дү- 
шүндүрүрдү. Кечән әсрин ахырларында “Сәјаһәтнамеји-Ибра- 
һим бәј” әсәрини јазан Марағалы Зејналабдин дә бу мөвзудан 
бәһс етмишдир. Әдибин гәһрәманы феодал Ираныны кәзәрәк 
кердүјү адамлары, мүнасибәтләри гәләмә алыр вә дәһшәтли 
мәнзәрәләри тәсвир едәрәк јазырды:

Мүрдә әнд вәли зиндә,
Зивдә әнд вәли мүрдә!

M. Ə. Сабирин сатираларында, M. C. Ордубадинин “Гәфләт” 
адлы ше’рлэр мәчмуәсиндә, Н. Нәримановун “Наданлыг” дра- 
мында, A. Сәһһәтин “Өлү шәһәр” вә бир чох башга әсәрләрдә 
“өлүләр аләминдән” сәһнәләр вардыр. Бу ајры-ајры сәһнәләр- 
дән бүтөв бир иҹтимаи ловһә-мәнзәрә јарадан вә... тарихимиз- 
дә көрүлмәмиш бир ҹәсарәтлә дәһшәтли “өлүләр” сөзүнү сөј- 
ләјән” (M. Чәфәр) исә Ҹәлил Мәммәдгулузадә олур...

XX әср керчәклијиидә поезијада милли шүуруи, истиглал дү- 
шүнҹәсинин ән бојүк акты вә һадисәси исә, шүбһәсиз, Сабир 
иди.

Ҹәлил Мәммәдгулузадә һәлә o “мүсәлман гардашы”, 
“мо’мин бәндәни” тәсвир едирди ки, зүлм лап евинин ичиндә, 
мәишәтдә, аиләдә әршә дајананда да “јарәб, мәни Худајар бәј- 
дән шру!” —  демирди, “бары, порвәрдикара, сән мәни шејтан- 
дан сахла” — дејирди вә гаршыја гојдугу мәгсәд дә һәлә јалныз 
-------  —  ■ —  ■■ - .....-

ондан ибарәт иди ки, “Молла Нәсрәддинин борчу кечәл гар- 
дашлары хөбәрдар еләмәкдир ки, дүшмәнләрини танысынлар”.

Мирзә Әләкбәр Сабирин әсас гәһрәманлары исә артыг дүш- 
мөнини таныјан вә ајылмагда олан “кечәл гардашлар” —  Вәтән 
өвладлары иди.

Принсипиал јенилији биз јалныз “Уста Зејнал” вә “A башы 
бәлалы ф э’лэ”, “Почт гугусу” илә “Адә, әкинчи” арасында көр- 
мүрүк. Сабирин мүсбәт гәһрәман консепсијасынын мәзмунуида, 
һәмчинин, милли зијалы сурәтинин дә тәнгиди реализмдә кеч- 
дији инкишафын јени мәрһәләси илә растлашырыг: “һопһопна- 
мә”дәки “УРУС БАШДЫЛАР” артыг сатирик вә карикатур 
“ИНТЕЛИКЕНТЛЭР’ин əh’əhəbh сурәтләри дејил, кәләчәк 
мклләтчи-демократ вә азадхаһ, ингилабчы зијалыларын илк сә- 
ләфләридирләр.

Сабирә гәдәрки әдәбијјатда “Сабир гәһрәманы” адланмага 
һаггы олан сурәтләри һеч мәнфи гәһрәманларын арасында да 
таимаг мүмкүн дејил. Һәтта руһанилијин дә Сабирә гәдәрки ти­
пи Азәрбајчан руһанисинин Сабирдәки типиндән әсаслы шә- 
килдә фәргләнир: Сабирдә o’ дүнјанын дәјишдијини корүр, һа- 
рај салыр, мэ’рэкэ гопарыр вә кечмиш доврләрин руһанисинин 
“әјјамына” һәсәд апарыр ки, “AX! НЕҸӘ КЕФ ЧӘКМӘЛИ ӘЈ- 
ЈАМ ИДИ, ОНДА КИ, ӨВЛАДИ-ВӘТӘН ХАМ ИДИ!”

Сабирин “нүҹәбасы” бәлкә дә мәһз “Новрузәли әјјамынын” 
һәсрәтини чәкир вә “АЈ КЕЧӘН ӘЈЈАМ, ОЛАСАН ИНДИ- 
ЛӘР”, — дејәркән Новрузәлинин Вәли хана, Мәммәдһәсән 
әминин Худајар бәјә, Кәрбәлаји Гасымын Гурбанәли бәјә мүна- 
сибәтләрини нәзәрдә тутурду. Һәр һалда, һәм “нүҹәбанын”, һәм 
дә кәндли сурәтинин ики типи арасында ачыг-ашкар бир фәрг 
—  “ 1905-1907-чи илләр” адлы apa доврү, кечид мәрһоләси ду- 
рур...

Сабирлә јаранан јени мәнфи гәһрәман — мүсбәтин дә функ- 
сијасыны оз бәдии мәзмуну, “икинҹи планы”, “мәтналты” 
м э’насы илә ифадә вә иҹра едән ифшачы сурәт, иф.на едилон- 
лә едәнин вәһдәти, өзү дә билмәдән өз mə’həbh мүфлислијини, 
тарихи агибәтини аләмә чар чәкән гәрибә персонаж! Әслиндә 
јенилијин гүввәтли атрибуту кими мејдана чыхан комик коһнә- 
лијин тәзаһүрү! Сабирин ән сәчијјәви гәһрәман типләриндән



олан бу сурэт — орижинал милли сатира типидир, халис мил­
ли бещии тәфәккүр мәһсулудур во онун бу дәрәчәдә ҹанлы ти- 
положи вариантлары да Сабирдән әввәлки әдәбијјатда јохдур.

Лакин мәсәлә сөзү кедән мәзијјәт вә үнсүрләрин кәмијјәт 
көстәричисиндә дә дејил: даһа әсас вә нринсиииал ҹәһәт одур 
ки, истигдал идејасынын өз дахилиндә јени кејфијјәтли мәрһә- 
ләјә кечид епохасьшын ән сәҹијјәви әламәтләри Сабир поези- 
јасында өзүнү БИР ЈЕРДӘ, ВӘҺДӘТДӘ нүмајиш етдирир: һәм 
ән јүксәк иҹтимаи инкар, һәм билаваситә әмәли мүбаризәјә ча- 
ғырыш; һәм дә тәсдигедиҹи еһтирас вә пафос — һамысы Са- 
бирдә синтез тәшкил едир...

Лакин бөјүк поезија новатору вә поетика ислаһатчысы ро- 
лунда Әләкбәр Сабирин милли-әдәби-тарихи хидмәтини јалныз 
ше’ин һүдудлары дахилиндә локал бәдии-ингилаби јениликләр- 
дән ибарәт һесаб етмәк дә дотру олмазды. Бу ислаһат глобал 
мигјасда, бүтөвлүкдә милли ојанышын, мэ’нэви шгғибаһын ва- 
һид бәдии мәканында баш верән һадисә иди.

Милли-поетик шүурда Фүзулинин бојүклүјүнә гајытмаг дөв- 
рү Сабирлә керчәкләшир. Тамамилә јени тәркибдо, јени нис- 
бәтдә вә кејфијјәтдә Фүзули илә гајнајыб-гарышмаг вә синтез 
баш верир.

Реалист естетиканын романтик Фүзулијә мүнасибәтдә јол 
вердији тарихи сәһвә дә Сабир “тәсһиһ” верир: o, бәлкә дә илк 
дәфә олараг поезијада Фүзули орбнтнни вә Фүзули пејкләринин 
орбитини бир-бириндән ән гәти шәкилдә фәргләндирир. Сабир 
—  тәглидчи ше’рин гәһрәманына, мовзу вә мотивләринә нәин- 
ки бүтүн јарадыҹылыгы илә күлүр, она ајрыҹа пародија да һәср 
едир (“Еј алнын ај, үзүн күнәш, еј ташларын каманГ), саф, ха­
лис Фүзули сәнәтинин идеја-форма сәрвәтиндон исә бәһрәлә- 
нир. Классик лирик вә романтик ше’рин сынатдан чыхан бәдии 
нүфуз вә енержи еһтијатынм да билаваситә чағдаш милли 
тәрәггинин хидмәтинә Сабир сәфәрбәр едир.

Нәһајәт, Сабир феномени бејнәлмиләл мигјасда, бүтүнлүкдә 
Асија вә Шәрг контекстиндә баш верән һадисә олду. “Асијанын 
ојанмасы” вә Шәргдә сосиал ингилаблар доврүнүн бөјүк трибу­
ну олан Сабир планетар мигјасда азадлыг вә истиглал шаири- 
дир, һәтта o дәрәчәдә ки, Гафгазда вә бәлкә дә бүтүн Јахын вә 
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Орта Асијада илк “Бејнәлмиләл”ин, илк Шәрг интернасиона- 
лынын мүәллифи одур. М араты вә символик фактдыр: Авро- 
пада Франса ингилабы дөврүнүн бөјүк “Бејнәлмиләл”ини Ежен 
Потје, Шәргдә үч ингилаб (түрк, Иран вә pye ингилаблары) дөв- 
рүнүн бөјүк “Бејнәлмиләл”ини исә Сабир јарадыр! Јалныз әсл 
милли шаирләр һәгиги “Бејнәлмиләл”ләр јарда билирләр. Са­
бир мәһз белә бир “Бејнәлмиләл” шаири иди!

Азәрбајчанда милли шүурда јени јүз илин әввәлинин ән бө- 
јүк һадисәси ики бөјүк мәтбуат органынын — “МОЛЛА НӘС- 
РӘДДИН” (1906, апрел) вә “ФҮЈУЗАТ” (1906, нојабр) дәрки- 
ләринин фәалијјәтә башламасы олур. Әдәби һәрәкатын апары- 
ҹы истигамәтләри — тәнгиди реалист вә ингилаби-романтик үс- 
лублар һәр икиси мәһз бу дәркиләрин әтрафында, онларын ич- 
тимаи-әдәби мәктәбләри кими формалашыр. Тамамилә тәбии- 
дир ки, һәм идеја-мәфкурә програмы, һәм дә бәдии-естетик 
систем бахымындан тәнгиди реализм чәрәјаны илә “Молла Нәс- 
рәддин” әдәби мәктәби (Чәлил Мәммәдгулузадә. Өмәр Фаиг 
Не’манзацэ, Сабир, Ə. Һагвердијев, Ə. Гәмкүсар, Мо’чуз, 
М.С.Ордубади, Ə. Нәзми...) вә романтизм чәрәјаны илә “Фүју- 
зат” әдәби мәктәби (Әлибәј Һүсејнзадә, Әһмәд бәј Атајев, 
М.һади, Һ. Чавид, A. Сәһһәт, A. Шаиг, A. C. Диванбәјоғлу, C. 
Сәлмаси...) тамамилә үст-үстә дүшүр.

Јени әсрдә Азәрбајҹавда ингилаби милли шүур артыг һәм 
МААРИФЧИ РЕАЛИСТ, һәм дә МААРИФЧИ ГӨМАНТИК 
дүшүнҹә шәклиндә озүнү көстәрир. Әксәр Авропа олкәләрин- 
дән форгли олараг, маарифчилик идеолокијасы Азәрбајҹанда (o 
ҹүмләдән дә Түркијәдә вә бир сыра дикәр Шәрг олкәләриндә) 
романтик естетик консепсија илә ујуша билир вә адәтән (маа- 
рифчи “Фауст”ла романтик “Манфред” арасывдакы мүнасибәт- 
ләрин классик нүмунәсини јада салаг) олдугу кими, “МААРИФ- 
ЧИЛИЈӘ ГАРШЫ” јох, “МААРИФЧИЛИК ЗӘМИНИНДӘ” ја- 
ранан романтизм тииини әмәлә кәтирир (јәпш ки, һәм маариф- 
пәрвәрлик вә расионализм нотларынын, һәм дә романтик 
эн’энэнин классик милли әдәбијјатда әввәлләр дә бир јердә “ја- 
шамасы” вә сон дәрәчә давамлы, сүрәкли олмасы нәтичәсиндә).
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Беләликлә, үмумилик одур ки, јеии доврдә милли романтизм 
чәрәјаны Азәрбајҹан мәканында да маарифчиликдән сонра ја~ 
раныр; фәрдилик исә одур ки, классик романтизмин бир сыра 
милли Авропа типләриндән фәргли олараг Азәрбајҹан роман- 
тизми илк мәрһәләдә һәлә маарифчилијин вдеаллары зәминин- 
дә формалаша билир. Бу вәзијјәт бэ’зи Авропа халгларынын 
әдәби тәҹрубәсиндә дә өзүнү көстәрир вә “КЕҸИКМИШ МА- 
АРИФЧИЛШС’лэ “КЕЧИКМИШ ГОМАНТИЗМ” арасывдакы 
әлагәләрә мәхсус тштоложи ганупаујғунлуглардан бирини ифа- 
дә едир.

Әкәр тәнгиди реалист бәдии дүшүнчәнин әлдә егдији јени 
наилијјәтләр АХЧ дөврү әдәбијјатынын мејдана чыхмасыны та- 
рихән һазырлајан вә мүмкүн едәи бнринчи әдәби вә фәлсәфи- 
естетик амил олурса, бу амилләрдән икинҹиси XX јүз ил Азәр- 
бајчан романтизминин ахтарышлары илә һазырланыр (Азәрбај- 
чанда мүстәмләкә асылылығы әлејһинә ı-үвввотли е’тираз, мил­
ли вә иҹтимаи азадлыг һәрәкаәтынын күчләнмәси 1905-1907-ҹи 
илләр ингилабы әрәфәсиндә бу маарифчилијин өз тарихи ник- 
бинлијини Азәрбајҹан романтизмишш тимсалыида бир даһа је- 
нидән јашамасына сәбәб олур), Заманы дәрк вә ин’икас етдир- 
мәк ахтарышларында әдәби проссс һәјагы романтикчәсинә әкс 
етдирмәк методу илә дә гаршылашыр. Шүбһәсиз, нәзәрә алмаг 
лазымдыр ки, 1905-1907-ҹи илләрин Азәрбајчан ромаитизми 
орта әсрләрин романтик поезијасы, оиун ејни демәк дејилди: o, 
јени дөвр (XIX әср) ромаитизмишш шәрг ҹизкиләри илә дә 
зәнкинләшән, “шәргләшән” милли тәзаһүрү формаларындан 
бири иди» даһа догрусу, дүија романтизмииин һәрәкәт вә инки ■ 
шафында мүәјјән милли мәрһәлә иди.

Лакин XVIII-XIX јүз илләрин Авропа романтизминин клас­
сик тарихи вәзифәләри илә Азәрбајчан романгнзминин конкрег 
милли-әдәби функсијасы да бир-биринә мүвафит кәлмир. Азад­
лыг һәрәкаты вә милли-демократик идеалларын тәитәнәси дов- 
рүнүн романтик һорәкаты артыг һәм буржуа» һәм дә чәмијјәтин 
гејри-буржуа тәбәгәләринин үмидләрини вә әһвал-руһијјәсини 
ифадә едир.

XX јүз илин Азәрбајчан романгизми һәм дә феодал әлагәлә- 
ринин вә колониал асылылыгыи һәлә давам етдији вә бир дә

елә мәһз буна көрә милли буржуазијанын (өз објектив-тарихи 
миссијасынын зиддинә олараг) нисбәгән зәиф вә еһтијатлы иҹ- 
тимаи мөвге сечдији бир мүһитин мәһсулудур. Белә бир вәзиј- 
јәт конкрет Азәрбајҹан шәраитиндә романтизмин гаршыја гој- 
дугу вә һәлл етмәли олдугу вәзифәләрин программны тә’јин ет- 
ди вә һәтта мүәјјән дөврдә бәдии фикирдә интибаһ вә маариф- 
чилик мотивләринин бирләшмәсинә кәтириб чыхара билди. Ан­
тифеодал, аитиколониал вә антиклерикал әһвали-руһијјәнин ај- 
ры-ајры антибуржуа мотивләр илә бирләшә билдији јени дөврдә 
үмуммилли демократик идеаллар Азәрбајҹан керчәклијинин би­
зим романтикләр гаршысында ирәли сүрдүјү милли әдәби вәзи- 
фәләрин сырасына даһа мшјаслы шәкилдә дахил олду.

Тарихи-хроноложи мүхтәлифлик, јени естетик вә фәлсәфи 
чәрәјанларын тэ’сири она сәбәб олду ки, маарифчи реалистдән 
фәргли олараг, романтик мүрәккәб вә бэ’зэн һәтта тәзадлы дүн- 
ја көрүшү илә силаһланды. Бу романтизмдә бүтөв бнр систем вә 
тэ ’лим сәвијјәсиндә “саф” маарифчилиҝдән јох, ваһид роман­
тик метод дахилиндә маарифчи тәмајүл, тенденсија вә мотив- 
ләрдән данышмаг даһа дофу олар. Бу милли романтизм, мәһз 
тәншди реалист вә ишилаби демократик һәрәкатын “мүасири” 
олан романтизм кими хилас маарифчи тәбиәгли бир романтизм 
ола билмәзди. Бурада тәншд едилән гафиллијин вә авамлыгын 
мәзмуну дојиширди: o, иҹтимаи авамлыг, вәтәндашлыг гафилли- 
ји, билаваситә милли-иштшаби шүур наданлығы шәклиндә ирә- 
ли сүрүлүрдү. Маарифчилик мәгсәдләри бурада да изләнилир- 
ди, лакин јени, даһа мүасир објектив-тарихи вәзифәләрә yjıyu- 
лашдырылмыш бир шәкилдә вә тәнгиди реалистләрин, Сабирин 
дедији мэ’нада: “Һагты халга билдириб, дэф’и-зэлшюг стмәли!” 
Маарифләндирмәк — јә ’ни халш силаһлапдырмаг: ичгимаи мү- 
баризә идеаллары илә! Мшиш гејрәт, бејнәлмиләлчилик, мүба- 
ризлнк вә һәмрә’јлик “САВАДЫ” илә! Инсаны “шпыгла савад- 
ландыран” Промете) кими'. Сабирин фәрди иҹтимаи намус, һеј- 
сијјәг вә мәрдлик савады илә! Мирзә Ҹәлилин дирилик, фәал- 
лыг вә ајыглыг савады илә! Үзејир Һаҹыбәјовун вә Нәриман Нә- 
римановун һәмрә’јлик, бејнәлмиләллик, һүгуг вә әхла1’ савады 
илә! Савадланмаг! — лакин әлифба өјрәнмәк мэ’насында јох, 
милли хилас вә гуртулуш елмини, иҹтимаи азадлыг вә мүбаризә
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фәннини өјрәнмәк мэ’насында!.. Бунлар һамысы кениш м«’на­
ла истиглал шүуру демәк дејилдими?!

XX әср Азәрбајчан романтизминин тәбиәтини бүтүнлүкдо nə 
ән дәриндән характеризә едән халг, милдәт мшјасында күтло 
ләрин азадлыг һәрәкаты илә бағлылыг вә милли-мо’нови муспь 
гиллик уғрунда мүбаризә пафосу иди. Јенн романтизмин истиг­
лал мәфкурәси дә, ондакы интибаһ үнсүрләринин оһәмнјјоти дә 
онларын мәһз бу ваһид мәгсәдә нә дәрәҹәдә хидмәт едә билмо 
ләри илә өлчүлүрдү. Доврүн өзүнүн бир сыра објектив нәзәри 
тәдгигләриндә бу романтизм халгын бәдии фккир тарихи илә 
ифадә олунан вәтәвдашлыг тарихинин парлаг сәһифоләривдән 
бири кими характеризә олунур.

Өз ичтимаи тәбиәти е’тибары илә гејри-сабнт, динамик бир 
характер дашыјан Азәрбајҹан романтнзми, тарихи шәраитә уј 
ғун олараг гыса, лакин кур вә динамик инкишаф доврү кечирнр. 
Маарифчилијин "агыл” култу бир мүддәг һәлә ромаитиклорин 
дә шүбһәләриндә сынаг вә мәһәк доврү ксчмәли олур. Лакин 
“руһун” вә “ағлын” да “пул” кисәсиндән “асылылыгы” дәрк олу- 
нанда бу дөвр битир. Романтикләр корүрләр ки, аглып вә әхла- 
гын тәнзим етмәли олдугу бир чох шејләри инди пул во гызыл 
тәнзим едир. Тале гәдор, гәза юдор инди банк во сејф, гәбз во 
чек тэ’сир костәрир. МӘМНУНЛА БАНКИР арасында там бнр 
иҹтимаи вә мэ’нови-эхлаги епоха, мәрһәлә форгипин бодии- 
фәлсәфи ифадәси јени дөврүп романтпзмини орта әсрләрин ро­
мантик поезијасындан ајырыр. Романтизм һотга оз Јгисби “маа 
рифчилијиндә” дә ахыра гәдор сабит вә ардыҹыл ола билмир. 
Хүсусилә ингилаби епоханы әвәз етмиш иртиҹа иллориндә во 
дүнја мүһарибәси доврүндә онун маариф вә аплл идсаллармна 
инамы сарсылыр. “hop ınejə гаднр” аглы “Иблис’ до (Һ. Чавид) 
артыг “Һәр шејә гадир” шәр — Иблис әвоз едир. Мүасир тор- 
бијә алмьпи Авропа тәһсилли, зијалы буржуа конччијинин фа- 
чиәси мөвзусу романтик нәсрдә кениш јајылыр. Бајрои кәдәри, 
тракик бәшәри бәдбинлик даһа да гүввәтләнәрәк маарифчили- 
јин сарсылмаз тарихи никбинлијини әвәз етмиш олур.

Зиддијјәтли, мүрәккоб, наһамвар ииҝишафы чәтииликлори- 
нә бахмајараг, бүтүнлүкдә Азәрбајҹанда романтик фолсәфи дү 
шунчә фәал вәтәлдашлмг соҹијјәсини трујуб сахлајыр; һәјатда
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вахты чохдан өтмүш феодал орта әсрләринин галыгларына, мүс- 
тәмләкочи чаризмә вә буржуа әхла1ынын тәзадларына гаршы 
идеја-бәдии мүбаризәдә, иҹтимаи керчәклијә е’тираз, үсјан ру- 
Ьутща ән мүторәпи романтиклорин до дилиндон реалистләрлә 
бир сырада “ојанан Шорпш” соси ешидилир.

Лакин романтизмин до азадлыға ҹан атан мүсбәт гәһрәман вә 
шохсијјот проблемини һәлл едә билмомәси, лакин ону даһа 
кәскин шәкилдә ирәли сүрәрәк, бу проблемин һәлли зоруроти- 
„и сүр’әгләндирмәси јени јарадыҹылыг ахтарышларынын мејда- 
на чыхмасы үчүн објектив еһтијаҹы вә шәраити даһа бир ба- 
хымдан да тамамламыш олур. Ики буржуа иншлабынын әрәфә- 
си олан кәркин ичтимаи бир шәраитдә вә бу зәнкин милли 
эн’энолорин зәминнндо јени тишш романтик əh’əhə артыг одә- 
би Просссин 03 дахили raııyHayjryıuıyıy во тарихи тәҹрүбәси ки­
ми, “милли тснденсија” кими дшула билир.
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ИСГИГЛАЛ ДҮШ ҮНЧӘСИ ХАЛГ ЧҮМҺУРШЈӘТИ 
ДӨВРҮНДӘ: ӘДӘБИЈЈАТ, ДИЛ, 

МӘДӘНШЈӘТ ГУРУЧУЛУҒУ
“ҸҮМҺУРИЈЈӘТ ДӨВРҮ” (1918-1920) — XX әсрин әввәли- 

нин ики иншлаб (1905-1907-ҹи вә 1917-ҹи илләрин pye инш- 
лаблары) дөврү илә сонракы јетмиш ил арасында apa мәрһәло- 
ни тәшкил едир.

һәлә ислама гәдәр нечә јүз ил тарихи олан, исламла өзүнү је- 
нидән дәрк едән вә XIX әсрин Гәрб-Шәрг мәҹрасында тәзә мәр- 
һәләјә јүксәлән Азәрбајҹан әдәбијјатында үч әввәлки әдәби 
дөврдән сонра онларын һәр үчүну өзүндо ҹомлојән јекун дөврү 
(XX јүзил) кәлир вә озүнүн зирвә мәгамына мүстәгил Азәрбај- 
чан дөвләти илләриндә чатыр — 1918-20-ҹи илләрдә. Мәһз бу 
дәфә “Молла Нәсрәддин” вә “Фүјузат” әдәби мәктәбинин, тән- 
гиди реализмин вә ијирминчи әср романтизминин бәдии-фолсо- 
фи бүнөврәси зәмининдә әдәбијјат өз мо’нови-фолеэфи мигја- 
сыны, әһатә һрудларыны вә чәрчивәсини артыг ҹоғрафи јох... 
тарихи(!) мәканда дәјишир: вәһдотә вә бүтөвлүјә гит’олорлэ 
гит’элэр арасьшда јох, даһа чох енохаларла епохалар, көкләрлә 
зирвәләр, мәншә илә, әчдадла, етносла мүасир нәсл арасында 
наил олмаға чалышыр. Јенидәп (бу дәфә артыг јени мәзмунда вә 
сәвијјәдә) даһа чох Шәрглә, гүрклүк во ислам дүијасы ило баг- 
лылыгда өзүнү танымаг, ифадә вә тәсдиг етмок јолу илә ксдир.

АХЧ-нин сү1угундан сонракы довр, XX әсрин сои үч рүбү; 
милли әдәби тәрәгш үчүн јенидон емпирик, гаиалы бир мәҹра- 
да мәһдуд һәрәкәг чәрчивәсинә дүшмок горхусу јарадыр. Даһа 
доғрусу, мин иллик глобал, үмумбәшәри бодии тәрәпинии та- 
рихиндә јеии епоха сосиалист реализми вә онуи дәјәрләри да- 
хилиндә локал һәрәкәт мәрһәләси башлајыр.
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1920-чи илин болшевик чеврилиши, онун елми-әдәби дүшүн- 
ҹәдә, идеолокијада ифадәси олан вулгар сосиолокизм милли 
интибаһын өзүндән әввәлки сон ики илинин нәинки ирсинин, 
һәтга өзүнүн бир тарих кими үстүндән гара хәтт чәкмишди. Бе­
ла ки, бизим бу вахта гәдәрки елм вә тәдрис тәҹрүбәмиздә бир 
мәрһәлә кими онунчу илләр 1918-ҹи илин 28 Мајында 
тамамланмыш, ијирминҹи илләр исә 1920-чи илин 28 апрелин- 
дән башламышдыр. Ортадакы ијирми үч ај ики тарихи доврү 
бирләшдирән јох, ајыран чәрәк кими, аз гала бошлуг кими бир 
кәнара атылмышдыр. Азәрбајҹанда ән јени, сон, мүасир әдәби 
интибаһын тарихини чар режиминин, монархијанын вә имиери- 
јанын дејил... илк мүстәшл, суверен милли республнкаиын сү- 
гуг етдији(!) вахтдан һесабламаға башламышлар. Бу артыг вул- 
гар-сијаси сосиолокијанын, риторнка-еһкам, графоман-робот 
фанатизминин, “пролетар-күтлә-синиф” мовһуматынын јалныз 
идејада, јалныз то’лимдо јох, һәм до хронолокијада, тәснифдә, 
рәгәмдо ифадәси вә әламәти иди.

һалбуки Азәрбајчан Халг Чүмһуријјоти, бүтүн ислам ало- 
миндо јеии типли илк соснал-инзибаги гурум кими, үмумшорг 
во үмумтүрк әһәмијјәти кәсб егмишди, һәтта совет федерасија- 
сы дахнлиндо до Азорбајчанын нозори истиглалы, орази бүтов- 
лүјү во республика статусу үчүи тарихи осасы, тәшкилат моде- 
линн Азорбајчаи Ҹүмһуријјоти вериб. Тотал режимин имнерија 
галыблары ило, вулгар синфилик во диктатура схоластикасы 
ило тәфгиш олуианда јох, һүгуга довләт, үмумбошори дојорлор, 
реал, суверен демократија ме’јарлары ило сынаианда онуи һом 
тарихи маһнјјоти, һом дә букүикү, мүасир Азорбајҹан үчүн 
мо’нови дојор во модони-охлаш сәрвот ролу бүгүи ојанилији 
илә ашкар корүнүр.

“Ән јсни довр” ило бшлы һололик сои милли-тарихи вә одо- 
би-модони интибаһын ајларыиын во иллорннин һесабыны АХҸ 
ило башламаг сојумуза, адымыза, озүмүзо догру јолда ән догиг 
старт мовгејино чыха билмәк үчүн лазымдыр. Милли тофәккү- 
рүи, тарихи озүиүдоркин тамлыгына, ајд1>пии.пына, бүговлүјүнә 
наил олмаг үчүн лазымдыр. Башга создә, бу милли одобијјаты 
во онун тарихини мо’нови-мэдони бир воһдот во бугөвлүк һа- 
лында, бүтүн (јахын во узаг!) тарихи нәсиллорин, ҹофафи ıyr6- 
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ләрин, ики Азәрбајчанын вә дүнјадакы бүтүн азәрбајҹанлыла- 
рын мә’нәвијјат вә дүшүнчәсинин тәрҹүманы кими, Асијаны вә 
Авропаны, Шәрги вә Гәрби, Ираны вә Тураны бирләпширән 
бүтүн әразиләрдәки сојдашларымызын мүштәрәк ирси кими ој- 
рәнмәк үчүн (өзү дә идеоложи јасагларсыз, ҹснрафи чәпәрләр- 
сиз, еһкамчы галыбларсыз өјрәнмәк үчүи!) бир тәҹрүбә, өрнәк, 
мәктәб, ән’әнә кими лазымдыр.

Суверенлик дөврүндә, азад Халг Ҹүмһуријјәтиндә мүстәгил- 
лик — шүурда, идеолокијада мүстәгалликдән баншады. Мүстә- 
гиллик идејасы е’лан олунмушду, мэ’нэви-идеоложи тә сисат- 
лар фәалијјәт көстәрирди, дөвләт гурумунун мәһз милли мүстә- 
гиллик бахымындан инзибати-әрази статусунун керчәкләшмә- 
си, сосиал-сијаси вә иггисади, һәрби вә дииломатик тэ’минаты 
исә бир вәзифә кими һәлә гаршьща дурурду-

Ән бөјүк уғур мәһз әрази бүтөвлүјү вә онун тохунулмазлығы 
илә бағлы сијаси-дипломатик мүнасибәтләр саһәсиндә әлдә 
едилди. “МҮСТӘГИЛ АЗӘРБАЈЧАН” статусу, түрк етник кер- 
чәклији һәм Бакыда, һәм дә Гафгазда горунуб-сахлана билди. 
Күрҹүстанла (Борчалы проблеминин мовҹудлуғуна бахмајараг), 
Араз Түрк Республикасы вә Ҹәиуб Гәрби Гафгаз Республикасы, 
Гарагалпак Ҹүмһуријјәти илә әлагәлор хүсусилә сәмәрәли исти- 
гамәтдә инкишаф етмәјә башлады. Һәмишә cumyıy кими, бу 
кәркин тарихи мәгамда да ән чидди һәрбн-дипломатик драма­
тизм (“фасиләли мүһарибә шәраити”) Гарабагда, Азәрбајчан- 
Ермәнистан мүнасибәтләри саһәсиндә баш верди.

Марашыдыр ки, түрк (АЗӘРБАЈҸАНЛЫ!) Гаҹар сүлаләси- 
нин һәлә һакимијјәтдә олдугу o заманкы шаһлыг Ираны илә 
конфедерасија тәклифи рәдд олунду. Султан Түркијәси илә дә 
илһаг, бирләшмә идејасы баш тугмады, мүстәшл дош1әтчилик 
һүгугу зәминивдә һәрби-сијаси итгифаг исә реал-әмәли нәтнҹә- 
ләрини верди: Нуру пашанын башчылыг етдијн Гафгаз Ислам 
Ордусунун көмәјилә Бакьща ермәниләрин башладыгы ксноси- 
дин гаршысы алынды. Беләликлә до ислам вә түрк халглары та- 
рихиндә јени чәшидли илк демократик довләт гурумунун јаран- 
масывда һәлледиҹи ролу дини-стник јох, сосиал-һуманитар 
амил ојнады. Түркијә дә, Иран да сонра һәмин јолу тэ’гиб ет- 
ди.
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Иггидарын сабитлији истигамәтиндә ән бөјүк иш — Ҹүмһу- 
ријјәт һакимијјәтинин ‘МИЛЛИ ИСТИГЛАЛ ШҮУРУ” бахы- 
мындан тэ’минаты саһәсиндә корүлдү: “Русија идарәсиндәки 
мүсәлмаилара “түрк” дедиртмәк артыг газанылмыш даиадыр. 
1алныз түрк кәлмәси дејил, “Азәрбајчан” ады да газаиылмыш- 
дыр (M. Ə. Рәсул.задә. Истиглал мәфкурәси вә кәнчлик. Б., 
1991, с. 65). Мисли Авропада тәтбиг олунмајан һәгиги бир xan 
чүмһуријјәти гурулушуна” (M. Ə. Рәсулзадә) милли әдәби-мәдо- 
ни əh’əhə bə менталитет артыг һазыр иди. Тәсадүфи дејил ки, 
мәшһур “ИСТИГЛАЛ БӘЈӘННАМӘ”СИНДӘ (28 Мај, 1918) 
бунуи әксини иддиа едән бәјаната M. Ə. Рәсулзадә һәлә о за­
май оз гәти тәкзибини билдирмишди: “Бу бәјаннамәдән ашкар 
корүиүр ки, Азәрбајҹан истиглалы тәәссүфлә” “она гәрк олу- 
нан вә анаршијә гәрг олан” милләти һәлак олмаг тәһлүкәсни- 
дән гуртармаг үчүи әл атылмыш бир нов чарәдир. Довләт пар- 
чаланмыш, кәдәрли бир вәзијјәт һасил олмуш... биз дә истәр- 
нстәмәз озүмүзү идарәјә баншамышыз, нә едәк, мүстошл олму- 
шуз” (“Истиглал мәфкурәси во конҹлнк”, с. 6).

Демократик ҹүмһуријјәт — Азәрбајҹанда һуманитар милли 
ән әношш, әдәби, һүтуги, фәлсәфи фикрин, милли “МӘН” вә 
милли довләт шүуруиуи, бүговлүкдә халгын азадлыг һәрәкаты- 
нын тарихән ганунаујғун вә мәнтиги јекуиу кими тәшәккүл таи- 
МЫ1ИДЫ. “Аазәрбајҹаи халгынын оз руһуидан доган бир үмум- 
милли һәрокат, һадисә иди” (M. Ə. Рәсупзадо).

Демократк чүмһуријјәтин тәшәккүлүиүн тарихи гануиауј- 
ғуилугуну шәргләндирән амиллордон ән мүһүмү дә елә опун 
мәһз милли-тарихи эн’энэиин јекуиу вә нәгиҹосн кими мејдапа 
чыхмасы фактыдыр. Дсмокрагик республика она корә аз мүд- 
дәтдә чох иш корә билди ки, фәалијјәт костәрдији 23 ајы нә 
ондаи әввәлки 23 илдән, нә дә сонракы 70 илдон ајырмаг мүм- 
күн дејилдир.

Ҹүмһуријјәт идејасы, үмумијјәтлә, Азарбајҹанда мүасир 
мә нала милли мәнлик шүурунун ојанмасы, хүсусән кечән әс- 
рин сонларындан вүс’әт алыр. Дүздүр, Азәрбајҹанла мүстәшл 
довләт ән’әнәләринин, “АЗӘРБАЈМАН” сөзүнүн тарихи чох го­
дим әсрләрә кедиб чыхыр (IX әсрә, Хәтиб Тобризијә гәдәр). 
Лакин чар истиласы илә јенидән бу созүн Һојатдан вә хәритә- 
—  Г ^03~А------



дән силинмэси просеем башлајыр вә Кәнҹә дөнүб “Једизавет- 
пол” оланда “Азәрбајҹан” созү дә “татар” сөзү илә әвәз олунур. 
Шүбһәсиз, әввәлләр дә азәрбајҹанлылара онларын әслини — 
түрк мәншәјини анлатмаг чәһдләри олмушдур (“Әкинчи”, “Зи- 
ја”, “Кәшкүл” вә б.). Лакин Азәрбајчаны мәһз милли бир анла 
јыш сәвијјәсиндә халга вә дүнјаја дәрк егдирмәк һәлә милли 
мәгсәд вә вәтәндашлыг вәзифәси кими галмагда давам едирди 
Чүнки һәлә дә дахилдә вә хариҹдә әфкари -үмуми јјә “Азәрбај- 
ҹан — дејә бир мөвҹудијјәт танымырды” (M. Ə. Рәсулзадә) вә 
иш o јерә чатмышды ки, “КӘШКҮЛ”дән отуз ил сонра ивди дә 
“МОЛЛА НӘСРӘДДИН” милләтин ады, дили, әразиси барәдә 
мэ’луматы бәдии публисистикада, һекајә вә фелјетонларда хал­
га чатдырмаға (Ч. Мәммәдгулузадә. “АЗӘРБАЈЧАН” мәгаләси) 
еһтијач һисс етмишди. Јухарыда адлары чәкилән мәтбуат орган- 
ларыньш вә онларын мүһәррирләринин иҹтимаи фәалијјәт меј- 
данына атылмасы илә бу мәсәлә хүсусилә күҹләнмишдир. Мнл 
ли эн’энэлэрэ гајыдышын ифадәси Әли бәј Һүсејнзадәшш “Һ;> 
јат” гәзетиндә һиссә-һиссә дәрч олунмуш мәшһур “ТҮРК 
КИМДИР BƏ КИМЛӘРДӘН ИБАРӘТДИР” адлы әсәриндә ra 
барыг шәкштдә әкс олунур. Гәзетин үмуми истигамәти мо’лум 
‘ТҮРКЛӘШМӘК, ИСЛАМЛАШМАГ, МҮАСИРЛӘШМӘ: 
(АВРОПАЛАШМА*)!” шүарында нфадә олунурду. Лакнн “һ. 
ламлашмаг” дејәндә, сәһбәт осла ортодокс дини доктрин,üu,,, 
дирчәлдилмәсивдән ҝетмирди, бүтов бир һәјаттәрзн олан исла­
ма мәхсус үмумбәшәри мэ’иэии-эхлаги дәјәрләрин имтишармн- 
дан кедирди. “ҺӘЈАТ”, “ФҮЈУЗАТ” мүһәррирләри мнлли тәка 
мүлдә мә’нәви-етик систем кими, әхлаги-вичдани дојор вә сор 
вәт кими исламын ролуну гәбул вә тәсдиг едирдиләр. Онлар 
“МӘҺКУМ СИНИФ” вә “МӘҺКУМ МИЛЛӘТ” ифадәләрини 
һәмишә јанашы ишләдир, онун мәһз әзилән синифләрлә колә 
милләтләрин мәнафејини өзүндә бирләшдирмәснндә чагдаш де 
мократик ингилабын Аврона ингилабларындан әсас фәргини 
көрүрдүләр. Белә бир тарихи гәнаог o дөврүн милли зијалыла- 
рынын иҹтимаи-сијаси дүшүнҹә сәвијјәсинин јүксәклијини кос 
тәрән мүһүм бир наилијјәт иди вә оз рсаллмгыны, һәјатилик ку 
чүнүн тәсдигини Азәрбајҹан Халг Чүмһуријјәтинин јаранмасы 
фактында тапды.

Үмумијјәтлә, әсрин әввәлләриндә “АЗӘРБАУЧАНДА МИЛ­
ЛИ ҺӘРӘКАТ”, “МИЛЛШЈӘТ BƏ ҺҮРРИЈЈӘТ’, в1МӘШР'У- 
ТИЈЈӘТ BƏ МУСА BAT’ идејалары кениш вус’вт алыр, Артыг 
“халгын дүшүнчәсиндә Азәрбајчан мәфһуму чоғрафи бир 
мэ’надан зијадә фикир вә әмәл шәкливдә тәчәссүм едир” вә 
милләт, гәти инаныр ки, даһа бундан белә “ИСТИГЛАЛ ХАРИ- 
ЧИЦЦЭ ОНУН ҮЧҮН БИР АЗӘРБАЈЧАН ЈОХД№” (M. Ə. 
Рәсулзадә).

Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјәтинин “ҺӘЈАТ’ — “ФҮЈУЗАТ” 
истигамәтли мәтбуатла варис-ирс әлагәси өзүнү бир дә онда 
көстәрди ки, “ҺӘЈАТЧЫЛАР’ вә “ФҮЈУЗАТЧЫЛАР” (M. Ə. 
Рәсулзадә, Ə. Топчубашов, Меһди бәј Һаҹынски, Ə. Ағаоглу, 
Әли бәј Һүсејнзадә вә б.) сонралар һәмин ресиубликаныи һоку- 
мәтинә дахил олдулар, јахуд, онуи фоалијјәтиндә јахыидан иш- 
тирак етдиләр.

Әҝәр әсрин әввәлләриндә милли истиглалијјәт һәрокатыпыи 
биринҹи (мэ’нови-идеоложи һазырлыг) марһоласнндә истиглал 
идеалынын әсас дашыјыҹыларыидан бири “МОЛЛА НӘСРӘД- 
ДИН” әдәбн мәктәби оллуса, дикәри милли мәтбуатын “ҺӘ- 
IAT” — “ФҮЈУЗАТ” истигамәти ило тәмсил едилди.

Азорбајчаида Ҹүмһуријјәт доврүнүп оз бојүк посзијасм, пос­
ри, драматуркијасы вә теазры олмуишур. Доврүи мәтбуагы мә- 
дәнијјәтин m) елмин бүтүи саһәләриндә баншанаи сосиал- 
mə’həbh иитибаһын пафосу илә ашыланмышдыр. Тодгигат кск- 
тәрир ки, һәтта ај да, улдуз да рәмз во образ кими рэсмилэшэм 
мнлли символикаја — үч рәнкли бајрағн вә ксрбо поезијадап, 
романтик нәсрдои во иипшаби публиснстикадан ксчәрәк кәл- 
мшпдир. Лакии, узунмүддотли еһкам вә jacar илләриидә мәтбу- 
атыи во зиј;и1ы,чарын бу довр фоалијјәтинип үстүидән гара хогг 
чокилмиш, һотта Һадинин, Үзејир бәјин, Ҹаббарлынын истис- 
насыз, бүгүи ношрләриндә оиларын бәдии ирси иатамам, зодә- 
ли һалда оһато олуимушдур. Өзү дә o иүмуиоләр вә мәтилор их- 
тисар олуимушдур ки, бу күп мүстәгиллик доврундә халга хүсу- 
сило лазымдыр.

Үмумијјотло, Азәрбајчанда милли мүстәгиллијо годәрки сои 
јстмиш ил демократик рсспубликанмп тәшәккүл вә cyıyryııy 
шәртләндирәи сәбәбләр силсиләсини, Ҹүмһуријјәт барәдә һә-
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гигәти гәсдән, шүурлу олараг јаланлы вә тәһрифли шокилдо 
изаһ едиб. Јахын милли тарихимизин тәдгигиндә субјектив, кон- 
јуктур, әјинтили мүлаһизәләрин сајы бәлкә дә башга һеч бнр 
саһәдә бурада олдуту гәдәр “зәнкин” олмајыб.

Бүтүнлүкдә Азәрбајҹан тарихинин сон ики әсрини марксист 
елм бу вахта гәдәр чар империјасы дахилиндә бир рекионун гари- 
хи кими өјрәниб, мүсгәгил милли тале вә тарих бахмммндан јох.

Азәрбајҹанын мэ’нэви мәдәнијјөтшшн нәинки мнллн ток- 
рарсызлыгь1, һәтта Шәргин, Асијанын бир парчасы олдуту да 
чох вахт јаддан чыхыб. Авропаја Пјогрун ачдыгы понҹорони до 
Сталин багладыгдан сонра исә рәсми совет һуманигар фикри 
ваһид, гаиалы, локал контекстдә һорокәт етмәјә башлады, Ај- 
ры-ајры рекионларда бу һал хүсусилә ифрат вә вулгар мнгјас- 
лар алды.

һәтта Азәрбајчанда мүстәшллик доврүнүн әрәфосиндә меј 
дана чыхан бир сыра јазылар да* демократик республикаја мү- 
насибәтдә мәһз елми әхлаг во мо’нови вичдан гәравоти илә му- 
асир көрүнә билмәди.

Елә күнаһлар вар ки, онлара бәлкә до 1937-дә бораот вер- 
мок оларды, амма 1980-дә, 1990-да бу мүмкүн дејил. Мүгәддос 
јаддаша, догма анаја, ана Азорбајҹана силаһ вә ол галдырмаг кү- 
наһ сајылыр, јаддаша “голом галдырмаш” да анаја силаһ во әл 
галдырмаг кими агыр хәталарын сырасына дахил етмок олар.

Әлбәттә, Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјотинин тәдшшндо бу 
вахта гәдәрки әјинтиләрә ҹаваб кими әкс ифрата — елликлә, 
күтләви ејфоријаја јол вермәк дә јенә биртәрәфлилик демок 
оларды. Сөһбәт hop чүр (истәр мәнфи, истәр мүсбәт шиароли) 
стереотипә јол вермәјин гејри-елмилијиндән кедир. Ҹүмһуријјо- 
тин ики илдән дә аз сүрмәсини шортләндирән хариҹи (бејнол- 
миләл) објектив сәбәбләрлә јанашы, дахили-субјектив мәгамла- 
ры да ачыг тәһлилә ҹәлб етмәдән проблемин елми тарихини вә 
гијмәтини вермәк мүмкүн дејил.

Азәрбајҹан тарихинин Чүмһуријјәт доврүнүн тәдгипшдә то- 
тал инкардан башга даһа ики мејл озүнү ҝөстәрир. Бир сыра

1. Бах: 1990-чы илин 23-24 мајында Азорбајҹан Елмлор Акаде- 
мијасы Рәјасәт Һеј’әтинин кечирдији елми сессијанын материал- 
лары (“Коммунист” гәз. 28 мај, 1990).

—  ■

һалларда демократии, ресиубликаныи јалнмз монархија илә, чар 
режими илә мүгајисәдә үстүнлүјүндон боһс олунур. Дикәр Бал­
ларда исә o, өзүндән сонракы Азорбајчан Совет Республикасы 
илә мүшјисәдо тонгиди мүлаһизолорин һәдәфи едилнр. hop 
икиси һәгигәтдән ејни дороҹодо узаг гонаотләрә кәтириб чыха 
рыр. Демократик республиканын јалиыз бајрагы во керби јох, 
суверенлик вә истиглал тоҹрүбоси до Азорбајчан халшнын 
милли-мо’нови сорвотидир. Агылы во СНСрЖИНИ бу сорного гар- 
шы чевирмокдонсо, истиглал во сувсренли)1Н1 ободилијн угрун- 
да мүасир мүбаризодә до она күвопмок. опдан даһа чох фајда- 
ланмаг јолу бу Ҹүмһуријјол ин милли- гарихи дорслорино јекано 
дофу зијалылыг во вәтондашлыг мүнасиботинин ифадоси демок 
оларды.

Ҹүмһуријјјотә мүнасиботдо тотал инкар мовгеји овволлор ки 
фајот годор олмунщур. Бу, болко до, онда ваҹнб иди: исгибдада 
(Батыров режимино!) '‘истиглал” дејо билмок үчүн, овволҹо Пн 
тибаһа (Ҹүмһуријјото!) “иргича” демок ла ддм ruin. Лакни һоло 
алтмышынҹы иллордон (хүсусои, “ашкарлыР’ дејилон доврдоп) 
башлајараг Азорбајҹанда елми-одоби фикир Сталин во Батыров 
режимпни, бүтүнлүкдо “лснипсајапд сосиализм” доврүнү аргыг 
тохоллүсү ило јох, оз ады ило тоһлило ҹолб еломшмдир.

Әкор тиноложи гаршылашдырмалар ("демократик” во "cocıı- 
алист” республикалар арасында мүгајисолор) мүглог лазымдыр- 
са, он да демок корокдир ки, hop һалда, Азорбајҹан Чүмһурнјјо- 
ти сосиалист партија во довлог ıypyMyJiyıy саһ;киндо тарихи 
тоҹрүбошш зоиф во моһдуд чоһотлориндон, олкодо ифрат уни­
тар во тотал режнмин мо’лум моделипо во галыбларына коти 
риб чыхара билон hyıyrn во тошкилати ојннтилордон чох узаг 
олмутдур. Јахын кечми1пип, совет доврүнүн вулгар синифилик 
во диктатура схоластикасы ило тофгиш олунанда јох, hyıyrıı 
довлот, сосиал плүралнзм (чох иартијалылыг!), үмумбонгори до- 
јорлор во реал, суверен демократија ме’јарлары ило “емнанын- 
да” онун маһијјоти во үстүнлүклори бүгүн зопкинлнји во ојани- 
Јшјило, ашкар корүнүр. һалбуки, чох узун бир мүддот милли ел­
ми фикир Азорбајчанда “демократик республика” ило “сосна- 
лист республикасыиыи” тимсалында ики мүхтолнф гуруму — 
классик Авропа он’онолори совијјосиндо он мүаснр милли-һү- 
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rym дөвләтлә авторитар гурулушу, “култ вэ казарма режимини”, 
“орта эсрлэр вэ феодал сосиализмини” бир-бири илә мүгајисә 
етмиш во ...үстүнлүјү гејдсиз-шәртсиз онлардан икинчисинэ 
вермишдир. Нәтичәдә бир елм кими тарихчилијин о замаикы 
парацоксларывдан бири әмәлә кэлмишдир.

Ахы, сон бир эсрдэ миллэтин нэсиби олан илк милли дов- 
лот - “Азәрбајчан Ҹүмһуријјәти о заман бүгүн Шоргдо (во Ав- 
ропада) эн демократик парламан моделина малик иди вэ саглам 
бир миллијјәт фикри вэ түрклүк шүуру үзәриндә гурулмушду... 
Ејни заманда, Азәрбајчан чагдаш бир чәмијјот гурмага, Авропа 
зеһнијјәти илэ чалышмаға әзм етмишдир. Бајрагыныи үч рәнки 
(мави, гырмызы, јашыл) бу үмдәнин тимсалыдыр” (Үзејир Һаҹы- 
бәјли).

Милли бирлик вә истиглал һакимијјәти “Халг республика- 
сы” вә сосиал-демократија истигамәтиндә үмумбәшәри тәрәгги- 
нин һәм Гәрб, һәм дә Русија вә Шәрг мејлләрини оз мәзмунун- 
да бирләшдирирди. Милли дөвләт гурумуну филиал, структура 
објекти, автономија сәвијјәсиндә јох, там мүстәгил, классик 
республика сәвијјәсиндә дирчәлтмәк чәһдинә Шәргдә реал, 
конкрет-тарихи тимсал вә нүмуиә иди.

Бир ҹәһәт дә чох мэ’налы вә ибрәтлидир: Азәрбајҹанда Ҹүм- 
һуријјәтии түлусу да, гүрубу да ҹәбрсиз вэ зорсуз, гансыз ю  гада- 
сыз баш вериб. Онун mə’həbh вә һүгуги тэ’сисиндо тәмол дашы 
—  һүҹум вэ орду, силаһ вә сүркүи јох... милли доплат тофәккүрү, 
зәка вә мүдриклик олуб. Бејнәлмиләлчи иарламаны, hyıyın дөвләт 
тэ’сисаты вә әхлаг кодекси онуи бүгүн сонракы гыса, чогин, ла- 
кин тарихи фәалијјәтинин маһијјәтини дә ашылајыб: “hop шејдән 
әввәл, Азәрбајҹан Чүмһуријјәтинин әсас идарәси бүгүи вотәндаш- 
ларьш бәрабәр бир һүгутда јашамасы үзәриидо 1урулмушду. Бура- 
да һәр бир инсанын моһтәрәм шәхс, Азәрбајҹан вэто1щашы олду- 
гу үчүн hyıyıy горунурду, еркәк-гадыи, мүсәлмгш-хрисгиаи, түрк- 
түрк олмајан, чине вә миллијјәт фәрги козләмәдән, зәнкин-фә- 
mp, мүдир-ишчи, торпаг саһиби — күнәмуздчу, өјротмән-тәләбә, 
моһтәрәм-ҹаһил, синиф, мәсләк, тәбогә, рүзбо, мәгам, нәсил, бил- 
ки имтијазы арамадан бүтүн вәтондашлар мәмләкәт идарәсиидә 
иштирак едир, ганун јапаи гурулушлара кирмәк һаггына дәхи са- 
һиб идиләр. Бурада бир синиф дикәр синфә һаким дејидди. Ин-
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сан нә варына көрә һаты , нә дә јохсуллуғуна көрө һагсыз көрүн- 
мүрдү. Бунун кими она нә јохсуллуғу үчүн сајғы едилир, нә зән- 
кишшји үчүн ашагыланырды... Бурада мисли Авропада тәгбиг 
олунмајан һәгиги бир халг ҹүмһуријјәти гурулмушду” (M. Ə. Рә- 
сулзадә. “Әсримизин Сәјавушу”, Анкара, 1989, сәһ. 44-45).

Илк Азәрбајчан милли мәчлисишш башчысы, Мүсават (бә- 
рабәрлик!) фиргәсинин лидери ијирминҹи илләрдән чох-чох 
ирәлијә, габаға бахыр, синиф вә диктатура режиминин, хүсуси 
мүлкијјәтин зоракы шәкилдә ләғв олуимасынын сонрадан һан- 
сы нәтиҹәләрә кәтириб чыхара биләҹәји барәдә бу күн өзүнү 
тамамилә догрултмуш мүдрик гәнаотлор сөјләјир: “Азәрбајҹаи- 
лылар дүшүнүрдүләр ки, мүлкијјоти тамамилә ортадаи галдыр- 
маг, индики вәзијјәтдә инсанларда шәхси тәшәббүс гүввәгани 
(!-Ј.Г.) зоракы олараг ортадан галдырыр. Бу гүввәт олмадыгҹа 
дүнја нә дүзәләр, нә дә козәлләшор. Сосиал һәјат ирәлиләмә- 
дән дүшәр, инсанлар бәсит бир ибтидаилијә доғру донәрлор, 
дүијанын низамы нозулар” (jeııə орада, сәһ. 46).

Елә бүгүн бунлара корә дә Азорбајҹанда Совет јетмиш или- 
нин һаким идеоложи еһкамы АХЧ ило баглы сосиал дәјорлори 
килидли гапы архасыида сахламышдыр. Әвәзиндә готал јасагдам 
ирәли кәлән öonuıyıy әдоби-тарихи тәһрифләр, вулгар сосиао- 
ложи схоластика, “ПАНТҮРКИСТ” во “ПАНИСЛАМИСТ” ки­
ми вулгар терминолокија вә фразеоложи ибароләр долдурмуш- 
дур (онларын нә гәдор әсассыз oa/ıyıyııy тәсәввүр етмок үчүи 
Ҹүмһуријјәтин тәкчә бир сәнәдини —  линии сијасәтә гарышма- 
сы барәдә гәтнамони хатырлатмаг кифајотдир. О да чох иброт- 
ли во мэ’налы фактдыр ки, о доврло лини во пиши тооссубло 
баглы он мүхтолиф “илһаг вариантлары” “Иранла конфедераси- 
ја” ‘Түркијо илә илһаг” токлифлори) һамысы родд олуимуш, 
мәһз гејдсиз-шортсиз суверен довлот ваһиди (МИЛЛИ РЕСПУБ­
ЛИКА) совијјәсиндә Азәрбајҹанын истиглалы горунуб - 
сахланмынщыр. Бу — талејин озүнүн Азорбајҹанын онун колә- 
ҹојннә бохш етдији мүстәсна тарихи шанс иди.

Мүстәгил Азәрбајчан бу тарихи шансы әввәллор дә, озүнүн 
бүтүн јахын вә узаг кечмиши боју һәмишә чешидли етник вә 
кеосијаси һүгҹум вә тәзјигләрдән горумалы олмушду. Јенә дә 
белә одпу. Өлкәдә бејнәлмиләл сәвијјодә во маһијјәтдә милли
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гуручулут ишләри ҝенишләндикҹо oprar оолшевик-лаишак о* - 
динин даирәси дә даралды. Азорбајҹан Ҹүмһурнјјоти озүнүн 
мүстәгиллији әлејһинә чеврилмиш бу госдлордон бнринҹисинин 
гаршысыны алды — Гарабаға (Шуша, Ханконди, Әскоран, Ди 
лиҹан, Зәнкәзур) сохулан (18 март, 1920) ермони ордусуну дар 
мадагын едә билди. Лакин даһа глобал во бирбаша госднн ачт- 
мыш минлик һәрби зәрбә гүввосинә — болшсвнк Ғусијасындан 
һүҹума кечән (16 апрел, 1920) XI Ордунун тозјипшә шршы ду­
ра билмәди. Дөврүн он бојүк тарихи парадоксу да ело о олду ки, 
Азәрбајчанын милли сувсренлијино во дошютчилик истиглалbi­
na гаршы сијаси-һорби мүхалифотдә Азорбајҹан во Түркијо 
“болшевиклори” рус XI Ордусу ичә ејни ҹобһодо бнрлошдиләр: 
түрк коммунистлори Холил nama, Рүфот бој, Jaıy6 бој, д-р фуад 
Сабит “Мустафа Камала koməjə толәсон” руслары Азорбајчана 
бурахмајан Чүмһуријјот һокумәтини дсвирмојо чапардылар.

һәлә бу да аз имиш ки, Бакы нефт мо’донлорипдо чальппан 
бүгүн иранлылар (Азәрбајҹанын Ҹәнуб јармсмпын нүмајондолә- 
ри вә онларын “Әдачот” адланан “коммунист тошкнлаты” да 
дошют чеврилиши тошкил стмәк во мүстошл Азорбајчан Чүм- 
һуријјотини девирмок үчүн Шимачи Азорбајҹаныи болшсвнк 
“һүммот”и ило во Ғусија Коммунист (болшсвик) Партнјасынын 
Ьакы Комитоси илә ваһид бир ҹобһодо бирлошди! “Одалот”, 
“һүммәт” во болшсвнк “Ьакы Комнтоси” Ьак1>|да кечирилон 
(11 феврад, 1920) мүшторәк Гурултајда тәшкилатча да рәсмән 
бирләшдиләр вә ваһид ıopap юбул сгдилор: “Азәрбајчаныи 
фәһлә-кәндли күглолори танынманын (соһбот Ҹүмһуријјотин 
бир дөвләт кими Русија тәрофиндон танынмасындан кедир — 
Ј. Г.) әлејһинодирлор”. Белоликло, һом “ӨЗ”лорин, һом до "03- 
КӘ”ләрин бу ваһид, “бејнолмиләл” (рус, Анадолу туркү, Иран 
азәриси...) ҹәбһосинә гаршы Азорбајҹан Парламаны дуруш кә- 
тирә билмәди. Азорбајҹаиын милли истиглачыш.ш трунуб-сах- 
ланмасы, pye ордусуиун Бакыја кирмодон ксчиб Агагүрк һәрә- 
катына (Анадолуја) јардыма кетмоси во ran токүлмәмоси шор­
ти илә АХЧ-нин роһбәрлији һакимијјоти Азорбајҹан болшевнк- 
ләринә тәслим етмојә мәҹбур олдулар.

Тәсадүфи дсјил ки, тәхминәи ејни вахтда Ҹонуби Азәрбај- 
чанда да милли истиглала гаршы гәсд баш верди: Сәттар хан-
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дан, Батыр хандан сонра Шејх Моһәммод Хијабанинин Дсмок- 
ратик һөкумәти мәһв едилди.

Азәрбајҹан Чүмһуријјоти — шүбһосиз, 1917-1920-ҹи илләрдо 
Авропа, Русија вә Гафгаз мшјасында озүнү косгоpoıı кеоснјаси 
марагларын објектив олараг шортлондирдији тарихи һаднсә иди. 
Лакин o, даһа әввәл Азорбајчанда јахын ики осрин вә хүсусән 
АХҸ-јә гәдәрки сон үч он илин сосиал-иҹтимаи во одәби-модо- 
ни һәрокаты илә һазмрланммш милли-мәфкуровн, мә’нови-иде- 
сложи бир феномен иди. Одур ки, ондан сонракы чагдаш во ко- 
ломок тарих јалныз онунла буговлоню» мочрада, контекстдо ин- 
ҸӘЛӘНӘ билорди: “Чагдаш Азорбајчан тарихи анчаг бу бојүк ha- 
дисонин ишмгы алтында һоппотоп годгаг едило бн чор. Чүнкн бу 
тарих чагдаш тарнхимизин кеч.мишшш во ко.чоҹојини мүтпаһпдо- 
јә јарајан јүксәк бир бахьпп нопәсидир” (M. Ə. Рәсулзадо. "Əc- 
римизин Сәјавушу”, Б., 1991, с. 89). Бу созләр АХҸ-нин бирин- 
чи новбәдә әдәбијјатына, онун кечмишнно во коләҹојино апд 
иди.

Демок олар ки, АХЧ-нин роһборләрн һамысы һом до АХЧ 
одобијјатыны во мәдәнијјәтини јараданлара озлори иди.Top- 
М. Ə. Росулзало, Ə. Топчубашов, Э.Агаоглу, Y. Һаҹыбојлн, 
Н. Нориманов, Н. Јусифбојлн, Ə. Һүссјнзадә, Ч. Һаҹыбојлн... 
Азорбајчанда XX оердо милли виҹданы, мә’ноиијјатм ифадо 
едой адлар во имзалар һамысы, һом до бу Ҹүмһурнјјәти үрокдоп 
дәстәкләјон вә алп.нплајаплар иди: M. Бали, А. Шанг, Ф. Ко- 
чорлн, Ə. Һагвердијев, Ә. Чавид, Саиды, С. С. Ахундов, 
Р. Әфондизадо, M. Т. Сидш, С. М. Гонизадо, A. Диванбојоглу, 
0 . Фанг, С. Мүмтаз, Н. Султан, Б. Минасазов, 11. Возиров, Ј. Во- 
зир, конч Чаббарлы...

“ДИНДӘ, ӘПИДӘДӘ БИРЛИК” (Ҹ. Әфгани), “ДИЛДӘ, 
ДИНДӘ, ФИКИРДӘ БИРЛИК” (И. Гаспыралы), “ТҮРКЛӘШ- 
МӘК, ИСЛАМЛАШМАГ, МҮАСИРЛӘШМӘК” (Ü. hycejıна­
до) —  АХЧ-нин бүтүнлүкдә дүрк дүнјасы, мо’пови Тураи миг- 
јасында гобул егдијн во роһбор ryuıyıy бу мо’нови ме’јарлар, 
ислам вэ түрклүк дојорлори илк дәфә иди ки, росми-идеоложи 
доктрина, донләт сијасәти сәвијјәсиидә эмол, иш нрофамы ки­
ми е’лан олунурду.

Шүбһәсиз, АХҸ бүтовлүкдә објектив-модәни торәптшин ке-
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диши илә һазырланан вә јекуну кими д< чулан, o чүмдодән, 6»~ 
дии әдәбијјатын “әсәри” олан вә бир инзибати lypyvi, донлотчи 
лик систвми кими дә онун лидерләри тәрәфиндән керчәкләш - 
диридән һахшсә олуб. Бәс әвәзиндә АХЧ доирундә бәдин ;>де~ 
бијјатын, милли- мә’нәви мәдәнијјәгшн мәхсуси тарихи јүксә- 
лишивдән, 1918-1920-чи тнәрдә милли дүшупҹә вә сәнәтдә ai- 
рыҹа бир “ЧҮМҺУРИЈЈӘТ ИНТИБлБЫНДлН” данышмага 
әсас вармы? Шүбһәсиз, вар.

БУ интибаһын, бу Чүмһуријјонш саднамәсини cobci јетмиш 
илинин тарих дәрсликләриндон јох, o довруи озүиүн ноезија ки- 
табларывдан тәртиб етмәк олар: “ҸАН, Ча Н АЗӘРБа ЈҸа Н” 
“АЗӘРБАЈЧАН ОРДУСУДЦА”, “АЗӘРБлЈЧАН, а ЗӘРБАЈ- 
ҸАН” (һимн, Ə. Чавад), “АЗӘРБАЈЧАН БАЈРа ! ЫНА”, “СЕВ- 
КИЛИ ӨЛКӘМ’, “АЛ БАЈРАҒ’ (Ч. Чаббарды), “Ah, ВӘТӘН” 
(A. Шаиг), “АЗӘРБАЈЧАН” (Ə. Музниб), “АЗӘРБАЈҸАНЛЫ- 
ЈА” (Өли Јусиф), “ВӘТӘНИМ” (Әли Шогаи), “ВӘТӘН ГАЈГЫ- 
СЫ (Ə. Даи) бунлар интәһасыз ахындан, сонсуаа гарышал 
бүтөвдән һәлә јалныз фрагмснтләр или.

Әкәр һ. Саныды белә фрагментләрдән бириддә (“Азәрбај- 
ҹаи”) вәтәнин һүснүно маһиы тшурдуса (“Дагларынын башы гар­
ды, синәси јашып орманлы, Дәрәләрин ширим иарлы, Азәрбајчан, 
Азәрбајҹан”), Ҹ. Ҹаббарлыиын me’pıı (“Arı бајраг”) үд ронкли 
(КӨЈ ЈАРПАГЛАР, АЛ ЧИЧӘКЛӘР, ЈАШЫЛ ОТЛАР) бфагы н 
ию’рлэ бәдии ачымы иди: КӨЈ адтыида “бир зүрк оглу олмалы”, 
ЈАШЫЛЈ1А “урәкләрә долма™”, AJI илә “м әдәш ф т булмалы”.’

Әсарзтин кечәсиғдән фурсәт булмуш r y "  д.чми 
сәһурләру учмушдуЈ.1,

Шу һидадда турк билкисн, ду г ;уп севкн нишачы 
јурду :Vд У I учму'ИДУ f>.

Азәрбајҹан Халг Чүмһуријјәти Азәрбајчанда Ҹүмһуријјәтдон 
әввәлки јетмиш иллик (1850-1918) милли-мэ’нэви инкишафын 
әсәри BƏ өвлады олуб. Ејни мигјасда вә сигләтдо дикәр әсәрдән 

Чүмһуријјәтин оз әсәри вә овлады олаи милли Иитибаһдан 
исә кениш мэ’нада Ҹүмһуријјәтдән сонракы јстмиш илин 
(1920-1990) cəhət вә мәдәнијјәтинин тимсалында данышмаг

олар. Совет федерасијасы дахилиндә дә Азәрбајчанын милли 
истишалы, әрази бүтөвлүјү вә республика статусу үчүн потен- 
сиал тарихи әсасы вә инзибати модели Азәрбајчан Ҹүмһуријјә- 
ти вердији кими, ејни сосиал-сијаси мәканда милли-мә’нәви јад- 
дашын горунмасы, тәзаһүрү вә јүксәлиши үчүн фәлсәфи-есте- 
тик тәмәли, нәзәри әсасы да елә һәмин АХҸ-нин милли тәрәг- 
ги тэ’лими вә консепсијасы верди. Азәрбајҹанда совет дөврүи- 
дә дә истиснасыз олараг бүтүн бәдии формаларда — поезијада, 
рәссамлыгда, мусигидә, театрда... ән бөјүк yrypa чеврилән ше- 
деврләр мәһз бу јаддаш кодуидан чыхан, онуила тәзад тәшкил 
етмәјән әсәрләр олдулар.

Азәрбајчанын ән јахшы алимләри, елм вә билик адамлары 
сонралар һәм милләтин, һәм дә онун әдәбијјатыныи гарихини 
бу јүксәк нөггәдә дурараг јаратдылар (шүбһәсиз, бу сөзләр hə- 
мин јетмиш илдәки рәсми-дирекгив тарихчилијә, боз јекрәнк, 
“елми”-”бәдии” ахына, фафоман-догмат мәһсулуна, конјуктур 
макулатураја аид дејил). Азәрбајҹанда сон 150 илдә әдәби нә- 
сил вә бәдии əh’əhə арасында милли әлагә, варислик естафсти 
хәлвәтдә, алт гатда һеч вахт гырылмамыш, дахилдоки ана да 
марда, артеријада довријјә фасиләсиз давам етмишдир. Bə бу 
нун да тамамилә мәнтига нәтиҹәси олараг сувереиликдән сон 
ракы дөвр —  1990-2000-чи илләрин әдәби просеси дә һәмнн 
довријјәјә әввәлки тәбиилик вә гануиаујгуилугла гошула бнл- 
мишдир (дәјишән сијаси укладларла бирликдә һәр дәфә cəhətə 
bə сәнәткара да мүнасибәти дәјишән, мәдонијјәтин мәрһәләлә- 
рини гаршы-гаршыја гојан вулгар-синфи конјуктуранын, сијаси 
тәснифатын бу ганунаујғунлугла һеч бир әлағәси јохдур).

Лакин бүтун бунларла бирликдә о да һәгигәтдир ки, АХҸ 
дөврү илә бағлы әдәби ирс, шүбһәсиз, јалныз АХҸ-дәп сонра­
кы әдәбијјатын бөјүк нүмунәләри дејил. Һәмин әдәбијјаты илк 
дәфә арашдыранлар вә дәјәрләндирәиләр дә елә Ҹүмһуријјәш 
вә онун мәдәнијјәтини јараданларын озләридир.

М э’лумдур ки, M. Ə. Рәсулзадә Ҹүмһуријјәт доврүнү нәзәр 
дә тутараг јазмышдыр: “Јени дөврә кечид — әдәбијјатын дурду- 
ry бир дөврдүр”. Мирзәбала Мәммәдзадә дә ејни мүшаһидәјә 
шәрик олараг һәмин натамам ики илин әдәбијјатында “гурулуш- 
ла бағлы дәјәрли әсәрләрин” олмадьдыны е’тираф етмишдир.
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Шүбһәсиз, һәр ики мүәллиф бу сөзләри дејәркән, билаваситә 
Чүмһуријјәтин образыны, өзү дә бүтүн мөһтәшәмлији вә әзәмә- 
ТИ илө, јарадан классик cəhət шедевринин o заман һәлә јаран- 
мадығыны нәзәрдә тутур.

Елә бир бөјүк шедевр ајрылыгда јаранмаса да, Чүмһуријјәти 
јарадан вә Чүмһуријјәтин идеалларыны һәмин дөврдә дә инчә- 
ләјиб тәрәннүм едән зәнкин бир поезија, нәср, драматуркија вә 
тәнгид мәһсулу, фәал әдәби вә сосиал-мәдәни һәрәкат АХҸ ил- 
ләривдә мөвчуд олмушдур.

Азәрбајчан әразиси бәрпа олунмуш, мүсәлләһ милли орду ја- 
радылмыш, Азәрбајчан дили дөвләт дили е’лан едилмиш вә бе­
ла е’тибарлы зәмиадә һөкумәтин ијирми уч ајда мүмкун олан 
ән бөјүк тәдбирләри дә демократија, елм вә милли мәдәнијјәт 
саһәсиндә олмушдур: БАКЫ ДӨВЛӘТ УНИВЕРСИТЕТИ 
(1919), АЗӘРБАЈЧАН ДӨВЛӘТ ТЕАТРЫ (1919), “ТЕАТР ХА- 
ДИМЛӘРИ ЧӘМИЈЈӘТИ”, “МҮСӘЛМАН МҮҺӘРРИР BƏ 
ӘДИБЛӘР ЧӘМИЈЈӘТИ”, “ЈАШЫЛ 1ӘЛӘМ” әдәби бирлији 
ачылмыш, милли символика —  керб, бајраг, һимн мүәјјән едил- 
мищдир. M. Ə. Рәсулзадә өзу шәхсән БДУ-да “Осмаилы әдәбиј- 
јаты тарихи”ндән мүһазирәләр охумушдур. Росми стагистикаја 
корә, Азәрбајчанда һәлә 1919-ҹу илдә аргыг 700 мәктәб, ачыл­
мыш вә бу мәктәбләрдә 48780 шакирд тәһсил алмышдыр.

Дөвләт театры И. Ашурбәјлинин Азәрбајчан истиглалы мөв- 
зусунда јаздығы “АЗӘР-БАЈЧАН” драмы илә ачылмыш, 
А.М.Шәрифзадә, Ҹ. Зејналов, Һ. Әрәблински, һ. Сарабски, 
C. Руһулла, M. Әлијев, M. Казымовски кими шоһрәтли актјор- 
ларын ифасында, һәмчинин “ҺАҸЫ ГАРА”, “ӨЛҮЛӘР”, 
“БӘХТСИЗ ЧАВАН”, “АРШЫН МАЛ АЛАН”, “ӘДИРНӘ 
ФӘТҺИ” тамашалары сәһнәјә гојулмушдур. Бәдии репертуар, 
ејни замавда “ЗОРӘН ТӘБИБ” (Молјер), “Гачаглар” (Шиллер), 
“Әлмәнсур” (һејие), “Муфәтгиш” (Гогол), һәмчинин “Әиушир- 
вани-адил” (Халид ибн-Валид), “Сэ’ди ибн ВӘГГАС”, “ЈЕЗИД 
ИБН МҮАВИЈӘ”, ‘ТҮРКИЈӘ ОГУЛЛАРЫ”, “КӨҺНӘ ТҮР- 
КИЈӘ”, “ӘБҮЛ-ҮЛА” пјесләрини әһатә едирди.

Суверен дүшүнчә интибаһы бәдии тәфәккурдә хүсусилә ra- 
барыг иди.

M. Ə. Рәсулзадә өзү, һәмчинин, C. һүсејн, һ. И. Гасымов,
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Ч.һачыбәјли, Әли Паша Һүсејнзадә... јеничә јарапмыш мүстә- 
гил бирлијин идарә һеј’әтшшн үзвләри сечилмишдиләр. Симво- 
ликдир ки, “ӘДӘБ ЈУРДУ”, “ӘДӘБИ ҜЕЧӘ”, “МҮСӘЛМАН 
ӘДИБЛӘРИ ДӘРНӘЈИ”, “НИЧАТ ЧӘМИЈЈӘТИ” BƏ ‘ТҮРК 
ОҸАҒЫ” кими чешидли груплары да оз ичинә алан вә “ЈА- 
ШЫЛ ГӘЛӘМ” адланмаға башлајан әдәби чәмијјәтин мәхсуси 
ичласы Парламанын бипасьища кечирилмишди. Парламанын 
рәһбәри шәхсән бурада иштирак вә чыхыш еләмишди.

Әдәбијјат тарихи, фолклор топлулары јарадылмасы, әдәби 
просесин тәшкили, милли тарихә вә ən ’ənəjə даир мүиәтәзәм, 
чешидли нәшрләрин чари вә перспектив нланларынын иҹрасы- 
ны мүәјјәнләшдирмәк бу чомијјәт гаршысында дураи возифәлор 
програмы кими мүәјјән едилмишди.

Бодии просеси тәнзим едәнләр вә јарадаилар — башда 
М.Ә.Рәсулзадә, идеолог Мирзәбала, парламентин содр муапини 
Ә.Агаоглу парламентин сәдри Ə. M. Топчубашов, C. Мәммәдза- 
дә, Ү. Һачыбәјли, Ə. һүсејнзадо, һабелә Ч. Моммә/нулузадә, 
М.һади, һ. Ҹавид, A. Шаиг, Ə. Музниб, C. Мүмтаз во б. иди. Хү- 
сусән “ҸҮМҺУРИЈЈӘТ ШАИРИ” Ə. Чавад, Әлнјусиф Ран, Уму- 
күлсүм ханым (M. Ə. Рәсулзадәнин гардашы 1ызы, C. Һүсејнин 
həjar јолдашы), Әмии Абид (Күлгәкин), Ҹ. Ҹаббарлы, Давуд, 
Әли Шовга кими кәнҹләрин онларла еһтираслы шс ри слликјк> 
јајылыр вә охуиур, марша, һимнә, нәш әјә чеврилирдишр.

Нәзирә, 1ӘЗОЛ, гәсидә, морсијә, мәдһијјә эн’онэсини исә да- 
ha чох Ə. Чәннәти, И. Таһир, A. Мүнири кими јашлы шаирләр 
давам етдирирдиләр.

Үмумијјәтлә, Моһоммәд Һади вә Һүсејн Чавид, Һаҹы Корим 
Сапмлм вә Әһмәд Чавад, Абдулла Шаиг вә Әмии Абнд, Чәлил 
Моммол!улузадә вә Үзсјир һачыбәјли, Сејид һүссјн вә 'Г>ф,>р 
Чаббарлы, Абдулла Сур вә Tana Шаһбазн Симург, Јусиф Вәзир 
Чәмәнзәмиили вә Фирудии бој Кочәрли, Үмукүлсум BO 
И.Ашурбәјли билаваситә Азәрбајҹан истиглалынс1, милли дов- 
лото, бајраға вә кербә, түрклүк идсалына вә үмумбәшәри исла- 
ми дојорләрә һоср етдиклори ән јахшы әдоби-бодии, слми-пуб- 
лнсисг, фәлсофи-гарихи әсәрләрн бу иллордә јазмышлар. Оп- 
ларла итһафлар, һимнләр вә маршлар: “АЗӘРБАЈҸАН во 
“КӨЈ КӨЈГ, “ШҮҺӘДАЈИ-ВӘТӘН”, “МӘФКУРЕЈ И АЛ ИЈƏ-

■ ■ j  " 1is ------ _.._ü-=a



МИЗ” BƏ “ШҮҺӘДАЈИ-ҺҮРРИЈЈӘТИМИЗИН КИ ТАБЫ ” вә 
“КАМАНЧА”, “ҺҮРРИЈЈӘТ КҮНӘШИ” вә “АЗӘРБАЈЧАН”, 
“ТРАБЛИС МҮҺАРИБӘСИ” вә “АЗӘРБАЈҸАН БАЈРАҒЫ”, 
“ШЕЈДА” вә “АЈДЫН”, “НАДИР ШАҺ” вә “БАКЫ  УҒРУВДА 
МҮҺАРИБӘ”, “СЫНЫГ ГАНАД” вә “ҺӘЗИН БИ Р ХАТИРӘ- 
ИСЛАМИЈЈӘ”, “ХЕЈИР-ДУА” вә “БИНӘСИБЛӘР”, “КОНСУ- 
ЛУН АРВАДЫ” вә “ЗЫРРАМА”, “АЗӘРБАЈҸАН ӘДӘБИЈЈА- 
ТЫНА БИР НӘЗӘР’ вә “АЗӘРБАЈЧАН ӘДӘБИЈЈАТЫ ТАРИ- 
ХИ ОЧЕРКЛӘРИ”, “ӘДӘБИЈЈАТ ДӘРСЛӘРИ”, ‘Т Ү РК  ЧӘ- 
ЛӘНКИ”, “МИЛЛИ ГИРАӘТ”, “АЗӘРБАЈҸАН ТҮРКЛӘРИ- 
НИН ӘДӘБИЈЈАТ ТАРИХИ” — һамысы бу дөврүн бары-бәһ- 
рәсидир.

Бәдии мәһсул мәзмунҹа бир нечә әсас, апарыҹы сосиал мөв- 
зу әтрафында мәркәаләширди; бајрагдакы рәнкләрин —  турк- 
лүк, ислам вә мүасирлик идеалынын мәдһи, түрк вә ислам тари- 
хинин тәрәннүмү, чагдаш моделдә илк мүстәгил, суверен милли 
дөвләтин дәстәкләнмәси, онун јаранмасы салнамәсинин, милли 
довләтчилик идеолокијасынын ифадәси, тәсбити, ордунун һәрби 
угурларьшын бәдии тэ’мииаты; ермәниләрин Гарабағ үсјаны, 
Азәрбајчанда динч әһалинин вәһишҹәсинә гәтли вә әразиләрин 
талан олунмасы, дашнакларын Бакыда тарихи абидәләри, елм вә 
мәдәнијјәт очагларыны јандырмасы, 18-21 март һадисәләри, 
милләтан түрк кечмишинин вә ислам тарихиндә шәһидлик вә 
гәһрәманлыг сәһифаләринин мәдһи вә јада салынмасы; шимал- 
даи јахынлашан гара думандан вә вәтәнин башы үстүнү алмагца 
олан тәһлүкәдән доған һәјәчаи вә гәшвишин ифадәси.

Әдәби-бәдии вә мэ’нэви сәсләшмәни бу илләр ән чох ингила- 
би-романтик түрк вә азәри поезијалары арасьпща көрүрүк. Әбдул- 
һәг һамид, Намиг Камал, Тофиг Фикрәт, Мәммәд Әмин Јурдагуч... 
милли азәри шаири гәдәр јахвпадан таньшыр, охунур вә севилирди:

Ган гардашы, чан гардашы, шан гардашыјыз биз
(Тофиг Фикрәт)

Алты да бир, үстү дә бирдир јерин
Чәбһәдә јарә шәнидир әскәрин

(Намиг Камал)

јахуд:

Өјлә бир әзм илә чыхдым ки, јола,
Гаршыма чыхса, мәзарым, дөнмәм -

(Әбдулһәг һамид)
Јахуд:

һајды, оглум, һајды, кет,
Ја  гази ол, ја шәһнд -

(M. Ə. Јурдагул)

Бу бејтләри Азәрбајчанын Ҹүмһуријјәт романтизминин пое- 
зијада лејтмотиви, епиграфы олан мисралар һесаб етмәк олар.

Онун ән јахшы давамы вә чавабы M. һадинин ше’р рүбабын- 
дан ешидилирди:

Чыхсын диләрсә гаршымыза һәп мәзарымыз
Дөнмәз мәзаридән бу дили-әзмкарымыз...
Вичдани-милләтә јазылыбдыр бу ајәмиз,
Ән шанлы, ән шәрәфлн һәјат иштә гајәмиз.

( “Мәфкуреји-алијәмиз ”)

Милли интибаһ, һүрријјәт дүшүнҹәси во истиглал овгаты Һа- 
динин бу вахта гәдор јасагда галан днкәр ики чүмһуријјог дов- 
рү ше’ривдэ — “ЗӘФӘРИ-НАҺИЈЈӘЈӘ ДОҒРУ” вә “ӘСҜӘР- 
ЛӘРИМИЗӘ, КӨНҮЛЛҮЛӘРИМИЗӘ” мәнзумәләриндо, һом- 
чинин, “АЈДЫНЛЫГ БИР КЕЧӘДӘ ТӘФӘККҮР ДӘГИГӘЛӘ- 
РИ”, “КОР СОГ7УР”, “БАҺАРЫН ИЛҺАМЛАРЫ BƏ ИҸТИ- 
МАИ РӘМЗЛӘР”, “ҺӘРАРӘТЛИ Ш ЕТ BƏ ЈАХУД Ш ЗДЫ Р- 
МАЛЫ ҺАЛЫМДА САЧМАЛАРЫМ” ше-’рләриндә давам елә- 
јир. Мүсават вә истшбал тәранәси, һәмчинин, A. Шаигин jacar- 
дан чыхан “ИНТИЗАР ГАРШЫСЫНДА”, “АРАЗДАН ТУРА- 
НА”, “ЈЕНИ АЈ ДОҒАРКӘН”, “ВӘТӘНИН ЈАНЫГ СӘСИ”, 
‘Т Ү РК  ӘДӘМИ-МӘРКӘЗИЈЈӘТ ФИРГӘСИ” (“Мүсавата ит- 
һаф”, марш) ше’рлэриндэ давам едир:

Иддырымлар курласын,
Булутларым һазырлансын туфана!
Дагым, дашым бојансын һәп ал гана,



Шимшәкләрим парласьш.с.
“Өлүм!” дејә, “Взтән” дејә тотарыз»
Бу торпаглар кш ымыма бојажа,
Нәфәсимиз галынча өч аларыз.

Түрклүк-гардашлыг мөвзусу Шаиган дә, Һадинин дә ше’рин- 
дә хүсусидә күчлүдүр.

Ејни мотив, һәмчинин, o деврдә нәшр олунмуш “Милли 
шәргиләр” адлы сечмә ше'рдэр гоплусуида әсае мөвзуну вә 
мүндәрәчәни, ваһид идеја-бәдии пафосу тәнжил едир:

Түркусган елләри өпүб алныны,
Сөјләјир дәрдини сана, бајрагым!
Үч рәнкли әксини Гузгун дәниздән 
Әрмәган јолла сән, јара бајрагым!
(Ə. Чавдд. “Азәрбајҹан бајрагына”)

Кәнч Чәфәр Чаббарлынын истиглал мөвзулу дорд трибун 
ше’ри узун мүддәт вди ки, зорән унутдурулмушду. һалбуки он- 
лар 1918-1920-чи илләрин ингилаби во романтик әдасыны хү- 
сусилә габарыг ифадә едән фәлсәфи-символик нүмуноләрдир: 
—  “СЕВДИЈИМ”, “АЗӘРБАЈҸАН БАЈРАҒЫНА”, “СЕВИМПИ 
ӨЛКӘМ”, “САПАМ” ше’рлори. Романтик ашиг “ЈАШЫЛ 
ДОНЛУ, АЛ ЈАНАГЛЫ, МАВИ ҜӨЗЛҮ СЕВДИЈИМ” дедији 
Mə’ıuyrəjə ешг е’лан едир вә онуп тарихи символикасыны бело 
ачырды:

Бу көј баба көј моголдан гатмыш бир түрк нишаны, 
бир түркоглу олмалы.

Јашыл боја исламлыгын сарсылмајан инамы, 
үрәкләрә далмалы.

Ал боја да азадлыгын, тәҹәддүдүн күманы, 
мәдәнијјәт булмалы,

Сәккиз һәрфли бу улдуз да сәккиз һәрфли
«» јурду,

Әсарәтин кечэсмцдэн фүрсәт булмуш гуш кими 
сәһәрләрә учмушдур.

Чүмһуријјәтин сабаһа учуш вә дөјүш чәнкисини, фәтһ олу- 
нан сәма вә шимшәк шәргиси кими сәсләнән ән көврәк бәдии 
нотлары јениҹә ачылан поезија сәһәринин илк гадын шаирәси 
УМУКҮЛСҮМҮН фәрди uıe’p әдасы ифадә едир. Онун “ӘС- 
КӘР АНАСЫНА”, “ЧӘКШ1, ДЭ’Ф ОЛ”, “БИР МАЈИС КҮ- 
НҮВДӘ” —  ким ше’рлэри үзәриндә ән зәриф нискилдән, һүр- 
кәк тәшвишдән бүрүнтү вә түл, хүсусән “ШИМАЛДАН КӘ- 
ЛӘН ДУМАНДАН” бир чискин вар:

Аннәчијим, мәним бу јашыл даглар,
Мәнсиз həui’ə булмаз чичәкли баглар,
Јурдума бурахмам алчаг дүшмәни...
Еј бузлу шималдан гопан дузикар,
Тохунма галбимә, атәши парлар,

( “Чжил, дә’ф ол”).

Истиглал мөвзусу, онун уғур вә чәтшшиклори, хиласкар түрк 
меһметҹијинин (әскәрииин) образы, хүсусәи, доврүн, мә’нәвијјат, 
мәишәт вә әхлагла бағлы проблемлори бу иллорин нәсриидә да- 
һа кениш јср тутур: “ҺҮРРИЈЈӘТ КҮНӘШИ” (Симург), 
“МЭ’ДЭН САҺИБИНИН (РӘРАСӘТИ” (Б. Талыблы) “СЫНЫГ 
ГАНАД” (A. Јусифзадә), “ҺАМАМЧЫ”, “ДИЛӘНЧИ”, “ҮЧ ГАР- 
ДДШ” (И. Гәмбәроту), “СӘРСӘМ КИШИ” (Ə. Фоһми) во с.

Носрдо Ҹүмһуријјот әдобијјатынын нкинчи он мүһүм мовзу- 
сундан —  Азорбајчанда ермони кеносиди во :юрак1.1, ганлы даш­
нак иртиҹасы барәдә осорләрдон ајрыҹа даиышмаг лазымдыр. 
“МҮҸАДИЛЕЈИ-ҺӘЈАТ” (M. Рофизадо), “ИХТИЈАР’ (И.Оруч- 
задо), “ВАРМЫ БИР ГУРТАРАЧАГҮ’ (Чолил) осорлорп, 
“АЗӘРБАЈҸАН”, “ИСТИГЛАЛ”, “БӘСИРӘТ”, “ӨВРАГ НӘ- 
ФИСӘ”, “ӘФКАРИ-МҮӘЛЛИМИМ”, “ГУРТУЛУШ” кими че- 
шидли гәзетлорин сәһифәләриндә чохлу публисист могалолор 
бу мәтләбә һоср едилмишдир. Оиларын Ьамысынын чоминдон 
јаранан ваһид мәнзәрә, үмуми тракик гәнаәт бу иди ки, ‘Танлы 
Николајларын” дөврүндә көрүнмәјән зүлмлор бизә бу күн, март 
ајынын 18-21 күнләри арасында рәва көрүлдү... Он минләрло 
мүсәлман ганы ахыдылмышды... һәр кәс... “бала вај” дејирди.



Enə евләр вар иди ки, бир нәфәр инсан орада јох иди. Кэпси

м Г Г пГ ЛЦаТЛаРШ 9 * '* * "  УЈаН ДШОКРат Ү»СҮР^РИН әмри илә өлдүрүлмүшдүләр (“Бәсирәт”, 1 апрел, 1919).
Өлдүрүдәнләр, мәһв оланлар мшшәтин тәкчә оғул вә гызла-

ры двјилди. Даһа планлы вә мәгсәдли шәкилдә халшн мәдәниј-
јәт абадәләри мөһв едгоирди. Ермәни дашнакларынын Бакыда-

Кеносвди” ајрыча мөвзуја чеврил-
шшди. M. Ə. Рәсулзадә, Үзејир һачыбәјли, Мирзәбала Мәм-

° ,ЈИД ҺүСеЈН еһ™Раслы вә афыпы бәдии-публисист ја-зыларла чыхьш етмищдилэр.

H i m r S ?  ме’мар5шшна ән бөЈҮК гәсдин үнваны кими “ИСМА- 
адИЈЈӘ -ш н (ивдики Елмләр Акздемијасынын) бинасы сечил 
ш ш ш . ИСМАШШЈЈӘ1АНҒЫНЫ” бәдии-„ Ј маи £ £ £

һ ™  Г ” " ЧеВРВДДИ’ ЬЭТГа “ЈА Ш Ш  ГӘЛӘМ” « P Ä  бирлији һәмш мөвзуда ән Јахшы бәдии әсәр учүн мүсабигә е’лан егди

мр’м!пГ РЛЫГ’ адаМЈејӘШ1ИК (Ва™ и зм > ), мәдәнијјәти вә 
ме марлыгы Давдшаг мүсабигәсиндә биринчи јери “Исламијјә”-

л:  ~  еРГ ™  ДШШ1аКЛарЫ TyrMW  Ьуманизм вә инсан- 
л а !  ə™ fem f P мәдәни«ә™ «*Јһш.о бу гәсдә гаршы вич- 

Ю МӘ фикрии ағрысы, үсјаиы, һа-
pajbi мүсабигәсиндә исә гәләбә чәләнкини “һәзин бир хатирә
bv^ C„MaWIHjJƏ ^ каЈӘСИ Голәм”ин рәһбәри Сејид

^ ЛИВДӘ бу мәнсуР Лирикадыр, “Исмаилијјә ’јә 
Г о ™  Р' ВүГӘршШЗ вә Иззәти-иәфсимиз олан, халшн 
М т а л Ј ! ^ ? ӘН ТИВДИЈИ МИЛЛИ АЗАДЛЫГ BƏ ИСТИГЛАЛ 

‘дӘД^ Һ °ЛаН “МИЛЛИ ом'ЛЛЈ!°Римизин догулдугу јер” ки 
m  Азәрбајҹан һүрирәти вә истиглалијјәти, мәфкурәсини бәг- 
ниндә бәсләЈән во әрсәјә јстирән “севимли бина” вә “ана” ки­
ми гәрәннүм едир вә исгиглалын бурадакы сүгундара, дашлара 
һ кк олан, Јаддаш олан тарихиндо, мә’нәви-тәрҹүмеји һадында 
бүгуи мүгәддәс соһифәлор бир-бир бизим хагирәмиздә 
ҹанланыр. сораш Азәрбајчана вә бүгүн дүнјаја бурадан јајыпан 

к милли мәчлис, илк истиглал бәјаннамәси, илк бајраг вә

Т  “НИЧАГ’ Ю “СӘФА” МааР»Ф чәмајјәтләри,СӘАДӘТ руһани чәмијјәти, “ГАРДАШЛЫГ КӨМӘЈИ” ида-
^ Л Г АЗ МҮСӘЛМАНЛА РЫНЫН БИРИНЧИ ГУРУЛ- 
ТАЈЫ , МУХТАРИЈЈӘТ” манифести, Азәрбајчанын тарихә вә

дүнјаја сәс салан илк мүстәгиллик вә азадлыг бәјәннамәси...
Дашнак вандалы һәдәфи дүз сечмиш вә бир атәшлә бир та- 

рихи ода вә күдаза вермәк истәмишди.
Лакин һекајә никбин вә лирик-рәмзи бир овгатла тамамла- 

ныр, мүәллиф бу мә’бодкаһын һәгигәтән јанмасы хәбәринә 
“ЈАЛАНДЫР, ИНАНМА!” - дејир, Бакыда “Исмаилијјә гәтлка- 
һы” вагаәсини һәдјан, шајиә е’лан едир.

Bə хәјаллы, үмидли, фәрјадаы епилогда диванә бир инамла 
охуҹуја үз тутур: “Билирмисиниз Исмаилијјәнин јандырыла бил- 
мәдијини аләмә исбат едән бир һәгигәт һанкысыдыр? Азәрбај- 
чан парламаны үзәриндәки үч рәнкли вә сәккиз кушә јылдыз- 
лы тәмуҹ үчүн Азәрбајчан бајрагы!” (“Истиглал”, 4 феврал, 
1920). Догрудан да һәмин истиглал бајрағынын алтывда Ҹүмһу- 
ријјәтин өзүнүн вахтында “Исмаилијјә”нин тарихи бинасы өз 
әввәлки көркәминә гајыггды...

АХЧ - сөзүн чағдаш Авропа мэ’насында бүтүн Јахын Шәрг- 
дә демократик довләт вә чәмијјәт әрнәји иди. Истәр мәтбуатда, 
истәрсә дә сосиал-сијаси гурумларда там бир полифонија вә 
плүрализм һаким иди. Парламанда бүтүн осас фиргәләр вә мил­
ли азлыглар тәмсил олунмушду. Өлкәдә чешидли фиргәләр 
(“Игтиһад”, “Әһрар”, “Славјан-рус иггифага” вә “Дашнаксут- 
јуи” да дахил олмагла) вә онларын мәтбуат оргаилары ачыг фә- 
алијјәт көсторирди. 200-ә јахын гәзет чыхырды. Һәтта болше- 
викләр оз мәтбуат органларыны (“Әхтәр”, “һагг”, “Зәһмәт”, 
“Коммунист”, “Кәнч ишчи” вә “Јашыл гәләм”ә гаршы “Гырмы- 
зы гәләм” әдәби бирлијини) јаратмышдылар.

ДИЛ МӘСӘДӘДӘРИ. Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјәти нәинки 
халгымызын, үмумән гоча шәрпш тарихинә дахил олмуш илк 
дсмократик республика, Азәрбајҹан Милли Шурасынын е’лан 
етдији илк парламснтли довләг олмушдур. АХҸ-дә мүстәгил 
довләтин бүтүн атрибутлары — бајраг, керб, һимн, довләт дили 
варды. Тәәссуф ки, онлардан бири, даһа доғрусу, дөвләт дили, 
индијәдәк кениш вә һәртәрәфли тәдгиг едилмәмишдир.

Јеничә јаранан мүсгәгил Азәрбајчан Республикасы фәалијјә- 
тинин елә илк күнләриндә өз дөвләт дили һагтында гәрар Вер­
ди. Һәмин гәрары олдугу кими веририк:



“ДӨВЛӘТ ДИЛИ ҺАПЫНДА

28. Довләти лисан түркчә гәбул едиләрәк, мүвәггәтән һөку- 
мәт мүәссисәләриндә рус лисаны исте’малына мүсаидә едилмә- 
си һаггында

һөкумәт 27 ијун 1918-дә гәрар верди:
Дөвләти лисан түрк дили гәбул едиләрәк иләридә бүтүн мәһ- 

кәмә, вдареји-дахилијјә вә саир дәваир вәзифәләри башында 
дуранлар бу лисаны биләнләр олана гәдәр һөкумәти мүәссисә- 
ләрдә рус дили исте’малына да мүсаидә едилсин”1.

Гәрардан көрүндүЈү кими, һөкумәт o вахтлар түрк дили ад- 
ланан Азәрбајҹан дилини дөвләт дили кими гәбул едәрәк, өдкә- 
нин мәһкәмә, дахили ишләр идарәләриндә вә саир даирәләрдә 
вәзифә башында оланларын дөаләт дилини билмәләринә гәдәр 
олан мүддәтдә һөкумәт мүәссисәләриндә pye дилииин ишлән- 
мәсинә дә ичазә вермишдир. Ғәрарын мәтниндән көрүндүјү ки~ 
ми, Азәрбајчан Халг Чүмһуријјәтинин рус дилшшн исте’малы­
на иҹазә вермәси мүвәггәти тәдбир олмуш вә јалныз идарәчи- 
ликдә милли кадрларын јетишмәсинә гәдәр олан мүддәт үчүн 
нәзәрдә тутулмушдур.

Јери кәлмишкән гејд едәк ки, довләт дили һаггывда олан бу 
гәрар һөкумәтин “Милли бајраг һаггында”кы 9 нојабр 1918-чи 
ил тарихли гәрарындан алты ај әввәл верилмишди. Бу факт илк 
Азәрбајчан һөкумәтинин дөвләт дили мәсәләсинә неҹә диггәт 
јетирдијини ајдын көстәрир.

һәмин гәрар дилимизин дөвләт дили кими ИП1ЛӘДИЛМӘСИНӘ 
аид илк сәнәддир. Башга сөзлә, һәмин гәрарын верилдији күн- 
дән Азәрбајчан вә Азәрбајҹан дили тарихиндә Азәрбајчан дили 
илк дәфә дөвләт дили е’лан олунмушдур.

E тираз едилә биләр ки, һәлә XVI әсрдә Азәрбајҹан дили- 
нин дөвләт дили кими ишләдилмәси мэ’лумдур. Ə. Дәмирчиза- 
дәнии јаздығы кими, “XVI әсрдә Шаһ Исмајыл Хәтаинин баш-

t. Ə. Дәмирчизадә. Азәрбајҹан әдәби дилинин тарихи. I һиссө, 
Б., 1979, сәһ. 93.

чылыг етдији Сәфәвиләр довләти заманындан башлајараг Азәр- 
бајчан дилинин мовгеји, нүфуз даирәси даһа да кенишләнмәјә 
башлады вә Азәрбајчан әдәби дили дөвләт идарәләриндә, сарај- 
да, һәрби һиссәләрдә ишләнилән рәсми дилләр сырасында јер 
тугду, о замай исламијјәтин дини дили сајылан әрәб дили вә бә- 
дии ифадә васитәси кими модалашмыш фарс дили илә јанашы 
ишләнән бир дил һүгугу газанмыш олду”.  ̂Лакин, јенә дә Ə. Дә- 
мирчизадәнин чох дотру олараг көстәрдији кими, “бүтүн бунла- 
ра бахмајараг, демәк лазымдыр ки, бу довр Азәрбајчан дилинин 
рәсми дөвләт дили һүгугу там олмамышдыр. Чүики там рәсми 
довләт дили һүгугу јекаио рәсми довләт дили олмаг демәкдир. 
Мадам ки, Сәфәвиләр довлоти сарајында, идарәләрнндә, рәсми 
јазышма ишләриндә әрәб вә фарс дилләри дә ејни дәрәчәдә 
(сечдирмә мәнимдир — A. A.) ишлонилмишдир, дсмәли бурада 
там һүгуглу Азорбајҹан довлат дилшщэн даиышмаг олмаз. Бун­
дам башга, бела бир аламоти иәзәрә алмалыјыг ки, һәр һаисы 
бир дилин росми дошют дили һүгугунда олмасы һомип лилии 
осас то’лим-тоЬсил васитоси во тодрис фонпи олмасы демок- 
дир. Мо’лум олдугу үзро, XVI ;крдо Азорбајҹан дили һәло бе­
ло бир дил һүгугуна малик дејил”."

Ана дилимиз хүсусон XIX оердо довлог дили статуслу бир 
дил олмаг совијјосино даһа чох јүксолир. Милли юнюккул 
морһолосиндо Азорбајҹаи одоби дилинин, демок олар ки, бү- 
түн үслублары фоалијјот косгорир Һомин доврдо “иҹтимаи-си- 
јаси үслубун мүхтолиф тнлары, хүсусән сонодат үслуб шахә- 
си ”̂  чох инкишаф едир, шортнамо, интизамиамо, i омәссүкна- 
мо, вокаләтнамә, иҹаронамә, гобалонамо, һабело чешидли 
е’ланиамо, горардаднамо во низамнамолор дә Азорбајҹан ди- 
линдо јазылыр. Бунлар һамысы доплат дили үчүн, шүбһәсиз ки, 
база сајыла билор.

Бунунла бело, ноинки XIX әсрдә, һеч XX әсрин овволлорин- 
дә до Азәрбајчан довләт дили росми олараг мовҹуд дејилди.

1. Ə. Домирчизадо. Азорбајчан одоби дилинин гарихи. I һиссә, 
сәһ. 167.

2. Јенә орада. .
3. Ҹаһанкиров M. Милли тошоккул морһолосиндо Азороа|ҹан 

одоби дилинин апарычы үслублары, Б., 1989, сәһ. 222-229.
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Азәрбајчан дилинин рәсми дөвләт дили олмасы мәһз илк Азөр- 
бајчан Халг Чүмһуријјәти һөкумәтинин 1918-ин 27 ијунунда 
вердији шрардан башлајыр.

Бәлли олдуғу кими, АХЧ һөкумәти вә парламента дөвләт 
дили илә бағлы, әввәлдә көстәрилән гәрардан башга дикәр 
һеч бир гәрар вә ја фәрман гәбул етмәмишдир. Бу һагда Баш 
Архив Идарәсинин рәиси Азәрбајҹан Республикасы јени 
конститусија лајиһәсини һазырлајан комиссијасынын 1995-чи 
ил 2 нојабр тарихли ичласында рәсми шәкилдә м э’лумат вер- 
мишдир: “Дөвләт архивләриндө сахланылан, дөвләт дили һаг- 
гында мэ’лумат олан илк сөнәддә — 1918-ҹи ил ијул (әслин- 
дә ијун — А.А.) ајынын 27-дә Азәрбајчан Халг Ҹүмһуријјәти 
һөкумәти тәрәфиндән гәбул едилмиш гәрарда түрк дили дөв- 
ләт дили кими е’лан едилмишдир. Сонра парламентин фәа- 
лијјәти заманы парламентан ичласларынын бүтүн материалла- 
рына биз бахдыг. Белә бир мәсәлә парламентдә галдырылма- 
јыб. Демәк истәјирәм ки, ганун сәвијјәсиндә дил һаггында елә 
бир гәрар гәбул едилмәјиб”.!

Лакин Азәрбајҹан дили һапында хүсуси гәрар вә фәрманлар 
олмаса да, o заманлар түрк дили адланан ана дилимизә мәчлис 
мэб’услары, башга сөзлә, парламент үзвләри вахташыры мүна- 
сибәт билдирирдиләр. Хүсусән, парламентин 1919-ун 21 авгус- 
тунда кечирилән ичласында күндәликдәки мәсәлә —  Бакы 
Университетинин ачылмасы мәсәләси илә бағлы депутатларын 
чыхышларында дил мәсәләсинә хүсуси диггәт јетирилмишдир. 
Чыхыш едәнләрин, демәк олар ки, һамысы университетдә, өл- 
кәмизин бу илк али мәктәбиндә тәдрис ишләри илә бәрабәр, 
онун һансы дилдә апарылмасы мәсәләсинә дә хүсуси дигтәт је- 
тирмишләр.

Парламентдә сол мүстәгал Абдулла бәј Әфәндизадә дејир- 
ди: “Индики дарүлфүнуну јетишдирән мүәллимләр кәрәк 
түрк дилинә ашина олсунлар. Она көрә дә лазымдыр ки, да- 
рүлфүнуна елә мүәллимләр дэ’вэт едәк ки, түрк дилини јах- 
шы билсин... һәр  шө’бәдә, нечә ки, гејд олунубдур, түрк ди­
ли мәчбури олсун. Бир мәчбури демәклә олмаз. К әрәк буиун

1. “Азәрбајҹан” гәзети, 7 нојабр, 1995.
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програмы олсун...”1 (6,14). Тәдрисдө ана дили мөсөләсинө бө- 
јүк өһөмијјөт верен мәчлис үзвү университет мэ’зунларыны 
нөзәрдә тутараг бу мәсөлөнин вачиблијини бир даһа вурғула- 
јыр: “Бир шөхс ки, дарүлфүнуну икмал етди... е ’дадидэ тәд- 
рис едәндә дә дарүлфүнундан өзүнә көтүрдүјү елмләри лазым­
дыр ки, көзәл әдөби түрк дилиндә тәдрисә мүгтәдир олсун” 
(Јенә орада).

Көрүндүјү кими, A. Әфәндизадә төдрис ишиндә дөвләт ди­
линин зөрурилијинин там тәләбкары кими чыхыш едир.

Парламентдә мүсават вә битәрәфләр фраксијасынын үзвү Ју- 
сиф Әһмәдов да ејни фикирдөдир: “Биз истәрдик ки, һәр бир 
тэ ’сисат ки, јапырыз, ону өз дилимиздә јапа идик. Лазымдыр ки, 
һәр бир милләт чалышыб јолдаша елмдә бәрабәр олсун. Күман 
едијорум ки, һәр бир тэ’сисат өз дилимиздә ола”.^

Әһрар фраксијасына дахил олан мәчлис үзвү Мухтар Әфән- 
дизадә мәсөләни гәти гојур: ‘Тоншуларымыз ермәни вә күрчү- 
ләр бизө күлүјорлар: “Бизим (јә’ни ермәни вә күрчүләрин — 
A. A.) мәмлөкөтдә ана дили ишләдики һалда һануз рус дили 
ишләнир”.^

Мәсәләјә мүсаватчыларын лидери M. Ə. Рәсулзадәнин мү- 
насибәти өз реаллығы вә објективлији илә фәргләнирди: 
“Үлум вә фүнун битәрәфдир. Дүнјада pye елми дејил, бејнәл- 
миләл бир елм вар. Биз бу бејнәлмиләл елми һәр бир миллә- 
тин агзындан ешитдијимиз кими, pye профессорлары ағзындан 
өјрәнә биләриз”1 2 3 4 Даһа сонра: “Вәггилә бу дарүлфүнун кет- 
кедә миллиләшәҹәк. Бунунла бәрабәр, орада түрк дили уму- 
ми сурәтдә мәҹбури олараг кечириләҹәк вә өјрәдиләчәк. Pye 
вә ја әчнәби бир лнсанда тәһсил етдији бир елми өз дилиндә 
ифадә едә биләчәк. һалбуки харичә кедән тәләбәмиз үчүн бу 
мүмкүн декил. Онлар өз лисан вә мүһитләриндән мәчбуријјә- 
тиндә олдуглары һалда дарүлфүнумуз тәләбәләрИ исә тәһсил 
етдикләри елмләрлә бәрабәр, халг арасында олачаглар ки, бу-

1. Азәрб. Республикасы НС јанында ОПМДА, ф. 893, сијаһы 1, 
иш 133.

2. Јенә орада, 12.
3. Јенә орада, 19.
4. Јенә орада, 9.
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нун да бизө бир чох фајдәсы дәкәчәји ғәбиидир”.*
Бакы Университетинин ачылмасынын гызгын тэрэфдары 

олан M. Ə. Ғәсулзадә дил проблемный тутарлы эсасларла 
һәлл етмәјә чалышыр вә мүхтәлиф олкәләрин тәҹрүбәсиндән 
мисаллар кәтирнр: “Bə әкәр букүыкү дарүлфүнунлара бахса- 
ныз, орада да алманча, фирэнкчэ то’лчч алдыгларыны көрәр- 
синиз, һеч бир миллэт тарихэл ал» гдцьыында милли бир да- 
рүлфүнуна саһиб олма^ь 'ндмо. ^ввәлчә озкәләрдән истифа- 
дә едәрәк, сонра кет-кеде гуваәт кәсб етмишдир. Бинаән- 
илејһ шрхмамльщыр. Дарүлфүнун hop дилдә олса да олсун, 
ачыб охумалыјыз” .^

Парламентин сосиалистләр фракомјагыидан олан Сәмәд 
Аға Ағамалы оғлу вә Әли һејдәр Гарајс^ мүхалифәтдә олса- 
лар да, дарүлфүнун вә дил мосәлосидди оиларын фикри мү- 
сават лидеринин фикирләри илә үст-үстә дүшүр. Гејд едәк 
ки, онларын чыхышларыида ҝәтирдикләгж әсаслар бир-бир- 
ләриндән фәргли олсалар да, могсәл во идејасыиа корә вәһ- 
дәт тәшкил едир. Сәмәд asa Ағамалм оғлунун чыхышындан: 
“Дејирләр ки, туркүи ојло гуғшәтли дшш јохдур ки, онун да- 
рүлфүнуну олеум, сввәлчә дилк гүввәтлондириб, сонра да- 
рүлфүнун ачмаг лазымдыр. Дарудфүнун олмаса, лил до ғүв- 
вәтләнмәјәчәкдир. Дарүлфүнун олан јердо днл дә бојүјүр. 
Инандырырам ки, револјусијадан овь л лнл билмојәилор ин
ди јаваш-јаваш моҹбур олуб дил өјрәннб, оз кочүнү судан чы- 

»3харыр .
Дарүлфүнунун ачылмасына боЈүк со j косюрон Әлиһејдор 

Гарајев ана дили проблемииин о зү н ә  ајдынлыг кәтирмәјә ча­
лышыр: “Дарүлфүнун, догрулур, m ана дилимиздә милли ол- 
малы иди. Затән биз дејүо-> • ■ u, чәми мндләтләр азалдыр вә 
онларын лисаиы да, дил’ л > азад олсун. Ь ч > и Николај би­
зим милли лисанла талрисатымыза мане олдуг« учүн биз дејил 
дарүлфүнуну, һәтта ибтидаи мәктәбләримизи до мнллиләш- 1 2 3

1. Азәрб. Республикасы НС јанында ОПМДА, ф. 893, сијаһы 1, 
иш 9.

2. Јенә орада, 10.
3. Јенә орада, 17.

дирмәдик”.̂  Бу сөзлөр дә онундур: “Чүн биз бу вахта гәдәр 
ибтидаи вө е’дадилэрдэ милли руһда тәрбијә алмамышыг ки, 
милли дилимизи биләк вә милли лисанда лексија охунанда 
анлајаг” (јенә орада).

Мүхтәлиф партија вә фраксијалара мәнсуб олан парламент 
үзвләри M. Ə. Рөсулзадә, C. Ағамалы оғлу вә Ə. Гарајевин чы- 
хышларында тәһсил вә дил проблемы үзрә сөјләнилән мүлаһн- 
зәләр, верилән тәклифләрин тэ’сири иди ки, дил мәсәләсини 
тәһсил вә тәдрисдән үстүн тутан вә мәсәләдә чох ајдын мөвге- 
ји олдуғу һалда парламент үзвләринин бир гисми конкрет бир 
мөвге туга билмирди. Бу бахымдан сол мүстәгил Абдулла бој 
Әфәндизадәнин чыхышлары буну ајдын көстәрир: “Дарүлфүнуи 
һәр һанки дилдә олурса-олсун, o, елм мәнбәјвдир. Вәтән үчүн, 
демәк, јахшы ишчиләр, сијаси адамлар, елмили адамлар һазыр- 
лајаҹаг... Сөз јох ки, дарүлфүнун күшады сөзү мејдана кәлдик- 
дә, демирик ки, әввәлимчи күндән түрк дилиндә олаҹаг. Бу 
мүмкүн олан шеј дејилдир. Бизим һазырлығымыз pye дарүлфү- 
нунунда охумаг үчүндүр. Истәсәк дә o гәдәр гүввә вә профес­
сор тапмарыг ки, өз дилимиздә елм вә фүнун кечәк... Лакин һәр 
ики тәрәфи барышдырмаг, бир нечә илләрдән сонра да олурса 
түркҹә кечә биләрсән, о да түрк лисанына мәхсус вәзијјәтдир 
ки, осаслыдыр”.“

Б э’зи мәчлис үзвләринин чыхышы исә өз реаллыгы вә конк- 
ретлији илә фәргләнир. Мәсәлән, әһрар фраксијасыидан олан 
депутат Мухтар Әфәндизадәнин чыхышында бу ајдын һисс олу- 
нур: “Мәммәд Әмин әфәпди еји тәсвир етди ки, үлум бигәрәф- 
дир. Банки дилдә олмуш ола елмдир. Лакин ону билмәлидир ки, 
тарихи-әдибә бир елмдир ки, ону ана дилиндән башга бир дил- 
дә өкрәтмәк олмаз”.^

Бакы Университетинин ачылмасы мәсәләсинә һәср олунан 
јалныз бир иҹласда Азәрбајҹан дили барәсивдә дејиләнләр, ко- 
рүндүјү кими, бирбаша дөвләт дили, онуи тәдрис вә тәһсил 
ишиндә јери кими ҹидди проблемлә бағлыдыр. Парламент үзв-

1. Јенә орада, 20.
2. Јенә орада, 13.
3. Јенә орада, 18.
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лөринин чыхышлары истиснасыз олараг, һөкумәтин “Дөвләт ди- 
ли һаггында” гәрарына ујғун олмуишур,

Ф. Хојскинин чыхышларында һөкумәтин дөвләт дили саһә- 
синдә көрулән ишпәр барәсивдә вахташыры вердији мо’лумат- 
лар дөвләт дилинин даим һөкумәтин дштәт мәркәзиндә дурду- 
ғуну көстәрир: “Шимди мәктәбләр миллиләшдшгәр. Ибтидаи 
мәктәбләр вә бэ’зи синифләр миллиләшмишләр, бир чох јени 
мәктәбләр ачылмышдыр” * вә јахуд: “Имди шукүрләр олсун бир 
чох әлијјә вдарәләринә түрк дили билән адамлар тә’јин едил- 
мишләр”.^

ПАРЛАМЕНТИН ДИЛИ. Азәрбајчан дилинин Азәрбајчан 
Халг Чүмһуријјәтинин сөзүн әсл мо’насында дөвләт дили кими 
ишләнмәси өз һәгиги тәҹрүби тәтбигини кениш шәкилдә илк 
Азәрбајчан парламентинин дилиндә тапды.

Бәлли олдуғу кими, Азәрбајчан парламентинин өмрү чох да 
бөјүк олмајыб. O, өз фәалијјәтинә 1918-ин 7 декабрында баш- 
лам ыш, 1920-нин 27 апрелиндә баша чатдырмышдыр. Парла­
мент бу мүддәт әрзиндә 140-a јахын иҹлас ксчирмиш вә 300-дән 
чох ганун гәбул етмишдир. Бир нечә тонгәноли вә новбәдонко- 
нар ичлас нәзәрә алынмазса, бүгүн јыганҹаглар ишкүзар шәра- 
итдә кечмишдир. Илк Азәрбајҹан парламентинин ичласы про- 
токолларынын дили үзәриндә апардыгамыз мүшаһидәләр онуп 
дили һаггында ајдын тәсәввүр јарадыр. Бу тосоввүр там әсас ве- 
рир дејәк ки, Азәрбајчан әдәби дилинин рәсми парламент 
үслубу илк дәфә мәһз Азәрбајҹан Халг Чүмһуријјәтинин фәа- 
лијјәт көстәрдији дөврдә јаранмышдыр.

Бир чәһәти дә гејд етмәк лазым кәлир. Довләт дили һаггын- 
да верилмиш гәрарда, мо’лум ojujyıy кими, мәһкәмо, дахили 
идарә ишләриндә мүәјјән мүддәт әрзиндә рус дилинин ишлон- 
мәсинә дә ичазә верилирди. Парламент исә бу сијаһијә дахил 
дејилди. Она көрә дә парламентдә дилләрин ишлонмоси мәсә- 
ләси, тәбии олараг, ганунверичи һакимијјәгин, парламентин 
үзвләринин өһдәсинә бурахылмышды. “Парламентин исгифадә

1. Азәрбајҹан Республикасы. МДА, ф. 895, сијаһы 1, соһ. 14.
2. Јенә орада, сәһ. 14.
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етдији дил дөвләт дили статусуна малик Азәрбајчан түркҹәси 
иди. Гејри-јерли парламент нүмајәндәләри чыхышларьш рус ди- 
линдә олмасыны тәклиф етдикдә парламентин ичласларындан 
биривдә бу мәсәлә хүсуси мүзакирә олунмуш вә бу хүсусда гә- 
рар гәбул едилмишди. Гәрара әсасән парламентин рәсми дили 
Азәрбајчан түркҹәси е’лан олунмуш, дикәр милләтләрин нүма- 
јәндәләришш өз чыхышларыны pye дилиндә етмәләри мә1бул 
һесаб едилмишди. Бунунла белә рәсми сәнәдләрин һамысы дов- 
ләт дилиндә тәртиб едилирди. Дөвләт дилиндә олмајан сәнәд- 
ләрин үстүндә адәтән парламентин сәдр мүавини Һәсән бәј бе- 
лә бир мәзмунда дәркәнар гојурмуш: “Әризә түркҹә лисанда ол- 
мадьпы үчүн әнҹамсыз галыр”. *

Азәрбајҹан парламента сәнәдләринин дшшндә дштәти чәлб 
едән илк чәһәт онуп бүтов бир доврүн әдәби дили барәдә там 
тәсәввүр јаратмасыдыр. М э’лумдур ки, бүтүн дөврләр үчүн ол- 
дуғу кими, XX әср әдәби дилимизин үмуми мәнзәрәсини до ho- 
мин доврдә јазылмыш бәдин әсәрлорин вә чох кениш шокилдо 
олмаса да, доврүн мотбуатынын дили верир. Азорбајҹан одоби 
дилишш тарихинә һоср олунмуш осорләрдо көсторилдији ки- 
мн, o доврдә Азорбајҹапда бодии әдобијјаг тошиди-решшст одо- 
бијјат, реалист-маарифнәрвор әдәбијјат, романтик одобијјаг ол- 
магла үч әдоби үслубда мовҹуд олмуш вә оз ифадолорини үч 
одоби-бодии дил үслубунда танм1>нцдыр. Лакин XX осрин ов- 
BtviJiopnıwoıı башлајан бу дил дурумунда бир-бириндон нрин- 
сипҹо форглонән әсас ики сәчијјови ҹоһәт олмушдур. Азорбај- 
ҹан парламентинин дилиндо дә бу ики ҹоһот озүнү ајдын кос- 
тәрир: бир торәфдән, Азәрбајчан үмумхалг дили үзориндо јүк- 
сәлон, o бири тәрофдон даһа чох османлы дилино чокон, бо’зи 
һалларда тамамило османлы дилиндон ибарот олан бир дил. Ла­
кин әдоби дилимизип парламент үслубунда онуп там бу шокил­
до тлиблонмиш формалары әвозинә вәзијјәтлә, мовзу ило, шо- 
раитло бағлы даһа чевик ифадә тәрзләри варды. Азәрбајҹанын 
илк нарламентивдәки чыхышлар дилҹә даһа рәнкарәнк иди во 
әвволҹодән мүојјонләшмиш гәлибләрә чәтин јерләширди.

• 1. Носибзадә Н. Азәрбајчан Демократик Республикасы. Б.,
1990, сәһ. 61.



Дејиләнләри парламент үзвләринин чыхышларындан кәти- 
рилән ашагыдакы нүмунәләрдә ајдын көрмәк олар.

Азәрбајчан Ҹүмһуријјәтинин мочлиси-моб’усанынын (парла- 
ментинин) биринчи ичласывда Шураји-миллинин (милли шура- 
ньш) рәиси Мәммәд Әмин Рәсулзадәнин кириш сөзүндән: 
“Мөһтәрәм мэб’услар! Азәрбајҹан Чүмһуријјәтинин илк мәчли- 
си —  мэб’усаныны ачмаг јум сәадәти, сиз мөһтәрәм мэб’усла- 
ры тәбрик етмәк шәрәфинин өһдәмә дүшмәси илә мүфгәхәрәм 
(алгышлар), әфәндиләр. Русијада зүһур едән ингилаби-кәбир 
дикәр һәгигәтләр арасында бир һәгигәти - баһирәни дәхи елан 
етмишди. Бу милләтләрин һәгги-һүрријјәт вә истиглаллары иди. 
Русија ингилаби тәбиәтиндә мөвчуд олан руһа садиг галараг тә- 
бии јолу илә инкишаф етсәјди, милләтләрин һүгугуну тэ’мин 
илә мухтаријјәтләрдән мүтәшәккил азад во демократик бир Ру­
сланы бир ан әввәл то’сис едәчәкди. О вахт тәбии иди ки, Ру- 
сијада јашајан мүсәлманлардан да һәјати-сијасиләри, дикәр 
мәһкум милләтләрлә бәрабәр, башга бир торигдә ҹәрәјан едә- 
чәкди. Милләтләр кәнди мүгәддоратларынын тә’јинини пәк сә- 
мимани бир сурәтдә Русија моҹлиси-мүәссисанындан көзләди- 
ләр”.1

һәмин иҹласда вүкәла рәиси (баш назир) Фәтәли Хан 
Хојскинин чыхышындан: “Моһтором Азәрбајҹан парламента 
әзасы! Букүнкү күн Азәрбајҹан үчүн бојүк, әзиз мүбарәк күн- 
ДҮР ки, јухумузда көрмәздик, әглимизә кәлмәзди. Бу күн o 
күндүр ки, мухтаријјәти әлинизо алдыныз, һокумәт вәкаләти 
илә өзүмүзү дә сизинло борабәр тәбрик сдирәм (алгышлар). 
һөкумәтин борчудур, һүзурунузда олсун, әски фәалијјәти вә 
һанки өвза алтында ишләдијини сизо әрз етсин. Мән бу күн 
һәр нәзарәт һагтында сизо мо’лумат веро биләрәм. Мән бу 
күн һөкумәтин тарихини во нә кими өвза алтында тәшкил ет- 
дијини сизә әрз едәчәјәм”.

Парламентин һәмин күн кечирилән иҹласынын протоко- 
лундан кичик бир парчаны да охуҹуларын диггәтинә тәгдим 
едирик: “Сәдр — Буна е ’тираз едән варса, әлини галдыр- 
сын! Демәли, тәклиф гәбул олунур. Игтиһад фиргәси тәрә-
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финдән тәклиф вардыр.
Гарабәјли —  Мэчлиси-мэб’усанын күшады мүнасибәтилә 

иттиһад фиргәси сијаси мәһбуслар үчүн әфви-үмуми е’ланыны 
тәклиф едир.

Шејхүлисламов — Һүммәт фиргәси иттиһадын арзу етдији 
тәклифи тәбрик вә гәбул едир. Бу мәсәләни фраксијада галдыр- 
маг истәјирди. Фәгәт букүнкү ичласда мүзакирә едилмәјәҹәји- 
ни нәзәрә алараг галдырмады. Бу мәсәләни фиргәләрин декла- 
расијасында охунмасына тэ’сир етдик. һәр һалда әфви-үмуми 
әлејһинә һеч кос е’тираз етмәз. Биз тәбрик вә иттиһада тәшәк- 
күр едирик”.*

M. Ə. Рәсулзадә бу тәклифә мүнасибәтини билдирәндән сон- 
ра сосиалистләр фраксијаеындан олан Аслан бәј Сәфикүрдски 
данышыр: “Көзәл тәклиф едилди. Шүкүрләр олсун ки, шимди 
биз бурада јығылыб даныша билириз. O галлар ки, токүлмәлиј- 
ди, бизи бу күнә чыхармышдыр вә бајрагымызы галдырмыш- 
дыр; онлары унутмајалым. һүрријјәт вә ингилаб шүһәдасынын 
истираһәт руһлары үчүн товәгге' едиром ајага дурасыныз (һамы 
галхыр). Мән сосиалистләр тәрәфиндон бу токлифи тәбрик 
едирәм”.“

Бу мисалларын сајыны артырмаг да олар. Илк Азәрбајҹам 
парламентинин дили һапында мүәјјон тәсәввүр јаратдмш үчүн 
буна еһтијач вардыр.

Сосиалистләрдән Әлиһејдор Гарајев: “Бизим фиргәмиз да- 
рүлфүнунун ачылмасы тәрәфдарыдыр. Ингалаб бајрагы галды- 
рыб, Николај истибдадыны јыхдыгымыз күндән е’тибарон шүа- 
рымыз јох олсун гаракүруһ, јашасын һүрр вә сорбост милләт- 
дир. Биз бу әсас үзфүндә ишләјириз во ишләјәчојик”.^

Битәрәфләрдән Ara Ахундов: “Һансы синфи но годәр артыр­
маг ону бон түркчә баша дүшмәмишәм. Өјлә баша дүшүром ки, 
дөвләтләрдән чох, касыблардан аз алынаҹагдыр. Лакин бурада 
декилир ки, јери чох оландан чох алыначащыр. Мән o гәдәр хә- 
бәрдар дәкиләм; үзр истәјирәм, ола бир кәндистанда ҹүрбоҹүр

1. Азәрбајҹан Республикасы, МДА, ф. 895, сијаһы 1, сәһ. 7.
2. Јено орада.
3. Азөрбајчан Республикасы НС јанында ОИМДА, ф. 893, сија- 
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васитәләрлә биринин чох јери вар, дөвләтлидир. O дөвләтлијә 
дејириз, она дөвләтли демәк оламаз. .Мән тәклиф едирәм к и , 
мищар шјудсун...” !

Парламентин баш катиби Бағыр бәј Рзајев: “М өһгәрәм 
мэб’услар! Ирәванда бу ахыр вахтларда бир чох һадисәләр вү- 
ıy олмушдур. Нәтиҹәдә бир чох мүсәлманлар фәлакәтләрә, мү- 
сабәтләрә дүшдүләр вә јүзләрчә кәндләр дагылды ю  әһалиси 
башга јерләрә кетдиләр, бир тем и  ншмди өз јерләринә гајы- 
дырлар, чохусу исә даһа јерләринә гајытмамышлардыр. Бунлар 
өзкә јердә фәна һалда јашајырлар” -

Бу мисалларын сајыны чохалтмаг да олар. Лакин кифајәтдир 
дејәк ки, АХҸ-нин парламентинин дили бир-бириндән фәргли 
үслубларда иди. Дүздүр, һәр чыхыш едәнин нитги данышанын 
үмуми билији, зөвгү, мәдәни сәвијјәси во с. субјектив амилләр- 
лә баглы олараг индинин өзүндә дә мүәјјән хүсусијјәтләрлә 
фәргләнир. Амма мэчлиси-мэб’усан нүмајәндәләринин дилиндә 
бу, фәрди үслуб хүсусијјәтләри илә бәрабәр, даһа бојүк сәвијјә- 
дә, һәгга дил үслублары вә дил сәвијјәсиидә өзүиәмәхсуслуглар 
јарадыр. Мәсәлән, дејәк ки, M. Ə. Рәсулзадәнин дили илә дикәр 
чыхыш едәнләрин, истәр Ф. Хојскинин, исгәр иггиһад фракси- 
јасы олан Гара бәј Гарабәјлинин, сосиалисгләр фраксијасы ıry- 
мајәндәләри Әкбәр аға Шејхүлисламов вә Асланбәј Сәфикүрд- 
скинин вә башгаларынын чыхышларыиын дили үзрә мүтајисә ај- 
дын көстәрир ки, парламент дилиндә ики әсас үслуб озүиү ај- 
дынҹа бүрузә верир. M. Ə. Рәсупзадәнин дили даһа чох мүрәк- 
кәбдир вә мүрәккәблик өзүнү дилин бүтүи, јә ’ни һәм фонетик, 
һәм лексик, һәм семантик, һәм дә грамматик сәвијјәләриадә 
көстәрир. Башга сөзлә, онун нитгиндә алынма сөзләр (мэб’ус, 
јум, мүфгәхор, баһирә, тәриг, кәнди, пәк, сәмимаии, зүһур вә с.), 
изафәт тәркибләри (мэчлиси-мэб’усаи, ингилаби-кәбир, һәгигә- 
ти-баһирә, һәгги-һүрријјәт, һәјати-сијасиләр, мәчлиси-мүәсси- 
сан) бу кичик мәтн парчасы үчүн олдугча чохдур. Әрәб вә фарс 
дилләринә ујгун, һабелә “милләтләрин һүтугуну тэ’мин илә мух- 
таријјәтләрдон мүтәшәккил азад вә демократик” типли гејри-ади

1. Аәәрбајҹан ССР ОИМДА, ф. 895, сијаһы 1, иш 94, сәһ. 108-136.
2. Јенә ореда, иш 100, сәһ. 37-56.
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синтактик конструксијалар бу дилин интонасијасына да бир јад- 
лыг вә архаиклик кәтирир. M. Ə. Рәсулзадәнин јазыларында да 
Азәрбајчан дилинин морфоложи нормалары түрк дили нормала- 
ры илә әвәз едилмишдир; мәсәлән: фе’лин индики заман шәкил- 
чиләри вә биринчи шәхс шәкилчиләри, әмр шәклинин биринҹи 
шәхс сонлуғуг исмин тэ’сирлик һал шәкилчиси BƏ C.

Ф. Хојскинин нитшндә исә э ’за, әрз етмәк, һүзурда олмаг, 
овза кими дилимиз үчүн мүәјјән дәрәчәдә архаикләшмиш алын­
ма сөзләрдән башга һеч бир јад шеј јохдур. Сосиалистләрдән 
Ә.Шејхүлисламовун нитги исә мүасир дилимизә бүтүн пара- 
метрләрдә даһа јахындыр. Нәһајәт, Г. Гарабәјлинин дили, кө- 
рүндујү кими, M. Ə. Рәсулзадәнин дили илә формача даһа чох 
сәсләшир.

Аз-чох фәрглә бу дил хүсусијјәтләри парламентин дикәр нү- 
мајәндәләринин дә чыхышында мүшаһидә олунур.

Бслә дүшүнмәк олар ки, бу чыхыш едәнләрин партија мән- 
субијјәтләривдән ирәли кәлир. Доғрудан да, мәсәлән, мүсават- 
чыларда o дөврүн һуманитар вә ичтимаи елм нүмајәндәләринин 
үслубуна јахынлыг вә мејл даһа чох һисс олунур. Дејәк ки, 
М.Ә.Рәсулзадә илә јанашы, мүсаватчылардан Нәсиб бәј Јуснф- 
бәјли, Мустафа Маһмудовун нитгләринин дилиндә o вахтын һа- 
ким даирәләринин вә Ə. Бүссјнзадә кими идеологларыи дилннә 
вә үслубуна чәкән ҹәһәтләр вар. Мәсәлән, Нәсиб бәј Јусифбәј- 
линин нитгинә диггәт јетирин: “Моһтәрәм мэб’услар! Гарабат 
һадисатынын тәфсилатындан сизә әрз стмәјәҹәјәм. O пүгуаг ки, 
орада олуб, мән күман едирәм, сиз онун тәфсилагыны бурада 
сојләјән јолдашларыныздан ешитмшнсиниз”. По јахуд Муста­
фа Маһмудов: “Ваге олан истизаһә ҹәвабән һөкумәг ррисинин 
Гарабаг мәсәләси вә бу вилајәтдә вәһшиликләр иҹра едән Анд­
раник четеси һаггында вердији изаһаты динләјәрәк Азәрбајчан 
мэчлиси-мэб’усаны вәтәнин тәк маллијјәти-мүлкијјәси, Азәр- 
бајҹан Чүмһуријјәти әһалисинин тә’мини-асајиши вә һүрријјә- 
тинә аид олан бу мәсәләдә бу вахта гәдәр көрүнмүш олан тәд- 
бирләрдән әлавә һөкумәтин даһа шиддәтли вә даһа гәти сијаси 
вә әскәри тәдбирләр ичрасында мэб’усан һеј’әтинин даима һи-

1. Азорбајҹан ССР ОИМДА, ф. 825, сијаһы 1, иш 100, сәһ. 24.
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мајәти-е’тибарилә мәзһәр олачағыны бәјан илә нөвбәдәки мә- 
сәләләрин мүзакирәсинә кечир”. ̂

Күчлү үслуб јахынлығы сосиалистләр фраксијасындан олан 
депугатларьш дилиндә дә мүшаһвдә олунур. Әввәлдә сосиалист- 
ләрдән Әкбәр аға Шејхүлисламов вә Аслан бәј Сәфикүрдски- 
нин, хүсусән Әлиһејдәр Гарајевин чыхышларындан кәтирдији- 
миз мисаллардан көрүндүјү кими, онларын дили һәмин дөврүн 
әдәби дилинин Абдулла Шаиг, Сејвд һүсејн, Чәфәр Ҹаббарлы 
голуна, үслубуна ујғун олуб, мүасир дилимизә дә јахындыр. Бу 
хүсусијјәт һәмин фраксијадан олан башга депутатларын чыхыш- 
ларында да мүшаһидә едилир.

Әһрар вә иттиһад фраксијасындан олан парламент үзвләри- 
нин дили, бэ’зи хүсусијјәтләринә көрә мүсаватчыларын, бир 
чох ҹәһәтдән исә сосиалистләрин дилинә јахындыр. Әһрарчы- 
лардан Абдулла бәј Әфәндијевин чыхышывдан: “Дарүлфүнунун 
ачылмасы” “әһрар” фиргәсиндә ики чәрәјана сәбәб олду. Бир 
нечәси әлејһиндә, бир нечәси ләһивдә. Бәр ики тәрәфин кә- 
тирдији мәвадлары мүлаһизә едәндә, мүгајисә едәндә ашкар 
олур ки, әлејһинә оланларын фикри бир гәдәр доғрудур вә ər- 
лә батыр. Нәзәријјәләрдән бәһс етмәк истәмирәм бир нечәси- 
ни көстәрмәк истәјирәм ки, о да бу дәрәҹәдәдир”.-  Иттиһадчы- 
лардан Гара бәј Гарабәјлииин чыхышьнщан: “Азәрбајҹанын 
мүхтәлиф кушәләриндән тәшриф кәтирмиш олан чәмаәт нүма- 
јәндәләрини тәбрик етмәклә бәрабәр, “Иттиһад” дәиргәси һа- 
кимијјәти-миллијјә идејасынын, (jo’nn милләтин өз үзәринә һа- 
ким олмаг үсулунун) гисмән исә вүҹудә кәлдији үчүн бәјани- 
мәмнунијјәт едәр. Зира зәнчири-әсарәт алтында јашајан мүсәл- 
ман милләтинин һүгугунун мүдафиәси үчүн ихтијар етдији мү- 
баризәдә фиргә даима бу мәгсәди тәтбиг етмиш иди. Лакин шә- 
раити-сијасијјә һазырда да h ə iu ’ət едән мүшкүлат гаршысында 
шу парламентин сурәти-тәшкилини фиргә идеалына тәмамилә 
тәчәссүм едәмәз.

Мәәмафијә үзәриндә Азәрбајчан бајрагы түмуч едән вә әсас 
е’тибарилэ һәр бир мүсәлман үчүн мүгәддәс әдд едилмәси ла- 1

1. Азәрбајҹан Республикасы, МДА, Ф- 895, сијаһы 1, иш 1, сәһ. 24.
2. Јенә ореда, ф. 893, сијаһы 1, иш 133, сәһ. 13.

зым кәлән бир мүәссисәдә бизләр фиргә вә синиф мәнфәәги- 
нин мүдафиәси үчүн дејил, милләти тәшкил етмәк үчүн топлан- 
мышыз. Онун үчүн дә ән гәриб бир заманда бурада демократик 
үсул илә интихаб едилмиш әсл мәҹлиси-мүәссисан үзвләринин 
әрсә вүҹуд етмәләрини мүталиб вә мәгсәдимизин мүгәддәси ки­
ми тәләгги едәриз”.*

Бунун белә, парламент үзвләринин дил вә үслублары үзрә 
партија үзрә груплара ајырмаг там дшру сајыла билмәз. Белә ки, 
партија үзвләри ајры-ајрылыгда да бир-бнрләриндән фәрглә- 
нирләр. Илк нөвбәдә мүхтәлиф бөлмәләрдән олдугларына кө- 
рә. Бәлли олдуғу кими, парламент тәркибиндә Милли Шуранын 
44 нәфәр үзвүндән башга, даһа 36 нүмајәндә сечилмәси нәзәр- 
дә тутулмушду: “Бу нүмајәндәләрдән беши Бакьщан, икиси (би- 
ри шәһәр, бири маһал әһалисиндән) Ҝојчајдан, икиси Ҹаваддан, 
үчү Губадан, икиси Ләнкәрандан, икиси Шамахьшан, үчү Кән- 
ҹәдән, икиси Әрәшдән, бири Ҹавашпирдән, икиси Зәнкәзур- 
дан, бири Газахдан, бири Ҹәбрајылдан, икиси Нухадан, икиси 
Шушадан, икиси Загаталадан, үчү кечмиш Ирәван губернијасы- 
нын Азәрбајчан һиссәсиндән (Нахчыван, Шәрур, Ордубад), би- 
риси исә кечмиш Тифлис губернијасынын Азәрбајҹан һиссә- 
синдән (Борчалы) сечилмәли иди”-. Бело зәнкин ҹшрафи әра- 
зидон олан денутатлар, шүбһәсиз, догма јсрләринин ләһҹә хүсу- 
сијјәтләрини, күчлү олмаса да, hop һалда сахлајырдылар. Ка- 
тиблијинми, протокол јазанларынмы сә’ји нәтттәсиндо ләһҹә 
хүсусијјәтләри чох аз нәзәрә чарпыр.

Мәҹлис үзвләринин Гәрбә вә Шәргә мүнасибәтләри, мәдә- 
ни сәвијјәләри, дил мэсэлэсшщэ тутдуглары мовге, јаш вә баш­
га ҹоһәтләр дә парламент дилиннн рәнкарәнклијинә зәмин һа- 
зырлајырды. Одур ки, бу амилләрә корә парламент дилинин 
паргија принсипи илә үслублар гаммасы кими изаһ етмәк һәги- 
гәтән чәтиндир.

Мүсаватчылардан M. Ə. Рәсулзадә вә Н. Нәсиббәјлинин чы­
хышларындан әввәлдә верилән нүмупәләрлә мүсават партијасы-

1. Азорбајчан Республикасы. МДА, ф. 895, сијаһы 1, иш 1, сәһ. 26.
2. Н. Нәсибзадә. Азәрбајчан Демократик Республикасы. Б., 

1990, сәһ. 73-74.
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нын дикәр нүмајәндәси, парламент сәдришш биринҹи мүавини 
һәсән бәј Ағајев вә парламентин үзвү, мүсават вә битәрәфләр 
фраксијасында олан Рза бәј Ағајевин чыхышларындан кәгири- 
лән мисалларын мүгајисәсиндә буну ајдын көрмәк олар. Һ әсән  
бәј Ағајев: “Мөһтәрәм парламент үзвләри! Букүнкү тарихи күн - 
дә мәним бојнума бөјүк бир шәрәф» бөјүк бир игдам дүшдү. И з  
һари-е’тимад илә мәни уҹа мәнсәбә лајиг билдијиниздән дола- 
јы билаистисна һамыныза тәшәккүр едирәм. Мәни сәрәфраз 
парламент биринҹи мүавинлијә интихабла миннәтдар бујурду- 
нуз. Рәис ҹәнаблары кәләнә кими онун атыр вәзифәсинин иф а- 
дәси өһдәмә бурахылды. Бу күн вәзифәни ифа едә биләҹәкми- 
јәм, јохму, буну демәјә ҹәсарәт еләмирәм. Зира вәзифә хејли 
мәс’улијјәтли вә ағырдыр. Бурасы һамыныза мэ’лумдур. Ф әгәт 
һамынын мәгсәди севкили Азәрбајҹанын сәадәти, бураја топ- 
ланмамыздан мурад әзиз вәтәнимизи саһили-ниҹата чыхармаг 
олдуғундан үмидварам ачизләриниз сизинлә борабәр мәгсәдә 
наил вә сизин мүавинәтиниз илә вәзифәми һусни-ифајә мүвәф- 
фәг олачағам” .̂ Bə јахуд Рза бәј Агабәјов: “Аға Ашуровун гор- 
хусу јерсиздир. Мәеәлә белә дејилдир. Касыб-довләтли, шәһәр- 
ли-кәндли дејилмијор. Јер вар, наделни, јср вар хүсуси наделни 
јерләр одур ки, һәр кәвдин мүәјјән јери вардыр. Онун да өзү- 
нүн гајдасы вар. Демәли, кәндин ки, мүәјјән јсри вар, опдан вер­
ки алыныр. Ола биләр ки, наделни јери олан гоншусундан, јер 
ала. Јәгин шејдир ки, онун әлиндә чох олар” вә с.

Башга фраксија вә партија нүмајәндәләринин чыхышларын- 
да да бу һал мүшаһидә олунур. Игтиһадчы Султан Мәҹид Гәни- 
задәнин чыхышындан: “Гачгынлар барәсипдә белә сөһбәт олду 
ки, онлара көмәк лазымдыр, Онлара окүз дә, котан да вермәк 
лазымдыр. Бөјлә сөһбәт олду ки, Шамахы гачгынлары да вар. 
Онлар өз әлимиздәдир. Онлара бугда, окүз, котан индиҹә вери- 
лә билмәз. Лакин Зәнкәзур әһвалаты фәнадыр. Онлары гојма- 
јырлар раһат јашасынлар”/

Сосиалистләрдән Аслан бәј Сәфикүрдскинин дили исә ин- 
дики парламент дилиндән аз фәргләнир: “Бу күн кичик бир

1. Азәрбајҹан Республикасы МДА, ф. 895, сијаһы 1, сәһ.5-10.
2. Азәрбајҹан Республикасы, ОИМДА, ф. 895, иш 100, сәһ. 9.

түрк парламенти ачылыбдыр. Бнзим бу парламентимиз көз- 
ләрдә бир ағ кимидир. Чох империалистләр ону көрмәк белә 
истәмирләр. Чүмһуријјәтимиз түрк ҹүмһуријјәти дејил, Азәр- 
бајҹан чүмһуријјәти дедик ки, һамы вәтәвдашлара үмуми бир 
вәтән олсун (алгыш). Азәрбајчанда һамы һүрр јашамалыдыр. 
Һеч кәсә фәрг гојулмамалыдыр”. *

Азәрбајҹанын илк парламентинин дилинин өзүнәмәхсуслу- 
ғуддан данышаркән бир мәсәләеи хүсусилә гејд етмәк кәрәк- 
дир. О да бундан ибарәтднр ки, довлзтин бу али органында ја- 
зылы диллә шифаһи нитг арасывда ҹидди фәрг олмушдур. 
Б э’зи истисналар нәзәрә алынмазса, сәнәдләрин, тәклифлә- 
рин дили бир үмуми, бәлкә дә мәҹбури нринсипә әсаслан- 
мыш, шифаһи нитгдә исә, бир гајда олараг, сәрбәстлијә им- 
кан верилминјдир. Мәсәлон, сосиалистләр фраксијасындан 
оланларын чыхышлары өз садәлији вә миллилији илә мүасир 
дилимизә чох јахын олдузу һалда, онларын тәгднм етдији сә- 
нәдләр өз гәлизлији илә, мәсәлән, M. Ə. Рәсулзадәнин парла­
ментинин ачылышында сојләдији рәсми нитгин дилиндән аз 
фәргләнир. “Әһмәд Човдәт — Сосиалистләр иттифагы парла- 
ментә белә бир тәклиф едир (охујур).

Мэчлиси-мэб’усанын сосиалисгләр франсијону һокумәт рә- 
исинин Гараба!- маһалында Андраникин еләдији зүлмләр вә бун- 
ларын әлејһинә корүлән зәдбирләри һапындакы изаһаты кафи 
билмәјиб, Һәгаги ıu) юти тодбирләр ипихазини тәјк)6 егмәклә 
бәрабәр нов(>әдәки мәсәләләрин мүзакир;>си11ә кечмәји тәклиф 
едир.

Сәдр — Мүсават фирюси до бу тәклифи едир (охујур).
Нгни олан истиһзаһ вә чәвабән һокумәт рәисинии I 'арабar 

м;к:ә/!.х;и вә бу вилајәгдә вәһшиликләр едән Аидрапик четесн 
һапында вердији изаһаты кафи корАзоклә бәрабәр, Азорбајҹан 
мәҹлиси м;>6'усаиы вәгонин тәмамијјоти-мүлкијјәси, Азәрбај- 
чан Чүмһуријјәтинин һејсијјәти, чүмһуријјәт әһалисипин тэ’ми- 
ии-асајиши ичратына аид олан мәсәләләрдә корәҹәји даһа пгги 
сијаси вә әскәри тәдбирләр иҹрасында мэб’усан һеј’әтииин да- 
има һумајат вә е ’тибарына мәзһәр олаҹагыны бәјан илә нөвбә-

1. Азәрбајчан Республикасы, МДА, ф. 895, сијаһы 1, соһ. 17.
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дәки мәсәләнин мүзакирәсинә кечмәји тәклиф едир”.1
Әксинә M. Ə. Рәсудзадәнин парламентски ади (ординар) 

чыхышларында исә биз, онун рәсми нитгләриндән вә јазы лы 
әсәрләрин дилиндән тамамилә фәргли садә бир диллә гарш ы- 
лашырыг. Парламентин икинчи ичласындакы чыхышындан: 
“...Әчәба бөјүк мәчлис гуран мүхтәлиф фиргәләрдә програм дә- 
јишиклији көрмүрсүнүз?”.2 Јенә һәмин иҹласда дедикләриндән: 
“Бәјаннамәмизи е’лан етмәдән әввәл мүгәддимә олараг бәјан 
етмәк истәјирәм ки, кечмиш һөкумәтин фәалијјәти һаггында 
вахт мүсаидә етмәдијиндән фиргәмиз ајры бир заман бәјанатда 
булунаҹагдыр” (јенә орада). Ејни услубла онун 1919-ун 21 авгус- 
тунда кечирилән парламент ичласындакы чыхышында да гар- 
шьшашырыг: “Bə әкәр букүнкү түрк дарүлфунунларына бахса- 
ныз, орада да алманча, фирәнкҹә тэ’лим алдыгларыны көрәр- 
синиз. һеч бир милләт тарихән илк аддымында милли бир да- 
рүлфүнуна саһиб олмамышдыр. Әввәлҹә өзкәләрдән истифадә 
едәрәк, сонра кет-кедә гүввәт кәсб етмишдир”.2

АХҸ-нин парламент дилиндә чыхыш етикети дә дил бахымын- 
дан мараглыдыр. Дил етикети дедикдә, парламент үзвдәринин иҹ- 
лас иштиракчыларына мүраҹиәт формалары нәзәрдә тугулур. Иҹ- 
лас протоколлары үзәриндә апарьиап мүшаһидәләр нәгиҹәсиндә 
ашағыдакы мүраҹиәт формаларына раст кәлдик: “Һәзарат”, “Мөһ- 
тәрәм парламент әзасы”, “Әфәндилор”, “Моһтәрәм мэб’услар”, 
“Мөһтәрәм мәчлис әзалары”, “Мөһтәром Азәрбајҹан парламент 
әзасы”, “Мөһтәрәм әзалар”, “Моһтәрәм парламент әзалары”, 
“Мөһтәрәм мәчлис әзалары”, “Моһторәм парламент үзвләри”.

Бу он мүрачиәт формасындан истифадә едәнләрин мәнсуб 
олдуглары фраксијаларла мүәјјән дәрәчәдә баглы олмушдур. 
Лакин бу систем шәклиндә олмамышдыр. Мәсәлән, Мүсаватын 
лидери Мәммәд Әмин Рәсулзадә чыхышыны адәтән “Моһтәрәм 
мэб’услар” сөзләри илә башламагла јанашы, чыхышларында 
“Әфәндиләр” мүраҹиәт формасындан да истифадә етмишләр.

1. Азәрбајҹан Республикасы, МДА, ф. 895, сијаһы 1, иш 1.
2. Јенә орада.
3. Азәрбајҹан Республикасы НС јанында ОИМДА, ф. 893, си- 

јаһы 1, иш 133.
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Ичласлара сәдрлик едән мүсаватчы Һәсән бәј даһа чох “Мөһә- 
тәрәм парламент әзасы”, “Мөһтәрәм парламент үзвләри”, 
“Әфәндиләр” мүрачиәт формаларыны ишләтмишдир. “Һәзарат” 
хитабына иттиһад фраксијасындан олан Гара бәј Гарабәјовун 
чыхышында раст кәлдик. O, сосиалистләрдән Әкбәр аға Шеј- 
хүлисламзадә вә сол мүстәгил Абдулла бәј Әфәндизадә кими еј- 
ни заманда “Мөһтәрәм мәчлис әзалары” мүрачиәт формасындан 
да истифадә етмишдир.

Вүкала рәиси Фәтәли Хан Хојскинин чыхышларында исә 
даһа чох мүрачиәт формасына раст кәлирик: “Мөһтәрәм Азәр- 
бајҹан парламент әзасы”, “Мөһтәрәм мэб’услар”, “Мөһтәрәм 
әзалар”, “Моһтәрәм парламент әзалары”.

Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјәти парламентиндә ичласын ке- 
диши вә протоколлардакы ремаркалар да дил бахымындан диг- 
гәти ҹәлб едир. Һәр шејдән өнҹә, гејд едәк ки, онларын дили 
хејли садәдир вә бир чох ҹәһәтдән ипдики парламентдәкиндон 
аз фәргләнир. Бунунла белә, өзүнәмәхсуслуглар да чохдур. Иҹ- 
ласларын кедишиндән бир нечә мәгамы нәзәрдән кечирәк. Гејд 
едилдији кими, илк ичласы Милли Шуранын сәдри М.Ә.Росул- 
задо ачмыш вә дил бахымындан мүроккәб, мәзмунҹа чох гијмәт- 
ли кириш сөзү сөјләмиш вә тәшкилати мәсәләјо, рәһбәрлијо 
намизәддәрин верилмәси мәсәләсннә кечәндән сонра, “Шәфн 
бәј — Мүсават вә битәрәфләр намындан рәислијә Әлимордан 
бәј Тончубашов, биринҹи мүавинлијә доктор Һәсән бој Araje- 
вин намизәдлијини тәклиф едирәм.

Һејбәтгулу Мәммәдбәјов — Иттиһад фиргәси торофиндән 
Әлимәрдан бәј Топчубашовун намизәддијинә е’тнраз јохдур, 
фәгәт Һосән бәјин костәрилдијинә pə’j вермәјәҹојик.

Шејхүлисламов — Сосиалист һүммәт фирюсн тәрәфиндән 
мүсаваггын намизәдләринә е’тираз јохдур.

Сәдр — Шу сурәтдә мәсәләни сәсә гојмалыдыр. hop кәс бу 
намизодлијә разыдыр, әлини галдырсын (Игтиһади-ара илә Әли- 
мәрдан бәј Топчубашов сәдрлијә сечнлир).

Сәдр — Демәли, Әлимәрдан бәј һәзрәтләри рәислијә инти- 
хаб едилмиш олур. Фәгәт Әлимәрдан бәј һәзрәтләри бурада јох- 
дур. Инди исә баш мүавини интихаб едәлим. һәр кәс һәсән бәј 
Ағајевин баш мүавинлијинә разы исә әлини гаддырсын (Итти- 
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һад фиргәсивдән башга иттифаги-ара илә. Һәсән бәјин нами- 
зәдлији кечир. Алгышлар алтында Һәсән бәј мөвгеи-сәдарәти 
ишғал едир)”.1

Ичласа сәдрлик едәндән асылы олараг, иҹласын кедишиндә 
мүәјјән өзүнәмәхсуслуглар олур. M. Ə. Рәсулзадәдән сонра ич­
ласа мүсават партијасындан олмасына бахмајараг, һәсән бәј ич- 
ласлары өз лидериндән даһа чох садә данышыг дилиндә апарыр: 
“Сәдр* — Сөз сосиалистләр иггифагы тәрәфиндән Сәфикүрд- 
лү Аслан бәјиндир.

Аслан бәј —  Јүз илдән бәри бизим вәтәнимиз, индики Азәр- 
бајчан олан, Иран падишаһынын истибдадындан гуртарыб pye 
падшаһынын әлинә кечди (2). Bə јахуд: “Сәдр* — Сөз Виног­
радова верилир.

Виноградов —  (русҹа).
Сәдр —  Даһа натиг олмадығындан мусаватын бу тәклифини 

сәсә гојурам.
Шејхүлисламов —  (јериндән) Сөз вериниз.
Сәдр —  Данышмаг истәјирсиниз?
—  Шејхүлисламов —  Бәли, сөз истәјирәм.
Сәдр —  Бујурунуз.
Шејхүлисламов — Мөһтәрәм мәҹлис ә ’залары!”“
Ичласын кедишиндә сәдрин дилиндәки хүсусијјәтләр аша- 

гъщакы нитг парчасында даһа ајдын нәзәрә чарныр: “Рәис** — 
Олмаз, сәсә гојурам. 2-ҹи маддәни Мүсаватын тәклифилә сәсә 
гојурам. Ким гәбул едирсә, рича едирәм әлини галдырсын (әл- 
ләр галхыр). Ким бунун әлејһинәдир? (әлләр галхыр). Ким сәс 
вермәјиб? (әлләр галхыр). Ләһинә 16, әлејһинә 17, сәс вермә- 
јиб 13. Әксәријјәт pə’j илә тәклиф гәбул едилмәјир. Гәбул 
едилмәдији һалда лајиһеји-ганунијјәнин әслиндә ики јүз вә дорд 
јүз фаиз ки, варды, o галыр. Лајиһеји-ганунијјәнин маддәсини 
ејни сурәтдә сәсә гојурам. (Катибә) охујунуз. Ејни сурәтдә мад- 
дәни. (Салонда гарышыглыг). Риҹа едирәм сәс салмајасыныз.

1. Азәрбајҹан Республикасы НС јанында ОИМДА, ф. 893, си- 
јаһы 1, иш 133.

2. Азорбајҹан Республикасы, МДА, ф. 895, сијаһы, 1, иш 1.
* Һәсән бәј Ағајев.
* Бурада рейс сәдр мо’насындадыр. Сәдрлији Һосән бөј Ағајев едир.

—  <г>

Бир дә мән комисјон үзвләриндән рича едирәм ки, докладчик 
тә’јин едәндә она (мүавин) дә олсун. Комисјонун рә’јләрини 
мүһафизә едән олмајыр. Мүавин onca pe’jnə мэ’лум олар. Чүн- 
ки инди комисјонун бир һиссәсинин рә’ји мэ’лум олду, лакин 
әгәлијјәт тәрәфиндән данышан олмады. Комисјонун 25 фаизи 
элли, јүз фаизи ики јүз, ики јүз фаизи дөрд јүз фаиз етмэк гэ- 
рары кечмэди. Она көрә маддәни һәкумәтин тэклифи кими сэ- 
сэ гојачағам.^ Иҹласын кедишиндә мәҹлис үзвләринин она мү- 
дахилэ етмэси дэ нэзэрэ чарпыр: “Сэслэр — По существу, по 
существу.

һаҹы Кәрим Санијев — По существу әрз едэчэкэм. Белэ и- 
анэлэр нечэ дэфэ когщэрилиб, бир дәфә. Ағахан вэ Мирбагы- 
рова верилди ки, апаруб гачгынлара версинлэр. Онлар Бакьща 
гојдулар чиблэринэ буну биз билирик. Милли комитэ адына 
ики вагон бугда апаруб Тифлисдэ сатыб пулуну чиблэринэ гој- 
мушдулар. Ону да билирик.

Аббасгулу —  Ејб олсун онлара
Ьачы Корим Санијев —  Ираван гачгын вэ ачларына ахыр дэ­

фэ көндәрилән пуллар гачгынлара пајланмаг әвәзинә Оријант 
гастининдә јемәк ичиндә кизләндијини дә биз билирик. O мил- 
ләтпәрәстләр ки, ики милләти вурушдуруб бир-биринә гырдыр- 
маг истәјирләр, Ираванда да вар. Ҹәфәргулу хан вә Кәлбәли 
хан әввәлчә халгы гызышдырыб бир-бирилә вурушдурур, сонра- 
Дан да Ордубада ксдиб Ордубад чәмаотини Ермонистана табе 
етмәк исгәјирләр. Әввәлҹә халгы вурушдуруб, сонра озпәри ер- 
мони башгалары илә бир јердә кеф чэкирлэр. Амма арада фэ- 
гирлэр гырылыр...” .”

Иҹласларда сәдрин әсобләшдији һаллар да олуб: “Сэдр — 
Рича едирәм, мәнимлә мүбаһисәјә киришмәјәсиниз вэ ила на­
каз үзрә рәфтар етмәјә мэчбур олачагам”.^

Корүндүјү кими, сәдрин биринҹи мүавини мүсават партија- 
сынын үзвү ихтисасҹа һүгугнгүнас олан Һәсән бәј Агајевин ди- 
ли оз дүзкүнлүјү, интонасијаҹа там милли олмасы, данышыг

1. Азорбајчан Республикасы НС јанында ОИМДА, ф. 893, си- 
јаһы 1, иш 133.

2. Јенә орада, сәһ. 12-13.
3. Азәрбајчан Республикасы, ОНМДА, ф. 895, иш 100, сәһ. 18.
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етикети бахымындан јүксәк үслубу олан синтактик гурулушҹа 
алилији илә фәргаәнир.

Ичласын кедишиндә бэ’зи кәркинликләр нәзәрә алынмазса, 
дил етикетинә јетәринҹә әмәл олунмушдур. Кобуд мүнасибәт- 
ләр, гәзәбли, бэ’зэн һәтта тәһгирли мүрачиәтләр, һәдәләр өл- 
кәмизин илк парламентинин ичласларына јаддыр. Иҹласын сәд- 
ринин нәҹабәти, алиҹәнаблыгы онуи јүксәк мәдәни нитш илә 
вәһдәт тәшкил едир, парламент үзвләри илә рәфтары јүксәк 
нитг сәвијјәсиндә даима али нитг етикети илә мүшајиәт олунур.

Парламентин протоколларывдакы ремаркаларын дили дә 
диггәти ҹәлб едир вә парламентин катиби ән кәнч депутат, мү- 
сават партијасынын үзвү Рәһим Вәкиловун јазылы нитги барә- 
дә мүсбәт тәсәввүр јарадыр; мисаллар: “Сәдр мүсаватын форму- 
луну русча тәрчүмә едир”, “сосиалистләрин формулуну русча 
тәрчүмә едир”, “Азәрбајчанын мүхтәлиф нөгтәләриндән вә 
мүхтәлиф мүәссисәләриндән алынмыш телеграмлары охујур”, 
“Фәтәли Хан Хојски мәркәз вә сағларын курултулу алгышлары 
арасында күрсүје-хитабата чыхыр” вә с. Һәтта илк ичласын 
тәшкилати мәсәләләрин һәллинә һәср олунмуш башланғыч 
һиссәсинә сәдрлик едән M. Ə. Рәсулзадә өз нитгиндо рәис иш- 
ләтдији һалда, катиб өз партија рәһбәриндән фәргли олараг ре- 
маркада сәдр јазыр.

Парламентин ичласларында бэ’зи депутатларын сојадлары- 
нын ики формада ишләндији мүшаһидә олунур. Сәдрин нитгии- 
дә вә ремаркаларда бу икилик даһа чох нәзәрә дәјир: “Јусиф- 
бәјли — Јусифбәјов, Рәфизадә —  Рәфијев, Шәфи бәј Рүстәм- 
бәјли — Рүстәмбәјов, Мәликјеганлы — Мәликјеганов, Нәри- 
манбәјли —  Нәриманбәјов, Мирзә Садых Ахундзадә —  Ахун­
дов, Ағабәјов —  Ағабәјли, Әһмәдзадә — Әһмәдов, Гарабәјли — 
Гарабәјов, Гәнизадә —  Гәнијев, һејбәтгулу бәј Мәммәдбәјли — 
Мәммәдбәјов, Кичикханлы — Кичикханов, Санылы —  Сани- 
јев, Гарашарлы — Гарашаров, Сәфикүрдлү —  Сәфикүрдски, 
Әбилзадә —  Әбилов, Шејхүлисламзадә —  Шејхүлисламов вә 
гејриләри.

АХЧ-нин парламент дилиндә терминләрин ишләнмәсиндә 
дә мараглы чәһәтләр вардыр. Ајдын көрүнүр ки, терминолоки- 
ја саһәсиндә чох бөјүк сәрбәстлик олмушдур. Парламентин ады, 

........................ ------------------------------------------ —

вәзифө билдирөн терминлөрин һәлә формалашмадығы ајдын 
көрүнүр: Мәсөлән, парламент _ парламан, мәчлис-мәчлиси, 
мэб’усан, рәиси-вүкәла-һүкумәт рәиси-вүкәла рәиси-баш на» 
зир-назирләр советинин сәдри, мэб’усан-парламент үзвләри- 
парламенг әзасы, парламент нүмајәндәси кими термин пара- 
лелләри дедикләримизи сүбут едир.

Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјәгинин парламент дилинин тәдгиги- 
нин илк нәтиҹәләри дә көстәрир ки, АХМ Азәрбајҹан әдәби ди­
линин тарихиндә һәгигәтән ајрыча бир довр тәшкил едир.

Фонетик, лекси к  вә грамматик хүсусијјәтләр. АХЧ-нин 
дөвләт дили, башга созлә, сәнәдпәрин вә парламентин дили XX 
әсрин биринчи рүбүндә Азәрбајҹан әдәби днлинин һаким синиф 
јонлү мәтбуатын дили вә рәсми — дәфтәрхана үслубунда олан 
бир дил иди. Бу дил әксәр чәһәтлордән османлы дилинә олдуг- 
ча јахын иди, бәлко дә һомин дилин ејни иди. Сосиалист депу- 
татларьш парламент чыхышлары костәрир ки, онлар халг дили- 
нә, һабело әдәби дилимизин o доврүн дсмократик јазычылары- 
нын (A. Шаиг, C. Һүсејн, Ҹ. Ҹаббарлы вә б.) әсәрләринин дилн- 
нә јахын олан бир дилдон истифадо етсәләр до, грамматик ҹә- 
һотдән чох вахт османлы дили гурулушундан нстифадә еднрди- 
ләр. Бу АХЧ-нин довлот дилинин үмуми хүсуснјјәтләриндә1шнр.

Инди дә бу дили сәчијјолондирән бэ’зи конкрет фонегик, 
лексик вә грамматик хүсусијјәгләр һаггында.

*

(Ронстик ҹәһәтдән АХҸ-нин довләт дили ики хүсусијјоги 
илә дштәти ҹәлб еднр: сайт во самит эвэзлэнмэлори вә фоне­
тик һадисәләр.

Мүшаһидаләр костәрир ки, ә//е мүвазилијн o доврүн парла­
мент дили үчүн санки норма олмушлур. Бэ’зи нагиглэрин нитгин- 
дэ э, бэ’зилэрининкиндэ исэ е саити ишлэнминщир: “Балбуки ха- 
ричэ кедэн талэбимиз үчүн бу мүмкүн дэкил” (М.Э.Рэсулзадэ): 
“Мэн о гэдэр хэбэрдар дэкилэм” (Ага Ахушюв). Илк бахышда бу 
е> ə әвәзләнмәси ҹәнуб, јә’ни Нахчьгоан диалекти хүсусијјәти ки­
ми изаһ едилә билсә дә, сәбәби, бизҹә, даһа дәрин олуб, түрк дил-
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ләри үчүн сәккиз сайт фонемин үмуми һал олмасы илә баглыдыр, 
Белә олмасајды һәмин фонетик формадан исгафадә едән M. Ə. 
Рәсулзадә елә ејни нитшндә ə саитини e кими ишләғмәзди: “Дүн- 
јада pye елми дејил, бејнәлмиләЈЈ бир елм вар”.

Фонем мүвазилији нәзәрдән кечирнлон мәтнләрдә самитләр 
саһәсиндә даһа чохдур. һәмин мәтнләрдә н//м, м//б додаг самих 
паралеллијинә даһа чох тәсадүф олунур: “...имди јаваш-јаваш 
мәчбур олуб дил өјрәниб, өз көчүнү судан чыхарар” (C, Ағама- 
лы оғлу), “Гомшуларымыз... бизә күлүјорлар” (M. Әфәтгдизадә): 
“...бән чох бир шеј әлавә етмәјәҹәјәм” (Р. Капланов): “...бән дә 
иштирак едирәм” (Ə. Пепинов). M. Ə. Рәсулзадәнин шггпшдә 
дә бән сөзү чох ишләнмишдир. Бу, шүбһәсиз, османлы дилинин 
тэ’сиридир. Ејни сөзләри х//г, г//к, к//с, ј//к, ј//н caiviHT мүвази- 
ликләри һаггында да демәк олар: “Мәсәләтти сәдр ҹәнаблары 
чог дүз гојду (M. Мәммәдов): “Јашасын Кафказ милләтләринин 
достлугу” (Ə. Пепинов): “Кафказија милләтләри ичнндә миллг 
шовинизм баш галдырыр” (Ə. Шејхүлисламов): “Һансы синфи 
нә гәдәр артырмаг ону бән гүркҹә баша дүшмәмишәм” (Ara 
Ашуров): “Һәр ики тәрәфин кәтирднки мәвадлары мүлаһизә 
едәндә...” (A. Әфәндијев): “Һанки дилдо олмуш ола елмдир” 
(M. Әфәндизадә): “...ана дилиндон банпа бир дилдә өҝрәгмәк 
олмаз” (M. Әфәндизадә): “...бир чох нуллар бурахдыг денилди” 
(һаҹы Һүсејн Әфәндијев): “...шәһәрлн кәндлм денидмијор” 
(Р.Ағабәјов): “Вәггилә бу дарүлфүнун кетледә миллнләтнәҹәк 
(M. Ə. Рәсулзадә): “...түрк дили  ојрәдиләчокдир” (M. Ə. Рәсул- 
задә): “...биз онлары тәнбәллијә окрәдәрга” (Һ. Һ. Нфәндијсв): 
“Бизим илә гоншу вә гардаш олан...” (Ə. Пепинов): “Һеч вахт 
аллаһ верән чанын бәндәнин алмига һаггы јохдур” (A. Софи 
күрдски): “Бунун леһиндә во -нејһиндә оланлар чохдурлар” 
(М.һаҹынски): “Мәмәлә белз дејнлдир” (Р. Агабэюв) вә с.

Нәзәрә дәјән фонетик хүсусијјәтләрдәи бирн дә сөзләрдә 
аһәнк ганунунун позу.ыасыдыр. Хүсусән алынма сөзләрдә бу 
чох мүшаһидә олунур: дәвам, ҹәмаәт, ҹәваб кими созләр дили- 
миздә артыг тамамилә азәрбајчанлашмышдыр.

Исмин јөнлүк вә чыхышлыг һалларынын ики шәкилчисин- 
дән јалныз бириндән истифадә едилмәси дә (иттифагә кәлмәк, 
иттиһада дэ’вэт, наминдән данышмаг вә с.) дилин аһәнк кшу-
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нунун позулмасына сәбәб олмушдур

АХҸ-нин дөвләт дилинин грамматик чәһәтдән даһа чох өзү- 
нәмәхсуслуглары вар. Бурада да нәзәрә чарпан әсас ҹәһәт грам­
матик ифадә васитәләриггин синонимлији вә осмагглы дилинин 
күҹлү тэ’сиридир. Бу хүсусијјәти ад нитг һиссәләриндән исим 
вә әвәзликләрдә даһа чох корүрүк. Исггмләрдә дә грамматик си- 
нонимлик (мүвазшгик) өзүггү даһа чох исмин тэ’сирлик һал шә- 
килчисиггдә көстәрир. Белә ки, АХЧ-нин парламеггт материаЈг- 
ларында исимигг тэ’сирлик һалынын грамматик мэ’насьг һәм — 
ји..., һәм дә — ни... шәкилчиси илә ифадә олунур: ‘Tapa бәј — 
Мәк тәклиф едирәм бириггчи мәсәләји сонраја гојаг...”, “Мус­
тафа Мәммәдов (Мүсават) —  “Мәсәләни сәдр ҹәнаблары чог 
дүз гојду”. Бу ҹүмләләрдәки мәсәләји созүггдәки — ји BƏ мәсә- 
ләни созүггдәки — ни шәкилчи мүвазилијини изаһ етмәк чәтин- 
дир. — ји шәкилчиси осмагглы дилиггдәки тэ’сирлик һаггыгг 
тэ’сири кими изаһ едиләрсә, тәклиф едирәм сөзүнун тәклиф 
едијорам кими ипгләнмомәсингпг сәбәбини ачыгламаг чәтин 
ojryp. Еләҹә дә икинҹи чүмЈгәдәки — ни ... гггокилчиси агга дн- 
линә ујгугглуг кими ачыглагганда, чох созүнүн чог кими ишлогг- 
мэсипин сәбәби гарагглыг галыр.

БәЈглидир ки, әвәгликлор мәһдугг созггәр трупу олуб, бүтугг 
дүггја диЈТЛориндә нисбәтән сонракы доврләрин мәһсулудур. 
Азәрбајҹагг дилиндә әсас соз кимгг ҹәмиси ијирми ики әвә:гјгик 
вар: мән, сән, о, биз, сиз, бу, елә, белә, һәмин, өз, бэ’зи, ким, 
нә, нечә, неҹә, һансы, һара, һачан, бэ’зи, һәр, бүтүн, һамы.

Һәмитг әвәзликләр мүәјјән фоггетик дәјишикликлә мүхгәлиф 
түрк дилләриндо дә интләнмәкдәдир. АХҸ-НИН ДОВЈ1ӘГ днлиндә, 
бугигарла јаггашы, баппа овәзликләрә дә расг кәлирик: “Бу бөј- 
лә дејггл” (M. Рәфијев): “...o өјлә сәһвдир ки, ...” (M. Вокилов): 
“Мәгг ојлә билирәм ки,...” (M. Вокилов): “Өјлә баша дүгнү- 
рәм...” (А. Ашуров): “Бән түркҹә баша дүнгмомигном” (А. Ашу­
ров): “...шу сурәтдә бәјан едириз”. (Ə. Пепинов): “Дарүлфүну- 
нугг тарихи бөјләдир” (M. Һаҹынски): “...Халгын дшги дилим- 
дәгг, дигги диггимдән” дејә кәндинә мәхсус сағлам һисс илә дәрк
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етдији дүстурда хөрујорыз” (M. Ə. Рәсулзадө): ‘Ъанки пштда 
смшуш ола елмдир” (M. Әфәндизадә): “Лакин һанки вахтда вэ 
нэ шэраит илэ ачылсын” (J. Әһмәдов).

Бу мисаллардакы өјлә, бөјлә, шу, бән, көнди, һанки әвәз- 
ликләри o заманлар һәлә османлы дшш адланан түрк диливдән 
алынмышды вә парламентдә чыхыпг едәнләрин диливдә өз па- 
рал слләри олан елә, бела, бу, мән, өз, һансы өвәзликләри илә 
мүвафзи сурәтдә ишләнмншдлр. Биринчиләр (өјлә, бән, һанки 
вә с.) даһа чох мүсаватчыларын вә иттиһадчыларын, Икинчиләр 
исә (елә, мән, һансы вә с.) даьа чох сосиаалистләр фраксијасы- 
иа мәнсуб оланларын дилиндә ишләнмишдир.

Парламентдә чыхыш едәнләр инди әвәзинә имди, хүсусән 
даһа фәзлә шимди заман зәрфивдән дә истифадә едирдиләр:
' Бир гасми шимди өз јерләринә гајыдырлар” (Б. Рзајев): 
“Шимди исә баш мүавини интихаб едалим” (M. Ə. Рэсулзацэ): 
...дил билмәјәнләр имди јаваш-јаваш мәчбур олуб, дил өјрә- 

ниб...” (С.Агамалы ошу).
Дөвләт дилинин морфоложи гурулушунда фе’ллэ бағлы олан 

өзүнәмәхсуслугларын, демәк олар ки, һамысы османлы дилинин 
грамматик гурулушу илә бағлы олмушдур. Мэ’лум олдуғу кими, 
Азәрбајчан вә түрк дилинин фе’л системиндәки әсас фәргләр 
фе лин әмр шәклинин биринчи шәхс чәм шәкилчиси, хәбәр 
шәклиндә исә јалныз индики заман формасынын грамматик 
аламәгинә көрә фәрпгәнир. Белә ки, Азәрбајчан дилиндө әмр 
формасынын биринчи шәхсинин чәми — аг//-әк (алаг, кәләк), 
турк дилиндә исә — алым//-әлим шәкилчиси илә јараныр.

АХЧ-нин дөвләт дилиндә бэ’зи депутатлар турк формасын- 
дан истифадә етмишләр: “...баш мүавини, интихаб едәлим” 
(М.Ә.Рәсулзадә): “...декларасијаја кечәлим” (M. Ə. Рәсулзадә).

Фе’лин индики заман шәкилчисиндән истифадәјә калинчә, 
парламент үзвләринин әксәријјәти турк дили формасындан исти- 
фадә етмишдир. Бэ’зилэри исә өксөр чыхышларында һәмин фор­
мата үстунлүк вермищдир: “...гиәһәрли-кәндли денилмијор” (Р. 
Ағабәјов): “...мәсәләдән суи-тәнһим олачышны көрүјор вә бун- 
дан горху|орам” (Р. Капланов): “Гомшуларымыз... бизө күлүјор- 
лаР (M* Әфәндизадә): “Күман едијорам ки, һәр бир тэ’сисат өз 
дшшмизда ола” (J. Әһмәдов): “Һисс илә дәрк еләдији дүстурла кө-

рүјоруз” (M. Ə. Рәсулзадә): “...фајдалы билмијорум” (А.Әмирха-
нов;

Бунунла белә гејд етмәлијәм ки, фе’лин индики заманьпгын 
милли форманты (-ир//-ыр//-ур//-ур) парламент дилиндэ гат-гат 
чох ишлэнмишдир.

Муасир әдәби дилимиздә олдуғу кими, АХҸ парламент ди­
линдэ фе’лин нәгли кечмиш заманынын һәр ики формасындан 
(-ыб... вэ —мыги...) истифадэ едилмишдир: “Бир чох һадисәләр 
вүгу олмушдур” (Б. Рзајев): “...гејри-гануни һәрәкәтләр олуб- 
дур” (М. Вокилов): “Лакин комисјондан һеч хәбәр алынмајыб” 
(М.Рәфијев): “Һөкумәт бир комисјон тәшкил етмишдир” (M. 
Ьачынски): “Һеч бир милләт тарихән илк аддымында милли 
бнр дарүлфунуна саһиб олмамышдыр” (M. Ə. Рәсулзадә): “Һо- 
кумәт бу ахтарышы снјаси ҹәһәтҹә мүзүрр билиб ки, әмр вериб 
дајандырсын” (Ə. Пепинов).

hop яки формации истифадо едилмәси эдэби дилэ муиаси- 
бәтдән зијадо, чыхышларын мовзусу вэ мэзмуну илэ баглы ол­
мушдур.

<1>е’ллэрдэ нэзэрэ чарнан эн чох јајмлмыш морфоложи ху- 
сусијјот шэхе категоријасында биринчи шэхеин чэм шэкилчи- 
си кими турк дили нюхе сонлуку —  из... шэкилчисинэ олан 
мејлднр: “Дарулфүнун hop дилдэ олса да олсун, ачыб охумалы- 
јы г” (M. Ә. Рэсулзадэ): “Биз хаһиш едириз ки, һөкумәт бу ху- 
сусда нэ кими тэнгоббусатда бу хусусда нэ кими тэшэббусатда 
булуидугу һагда мэ’лумат версии” (Мәһәррәмов): “О девлэтли- 
јо дејириз, она довлэглн демэк олмаз” (А. Ашуров). Мараглы- 
д|.ф ки, адэтон даһа “тэмиз” Азәрбајҹан дилиндэ данышанлар- 
дан Влиһејдәр Гарајсвин дилиндэ до бу формантла гаршылашы- 
рыг: “Затон биз дејируз ки, чэми миллэтлэр азаддыр”; “Бизбу 
эсас узэриндэ ишләјириз”. Корүндүјү кими дејирүз, созү фо- 
нстик тэркибинэ коро грамматик диалектизм олмасына бахма- 
јараг, морфоложи ҹәһәтдән алынма грамматик васитэ илэ иш­
лэнмишдир. Бу шэкилчи һәтта халг дилиндэ јазан Абдулла 
Шаиг кими јазычы вэ шаирдән дә јан кечмэмипщир: “һәпимиз 
бир кунэшин зәррәсијиз”.

Бу шэкилчи нэ гэдэр чох нэзэрэ дәјсә дә, өз Азәрбајчан ди­
ли гаршылыгъпгы сырадан чыхара билмэмишдир: “...вэ шуары
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бајрағымызда галдырыб, јурүмүшүк вә јүрүјүрүк” (Ə. Шејхү- 
лисламзадә).

Нисбәтән аз олса да, o вахткы дөвләт дилимизин бир сыра 
мараглы синтактик хүсусијјәтләри дә вардыр.

Илк өнчә сөз бирләшмәләри вә изафәт мүвазилијини гејд ет- 
мәк олар. Мүәјјән дәрәчәдә фәрди сәчијјәдә олса да, бу сип- 
тактик мүвазилик o дөвркү дөвләт дилимизә хас олан хүсусиј- 
јәтләрдәндир: “Чүнки әдлијјә идарәси олмајынча мәмләкәти 
полис гүввәси илә идарә етмәк олмаз” (Ф. Хојски): “...Бурада 
халгын өз рә’јини билмәк лазым иди” (Ф. Хојски): “Зүлмәт за- 
маны гајалыг ичиндә назик бир тахта бир гајыга бәизәр иди 
ки, һәр дәгигә гајалара тохулуб дагылмаг тәһлүкәси вар иди” 
(Ф.Хојски): “һәсән бәј мовгеји-сәдарәти ишғал едир” (Ремар­
ка): ‘Рәиси-вүкәланын вердији изаһатдаи корүиүр ки, ...” (Г. 
Гарабәјов): “һөкумәт рәисинә сөз верилир” (һ. Агајев); “Ма- 
лијјә нәзарәти тәләб едән үч мәсолә вардыр” (Н. Ағабәјов): 
“...һәр десәтин бағлыг јери нә гәдәр кәлир верир, һәр десәтин 
әкин јери нә гәдәр кәлир кәтирир” (Р. Агабәјов): “...Индики әс- 
рим мәһсулу олан синиф ајрылыш вә синиф мүбаризәси голај- 
лыгла бизим дә чәмијјәтин ичинә кирәр вә бу да үмуми демок- 
ратијанын хејринәдир” (Ə. Пепинов): “...Азәрбајҹаи мәҹлиси- 
мэб’усаны вәтәнин тәк малијјәти-мүлкијјәси, Азәрбајҹан 
Чүмһуријјәти әһалисинин тә ’мннн-асајиши вә һүрријјәтинә 
аид олан бу мәсәләдә... һөкумәтин даһа шиддәтли... Тәдбирләр 
ичрасында мэб’усан һеј’атинин даима һимајәти-е’тибаринә 
мәзһәр олачагыны бәјан илә новбәдәки мәсәләләрин мүзакнрә- 
синә кечир” (Мүсават тәгдим етдији сәнәддән).

Мисаллардан корүндүјү кими, довләт дилиндә ишләнмә тез- 
лијинә вә рәнкарәнклијинә корә Азәрбајҹан дшшнин синтак­
тик гурулушуна ујғун олан сөз бирләшмәләри үстүнлүк тәшкил 
едир. Хүсусән Ф. Хојскинин дилиндә изафәт јох кнмидир. Онун 
нитгиндәки әдлијјә идарәси, полис гүввәси кими икинчи нев 
тә’јин сөз бирләшмәси һәтта термин сәҹијјәсиндәдир. Сөз бир- 
ләшмәси //изафәт паралеллији термин вәзифәсиндә бэ’зэн лап 
синоним кими дә истифадә олунур. Тара бәј Гарабәјовун рәи- 
си-вүкәла изафэтинэ гаршылыг кими Һәсән бәј Агајев һөку- 
мәт-рәиси сөз бирләшмәсини ишләдир. Мүсаватын тэщим ет- 
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дији сәнәдләр исә онларын ишләнмә тезлији, демвк олар ки, 
бәрабәрдир. Парламент дилиндә чыхыш едәнләрдән маариф на- 
зири Рәшид бәј Каплановун чыхышында изафәтә даһа чох раст 
кәлдик: сун-тәнһим, руһи-гөвһәр, истшбали-малијјә, хатимеји- 
кәлам, дәрәчеји-һөрмәт, мүлаһизати-шәхсијјә, мәмалики-әҹ- 
нәби, мәгсәди-әслијјә, тәзаһирати-миллијјә, вәсаити-маддиј- 
јә, вәсаити-мә’нәвијјә, еһтираси-сијаси вә с. Јери кәлмишкән 
гејд едим ки, Р. Каплановун дшшпә o заманкы Түркијә түркҹә- 
синин күҹлү тэ’сири һисс олунур, мүвазисиз uıy, гач (нечә 
мэ’насында) әвәзликләри, исмин тэ’сирлик һал вә фе’лин ин­
дики заман шәкилчиләри дә нәзәрә алынарса, оиун дили даһа 
чох османлы дили сајыла биләр.

Изафәт Мәммәд Әмин Рәсулзадәнин дә дилиндә чох ишлә- 
нир: Һүсни-мүнасибат, əIlih-bətəh, гәһти-тә’јин, һеј’әти-вүкә- 
ла, үмуми-мәзһбијјә, һадисати-азәмијјә, ингилаби-кәбир, әк- 
сәријјәти-әзәмијјә, ихтилафи-нәзәр, ситареји-үмид, чәһәти- 
чамиә, тәһрирати-рәсмијјә, гануни-интихаб, шәраиги-һазирә, 
әдәби-мәркәзијјәт вә с.

АХЧ-нин доклот дилиндә, мүасир дилимиз сәпијјәсиидәи 
бахдыгла, соз бирләшмолоринин новләри үзро бэ’зи фәргләр 
вар. Парламент нитгләриндә икинҹи нов тә’јинн соз кими чы­
хыш едон синиф ајрылыгы, синиф мүбаризәси кими атрибу­
тив синтагмлар мүасир әдәби дилимиздә биринчи нов l ə ’jnıın 
соз бирләшмәси кими ишләнир: синфи ајрылыг, синфи мүба- 
ризә.

АХЧ-нин довләт дилиндә синтактик әлагәләр бахыммпдан да 
озүно мәхсуслуглар вар. Мәсәлән, дилимиздә гане етмәк, мүда- 
фиә етмәк фе’ллори табе олан созләрин исмин то’сирлик ha 
лында олмасыны тәләб етдији һалда, АДР-ин довләт дилиндә он- 
лар исмин јонЈгүк Ьальпща олан созлорлә ишләнмишдир: “...һо- 
кумәтин вердији бәјанаг онлары гане еләмир” (Ə. Пепинов); 
“Кәләҹәк һокумәтин... вәзифәси Азәрбајҹаи чүмһуријјәтинин 
истиглалмна бүтүн гүввәсилә мүдафиә етмәкдир” (Ə. Пепинов).

O----- доврүи довләт дилиндә сај-исим бирләшмәлориндә нсмин 
ҹәм шәкилчиси гәбул етмәси дә дилимизә мәхсус синтактик 
әлагәјә ујғун кәлмир: “Закафказијада јашајан үч бојүк милләт- 
ләр бир-бирилә сыхы әлагәдә олдугларындан...” (Мүсаватын 
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парламентэ тэщим етдији сәнәддән).
АХЧ-нин парламентивдәки чыхышларьш диливдә бир син- 

тактик хүсусијјәт дә диггәтимизи чәлб етди: бир гајда олараг, 
аид олдуғу сөздән сонра кәлән гошмалар вә гошма вәзифәси да- 
шыјан сөзләр (послелоглар), предлог кими аид олдуглары соз­
дан әввәл ишләнир: “һал-һазырда даир һөкумәгә бир суал ве- 
рилмишди” (һ. Ағајев); “...ила наказ үзрә рәфгар етмәјә мәч- 
бур олачағам” (һ. Агајев); “һөкумәт рәиси дејир ки, прожеси 
вардыр... һаиз дашнак фиргәси...” (Ə. Шејхүлисламов).

Доғрудур, бурада предлог (он гошма) вәзифәсиндә ишләнән 
даир, ила вә һаиз сөзләриндән һеч бири Азәрбајчан сөзү дејил. 
Онларын үчү дә дилимизә әрәб дилиндән кечмишдир. Онлардан 
икиси (ила вә һаиз) инди дилимиздә ишләнмир. Даир сөзү исә 
даһа чох гошма функсијасы дашыјыр вә аид олдуту сөздән сон­
ра кәлир вә әрәб дилиндә ифадә етдији үч мэ’нада үчүнчүсүн- 
дә (һагтында, барәсиндә) ишләнир. Сәдрлик едәнин дилиндә 
көстәрилән мәгамда ишләнмәси, көрүнүр, интерфереисија (илк 
нөвбәдә pye дилиндән) нәтиҹәсидир. Ила сөзү әрәб диливдә, 
сөзләрин әввәлиндә кәләрәк гәдәр, ...дәк, ...чан мэ’насында 
ишләнир. Мәнҹә, бу да рус дили илә бағлы интерференсија һа- 
дисәси нәтичәсидир. Буну онун pye дилинә аид закон сөзү илә 
јанашы ишләнмәси дә тәсдиг едир. Ҹүмләдә “по закону” (“га- 
нун үзрә”) мэ’насында ишләнилмишдир. Үчүнчү сөзүн әрәб ди- 
линдә гошма мэ’насы јохдур. Мәнчә, буну фәрди дил хүсусиј- 
јәти сајмаг даһа дүз олар.

Синтактик хүсусијјәтләрин дикәр икиси чүмлә сәвијјәсиндә- 
дир. Бунлардан биринчиси шәхссиз ҹүмләләрлә, даһа догрусу, 
чүмләнин шәхсә көрә нөвләри илә әлагәдардыр: “Дөвләт мүәс- 
сисәләри илә тәһрирати-рәсмијјәнин мүмкүн олдугҹа милли- 
ләшмәсинә чәһд етмәлидир. (Шиддәши вә сүрәкли алгыш- 
лар)”. (M. Ə. Рәсулзадә); “Әввәлчә өзкәләрдән истифадә едә- 
рәк, сонра кет-кедә гүввәт кәсб етмишдир. Бинаән-иејһ горх- 
мамальщыр” (M. Ə. Рәсулзадә). Көрүгшүјү кими, һәр ики ҹүм- 
лә M. Ə. Рәсулзадәниндир вә мәнтиги ҹәһәтдән шәхссиз чүм- 
ләдир. Белә чүмләләр әдәби дилимиздә бу күн дә ишләнмәкдә- 
дир. Лакин грамматик чәһәтдән уғурлу дејилләр. Биринчи ҹүм- 
ләнин хәбәри әслиндә фе’лин мэ’лум јох, мәҹһул нөвүндә де-

јилмәлидир: “...милләшмәсинә чәһд едилмәлидир”. Икинчиси- 
нин даһа дүзкүн формасы беләдир: “...горхмаг кәрәк дејил”. Ла­
кин бу заман о, грамматик чәһәтдән артыг шәхссих чүмлә ол- 
маг кејфијјәтини итирир. Көрүнүр, Мүсаватын рәһбәри мәнти- 
ги сигләт үчүн “грамматик хырдалыға” әһәмијјәт вермәмишдир.

Парламент дили чыхыш вә нитгләр, мүзакирәләр, суал вә ча- 
ваблар, мүнасибәтләр дили олдугундан чүмләләрин интонасија 
бахымындан чешидли нөвләри дә чох ишләнмишдир. Мүасир 
нида чүмләләринә, башга сөзлә сијаси нидалара дилимизин та- 
рихиндә лекитим сурәтдә илк дәфә мәһз АХҸ-нин јарандығы 
дөврдән башлајараг раст кәлирик. Парламентдә сәсләнән шүар- 
лардан: “Јашасын Азәрбајчан Демократик Чүмһуријјәти! Јаша- 
сын Кафказ милләтләринин достлугу! Јашасын чрмијјәти-әг- 
вам! Јашасын сосиализм!” (Ə. Пепинов); “ЈашасБш Азәрбајчан 
Ҹүмһуријјәти! Јашасын демократија! Јашасын... милләтләрин 
гардашлығы!” (A. Сәфикүрдски).

Суал ҹүмләләриндән алтернатив суал чүмләләри диггәти да- 
һа чох ҹәлб едир: “Халг јени ишләрә разы олаҹагмы, јохму? Тә- 
зә јолла кетмәк истәјәчәкми?” (Ф. Хојски); “Бу ағыр вәзифәни 
ифа едә биләчәкмијәм, јохму?..” (һ. Ағајев); “...бөјүк мәчлис гу­
ран мүхтәлиф фиргәләрдә програм дәјишиклији көрмүрсүнүз?.. 
Фәгәт бу күн нә көрүрсүнүз?” (M. Ə. Рәсулзадә); Суал чүмлә- 
ләри Фәтәли Хан Хојскинин дилинин үслуб хүсусијјәтләрин- 
дәндир. Онун нитгиндә һансы нөвдә олмасындан асылы олмаја- 
par бу чүмләләр көзәл сәсләнир: “...бөјлә олан сурәтдә бу мә- 
сәләдән башгасына артыг әһәмијјәт олурму иди?”

Фонетика вә грамматика саһәләриндә олдуғу кими, лексик 
чәһәтдән дә АХҸ-нин дөвләт дилиндә дигтәти ән чох чәкән па- 
ралелизмләрдир. Сәсләрин, грамматик формаларын мүвазилији 
кими лексик паралелләр дә бу дилдә мүһүм јер тутур. Бунунла 
јанашы һәмин дилдә хејли башга өзүнәмәхсуслуглар да мөвчуд- 
дур вә онлар дөврүн, шәрантин вә иҹтимаи-сдјаси мүһитин өзү 
илә бағлыдыр.

Русија империјасБшын дагылмасы онун бир сьгра әјаләтләри-
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нин мүстәгил дөвләтләрә чеврилмәси илә нәтиҹәләнди. Јени ја- 
ранан бу дөвләтләр аз вахт ичәрисиндә өз һөкумәтләрини, пар 
ламентләрини, дөвләт атрябзтларьшы јаратмаг гајғысы гаршы- 
сында галдылар. Һәмин хош гајгылардан бири до аз вахт әрзин 
дә дөвләт дилини јаратмаг, формалашдырмаг гајгысы иди. Азәр- 
бајҹан тарихиндә илк вә һәгиготон демократик дөвләт олан 
Азәрбајҹан чүмһуријјәти бу мәсәләдо там демократик вә мүд 
рик мөвге тугду: ана дилини билән довләт ишчиләри јетишдир- 
мәк.

Дөвләт дилинин јаранмасы вә формалашмасында илк вахт- 
лар үчун мәһдудијјәт гојмајан республика һокумәтиндә вә хү- 
сусән парламентиндә сөзләрин ишлодилмәсиндә, термин јара- 
дыҹылышнда бир сәрбәстлик варды. Чыхыш едәнләр o дөв- 
рүн бүтүн дил үслубларындан истифадә едирдиләр. Милли 
Шуранын сәдри Моммәд Әмин Росулзадә бир ҹүр, Назирләр 
Шурасынын сәдри Фәтоли Хан Хојски башга, Маариф нази 
ри Рәншд бој Капланов үчүнҹү ҹүр, әкинчшшк во эмок пази 
ри Әкбәр ara Шејхүлисламзадо дордүнҹү ҹүр во с. чыхыш 
едирдиләр. Мосәлон, Назирлор Шурасынын содринә бири рә- 
иси-вүкәла, дикори вүкола роиси, үчүнчүсү һокумот ронси вә 
с. дејирди во бело термин азадльд ы чох нормал гобул едилнр- 
ди. Сөзлорин сечилмәси вә паралел ишлодилмосиндо до сор 
бәстлик варды во бупун нотиҹосиндо довлот днлинин лүгот 
тәркибиндә букүндән баханда чох бојүк рәнкарәнклик озүпү 
костәрирди.

Лүтәт тәркибино дахил олан созләри дорд бојүк груна ајыр- 
маг олар: 1) Азәрбајҹан соаләри, 2) османлы дили со.пори, 3) 
әроб ю  фарс созләри, 4) рус созлори.

Азорбајҹан во османдм түркҹо созлори арасыпда сорһод гој- 
маг бо’зи созләр нәзорә алынмазса, чәтипдир. Һәмин созлорә 
әвәзликләр (кенди) өз мэ’насында, (шу, ишбу һанки во б.), 
шимди вә имди заман зәрфләри, ə вот, ипггә әдатлары вә бир 
нечә термин сәҹијјәли (анарши) анархија мэ’насында), чете (ор­
ду бирликлориндән олмајан силаһлы кичик дәстә вә с. созләр 
дахилдир.

Азәрбајҹан сөзләри трупу дејәндә мән әсас е’тибарило лек- 
сик вә семантик неолокизмлөри нәзәрдә тугурам: верки, јер

верҝиси, калир, азадәлик*, гардашлыг, бејналмилалчик*, 
парламент* нүмајәвдадәри*, гәрар лајиһәси* сосиалистләр 
фраксијасы*» һокумәт рәиси*, синиф*, ајрылығы, синиф мү- 
баризәси*, рәислик*, дахилијјә назнри*, пулун гијмәти*, мәҹ- 
лис рәиси*, мәчлис катиби*, сәдр мүавини*, баш назир*, ал- 
гыш, сүрәкли, миллут* нүмајәндәләри*, охунуш (биринҹи, 
икинҹи), бағлыг јери, әкин јери, малијјә* нәзарәтн*, көмрүк, 
ингилаб* бајрагы, сечки, сечки гануну*, бәјаннамә*, бирәр, 
икишәр мүштәрәк мүгавилә**, тичарәт* нәзарәти, мүсават* 
фраксијасы* вә с.

Әсасән битэрофлорин вә сосиачистләр фраксијасына мон- 
суб олан деиутатларын чмхышларында сосләнон бу созлор вә 
соз бирлошмолорннин чоху букүнкү довлот дилимиздә дә фоа- 
лијјәтдодир.

Әроб вә фарс со.злори ıpyııy дејондо, мүасир дилимнз үчүн 
артыг архаиклошмиш созлор во соз бирлошмолори (и зафотлор) 
нәзордо тугулур'. Moö’yc, мәвад, вүкәла, рәиси-вүкәла, монбор 
(хитабәт күрсүгү мэ’наемнда), рнчу, истизаһ, мәҹлиси 
мэб’усан, һаиз, әдоби-мәркәзмјјот, истиглал, гануни-интихаб, 
u юра ити һазыро, мэ’рузат, тоһрирати-рәсмијјә, тоб’он, биз- 
зат, мотлуб, билхаг, биттоб, мүһафил, Mycrolıar, мүсалимот, ııc- 
тиһагг, тә1гги-тә’јин, мүсалиһокар, һеј’ати-вүкои1а, үмуми-моз- 
һәбијјо, һадисати-әләмијјо, ингилаби-кобир, ихтилал, мо’ши- 
мә, әксоријј у;и о:1омијјо, бшгаон-илејһ, оһомијјоги-сијасијјо, 
хатимеји-кадам, тәлогги» мүлаһизат, дорочеји-һормот, мүла- 
һизати-шәхсијјо, н ю а’и, игтнгбали-малијјә, лисан, тәдрисаг, 
мустэ’чэд, мүстәсҹол, улома, үлум, фунун, урфан, мүбин, мү- 
тәфәннин, сабаткар, зоват, бәјани-әфкар, олтазәбил-елм, 
мо’тэрго, гәраәт (охунуш мэ’насында), мэ’кулат, јомијјо, мү- 
закирати-јомијјо, тәсһиһијјә, мәшруһо, мүсадимә, мүсалимәт, 
ирсал, морсул, шгшхаб (сечки мэ’насында), мовгеји-сәдарәт,

* Бу ишарз ило верилән соплор моннјоҹо башга диллоро мон- 
суб олсалар да, шокил да> моамунҹа тамамилә азорбајҹанлаш- 
мышлар.

** Бу созүн Аслан бој Софикүрдлүнун чыхышында мо’торизодо 
русҹасы да верилиб.



иттифаги-ара, ичаб етмәк, суи-тәнһим, мүстәһзијанә, мәһфуз, 
эти, вүгуат, истинкаф, мәчиб олмаг, лајиһеји-ганунијјә, мү-
һәввәл, бәратүлговл (протокол) вә с.

Бу сөзләрә мүсават вә иттиһад фраксијаларына дахил олан 
парламент нүмајәндәләршшн, ән чох M. Ə. Рәсулзадә вә Р.Кап- 
лановун нитгләриндә раст кәлинир.

Парламент нүмајәндәләрииин дилиндә ишләнән pye сөзләри 
трупу дедикдә, pye дили васитэси илә Авропа дилләриндән ке- 
чән сөзләр дә нәзәрдә тутулур: договор, коллективный дого­
вор, комиснја, инспектор, подагны инспектор, устав, универ­
ситет, десятин, фраксија, демократија, декларасија, програм, 
смета, бүдчә, револјусија, ујезд, телеграм, телеграф, министр, 
сослал ист, капитал, мандат, наделяй, суд, доклад, поғром, 
землјачество, закон, акоп, школ вэ с.

Рус вэ рус дили васитэси илэ Авропа диллэриндэн кечэн 
созлэр трупу бир сыра мараглы хүсусијјәтләринә көрә фәрглә- 
нир. Илк өнчә, гејд едим ки, бу 30 сөздән јалныз 12-си гаршы- 
лып>1 олмадан ишләнон созлэрдир: инспектор, податный инс­
пектор, десятин, демокрагија, смета, бүдҹә, ујезд, телеграм, те- 
лефаф, сосиалист, наделни, землјачество.

Галан созлярин ися истяр фонетик, истэрсэ дэ лексик гар- 
шылыты вардыр. Фонетик гаршылыгы олан, јә’ни фонетик па- 
ралелляри олан созляр бунлардыр: комиссија//комисион, фрак- 
сија//фраксион, декларасија//декларасион. Бу сөзләрин һәр үчү 
мәншәјинә коря латын сөзлоридир. Онлардан биринҹи тәрәф- 
дя дуранлар (комисија, фраксија, декларасија чыхыш едәнларин 
дилиня рус дили васитэси иля, икинҹи тәрәфдәкиләр исә ја 
франсыз ДИЛИНЦЯ бир баша, ја да ки, түрк дили васитэси иля 
кечмишлор. Парламент сөзүнүн исә үч фонетик гаршылыгы ол- 
мушдур: нарламент//парламан//парламангг. Франсыз дилинда 
parle данышмаг сөзүндән јаранмыш һәмин сөзүн биринҹи вари­
анты (парламент) парламент дилинә рус дили васитэси илэ кеч- 
миш икинчи варианты (парламан) вэ үчүнчү варианты (парла- 
мант) ися, көрүнүр, парламент үзвләринин өз јарадычылыг мәһ- 
сулудур. Мүасир түрк әдәби дилиндәки рачва сөзүнү онлар 
италјан дилиндән көтүрмүшләр.

16 сөзүн һамысынын исә илк парламентимизин дилиндә лек- 
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сик гаршылыгы олмушдур: договор//мүгавилә, коллективнығ 
договор/Дмүштәрәк мүгавилә), устав//низамнамә, универси- 
тет//дарүлфүнун, декларасија//бәјаннамә, програм//мәрамна- 
мә, револјусија//ингилаб, министр//назир//вәкил, капигал/- 
/сәрмајә, мандат//е’тибарнамә (мандат комиссијасы//е’тибар- 
намә комиссијасы), суд//мәһкәмә, доклад//мә’рузә паграм//та- 
лан, закон//ганун, акоп//сәнкәр, школ//мяктяб, политика//си- 
јаснт. Сонунчулар, шүбһәсиз ки, тамамилә фәрди сәҹијјәдәдир, 
нечә дејорләр бир овуҹ ишланән созлэрдир. Закон созүнү 67- 
ҹи иҹласа сядрлнк едән Султан Мәҹид Гәнизадә ишләдиб. Не- 
ҹә дејорлор, ҝолиши колол. Политика, акоп, школ созлорини 
исә козләнилмәјән бир шеј — M. Ə. Росулзадо. Јено дэ, неҹо 
дејорлор, колиши козял. Суд созүно јено дә козлянилмэдэн ис- 
тиһадчы Гара бој Гарабојовун нитппшэ раст кялмишэм: ‘O за- 
ман бнзим судумуз во һокумәтнмиз боҹлудур чанилэря чэза вер­
сии” Сормајо вя капитал созләрипи исо биринҹини ачыгла- 
мат МЭ1СЭДИ иля Сямяд ага А гама: ы отлу шплэдиб: “Универси­
тет ачмаг бир ишэ сормајо гојмагдыр. Мэн сормајо деднкдя би- 
лнреинил нэдир? Мэн капитал демок иегојирәм”- .

Парламентдэ ичласын кедишиидэ сэдрлик едэн Ьэсэн бәј 
Атајевин нстифадо етдији наказ созүнү дэ бу сыраја дахил от­
мок олар.
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Ну гејдлор, дил тарихимизим ики илдэн бир ај тыса олан бу 
мулдэтинин лил тарнхимиз үчүн hoınıoToıı бутов бир довр олду- 
туцу ајдын кослярир. Сэксон иллик замай мэсафэсиидэ Ьэмнп 
довр дил јалдашмммзмн уча зирвэлэриндэи бири олараг гадыр.

ИНҸӘСӘНӘТ BƏ ТКАТР. XX эсрин эвваддэриндэ бојүк ич- 
тиман-сијаси ләјишикликләр, ишилаб вэ мнлли-азадлыг Ьэрэ- 
катынын кенишлэнмэси, милли, иҹтнмаи ојаныш она сэбэб

1. Азорбајҹан Республикасы НС јанында ОИМДА, ф. 895, иш 
100, соһ. 34.

2. 1. Азорбајҹан Республикасы НС јанында ОИМДА, ф. 843, 
сијаһы 1, иш 133, соһ. 16.
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олур ки, милли мәдәнијјәтин инкишаф проблемләри дә өлка- 
нин сијаси һәјатында мүһүм рол ојнамаға башлајыр. һ. Зәрда- 
би, Ҹ. Мәммәдгулузадә, Н. Нәриманов, M. Ə. Сабир, Ү. Һачы- 
бәјов, Ə. һагвердијев вә б. кими көркәмли маарифчи-демократ- 
лар дөврләринин габагчыл идејалары илә чыхыш едир вә А зәр- 
бајҹан инҹәсәнәтини милли эн’энэлэр әсасында инкишаф ет- 
дирирдиләр.

Јени әсрин әввәлләриндә үмуми мәдәни јүксәлншлә әлагә- 
дар өлкәдә “Ниҹат”, “Нәшр-маариф”, “Сәфа” кими чәмијјәтләр 
јаранырды. Бу ҹәмијјәтләрин башьнща дуран көркәмли театр вә 
мусиги хадимләри һ. Г. Сарабски, һ. Әрәблински, M. A. Әли- 
јев, Ҹ. Зејналов, C. Руһулла, Ү. һачыбәјов, 3. Һаҹыбәјов халгын 
маарифләндирилмәси јолунда чалышыр, мүхтәлиф консерт вә 
театр тамашалары, сијаси вә елми мо’рузолор кечирирдиләр. Бу 
дөврдә Азәрбајчан мәдәнијјәтинин ән сүр’әтлә ирәлиләјон са- 
һәләриндән бири театр сәнәти иди. Азорбајҹан драматик теат­
ры чох чәтин шәраитдә фәалијјәт косторир вә һәгиш халг сә- 
нәти уфунда мүбаризә апарырды. Мәһз бу театр милли опера 
сәнәтинин јаранмасында хүсуси рол ојнамыш во илк Азорбај- 
чан опералары бу театр усталарыныи гүввәләри илә, бу театр- 
ларын сәһнәләриндо гојулмушду.

XX әсрин әввәллориндо Азорбајҹанын мусиги-консерт һәја- 
ты кетдикҹә зәнкиилоширди. Бакыја бир чох коркомли муси- 
гичиләр гастрол сәфорләринә кәлир, театрларын соһиәләрнндә 
хариҹи вә јерли актјорларын гүввәсилә pye вә италјан бәстәкар- 
ларыньш опералары гојулур, симфоник консертлор кечнрилнр. 
Г. Пиримов, Ч. Гарјагды, C. Мнрбабајевин, устад ашыглардан 
Аббасгулунун, Нәҹофгулунун, Әләскорин иштиракы ило Шәрг 
консертләри верилирди. Бүтүн бунлар халгын маарифләндирил- 
мәсиидә, милли демократик инҹәсәнәтинин инкишаф етмәсин- 
дә бөјук әһәмијјәтә малик иди.

Халгын милли азадлыг һәрәкатында һәгиги халг мәдәнијјәтн 
уғрунда мүбаризәдә он чәркәдә кедәнләрдән бири дә Азәрбај- 
чан театр мәтбуаты иди. Бу дөврдә Азәрбајҹан вә pye дилләрнн- 
дә мүхтәлиф гәзетлор нәшр олунмага башлајырды. Ҹ. Мәммәд- 
1улузадә тәрәфиндән јаранан “Молла Нәсрәддин” журналы исә 
бир ıpyn маарифчи демократларын габагҹыл идејаларынын ҹар- 
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чысына чеврилирди. Бу журналын ити гәләмли мүәллифләрин- 
дән бири дә Азәрбајҹан мусигисинин классики Ү. Һачыбәјов 
иди. “Филанкәс” ады илә чап еләтдирднји фелјетонларда бәстә- 
кар дөврүнүн ән ити сосиал әјриликләрини гәләмә алырды. 
Мәһз бу фелјетонларынын үмуми мозмунундан Ү. һаҹыбәјовун 
“Әр вә арвад”, “О олмасын, бу олсун”, “Аршын мал алан” муси- 
гили комедијаларында күҹлү сатирик планда истифадә едилмиш- 
ди. Бәстәкар чох көзәл баша дүшүрдү ки, мәһз мусигили коме- 
дија жанрына мәхсус јумор вә коскин сатира васитәси илә дов- 
рүн зиддијјәтләрини, иҹтимаи-сијаси һојатмны вермәк оларды.
1918-1920-ҹи илләрдә исә һ. Һаҹыбојов артыг оз ады илә “Азор- 
бајҹан” гәзетиндә чыхыш едир. Мәгаләлориндә јени демократик 
республика доврундә Азорбајҹанын сијасн вә модәни һојагында 
баш верән һадисәләрин тәһлилини во шорһини верирди.

1908-чи ил јанварын 12-си Азорбајҹан мусиги тарихиндо илк 
Азәрбајҹан операсынын јаранмасы күнүдүр. Ү. Һачыбојов илк 
“Лејли вә Моҹнуи” онерасындап сонра “Шејх Сон’ан”, “Әсли 
вә Кәрәм”, “Шаһ Аббас во Хуршуд Бану” кнми дикор мугам 
оиераларыны да јарадмр. Бәстәкар театрын, мусши тсатрмнын 
халгын маарифлондирилмосиидо, бодии зошүн инкишаф етди- 
рилмосиндә ојпадвпы бојүк ролу баша дүшүр во онера јарады- 
чыльп'ы илә јанашы, мотбуатда да оз фикирлорини мүхтолиф 
могаләләриндә изаһ едирди.

Милли мусиш жанрынын јаранмасы јолунда Ү. Һаҹыбојовла 
чијин-чијино чалышан хадимлордон бири дә Мүслүм Магомајев 
иди- Фоалијјотино театр оркестринин скринкачысы кими баш- 
ламыш M. Магомајев, тезликло оркесгрнн дирижору олмуш вә 
ноһајот Азорбајчан опера сонотишш даһа бир классик осори 
“Шаһ Исмајыл” операсынын мүәллнфн кими чыхыш етмишдир.
1916-ҹы илдә јазылмыш опера моһз 1919-ҹу илдо илк Азәрбај- 
ҹан Халг Чүмһуријјәтинин һакимијјәти доврүнлә сәһнәјә гојул- 
муш вә бојүк мүвәффогијјәт газанмышды.

Азорбајҹан мусиги театрынын јараныб инкишаф етмәсиндә 
Зүлфүгар һаҹыбојов да бојүк рол ојнамыш, Ү. һаҹыбәјовун jo- 
луну давам етдирәрәк “Ашыг Гәриб” операсыны, “Әлли јашын- 
да чаван” вә “Евлијкән субај” оперетталарыны јазмышдыр.

XX әсрин әввәлләриндә Азәрбајчанын мусиги һәјатывда
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“Интернасионал”, “Марселјоза” кими ингилаби маһныларын, 
“Короғлу”, “Гачаг Нәби”, “Сэттархан” тарихи маһныларынын 
халг күтләләри арасында јајылмасы тәсадуфи дејилди, О доврун 
үмуми әһвали-руһијјәси, чамаатын ишидаби һиссләри, демокра- 
тик мејлләр белә маһныларын өзүномәхсус мелодијаларында өз 
ифадәсини тапырды. Моһз һәмин доврүн бу маһныларынын 
тэ’сири алтывда Ү. һаҹыбојов Әһмод Ҹавадын m ə t iıи әсасында 
•‘Марш’ јазмышды. by осәрдә бәстокар демократах республика 
дөврүидә халгынын гәлбиндә баш галдыран вәтәннәрвәрлик. 
һиссләрини, мүтәрәип (шсјаларм, милли ıypypy ифадә егмпп;-- 
ди.

1917-1920-ҹи илләрдә Азәрбајчаи инҹәсәнәт хадимлори ч't- 
ти н  бир шәраитдә ишломојо мәҹбур олмушлар. Азәрбајчан мидо- 
ни-И1Тисади ҹоһогдон дә мүрәккәб бир довр јашајырды.

Азәрбајҹан Халт Ҹүмһуријјәти доврүндә Азәрбајҹаи театры 
рснертуарында слан он јахшы тамашалар “Домирчи Кано , 
“Надир шаһ”, “Өлулор”, “Јашшдан чыхдыг, јагмура дүшдүк”, 
“Бохтсиз ҹаван”, “Элли јашында ҹаван”, “Шамдан бәј”, ‘ O ол- 
масын, бу олсун”, “1 азават”, “Ата Моһәммәл ınah ! аҹар “Шаһ 
Исмајыл”, “Пори ҹаду”, “Огслло’ , '1 ачатлар’, “Датычаи тифаг , 
“Әлмәисур”, “Һаҹы Гара”, “Бәдбәхт милјончу’, “Вотон, јахуд 
Силистро”, “Нв тәрбијәсинин бир шок.ти , Екли икон cyöaj , 
“Аршын мал алан” осорлори иди.

Март һадисолориндон сонра Ирана кегмојо мәҹбур олмуш 
Үзејир вә ’Зүлфүглр Һачыбојовлар моһз Азорбајҹан Хачг Ҹүмһу- 
ријјоти доврүндо Бакыја гајыдараг фоалнјјотә башламышдылар. 
Һачыбојов 1ардашлары мүдиријјотн Накы аргистлориидон иба- 
рәт дәстә тәшкил етмшп, доврүн танынмыш соноткарлары Һа- 
ҹаға Аббасов, Әһмәд Агдамски, Ҹолил Батдадбәјов, Һүсејн 
Әрәблински, Һүссјнтулу Сарабски, Мухтар Мәммәдов, Рза Да- 
раблы, Сидги Руһулла, Әбүлһосән Анаилы, Әһмәд Анатолу. 
Мир Маһмуд Казымовски вә башгачарыны бир јерә топламыш- 
ды. Маариф Назирлији Онера театрыны мүсәлман театр чәмиј- 
јәтинә вермәји rəpapa алмышды. Мәтбуат буну да гејд етмишлн 
ки, Азәрбајчан опера, фаҹиә вә комедија сәнәткарлары (актјор- 
лары) бирләшиб бир үмуми түрк актјорлары дәстәси дүзәлг- 
мишләр. Дәстәјә Әрәбли, Саралы, Шәрифзадә, Мирзә Aı a

Әләкбәр вә Үзејир бәј кими маһир еәнәткарларымыз дахил иди.
Бу һагда тамашачы вә охуҹуларына мэ’лумат верой “Азәрбај 

ҹан” гәзети 1918-ҹи ил 2 гәшринәввол тарихли номрәснндо ја~ 
зырды: “Нечә ајлардан бори гапанмыш мүсолман геатросу ıoh- 
рәман түрк ордусунун вүруду сајосиндо шимди јаваш-јаваш 
ачылмаға гәдәм гојмушдур”

“Азәрбајҹан” гәзетинин һәмин сајында дорҹ едилмиш е’лана 
көрә “һачыбәјли гардашлары” труипасынын јени театр мовсү- 
мү 1918-ҹи ил октјабрын 3-дә o вахг.чар Малакан багынын ја- 
нында јерләшән “Микадо” театрында бојүк бәстәкарымыз Үзе- 
јирбәј һачыбәјлинин “Аршын мал алан” опереттасы ило ачыл- 
мыш вә тамашада “Үзејирбәјин оски артист во артисткалары” 
иштирак етмишлор.

Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјоти доврүндә нисбәтон мүнтозом 
фәалијјәт костәрән “һачыбәјли гардашлары” труппасынын ү зо- 
ринә Бакьща јашајан актјорлары бирләшдирмок кими мос’ул 
бир вәзифә дүшмүшдү: “Һаҹыбојли тардашлары” мүдиријјош 
Бакыда олан түрк артистләриидәп мүроккоб, гуввотли бир дос 
тә тәшкил етмәкдон отрү һазырда Бакыда јашајан артист.чори 
дэ’вот етмиш вә горара алынммшдыр ки, ашурадан сонра фоа- 
лијјәтә башлајаҹат Мајылов гардашлары театросуида (нндики 
Довләт Опера во Балет Театры — ред.) драма, онера во оперет­
та дәстәләри тэшкил олунсун”. *

Труппа һофтәдә үч күн новбә ило драма, комедија, онера во 
оперетта тамашалары косторир, һабело “Азәрбајҹан һокумоти 
илә гошиу чүмһурнјјәтлорнн банда шоһорлорипдо тамашалар 
вермәкдән өтрү” зорури һалларда гастрол софорлорино чыхма- 
гы да нозәрдо тутурду.

Јсиидән тәшкнл олунмуш “Һаҹыбојли 1нрдашлары”нып труп- 
пасы ашагыдакы торкибдә иди: “Һаҹыата Аббасзадо*, Әһмод 
Агдамлы, Ҹәлил Багдадлы, Һүссјн Әрәбли (режнссор), Аббас 
Мирзә Шәрифзадо (режиссор), Һүсејшулу Сараблы, Мнрзо

1. Театро вә мусиги “Азорбајҹан” гозети, 1918, 15 тошрин-ов- 
вәл, N 15.

* Актјорларын сојадлары “Азәрбајҹан” гәзетиндо јазылдығы ки­
ми верилир. Дикәр сәһифәлордә до бу принсипо омол олуначаг 
-  Ред.



Мухтар Мәһәммәдзадә, Мирзаға Әлизадә, Сидги Руһулла, Әләк- 
бөр Һүсејнзадә, Әбдүлһәсән Анаплы, Рза Дараблы, Мәһәммәдә- 
ли Гајыбзадә, Мир Маһмуд Казыми, Хәлил һүсејнзадә, Мәм- 
мәдтағы Бағырзадә, Ибраһим Атакишизадә, Багыр Чаббарзадә, 
Јунис Нәриманзадө, M. Ə. Сидги (суфлјор), һачыбаба Шәриф- 
задә, Рүстәм Казымзадә, Чәлил Гарабағи, Јева Оленскаја, Мәғ- 
фурә ханым, Сәмнур ханым, Минаханым.

“Азәрбајчан” гәзетиндә кичик е’лан характерли бир јазы те- 
атрьш кадр проблеми илә јанашы, репертуар чәтинликләри чәк- 
дијини дә көстәрирди: “Сәһнәмиз театро әсәрләриндән хејли 
касыб вә јохсул олдуғуну нәзәрә алмагла, јазыб мөһтәрәм чәма- 
әтдән вә сәһнә һәвәскарларындан хаһиш едирик ки, һәр кәсдә 
Түркијә јазычыларынын әсәри вә Истамбул чапы (тэб’и) теат­
ро китабы варса, мөвге тамапшја гојмаг үчүн ашағыдакы үнван 
илә мүдиријјәтимизә тәшриф кәтириб шәрти мэ’лум еләмәклә 
сәһнәмизә мүавинәтдә булунсун”.

Чох мә’налы вә символикдир ки, “һачыбәјли гардашлары” 
труппасы илк тамашалардан бири кими Шәмсәддинбәј Сами- 
нин мәшһур “Кавеји-аһәнкәр” әсәрини сечмиш вә тамашанын 
кәлири Азәрбајчанын мүстәгиллији вә истиглалијјәти уғрунда 
шәһид оланларын аиләләринә јардым үчүн ајрылмышды (1918- 
ҹи ил октјабрын 26-да).

1918- чи ил декабрында мүстәгил Азәрбајчанын илк парла- 
ментинин ачылышы күнү “һачыбәјли гардашлары” труппаеы 
милли парламентә ашағыдакы мәзмунда тәбрик мәктубу көн- 
дәрмишди: “һачыбәјли гардашлары” мүдиријјәти вә онун тәхт- 
идарәсиндә олан аргистләр дәстәси чәван парламаныммзын кә- 
шадыны ән сәмими чәлб тәһнијјәтн тәбриклә вәтән вә миллә- 
тимизин азад истиглалы уғрунда вар гүввәси илә чалышмагла 
милли әдәбијјат, милли мә’нәвијјат вә сөнаје-нәфисәмиздән 
азад вә сәрбәст тәрәгги вә инкишафына бир вәсилә олачагына 
гуввеји-иманда е’тимад едијор”.̂

1919- чу ил августун 22-дә Бакы “Түрк актјорлары иттифагы” 
идарәси илә “һачыбәјли гардашлары” мүдиријјәтинин биркә 
кечирилмиш ичласында “милли сәһнәмизи даһа мүнтәзәм бир 1

1. Тәбрик. Азәрбајчан. 1918, 7 канун-әввәл, N 58.

һала салмаг” мәсәләси мүзакирә едидмиш, мүггәдир актјор вә 
актрисалар јетишдирмәк мәгсәдилә дөрд шө’бәдән ибарәт бир 
“бәдаје курсу”нун тэ’сис едилмәси ғәрара алынмышдыр (һәмин 
курсун драм шэ’бэсинэ A. M. Шәрифзадә, h. Г. Сараблы; ко- 
медија шэ’бэсинэ Мирзаға Әлизадә; мусиги шэ’бэсинэ Үзејир- 
бәј вә Зүлфүгарбәј һачыбәјлиләр, Гурбан Пиримов, тарих 
шэ’бэсинэ Әлиаббас Мүзниб; әдәбијјат шэ’бэсинэ Рза Заки мү- 
әллим тәсдиг олунмушдур. “Бу курса дахил олачаг еркәкләр һәр 
һалда түрк вә мүсәлман, гадынлар исә һәр бир милләтдән ола 
биләрди”. *

1918-1919-ҹу ил театр мөвсүмүнүн баша чатмасы мүнасибә- 
тилә “Азәрбајҹан” гәзетиндә “Ахырынчы тамашалар” адлы бир 
јазыдан мэ’лум олур ки, актјорлар Милли Истиглалијјәт бајра- 
мы күнү сүвари мусиги дәстәсинин мүшајиәтилә бәзәкли авто- 
мобилләрдә Азәрбајчанын милли маршларыны хорла охујараг 
Тејмурләнк, Чинкиз хан, Аға Мәһәммәдшаһ Гачар, Шаһ Аббас, 
Шејх Шамил, Бакы, Шәки, Ширван, Кәнчә, Сәлјан, Губа, Га- 
рабағ ханларынын образларында гошунун мүшајиәтилә һөкумәт 
театрындан чыхыб шәһәрин күчәләрини кечәрәк Парламентин 
бинасы гаршысывда (индики Әлјазмалары Институту — ред.) 
кәлмиш, Парламентин үзвләрини тәбрик едәрәк, јенидән шәһә- 
рин мүсәлманлар јашајан һиссәсини .кәзиб театра гајытмышлар. 
Бүгүн бунлар актјорларымһпыи Xajtr Чухфуррјрли доврүндә өл- 
кәнин ичтимаи-сијаси һәјатында фаал иштирак егдикләрини 
көстәрән фактлардыр. . .

“һачыбәјли гардашларьГнын театр Труппасьнща Әбдүррә- 
һимбәј Һагвердијевин “Дағылан тйфаг”, “Пәри Чаду”, “Ara Мә- 
һәммәд шаһ Гаҹар”, Шәмсәддинбәј'СамИнин “Кавеји-аһәнкәр”, 
Султан Мәчид Гәнизадәнин “Ахшам сәбри хејир олар”, Меһди- 
бәј Һачынскидин “Султан Әбдүлһәмидин “хәл”и вә јахуд зүлм 
вә истибдадын ахыры”, Ҹәфәр Чаббарлынын “Әнвәрбәјин 
Әдирнә фәтһи”, Исабәј Ашурбәјлинин “Азәр-Бајчан” вә “Ҹә- 
һәннәм”, Серкеј Ланскојун “Газават” кими драм әсәрләри; Үзе- 
јирбәј Һачыбәјлиин “Аршын мал алан”, “О олмасын, бу олсун”, 
“Лејли вә Мәчнун”, “Әсли вә Кәрәм”, “Шаһ Аббас вә Хуршуд-

1. Азәрбајчан, 1919, 3 сентјабр, N 267.
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бану”, Зүлфүгарбәј һачыбәјлинин “Ашыг Гәриб” “Евликән су- 
бај” Мүслимбәј Магомајевин “Шаһ Исмајыл” кими опера вә 
оперетта әсәрләри дәфәләрлә театрсевәрләрин мүһакимәсинә 
верилмишдир.

Труппа ајры-ајры сәһнә хадимләринин шәрәфинә дә тама- 
шалар көстәрмишдир. Сүрәјја ханым вә Танаилидинин uıəpə- 
финә “Аршын мал алан”, Әбдүлһәсән Анаплынын бенефисинә 
“Чәһәннәм”, Аббас Мирзә Шәрифзадә вә Хәлил һүсејновун 
шәрәфиннә “Азәр-Бајчан”, Һачыбаба Шәрифовун вә Александ­
ра Оленскајанын шәрәфинә “Шаһ Исмајыл” вә “Шаһ Аббас вә 
Хуршудбану”, Әһмәдбәј Ағдамскинин шәрәфинә “Әсли вә Кә- 
рәм”, Ибраһимбәј Атакипшјевин вә Багыр Чаббарзадәнин шә- 
рәфинә “Әнвәрбәјин Әдирнә фәтһи” әсәрләри көстәрилмиш- 
Дир.

1919-1920-ҹи илләр театр мөвсүмү өлкәнин һәјатында хүсу- 
силә әламәтдар олмушдур.

Мәһз бу заман Азәрбајҹан Дөвләт Театры тәшкил олунмуш 
вә рәсми шәкилдә o, 1919-ҹу ил октјабрын 24-дә Исабәј Ашур- 
бәјлинин “Азәр-Бајчан” пјесинин тамашасы илә ачылмыш- 
дыр”. Пәрдә ачылдыща Гуламзадә Шәрифов башда олмагла 
Театрын бүтүн hej’ərn сәһнәјә чыхмыш, Рза Заки Әфәпди өз 
нитгиндә Гафгазын, хүсусилә дә Бакынын милли театр тарихи 
һапында гыса сөз сөјләмишдир. Дөвләт Театрынын тарихи әһә- 
мијјәти вә вәзифәләри, һәмчинин публисист Мирзәбала Мә- 
һәммәдзадәнин “Азәрбајчан” гәзетиндә дәрч олунмуш “Һөкумәт 
вә театр мәсәләси” адлы мәгаләсиндә әтрафлы ишыгландыры- 
лышдыр”/

Мирзәбала Мәһәммәдзадә өз мәгаләсиндә милли вә гүдрәт- 
ли бир сәһнәјә малик олмаг үчүн гәләминдән јүксәк сәвијјәли 
әсәрләр мејдана чыхара биләчәк јазычыларын, һәмчинин, hə- 
мин сәһнә әсәрләрини халга чатдырмаға гадир олан актјорла- 
рын јетишдирилмәсини зәрури сајыр вә билдирирди ки, онла- 
рьш һәр икиси биздә вардыр.

1. Дөвләт театросу. “Азәрбајчан” гәзети, 1919. 22 тәшрин-әв- 
вәл, N 306.

2. “Азәрбајҹан” гәзети, 1919, 21 тәшрин-сани, N 327.
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Азәрбајчан Халг Чүмһуријәти дөврүндә театр саһәсиндә 
атылмьпн мүһүм аддымлардан бириси дә ајрыҹа театр рәссамы 
вәзифөсинин tə’chc едилмәси олур, Азәрбајчанда театр рәссам- 
лығы мүстәгил бир пешә кими 1919-чу илдән формалашыр.

Театр тәшкил олундугдан сонра онун репертуары һәм милли 
драматургларымызын, һәм дә Гәрби Авропа классикләринин 
сәһнә әсәрләри илә зәнкинләшир. Вилјам Шекспирин “Отел­
ло” фачиәсинин тамашаја гојулмасынын өлкәнин мәдәни һәја- 
тында өнәмли бир һадисә олдуғуну ачыглајан “Азәрбајчан” га­
зета јазырды: ‘Театро ишләрини һөкумәт кәнди еһтибарына ал- 
дыщан сонра әдәбијјат вә сәнаје-нәфисәмизин бу ҹәһәтдән бир 
тәрәгги көрүнмәкдәдир. Бу күн бизим тамаша етдијимиз вә 
мәмнунијјәтимизә муҹиб олан “Огелло” фаҹиәси дә бу тәрәгги- 
нин бир нүмунәсидир”.1

Азәрбајчан Халг Ҹүмһуријјәти дөврүндә тамашаја гојулмуш 
сәһнә әсәрләри доврүн театр тәнгидиндә инҹәләнмиш, онларын 
һеч дә һамысы тәнгид тәрәфиндон рәгбәтлә гаршыланмамыш- 
дыр. Ə. һагвердијевин “Дагылан тифаг” C. Лонскојун “Газават” 
вә с. әсәрләрин тамашасы мәгбуатда тәнгидә сәбәб олмушдур.

1918-1920-ҹи илләр арасында театр тәнгади мүнтәзом олараг 
тамашачы проблемино, тамашачы етикасы, тамашачы давраны- 
шы мәсәләләринә дә тохунмуш, мүасир театр вә мүасир тама­
шачы проблеми илә вәһдәтдә мәииул олмушдур”.

Үмумијјәтлә, Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјәти доврүндә зија- 
лылар, театр тәнтади илә мәшгул олан әдәбијјатчылар (Ибра- 
һим Гасымов, Хәлил Ибраһимов, Үзејир Һаҹыбојов, Әбдүррә- 
һим бәј һагвердијев, Кәримбәј Мәликов, Казым оглу (Сејид һү- 
сејн), Меһди бәј Һаҹынски вә б.) театр просесини дипәтлә из- 
ләјир, онун јени тамашалары, режиссор вә актјорлар барәдә фи- 
кир сөјләјир, објектив вә принсипиал рә’јләриндә театрын 
иникшафына тэ’сир костәрирдиләр.

Дүнја классик драматуркијасына Азәрбајчан театрынын мү- 
рачиәт етмәсини чәсарәтли, гејрәтли бир иш һесаб едән тәнгид 
јазырды: “Бу күн артист өз мәһарәтини тәҹрүбә едирсә вә јахуд

1. “Азәрбајчан” гәзети, 1919, 14 канун-әввәл, N 343.
2. Бах: “Азәрбајҹан” гәзети, 1919, 27 канун-сани N 98.
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имтаһан вермәк истәјирсә, Шекспирин әсәрләринә мүрачиәт 
едәр. Шекспирин әсәрләрини ојнумаг үчүн бир чох һазырлыг- 
ларла бәрабәр бир аз да дүһа лазымдыр. Демәк олар ки, чүмә 
кеҹәси Азәрбајчанда театры сәһнә вә театр аләминдә имтаһан 
верди. Өзүнүн габилијјәтини көстәрди, мүвәффәг дә олду”.

Мәммәд Әмин Рәсулзадәнин “Әсримизин Сәјавушу” әсәрин- 
дә јаздығы кими, республика “Азәрбајчан түрк театры илә муси- 
гинин инкишаф едән бир көстәричиси”нә чеврилди. “Чүмһуриј- 
јәт тямянмнпа театр сәнәти олдугча ирәлидәдир. һөкумәт һима- 
јәсинә алынан түрк сәһнәси илә мусигиси она верилән дөвләт 
театрында он иллик бир ирәлиләмә әламәти көстәрирди. Декор, 
ојун, рәгс, сәс вә ифа чәһәтинчә парлаг нүмунәләр зәнкин чи- 
чәкләр верди. Аз заманда Азәрбајчан сәнәти авропавари бәстә- 
кар, тракедија, комедија, опера, оперетта, актјор вә актрисалары 
илә үмид верән рәссамлара саһиб олдуғуну сүбуг етди”.

Бир чәһәтә дә фикир верәк ки, бу доврдә театр һаггында, ај- 
ры-ајры актјорлар барәдә ән чох вә ән тутарлы, самбаллы мә- 
галәләр мәһз демократик Чүмһуријјәтин органы олан “Азәрбај- 
ҹан” гәзетиндә чап олунурду. Ҹүмһуријјәтин рәһбәри Мәммәд 
Әмин Рәсулзадә һәЛә 1908-чи илдә “Ниҹат” мәдәни-маариф ҹә- 
мијјәтинин сәдри олмуш, театра, ајры-ајры коркәмли сәнәткар- 
лара олан һүҹумлары дәф етмиш, Ҹ. Зејнатов, һ. Әрәблински, 
һ . Г. Сарабски вә дикәр сәһнә усталарымызы јерсиз, гәрәзли 
тәнгиддән, бөһтандан горумушдур. “Газават” әсәрини тамашаја 
һазырлајан һүсејн Әрәблинскијә гаршы һазырланмыш тәхриба- 
тын гаршысыны алан Рәсулзадә “Тәрәгги” гәзетиндә чап етдир- 
дији мәгаләсиндә өзүнүн мүтәрәгги-мөвгсјини, cəhət вә сәнәт- 
кара һөрмәтини бүрузә вермишдир. һәмин дөврдә милли кине- 
матографија сәнәтинин инкишаф етдирилмәси саһәсиндә мүәј- 
јән тәдбирләр көрүлүр, бәдии әсәрләрин екранлашдырылмасы- 
на диггәт артыр. Мисал олараг, Үзејир һачыбәјовун Ш әрг өл- 
кәләриндә шөһрәт газанмыш “O олмасын, бу олсун” мусигили 
комедијасынын чәкилишини көстәрмәк олар. “Нефт вә милјон- 
лар сәлтәнәти” филм, Бакы шәһәринин “Ренессанс”, “Мон-Ре- 
по”, “Микадо” вә башга кино театрларында бөјүк мүвәффәгиј- 
јәтлә нүмајиш етдирилирди.

Азәрбајчан Халг Чүмһуријјәти илк нөвбәдә милли дөвләт

апараты вә орду јаратмагла јанашы, маариф вә мәдәнијјәт мә- 
сәләләринә дә хүсуси әһәмијјәт верирди. Әввәлдән, дөвләт бај- 
рағы вә кербинин һазырланмасы үчүн апарылан тәдбирләри гејд 
етмәк лазымдыр. Азәрбајчан Халг Ҹүмһуријјәтинин милли сим- 
воллары үчүн мәшһур алим, дөвләт хадими вә рәссамы Әлибәј 
Һүсејнзадәнин ирәли сүрдүјү “түркләшмәк, исламлашмаг вә мү- 
асирләшмәк” шүары әсас көтүрүлмүшдүр. Кој, гырмызы вә ја- 
шыл рәнкли милли бајрагы ортасында мүасирләшмәнин тимса- 
лы олан гырмызы вә јашыл рәнкин фонунда түркдилли халгла- 
рын гәдим символлары —  ајпара вә 8 кушәли улдуз верилмиш- 
дир. Даирәви галхан форматы дөвләт кербивдә дә һәмин рәнк- 
ләр вә символлар, еләҹә дә дәфнә вә сүнбүл чәләнкләри әсас 
јер тутур.

Азәрбајҹан Халг Чүмһуријјәти маариф саһәсиндә дә бир сы­
ра тәдбирләр һәјата кечирмишдир. Бакы Довләт Университети- 
ннн, Довләт театрынын, “Истиглал” музејинин, дикор маарнф 
вә cəhət очагларынын ачылмасы бу гәбилдәндир. 1919-ҹу илин 
декабр ајында ачылмыш “Истиглал” музејиндә милли декоратив 
сәнәти нүмунәләри, халча вә тикмәләр, силаһлар, әлјазмалар, 
китаблар, Гур’анын надир нүсхәләри тонланмышдыр.

1919-ҹу илдә нәшр олунан “Зәнбур” журналында сатирик 
графикамызын баниси Әзим Әзимзадәнин замапын ичтимаи-си- 
јаси проблемләри илә сәсләшән карикатуралары чандаи чыхыр- 
ды. Карикатуралардан бири ҹибләрнндә силаһлм Деникини, 
Колчакы вә Андраники кәздирән инкилис гәсбкарларына һәср 
олунмушду. Рәссам сатирик рәсмләриндә ҹәһаләти, наданлыгы, 
миллн әдавәти, ермәни милләтчиләрннин-дашнакларын вәһши 
вә ијрәнҹ әмәлләрини ифша едирди.

Бу мовзу рәссам Бәһруз Кәнкәрлинин дә јарадыҹылыгында 
әһәмијјәтли из бурахмышдыр. Онун мәшһур “Гачгынлар” рәсм 
силсиләсини, ермәни-мүсәлман мүнагишәсини әкс етдирән 
Әлибәј һүсејзадәнин “Шејхүлисламын портрета” вә “Биби-Һеј- 
бәт мәсҹиди” адлы таблоларыны хүсусилә гејд етмәк лазымдыр. 
Илк пешәкар һејкәлтараш Зејнал Әлизадә республикамызын 
милли керби вә хатирә медалларынын һазырланмасында ишти- 
рак едирди. Онун лајиһәсинә әсасән бурахылмыш дөш вә хати- 
рә медалларында парламент бинасы, бајраглар, ајпара, 8 кушә-



ли улдуз, күнәшин доғмасы, күл чәләнкләри һәкк олунмушдур. 
Сәнәтшүнаслардан Мәммәд Ағаоғлу, һүсејн Мирзәчамалов, 
ме’мар Нәбиоғлу музеј шүнаслыг, әсари-әтигәни шрумаг саһә- 
синдә фәал чалышмышлар.

Милли рәссамлыг, театр вә мусиги сәнәтләринин инкишафы- 
на хүсувси әһәмијјәт верилирди. Көркәмли cəhət хадимләри - 
дөвләт һимнинин, ингилаби маршларын мүәллифи Үзејир Һаҹы- 
бәјов , шаир Әһмәд Чавад, артистләрдән һүсејн Әрәблински, Һү- 
сејнгулу Сарабски гызғын фәалијјәт көстәрирдиләр. Әзим Әзим- 
задә “Огелло”, “Ашыг Гәриб”, “Дәмирчи Кавә!’ тамашаларынын 
бәдии тәртибаты үчүн декор вә кејим ескизләри һазырламышды, 
Бәһруз Кәнкәрли Нахчыван театрында “Һачы Гара” тамашасына 
тәртибат вермишди. Беләликлә, милли мәдәнијјәтин тәрәггиси 
вә инкишафы јолунда илк чидди аддымлар атылыр.

Әсрин әввәлиндәки мүстәгиллијимиз мүддәтиндә ме’марлыг 
саһәсиндә дә мүәјјән тәдбирләр һәјата кечирилмишдир. 
М э’лумдур ки, 1918-ҹи илдә ермәни дашнакларынын бандала- 
ры тәрәфиндән Бакынын мөһтәшәм биналарындан олан “Исма- 
илијјә”, һ . 3. Тагыјевин театр биналары јандырылмыш, һ. 3. Та- 
ғыјевин гызлар мәктәбинә зәдә тохунмушдур. һәмин илләрдә 
Бакынын баш ме’мары вәзифәсиндә чалышан коркәмли ме’мар 
Зивәр бәј Әһмәдбәјовун лајиһәләри әсасында һәмин биналар 
бәрпа олунмушдур. Ермәни милләтчиләринин басгыны нәтич- 
синдә харабалыга чеврилмиш Шамахы шәһәринин бәриа едил- 
мәси мәгсәдилә Зивәр бәјин тәшәббүсү илә “Јени Ширван” чә- 
мијјәти”, һәмчинин Бакынын абадлашдырылмасы үчүн “Шәһәр 
бағлары чәмијјәти” тэ’сис олунмушду.

Зивәр бј Әһмәдбәјов мүһәндис Өмәр бәј Абујевлә бирликдә 
“Ислам инҹәсәнәти” абидәләрини севәнләр вә горујанлар ҹә- 
мијјәтини јарадыр. һәмин илләрдә 3. Әһмәдбәјов ме’мар Нәби- 
оғлу Гаҹар, мүһәндис Мәммәдһәсән Һачынски вә һачыбәј' 
Ахундов илә бирликдә Ширваншаһлар Сарајы комплексинин 
тәдгиги саһәсиндә фәалијјәт көстәрирләр.

Ме’марлыг абидәси кими сәјјаһларын диггәтини өзүнә чәлб 
едән Биби һејбәт мәсчиди Азәрбајҹанда Совет һакимијјәти ry- 
рулдущан сонра коммунистләр тәрәфиндән вәһшичәсинә дагы- 
дылды. Јалныз республикамыз әсрин ахырында јенидән милли
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истиглал газандыщан сонра мүстәгил Азәрбајҹанын Президента 
һејдәр Әлијевин тәшәббүсү илә бу һәм дини, һәм дә ме’марлыг 
бахымындан тарихи абидәни һәмин илләрдә Ə. һүсејнзадәнин 
сәнәткарлыг фырчасындан чыхмыш таблонун көмәји илә бәрпа 
етмәк мүмкүн олмушдур.

Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјәти илләриндә халгын түкәнмәз 
јарадыҹылыг имканларыны јүксәк гијмәтләндирәрәк M. Ə. Рә- 
сулзадә јазмышдыр: “Мән Азәрбајҹанын һәјат габилијјәтинә 
инанырам. O, тәбиәтинә вә потенсиал сәрвәтләринә көрә бән- 
зәрсиз олан бу дијар јерин тәркивдә фәвварәләр вә аловлар сах- 
ладыгы кими, өз вәтәндашларынын гәбләринин ән дәрин кушә- 
ләриндә белә бир јарадыҹылыг руһу јашадыр ки, бу јарадмҹы- 
лыг руһу түрк халгынын азад инкишафы шәраитиндә мәним дә- 
рин әгидәмә көрә дүнјаја орижинал бир мәднијјәт нүмунәси 
бәхш едәчәкдир.”
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ИЧТИМАИ КЕРЧӘКЛИК 
BƏ МЭ’НЭВИ -  ИДЕОЛОЖИ МҮҺИТ

Русијада Романовлар сүлаләсинин дағылмасындан сонра бол- 
шевикләрин, меншевикләрин, Керенски, Деникин вә Колчак- 
чыларын һакимијјәти уғрунда чәкишмәләри, вәтәндаш савашы 
өлкәдә ағыр дурум јаратмышды. Империјанын мүстәмләкә әја- 
ләтләриндә бу дурум даһа да мүрәккәб иди. Белә бир заманда 
Азәрбајчан, Күрчүстан вә Ермәнистан Загафгазија Федератив 
Демократик Республикасы гурумунда бирләшди. Анҹаг дүнја- 
нын чалхаландыш бир вахтда Загфедерасијанын өмүрсүзлүјүгјү 
көрән Күрҹүетан 1918-чи илдә апрелин 26-да өз мүстәгиллији- 
ни билдирди. Загафгазија сејминин мүсәлман милли шурасьшын 
сәдри M. Ə. Рәсулзадәнин башчылыгы илә Ф. Көчәрли, Ф. Хој- 
лу, Н. Јусифбәјли, C. M. Гәнизадә, Ш. Рүстәмбәјов, X. Хасмәм- 

'мәдов, M. Һачынски вә башга n»ıpx дорд депутат ајрыҹа фрак- 
сија јаратдылар. Мајын 28-дә Тифлисдә Гафгаз ҹанишини сара- 
јында Милли Шураиын јыгынчагы кечирилди. M. Ə. Рәсулзадә, 
A. Казымзадә, Тагы Нағы оғлу тәрәфиндән һәлә 1911-чи илдә 
јарадылан ‘Түрк-әдәми-мәркәзијјот Мүсават” партијасы o заман 
Азәрбајчанын Русија тәркибиндә милли мухтаријјәтини ироли 
еүрүрдүеө, инди формалашыб сајымлы бир паргијаја чеврил- 
минхди вә Азәрбајчанын мүстәгиллији идејасыны һәјата кечнр- 
мәјә чалышырды. Онлар Милли Шуранын депутатлары илә ке- 
чирилән ичласда тарихдә илк дәфә мајын 28-дә Азәрбајчанын 
истиглалијјәтини е’лан етдиләр. Халгымызын бир милләт кими 
варлығыны тәсдигләдиләр, өзүнү анлама бачарығы, мүстәгил ја- 
шамаг һүгугу олдуғуну билдирдиләр. Азәрбајчан түрк вә ислам 
дүнјасывда демократик дөвләт ıypan илк өлкә олду. Беләликлә, 
Азәрбајҹанда ики һакимијјәтлилик јаранды. Бири Бакыда Бакы

Совети адланан бәднам коммунарларын, икинчиси исә Кәнчә- 
дә мөһкәмләнән АДР һөкумәти иди.

Ҹаһан савашынын агры-ачылары Азәрбајчандан да јан кеч- 
мирди. Ачлыг, јохсуллуг баш алыб кедирди. Ајры-ајры партија 
вә сијаси гурумлар бу саваша вә өлкәдәки мүрәккәб дурума өз 
мөвгеләриндән јанашырдылар. Болшевикләр вә онлара мејл 
едәнләр Русијанын, сајымлы милли зијалылар, вәтәнсевәрләр 
исә Түркијәнин үстүн кәлмәсини истәјирдиләр. Милли дөвләт- 
чилијин јалныз Түркијәнин комәји илә һәјата кечирәҹәјинә 
инанырлар. һәлә өз јолуну сечә билмәјонләр дә вар ки, онлар 
каһ болшевикләр, каһ да мусаватчылара тәрәф кечирдиләр.

Азәрбајчан Халг Ҹүмһуријјәтинин Милли Шурасы чәтин 
бир вахтда һакимијјәтә кәлирди. Pye империјасында олдуғу ки­
ми, бурада да мүрәккәб дурум давам едирди. Бакы Совети һоку- 
мәти һакимијјәтдән әл чәкмәк исгәмир, дашнак ордусу илә 
бирликдә “вәтәндаш мүһарибәси” ачм илә гырғынлар торәдир- 
ди. Тәкҹә Новруз бајрамы күиләрипдә, мартын 18-21-и арасын- 
да Бакыда 20 минә јахын Азәрбајҹан түркү гармышдылар. 
Азәрбајҹана гаршы е’лан олунмамыш саваш башламышды. Ирә- 
ваи 1уберпијасынын озүндә 197 кәнд дагыдыб, 150 мнндән чох 
Азорбајчан гүркү олдүрүб говмушдулар. Кәнҹә, Шуша Mi)6pa- 
јыл, Зәнкилан, Ҹавашпир, Шамахы, Борчалы, Губа маһалла- 
рында да фаҹиәләр торәтмишдиләр. Бүгүн бунлара һәм дә гәд- 
дар Лешшлә, һәм дә алчаг Андрапиклә кизли данышыглар апа- 
ран икиүзлү Шаумјан, онун олалтмлары C. Лалајап, Һамазасб, 
Дро, Мурад, Керн, Нәндн, Мосос кими даншак, болшсвик вә 
мепшевик тор-токүнтүләри рәвач всрнрдилор. Ҹүмһуријјәтин 
сајммлм идеологларындан Мирзәбала Мәммәдзадә онларын ал­
чаг нијјәтлорипи ачараг јазырды ки, онлар “бүгүн Түркијәни 
тутмаг, бүгүн Гафгазијада һакимијјәт гурмаг сијасәти јеритмәјә, 
ермәни милләгинин сәадәтини гоншу довләтләрин кәмикләри 
үстә јапмага cə’j едирдиләр” .̂ Белә бир дурумда Бакы комму- 
насы һакимијјәти әлдә сахламаг үчүн даһа да араны гызышды- 
рырды.

Болшевикләр, һәтта меншевикләр дә онларын дәјирманына

1. Бах: “Бәсирәт” гәзети, 29 август 1919-ҹу ил.
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су төкүрдүләр. Өнәмли дөвләт хадими Ə. Топчубашов бу дуру- 
му дотру олараг белә ачыглајырды: “Бакыдакы болшевикләр 
үмуми pye болшевикләринин гырынтыларындан ибарәт иди. 
Бунларын рәһбәри әксәријјәтлә әмәлә, сәнәткар, әскәр вә ко­
ми тајфасы синфинә мәнсуб руслар иди. Фогәт, башларында 
бир дә бир ермәни (Шаумјан — Ə. C.) илә бир күрчү (Ҹапа- 
ридзе — Ə. C.) вар иди”*. Тәбии, Азәрбајчаны рус вә ермәни 
тапдағына чевирмәк истәјән бәднам Бакы коммунасы һөкумәти 
көздән пәрдә асмаг үчүн M. Әзизбәјов вә M. һ . Вәзиров кими 
сијасәтдән узаг дөнүкләри дә өз тәрәфләринә чәкә билмишди- 
ләр. Одур ки, милли гејрәтли зијалылар белә бир дөвләти таны- 
маг истәмирди. Бу дөврдә M. һади вә A. Сәһһәт Кәнҹәјә кет- 
мишди. Ə. һагвердијев Борчалыда, Ј. Вәзир Крымда, Ү. һаҹы- 
бәјли Ираида иди. һәмишә гајнар мүһитдә олан Мирзә Ҹәлил 
Кәһризлидә галырды. Һ. Чавид вә A. Шаиг исә бир тәһәр өлүм- 
дән гуртармышдылар.

Белә бир кәркин вахтда, ијунун 16-да Азәрбајҹан Милли 
Шурасы Кәнҹәдә тэ’чили иҹлас кечирди. Битәрәф Фәтәлихан 
Хојлунун (1875-1920) башчылығы илә мүвәггәти һөкумәт јара- 

А дылды. Гәбул олуиан бәјаннамәјә корә мүәссисләр мәчлиси ча- 
гырылана гәдәр Милли Шура али ганунвериҹи, мүвоггәти һөку- 
мәт исә али идарәедиҹи орган сајылырды. Довләти мөһкәмләт- 
мәк, өлкәни хариҹи тәҹавүздән горумаг, дахили сабитлик јарат- 
маг үчүн Түркијә һокумәтиндән јардым истәмәк гәрара алынды. 
Милли Шуранын башчысы M. Ə. Рәсулзадә вә ХИН M. һ. һа- 
чынски Түркијәнин әдлијјә назири Холил паша во сәфир Вә- 
һаб паша илә “Даими сүлһ вә моһкәм достлуг мүнасибәтләри” 
һаггында мүгавилә багладылар. M. Ə. Рәсулзадәнин Истанбулда 
Әнвәр паша илә данышыгм әсасында Түркијә Азәрбајчана мил­
ли ордунун јарадылмасы үчүн ики милјон түрк лирәси борч Вер­
ди. Илһагчылар Нуру пашаныи башчылыгы илә данышыга ки- 
риб, Милли Шураны һакимијјәтдән узаглашдырмага чалышыр- 
Дылар. Нуру паша исә јалныз мүстогиллијә чан атан Азәрбајча- 
на јардыма кәлән бир әскәр олдугуиу вә сијаси чәкишмәләрә

1. Азәрбајҹан EA “Хобәрләр”и (Тарих, фәлсәфә, һүгуг). Бакы, 
1991. N-3. сәһ. 126.
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гарышмајачагыны билдирди. Ахырда өзүнүн сијаси ишләр үзрә 
мүшавири Ə. Агаоғлунун көмәји илә үмуми разылыға кәлдиләр. 
Милли шуранын солаһијјәти мүвәпәти һокумәтин башчысы 
Ф.Хојлуја тапшырылды. Өз тутарсызлыгыны көрән һүммәтчи- 
ләр вә башга партијаларын үзвләри дә 1918-чи ил декабрын 18- 
цэки парламент ичласьшда јени һөкумәтин гәрар вә тәдбирлә- 
ри илә разылашмалы олдулар.

C. Ағамалыоглу бојнуна алырды ки, “һакимијјоти әлә кечир- 
мәк үчүн һеч бир имканымыз олмадыгы үчүн Ф.Хојлу һөкумә- 
тинә тәрәфдар чыхдыР’. Болшевик, меншевик, есер, дашнак 
еләҹә дә “һүммәт”, сосиал-демократ, “Иттиһад”, “һидајәт”, 
“МүсәлманлыС кими партија вә гурумларын һакимијјәт угрун- 
да мүбаризәләринә бахмајараг, мүсаватчылар даһа чох нүфуз га- 
заныр вә АХҸ-нин моһкәмләндирилмәсиндә башга партијалар- 
дан да истифадә едирдиләр. Парламентдә вә Назирләр шура- 
сьнща бир чох партијаларын нүмајәидәлори вар иди. I афгаз Ис­
лам ордусу кәнҹ Азорбајчан довлотинин оскорлори Бакы Сове- 
ти һокуматини, онларын мүттәфши дашнак гүввәләринин, ело- 
чо до онлары достокләјон Бичерохов достолоринин ирадосини 
1'мрмышдм. Хариҹдән јардым корә билмојән боднам Бакы ком- 
мунарлары ијулун 25-до һакимијјәтдон узаглашмалы олдулар. 
Нсер, меншевик во даншаклар фүрсәти фонто вермојиб, ипки- 
лислорин комоји ило “Моркози Хозор диктагурасы” һокумоти 
јаратдылар.

Автустун 7-до Совет Русијасы ило Алманија арасындакы баг- 
ланыша коро Русија империјадан чыхан башга дошютлори та- 
ныјыр. Азорбајҹаны танымаг истәмирди. Алманија Түркијони 
A зорбајҹана јардымдан чокиндирмоли, Русија исо овозиндо Ал- 
мапијаныи Бакыдан ш:фг дашымасына шораиг јаратмалы иди. 
“Бакысыз Азорбајҹан башсыз бәдәндир”  ̂ дејон Азорбајҹаи һо- 
кумепи бу сахта багданыша оз е’тиразыны билдирмншди. Ә.Ага- 
оглу исә Алманијанын бу икиүзлү сијасотини “онлар Азорбајҹа- 
ны бир битом керосинә сатдылар” — созләри ило писләмишди.

Кәнҹәдо АХҸ-нин моһкәмләнмәсиндон ıopxyja дүшон 1

1. M. Ə. Рәсулзадо. Азорбајчан Ҹумһуријјот Бакы, Erw, 1990, 
соһ.43.



“Мәркәзи Хәзәр диктатурасы” инкилис ордусунун команданы 
Томсуну гәти тәдбир көрмәјә чағырырды. Сентјабрын 23-дә 
Азәрбајчан ордусу гәһрәман Нуру пашанын әскәрләри илә бир- 
ликдә “Мәркәзи Хәзәр диктатурасы” вә есер-дашнак гүввәләри- 
ни дармадағын едәрәк Бакыја кирди вә һәмин күн дә Бакы 
АДР-нын пајтахтына чеврилди.

Антанта өлкәләринин ҹаһан савашывдакы гәләбәси Түркијә 
вә Алманијаны нүфуздан салмышды; онлар Гафгазда истәдиклә- 
ри сијасәти јеридә билмирдиләр. Одур ки, Антанта дөвләтлә- 
ринин тэ’сири илә Түркијә өз гошунуну Азәрбајҹандан чыхарт- 
малы, әвәзиндә Алманија Азәрбајчанын мүстәгиллнјинин Руси- 
ја тәрәфиндән таньшмасына чалышмалы иди. Нуру паша Түр- 
кијәјә чағырылмасына бахмајараг Азәрбајчан вәтәндашлығына 
кечиб, бурада орду јаратмаг ишини давам етдирмәк истәјирди. 
Томсунун бир һәфтәјә Бакыдан чыхмаг ултиматумундан вә 
Азәрбајчан һөкумәтинин хаһишиндән сонра Нуру паша Түрки- 
јәјә гајытды.

Түркијә ордусунун Азәрбајчандан чыхмасы ону ишғалчыла- 
рын әлиндән гансыз гуртармаг сијасәти иди. Онлар Азәрбајҹа- 
на ән ағыр күндә јардыма кәлди вә өз ишини кордү. Милли 
дөвләтчилијимизин, милли ордунун јаранмасында, дүшмәнләрин 
јаланчы дөвләт гурумларынын вә дашнак таланчы һәрби дәстә- 
ләринин дағылмасында, һөкумәтин Бакыја кочүрүлмәсивдә бо- 
јүк һүнәр көстәрән бу орду мивдән чох шәһид верди.

Антанта дөвләтләринин мәгсәди Түркијәни Азәрбајҹандан 
узаглашдырыб, Бакыны инкилисләрин ихтијарына вермәк иди. 
Инкилис ордусу Азәрбајҹана Әнзәлидән кәлмәли иди. Ə. Аға- 
оғлу, Н. Јусифбәјли вә M. Рәфијев Азәрбајчанын рәсми нүма- 
јәндәләри кими инкилис һәрби һиссәсинин команданы Томсон- 
ла көрүшдү вә ондан тәләб етди ки, АХҸ-ни танымаг һаггывда 
бәјанат версии. O исә бу дөвдәтин “түркләрин интригасы илә 
јарандығыны”, “халг арасында һеч бир дајағы олмадыгыны” ту- 
талғач едәрәк бундан бојун гачырды вә бу мәсәләјә Бакыда ба- 
хачағыны билдирди. Онун Бакыја кәлишини меншевик, есер вә 
дашнаклар севинчлә гаршыладылар. Гулдур Бичерахов тәјјарә 
илә јајдығы вәрәгәдә Бакынын “ана вәтәнә (Русијаны анды- 
рырды —  Ə. C.) швушдуғуну билдирирди. Томсонун рәсми бә-

јанаты да онлара гол-ганад верирди. Бакыда өзбашналыг едир, 
Азәрбајчан түркчәси илә јазылан реклам вә е’ланлары, милли 
бајраглары чырыб дағыдырдылар. Бичерахов Гафгаз-Хәзәр Һө- 
кумәти јаратмаг арзусу илә Томсону Уфада јерләшән Колчак 
һөкумәтинә сығынмага чағырырды.

Белә бир агыр вахтда декабрын 7-дә Бакыда Азәрбајчан Пар­
ламента өз ишинә башлады. Парламенте рус, ермәни гурумла- 
рынцан да нүмајәндәләр чагырылмышды. Руслар “Русијанын 
фикрини билмәдијимиз үчүн Азәрбајчан парламентини танымаг 
арзумуз јохдур” — дејә кәлмәдиләр. Ермәниләр исә һәјасызҹа- 
сына Азәрбајҹанда сијаси-мәдәни һүгуглардшын тапдандығмны 
сөјләјир, Азәрбајчанын Русијаја бнрләшмәсини истәјирдиләр.

Парламент АХҸ-нин мөһкәмләнмәси јолунда тарихи иш кор­
ду. Коалисијон һөкумәт јаратды. Ф. Хојлу јенидән Назирләр 
Шурасынын сәдри сечилди. Томсон рәсми олараг бу һөкумәти 
таныды, рус милли шурасына да ону таиымағы билдирди. Анҹаг 
бу тәклиф чавабсыз галды. Бичераховун хәјанәти ачыгландыгдан 
сонра онун гондарма “Гафгаз-Хәзәр һокумәти” ганунсуз сајылды 
вә онун јарадычылары 48 caara Азәрбајҹандан чыхарылды.

Азорбајчанда јагшыз милли демократик реснубликаиы га- 
нуни һокумәт сајан Томсон 1919-ҹу илин апрслиндән лнман, 
полис, нефт сәнајеси, су тәсәррүфаты, малијјә вә мәтбуат үзә- 
риндәки нәзарәти дә бу һокумәтә верди. Сәмәд бәј Меһман- 
даровун (1855-1931) башчылыгы илә Кәнчәдә дүзәлән Азәр- 
бајчан алајы да Бакыја кәлди. Апрелнн 5-дән инкилис кене- 
Рал губернаторунун галан сәлаһијјәтләрн дә она ташиырылды. 
Августа гәдәр галан инкилис һорби гүввәләри Бакыдан чыха­
рылды. Бүтүн бунлар АДР-нын дүшүнүлмүш дипломагијасы- 
нын бәһрәси иди.

Кәнч Азәрбајҹан һөкумәти Русијанын Гафгазда 1917-ҹи ил- 
дән әввәлки сынырларыны тәзәләмәк арзусунун гаршысыны ач- 
маг вә оз суверенлијини горумаг үчүн Гафгаз хаиларынын кон- 
федерасијасыны јаратмаг фикрини ирәли сүрдү. Бу, һәм дә гон- 
шуларла сыныр мәсәләләрини гајдаја салмаг үчүн кәрәкли ад- 
дым иди. Чүнки Ермәнистан Азәрбајҹандан вә Ҝүрчүстандан 
торпаг әлә кечирмәк исгәјирди. Дагыстан Азәрбајҹана бирләш- 
мәк арзусунда иди. Гарабағ вә Борчалы бөлкәләри илә баглы 
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анлашылмазлыг кәркинләшмишди.
Әһалисинин дохсан фаиздән чоху Азәрбајҹан түркү олан 

Борчалы Азәрбајчана шрышмаға чан атырды. 1918-чи илдә 
Борчальщан АХЧ Назирләр Шурасьша көндәрилән бир мәктуб 
да ачыгча дејилирди: ‘Түркијә Султанына вә бөјүк вәзирә мүра- 
чиәт едәрәк, бизим мәркәзи үсул идарә Тифлис шәһәриндә ол- 
магла Түркијәнин һимајәдарлыгы алтында “Гарапапаг” ады илә 
јарыммүстәгил ханлыг кими танынмамыз вә бизим Тифлис шә- 
һәри илә бирликдә Азәрбајҹана бирләшмәјимиз барәдә мәсәлә 
галдырырыг... Тезликлә бизә мүсәлман кәндләриндә тәһлүкәсиз 
јашамағымызын тэ’минаты үчүи гошун көндәрилмәси имканы- 
ны ајдынлашдырачаг истинтаг комиссијасы јаратмага хаһиш 
едирик” *.

Ермәнистан да Борчалыны әлә кечирмәк үчүн һәрби һазыр- 
лыг көрүрдү. Күрчүстан һокумәш исә алман һәрби дәстәләри 
илә Азәрбајчанын Борчалыја јахын сынырларына гошун јер- 
ләшдирмәк һагда сәрәнҹам вермишди.

АХҸ-нин ХИН M. Һаҹынски Күрчүстан ХИН-но көндәрди- 
ји нотада буну вә бөлкәдәки ермәни-мүсәлман топушмаларыны 
писләјәрәк јазырды: “Мәним һокумәгим Күрҹүстан һокумәти- 
нин јухарыда гејд олунаи сәрәнҹамларына гаршы гәти е’тираз 
едир вә өлкәләримиз арасында меһрибан гошнулуг мүнасибәт- 
ләринин сахланылмасы наминә Борчалы гәзасынын һүдудла- 
рындан гошун һиссәләрини чыхартмат, Азәрбајҹан әразисинин 
јухарыда гејд олунан һиссоләринин тугулмасы һаггында сәрән- 
ҹамы ләгв етмәк үчүн гэ’чили тодбирләр кормәји тэ’кидлэ ха 
һиш едир”2. Иш o јерә чагмыищы ки, күрҹү иүмајәндә һејЧтти- 
нин башчысынын “әкәр һокумәгимиз әрази иддиамызы тэ’мин 
етмочсә, ган төкмәли олачаг” --- созләрнно M. Ə. Рәсулзадә да- 
ha сәрт чаваб вермишди: Чә егмәк олар, әкәр мәчбур етсәләр 
ган да төкмәк олар”.

Азәрбајчан вә Ҝүрҹүстан Борчалы илә бағлы дил тапмамыш, 
Ермәнистан Борчалыда кениш тәхрибага башлады. Дашнак гул-

1. Азәрбајҹан Мәркәзи Довлот Тарих архиви. ф. 970, с.1, 
инв.24, в.14-15.

2. Јенә орада в.17.

< İ Z İ >

дур дәстәлөри Борчальгаьш Сарал, Сарачлы, Корархы, Имир вә 
башга кәндләринә сохулур, халгы талајыр, мал-гараны оғурла- 
јыр, тарлалары јандырырдылар. 1918-чи илин октјабрында исә 
ермәни ордусу Борчалыја кирди.

Күрчүстан һокумәти Азәрбајчаила илкиләрини дүзәлдир, 
борчалы түркләрини инандырмага чалышырды ки, онлары гору- 
јаҹаг. Елә һәмин илин јанварындан Күрҹүстан парламентинә 
Борчалы түркләри адындан Ə. һагвердијев, Ə. һ. Гарајев, 
Ә.Фаиг, M. һ. һәсәнзадә вә Ə. Шәрифов да бу мәгсәдлә сечил- 
мишди. Борчалылара Азәрбајчан парламентиндә дә бир јер ај- 
рылмышды. Анҹаг борчалылар белә агыр күндә нә күрчү һөку- 
мәтинин вэ’длэринэ, нә дә Борчалынын өзүндән олмајан бу нү- 
мајәндәләрә бел бағлајыр, башга тәдбирләр дә көрүрдүләр. Он- 
лар Борчалы-Гарапапаг чүмһуријјәти, О. Ф. Не’манзадэнин 
башчылығы илә Ахсыха мүвәггәти һөкумәти, сонра исә бирлә- 
шәрәк Борчалы Карс Ислам Шурасы јаратмышдылар.

1919-ҹу илин јанварында Әрдаһан конгресиндә Ҹәнуб-Гәрб 
Гафгаз түрк ҹүмһуријјәти е’лан едилдисә, аз сонра инкилисләр 
ону дагытды. Борчалынын Лору наһијјәсинин Күрҹүстанла Ер- 
мәнистан арасында ачыг зонаја чеврилмәси дә Борчалыны пар- 
чаламаг демәк иди. Јерли зијалылар бунунла баглы Ҝүрчүстан 
парламентинә е’тираз мәктубу кондәрмишдиләр *.

I афгаздакы мүроккәб дурум, Деникинин Дагыстана кирмоси, 
бурајa кәлмәк горхусу Азәрбајҹанла Күрҹүстаны ијуиун 16-да 
Тифлисдә һәрби батлашма багламага мәҹбур етди. Ермәнистан 
исә буидан үз дондәрди. Дсникинлә данышыга кириб I 'арабагл, 
Диличаиа да гошун јеритди. Анҹаг онлар совет имнсријасынын 
әли илә Борчалынын Лору наһијјәсини алсалар да, Гарабагдан 
үмидләрини үздүләр.

Азәрбајҹан һөкумәти Биринчи чаһан савашында үстүн кә- 
лән өлкәләрин 1919-чу илдә Версал бејнәлхалг сүлһ конф- 
рансындан онҹә Түркијә вә Иранла да данышыглар апармыш- 
дыр. Декабрда Ə. Топчубашовун (1862-1934) башчылыгы илә 
парламент сәдринин јардымчысы Ə. А. Агаоглу (1869-1939) 1

1. Кениш бах: Ш. Мәммәдли, Лараланмыш Борчалы. Бакы, 
Азорнөшр, 1991, сәһ.36.
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дөвләт мүфәттиши, “Һүммәт” (меншевик) партијасынын үзвү 
Мирјагуб Мирмеһдијев (1891-1957), сосиалист Мәммәд Мәһ- 
әррәмов (1900-1982) вә “Азәрбајчан” (русча) гәзетинин ре­
дактору Ҹ. Һаҹынски (1891-1962) Франсаја јола дүшдүләр. 
Конфранс Антанта үзвү олан Русијанын бөлүнмәзлијини ис- 
тәјирди. Азәрбајчан нүмајәндәләри буну писләјәрәк, конф- 
рансы Америка президенти Вилссонун довләтләр үчүн он 
дөрд бәндлик принсипләринә әмәл егмәјә чағырырдылар. 
Билсонун өзү илә көрүшдә дә бу мәсәләдә јардым диләмиш- 
диләр. Вилсон Азәрбајчаны јалныз Гафгаз конфедерасијасын- 
да таныјачағыны билдирирди. Анҹаг ермәни нүмајәндәләри бу 
тәшәббүсү поздулар. Буна бахмајараг Азәрбајҹан нүмајәндә- 
ләри дүнја өлкәләри мәчлисиндә бир даһа костәрдиләр ки, 
Азәрбајчан халгынын милли истиглал hyıyıy вар вә буну га- 
занмаға гадирдир.

1919-чу илин јајында Деникин Дагыстапа һүҹум едәрәк, 
Азәрбајчанын гәдим шәһәри Дәрбәндә гәдәр кәлиб чыхмыш- 
ды. Апрелин 14-дә Назирләр Шурасынын сәдри сечилән Нә- 
сиб бәј Јусифбәјли хариҹи сијасәтдә даглылар республикасы 
илә Деникина гаршы һәрби иттифаг јаратмаг, Күрҹүстанла 
сәмими гоншу мүнасибәти сахламаг, дахили сијасәтдә әрази 
бүтөвлүјүнү горумаг, милли сијасәтдә Азәрбајҹанда јашајан 
милли азлыгларын һугугларыны, дин азадлмгларыны, мәдани, 
милли хүсусијјәтләрини горумаг, мәтбуат, виҹдан тэ’тил вә 
иттифаглар азадлыгы принсинләрини ачыглады. Бу да Азәр- 
бајчан чүмһуријјәтинин демокрагија јонүмүндә аддымлары 
иди. Бунун бир нүмунәси дә Азорбајҹан нарламентинин пар 
тијалар үзрә там демократик јолла сечилмаси иди. 1919-ҹу ил- 
дә 85 Милли Шура үзвүндон ?0-си башга миллотин нүмајән- 
дәси иди (10 ермәни, 5 pye, 5 да башга кичик халглардан). 
Партијалар үзрә парламентдә “Мүсават”даи 26, “Иттиһад”дан 
11, сосиалистләрдән 10, әһрарчылардан 7, “Мүстагил әфкар”- 
чылардан 3, битәрәфләрдон 6 вә с. депутат вар вди. Ән апа- 
рычы вә нүфузлу партија “түркчүлүк, исламчылыг вә мүасир- 
лик” амалына садиг галан, халгын истиглалы уғрунда һәр ше- 
јә гадир олан “Мүсават” партијасы иди. М.Ә. Рәсулзадә һаг- 
лы олараг ону “ичтимаи нәзәријјәсинә көрә халгчылыг мәс-
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ләкинә садит, радикал-демократ бир програма малик”, “Азәр- 
бајчан чүмһуријјәтинин әләмдары” * кими дәјәрләндирирди. 
Гузеј Гафгаз дағлары, Дағлылар Республикасы, Ачарыстан, 
Түркистан, Күнеј Азәрбајчаны да бу партијанын јаратдығы вә 
бир чох Авропа өлкәләри тәрәфиндән танынан Азәрбајҹан 
чүмһуријјәтинә күвәнирди.

Белә бир шәраитдә Русијаны горхуја салан Деникинчиләр 
Азәрбајчана көз дикмишди. Анҹаг АХҸ-нин бејнәлхалг аләм- 
дә танынмасы, ән чох да мүттәфигләрин Гара дәниздән Хәзә- 
рә гәдәр аралыг, золаг е’лан етмәси Деникинин дишләрини 
гамашдырырды. Өнчә Деникинчиләри дәстәкләјән Антанта 
артыг болшевик Русијасыны дәстәкләјирди. Чүнки Русија сөз- 
дә јени јаранан дөвләтләрин јашамасына үмид верир, чариз- 
мин борчларыны өдәјәчәјини билдирирди.

1920-чи илин јанварында Русија ХИН К.Чичерин Азәрбај- 
чаны Деникина гаршы бирка мүбаризәјә чағырды. Ела бу за­
май Азәрбајҹан нүмајәвдә һеј’әтинин Париса јени сафари да 
өз бәһрәсини верди. Конфрансын али шурасы Азәрбајҹанын 
суверенлијини таныды.

Бејнәлхалг аләмдә дипломатија јонүмүндә јени уғурлар 
газанылдығы бир вахтда Новруз бајрамы гаршысында, мар­
тын 18-дә ермәни дашнак ордусу Гарабага гошун јеритди. 
Шуша, Ханкәнди, Әскәран, Диличан вә Зәнкәзурда ганлы 
дөјүшләр башлады. Болшевикләр “Гызыл ордуну чагырын 
Гарабагын үсјаныны јатырсын” — дејә совет Русијасына үз 
тутмага чагырырдылар. Азәрбајҹан һокумати бела сатгыи- 
лыга јол вермәди, ермәни гулдурларыны оз күҹү илә ксри 
отуртду.

Азәрбајҹан ордусунун чоху чәбһәдә олдугу бир вахтда, анре- 
лин 26-да тәҹавүзкар 11-чи совет ордусу һүҹума кечди. Бакыда- 
кы аз бир гүввә илә 60 минлик дүшмән ордусунун оһдәеиндән 
кәлмак олмазды. Совет ордусу һијләкәрҹәсинә ултимагумла 
билдирирди ки, һакимијјәти Азәрбајчан болшевикләринә тәһвил 
версәләр, бурада галмајыб, Анадолуја јардыма кедәҹәкләр.

1. M. Ə. Рәсулзадә. Азәрбајчан чүмһуријјәти. Бакы, Елм, 1990, 
сәһ. 53.
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Гафгаз халгларына, өнчә дә Гафгаз түркләринә гаршы гыр- 
мызы болшевикләр деникинчиләрдән дә амансыз идиләр. Је- 
ни империја гурмаг үчүн гоншу өлкәләрдә дэ гызшн иш апа- 
рырдылар. Онларьш элалтылары Бакьща даһа чох идилэр. Де­
никин өз нијјәтини ачыг билдирирдисо, Ленин планы даһа 
мәркли BƏ өртүлү иди. Онлар бир јандан Азәрбајҹаны Дени- 
кинэ гаршы биркә мүбаризәјә чагырырдыса, о бири јандан да 
ону әлә кечирмәк тәдбирләри һазырлајырдылар. M. Ә. Рэсул 
задә буну вахтында дујараг јазырды: “Деникин јеринә шимди 
Ленин гүввәти гаим олмушду. Бу да бир рус гүввәти иди. Һәм 
дэ у гүввәт өтәки кими дејил, ондан даһа горхунч бир гуввэт 
иди. Чүнки өтәки гүввәтә бүтүн тәбәгати-нас мүбариз вә кән- 
дисинә гаршы мүдафиә икон, кимсәдә ону дүшмән бир гүввот 
олдуғуна шүбһә јох икән бу јени өјлә дејилди. Бүтүн игфал- 
кар шүарлары варды. Бу, милләтләрин һакимијјәтиндән, ис- 
тиглалыидан, Шәргин истиласындан бәһс едијорду. Империа- 
листләрә гаршы мүбариз булунан Түркијәјә мүваинәт етмәк 
үчүн бир ан әввәл әлини мүбариз Анадолу әлинә верәҹәјини 
вә’д едијорду” 1. Бунлар баш алдадыҹы во’длор олса да, баш- 
га чыхыш јолу јох иди. Халгы гыргына вермәк олмазды. Одур 
ки, Азәрбајчанын истиглалынын сахланылмасы, pye ордусу- 
нун Бакыдан чыхыб Анадолуја јардыма кетмәси, АДР башчы- 
ларынын сијаси азадлыгларынын тохунулмазлығы вә башга 
шәртләрлә һакимијјәти Азәрбајҹан коммунистләринә вермә- 
ли олдулар. 1920-ҹи вд апрелин 28-и Азәрбајҹан тарихинә ra- 
pa һәрфләрлә јазылды. Ганлы совет диктатурасы Бакьща һа- 
кимијјәти әлә кечирди.

Ҹәнуби Азәрбајчанда да милли азадлыг һәрәкаты күчлән- 
мишди. Сәттар ханын, Бағыр ханын башладығы халг һәрәка- 
ты шүурлары ојатмышды. 1920-чи илдә ијунун 24-дә орада 
Шејх Мәһәммәд Хијабанинин башчылыгы илә демократик 
һөкумәт гурулмушду. Тезликлә о да Иран ордусу тәрәфиндән 
дағыдылды. Ш. M. Хијабанинин “Еј Азәрбајҹан! Еј бу әјја- 
мын гејрәтли демократик гүввәләри! Сән кечмишдә вәтәнин

сәһ* 52 Ә ^^Рбајҹан Ҹүмһуријјәти. Бакы, Елм, 1990,
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дајағы олмушсан, кәләҹәкдә дә елә олаҹагсан!”  ̂ сөзләри 
М.Ә. Рәсулзадәнин “Бир кәрә јүксәлән бајраг бир даһа ен- 
мәз!” кәламы илә сых сәсләшир вә o үзлү, бу үзлү халгымы- 
зы азадлыг, мүстәгиллик уғрунда кәләҹәк мүбаризәләрә чағы- 
рырды.

Азәрбајчан сијаси-сосиал олајларла долу он гајнар 
мәс’улијјәтли довр.үнү јашајырды. Һәлә бир аз әввәл Бакы со- 
ветинин Иҹраијјә комитәсинин сәдри олан, өз чибиндә Лень 
нин Түркијәдә ермәниләрә мухтаријјәт вэ’дини кәздирән, ган- 
ган дејән Шаумјанын M. Ə. Рәсулзадәнин тәләбләринә “чаваб” 
кими дедији “Азорбајҹана мухтаријјәт арзу едән мүсаватчылар 
јалныз харабалыг јыгыны көрә биләрләр” — сөзләри боша чых- 
мышды. Онун өзү дә гәддар достлары илә чәкилиб кетмишди- 
ләр. 28 мај — истиглал күнү Азәрбајҹан тарихинә гызыл һәрф- 
ләрлә јазылмышды. Халг аз бир вахтда гәриноләрин севинчини 
дадмышды.

M. Ə. Рәсулзадә башда олмаппа өндәр идеологларын, онәмли 
хадимләрин, истиглал јолундакы фолакарлыгын нотиҹосиндо 
милли милли дојорлоримизин, әдобијјат во мәдәнијјотимизин, 
маариф во моктоб ишимизин, милли идеолокијамызын инкиша- 
фы јонүмүндо бојүк yıypaap газаньшды. Чевик сијаси дәјишик- 
ликлор ҹүмһуријјот доврүнүн јетмиш ил гәсдон ојронилмојән, да- 
нылан во локолоион одәбијјатына да то’сирсиз галмырды. Һәми- 
шә ojutyıy кими, бу иллордо до одобијјат, одоби һәрокат во одә- 
би мүһит сијаси һојатла нофос алырды, бело чотин заманда вәто- 
нин, миллотин севшгч вə кодоринин торчуманьша чеврилирди.

Чаризм јыхылдыгдан сонра Азорбајҹанда да хејли сијаси 
партија, гурум во ҹомијјотлор јаранмыпшм. Анҹаг ономли ҹоһот 
бу иди ки, бунлардан M. Ə. Рәсулзадә һәм идеолог, сијаси ха- 
дим, һом до коркомли публисист иди.

H. Нориманов Азорбајчан болшевиклоринин лидери, һом до 
јазычы, һоким иди. Онлар “һүммот” тәшкилатындан һәмфикир 
олсалар да, бир амала хидмәт етсәлор дә, мүстогиллик вә Азор- 
бајҹанын талеји мәсәлосиндә јоллары ајрылырды. M. Ə. РӘсул- I.

I .  Ҹәнуби Азәрбајчан әдәбијјаты антолокијасы. Пч., Бакы, 
1983, с. 408.



задө Азәрбајчанын кәләчәјини онун мүстәгиллијиндө, Н. Нәри- 
манов Русија илә бирлијивдә көрүрдү. Одур ки, мүстәгил Азәр- 
бајчан Халг Чүмһуријјәти гуруланда o, һәштәрхана кетмишди. 
O, 1919-чу илдә ијулун 16-да АХҸ-нин Назирләр Шурасынын 
сәдри Н. Јусифбәјлијә мәктубунда да онлары һакимијјәти бол- 
шевикләрә вермәјә чағырырды.

Ə. Топчубашов көркәмли журналист, публисист вә сијаси 
хадим кими танынырды. Ү. Һачыбәјов бөјүк сәнәтчи, мәдәниј- 
јәт хадими олмагла мүбариз публисист иди. Бир муццэт дөвлә- 
тин рэсми органы олан “Азәрбајчан” гэзетинин редактору ол- 
мушду.

Ə. һүсејнзадә, Ə. Ағаоғлу, M. һачыбәјли вә башгалары да 
милли идеолокија, елм вә әдәбијјат јөнүмүндә чалышырдылар.

Көркәмли партија вә гурумларын башчыларынын чоху әдә- 
бијјат, мәдәнијјәт хадишәри вә бу мәсәләләрдән башы чыхан 
адамлар иди. M. Ə. Рәсулзадә, Ə. Топчубашов, Y. Һачыбәјли, 
Н.Нәриманов, Н. Јусифбәјли, Ə. Ағаоглу, Ə. һусејнзадә, Ч. Һа- 
ҹыбәјли кими хадимләр халг арасында нүфуз газанмышдылар. 
Азәрбајчан парламенти чохпартијалылыг принсипи илә сечилсә 
дә, һакимијјәтә кәлмәк истәјән болшевикләр “Әхтар”, “һагг”, 
“Зәһмәт”, “Коммунист”, “Кәнч ишчи” кими мәтбуат органла- 
рында мүхалифәт мөвгејиндән чыхыш едирдиләр. Н. Нәрима- 
нов, C. Ағамалыоғлу, C. M. Әфәндијев, Күнеј Азәрбајчанында 
исә C. Ч. Пишәвәри ејни мәгсәд үчүн бәдии әдәбијјатдан да ке- 
ниш истифадә едирдиләр. Русдилли мәтбуатда антиигтидар чәб- 
һәни һәм Ленинлә, һәм дә Андраниклә ејни вахтда әмәкдашлыг 
едән Шаумјан вә дәстәси тәмсил едирди. Анчаг Азәрбајчанын 
там мүстәгиллији вә истиглалы идејасы әксәр зијалылары үч 
рәнкли, сәккиз кушәли бајраг алтыида бирләшдирир вә әдәби 
һәрәкат да ән чох бу јөндә ирәлиләјирди. Ч. Әфганинин (1838- 
1897) “диндә, әгидәдө бирлик”, И. Гаспыралынын “дилдә, дин- 
дә, фикирдә бирлик” чағырышларыны јени дөврдә давам етди- 
рән M. Ə. Рәсулзадә, Ə. Ағаоғлу, Ə. һүсејнзадә, Ч. һачыбәјли 
кими өнәмли хадимләр Авропада вә Русијада вүс’әт тапан хрис­
тиан бирлији һәрәкатына “түркләшмә, исламлашма вә мүасир- 
ләшмә” идејасына гаршы гојмаға чалышырдылар. Бу идеја Түр- 
кијәдә нәзәри шәкилдә јајылырдыса, Азәрбајчанда сијаси, соси-
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оложи вә фәлсөфи истигамәтә јөнәлир, Туранчылыг вә Азәрбај- 
чаячыльн тэ’лими илә гајнајыб-гарышырды.

“Мүсават” партијасы бу идејанын чарчысы кими өз әтрафы- 
на даһа чох әдәби гүввәләр топламышды. Онлар “Ачыг сөз”, 
“Гургулуш”, “Азәрбајчан”, “Бәсирәт”, “Истиглал”, “Өврага-нә- 
фисә” кими мәтбуат органларында чыхыш едирдиләр.

M. Ə. Рәсулзадә 1919-ҹу илдә “Азәрбајчан” гәзетиндә јазы- 
чы вә шаирләри бу идејаны әкс етдирмәјә чағырыр вә јазырды: 
“Мәтбуатын, әдәбијјатын мипләтин гәлбинә миллијјәт вә истиг­
лал тохуму сачан бир әмәл олдуғу мэ’лумдур...

Еј милләтин лисанүл-гејби олан шаирләр, әдибләр, миллә- 
тин әмәлләрини, үлви нијјәт вә мәгсәдләрини охшајыныз, кән- 
дисинә милләт севкиси, вәтән мәһәббәти, һүрријјәт ешги тәл- 
гин единиз”1.

Маариф вә мәдәнијјәт мәсәләләринә һалә 1918-чи илдә За- 
гафгазија сејминин маариф назири олмуш, АХЧ дөврүндә ики 
дәфә һокумәт башчысы сечилмиш Нәсиб бәј Јусифбәјли бахыр- 
ды. Онун рәһбәрлији вә тәшәббүсү илә 1919-ҹу илдә октјабрын 
15-дә парламентдә мәтбуат һаггывда ганун гәбул едилди. Соси- 
алистләрдән C. Ағамалыоглу, Ə. Пепинов вә бэ’зи иттиһадчы- 
ларын, әһрарчыларын е’тиразына бахмајараг, ганун сәс чохлугу 
илә кечди. Бу илләрдә Азәрбајчанда сәксәндән чох гәзет вә 
журнал чыхырды. Бунларын 39-у Азәрбајчан түркҹәсиндә, 44-ү 
исә pye вә башга дилләрдә иди. Бу мәтбуат органлары идеја вә 
мәфкурә илә јанашы халг маарифи, әдәбијјат вә мәдәнијјәт мә- 
сәләләринә дә кениш јер верирди. һ. 3. Тагыјев, Н. Нагыјев, 
Мухтаров, Әсәдуллајев вә башга милјончу маарифсевәрләр бу 
ишдә мадди јардымларыны әсиркәмирдиләр.

АХЧ дөврүндә Дөвләт Банкы, 40 минлик низами орду, Азәр- 
бајчан Телеграф Акентлији јарадылды, пул-почт маркалары бу- 
рахылды, Јелизаветопол јенә дә Кәнчә, Гарјакин Чәбрајыл ад- 
ландырылды. Орден, медал, керб, һимн, үч рәнкли, сәккиз ку- 
шәли бајраг гәбул олунду. Чаризм иә Бакы коммунасы дөврүн- 
дә идарәләрдә догма дилин сыхышдырылмасына сон шјулду, 
милли кадрларын јүксәк вәзифәләрә чәкилмәси иши башланды.

1. “Азөрбајчан” гөзөти, 18 ијул, 1919
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Шуша, Зәнкәзур, Чавашиир, Чәбрајыл бөлкәләриндә ермәни 
вә рус кадрлары јерли түркләрлә әвәз олувду.

һөкумәтин үмдә вәзифәләриндән бири дә халг маарифи- 
нин инкишафы вди. Бирбаша M. Ə. Рәсулзадәнин тәшәббү- 
сү илә 1919-чу илдә Бакыда Дөвләт Университета, јенә елә 
һәмин илдә дарүлмүәллим ачылды. Ф. Көчәрлинин рәһбәр- 
лији илә Загафгазија мүәллимләр семинаријасынын Азәрбај- 
ҹан бөлмәси Горидән Газаха кочүрүлдү, Јүз нәфәр тәләбә 
али тәһсил алмаг үчүн харичи елкә. о р ә  көндәрилди, јүз нә- 
фәр дә Истанбула һазырланды. Мәктәбләр миллиләшдирил- 
мәјә башланды. Латын әлифбасына кечмәк үчүн һазырлыг 
ишләри көрүлдү. Мүәллимләрин вә дәрсликләрин чатышмаз- 
лығыны арадан галдырмаг үчүн Түркнјәдән 50-дән чох мүәл- 
лим чағырылды. Тәкҹә 1919-ҹу илдә артыг Азәрбајчанда 700- 
ә гәдәр мәктәб вар иди. Бурада 48 мнн 780 шакирд охујур- 
ду. Бунлардан 22261-и Азәрбајҹан гуркү иди. Бунун да ики 
мини гыз иди.

Азәрбајҹан јенә дә елм, маариф, модонијјәт вә әдәбијјатын 
бүтүн јөнүмләриндә Јахын Ш әрг олкәләриндә ирәлидә кедир- 
ди. M. Ə. Рәсулзадә чох узагкөрәнликлә демишди ки, Шәрг өл- 
кәләри арасында “илк түрк драматург азәрбајҹанлы, илк түрк 
бәстәкары азәрбајҹанлы, мәзһәб узлашмазлығыны илк алачаг 
ортадан галдыран јенә азәрбајҹанлы. әлифба ислаһатыны илк 
дүшүнән азәрбајҹанлы, нәһајәт, ислам аломиндә илк дәфә ҹүм- 
һуријјәт е’лан едән дә азәрбајҹанлыдыр ’ . Бу ән әнә 1918-20- 
чи илләрдә дә давам етмәкдә идн. Бу мәктәб вә маариф иши- 
нин јүксәлишиндә даһа чох өзүнү косгәрирди. Илк дәфә А.Ша- 
иглә башлајан мәктәбләрин миллилошдирилмәси иши угурла
давам етдирилирди. ..

Бу илләрдә Фирдовси, С э’ди, Руми, Өмәр Хәјјзм, Шекспир, 
Молјер, Бајрон, В. һүш , A. С.Пушкин, R  A. Крылов, 
Л.Н.Толстој кими сајымлы сәнотчиләр до АзәрбаЈчанда тәрчү-
мә олунур, охуиур, јајылырды.

Түркијә илә әдәби илкилор даһа моһкәм иди. Түрк хал
' ларынын тарихи талеји, .а „  п р и ш » »  « « Ч »  бирлаши-

1. M. Ə. Р ә с ү л з а д ә . “Ә с р и м и зи н  Сијавушу”... сәһ. 40.

----

рирди. К. Ҹавид, M. Һади, Ј. Вәзир, Ə. һүсејнзадә, Ə. Ағаоғ- 
лу вә башга хадимләр Түркијә әдәби мүһити илә сых бағлы 
иди. Т. Фикрәт, Н. Камал, Халид Зија, И. Г. Шинаси кими 
бир чох өнәмли түрк шаирләри Азәрбајчанда мәһәббәтлә 
охунурду. Азәрбајҹан түркләринин әсәрләри Түркијөдә онла- 
рынкы исә Бакыда чап олунурду. Мәһәммәд Әмин бәј Јурда- 
гул, Фејзулла Сачид, Ариф Үрфан Гаросман, Ревшән Әшрәф 
вә б. түркијәли шаирләр Бакыда јени поезија өрнәкләри илә 
чыхыш едирдиләр.

Күиеј Азәрбајҹаны вә Иран әдәбијјаты илә дә илкиләр моһ- 
кәм иди. Шејх Мәһәммәд Хијабани, C. Пишәвәри, Сабир әдә- 
би мәктәбинин ардычылларындан M. Ə. Мө’ҹүз Бакы мүһити 
илә сых баглы идиләр.

Тифлис вә Борчалы әдәби мүһити дә Бакы мүһити илә нә- 
фәс алырды. Јенә дә Азәрбајҹан зијалыларынын бир дәстәси 
орала чалышырды. Н. Нариманов, A. Шаиг, A. Ј. Талыбзадә 
Борчалы илә сых илкиләр сахлајырдылар.

1918-1920-ҹи иллордә тәҹрүбәли нәсиллә кәнҹ әдәби гүввә- 
лорин бир амал угрунда бирләшмәк арзусу дујулурду. Азорбај- 
ҹан әдәбијјаты оз онЧшәләри илә инкишаф етмәклә заманын 
үмдо проблемләрино дә баш вурурду.

“Кәлиниз әсрләрлә милләтин үрәјиидә даш баглајан дәрд- 
ләрини ачыб токок!” — дејән Мирзә Чәлил Күнејли, Гузејли 
Азәрбајҹанын талсјини дүшүнүрдү. Өзү дә Кәһризлидә вә 
Шушада јашајырды, бәдии јарадыҹылыгла мәннул иди. Ҹүм- 
һурнјјәтин онҹә Украјнада, сонра Түркијәдә рәсми елчиси 
олан Ј. Бәзир “Бу күн јазычыја нә кәрәкдир? суалыны — дил 
азадлыгы, гәләм азадлыгы” илә ҹавабландырырды. Башга 
онәмли cəhət усталары да чүмһуријјәтин вердији дин, гәләм 
азадлыгындан истәдикләри кими фајдаланырдылар. Н. Вәзи- 
ров, С. C. Ахундов, Ј.Вәзир, C. Һүсејн, A. Диванбәјоглу вә 
башгалары педагожи ишдә, публисистика јонүмүндә вә довләт 
ишиндә чалышыр, сијаси һәјата гошулурдулар. Ф. Кочәрли,
Ј. Вәзир, C. һүсејн вә C. Мүмтазы әдәбијјат тарихи мәсәләлә- 
ри илә чох дүшүндүрүрдү. Ј. Вәзир өзү бојнуна алырды ки,
1917-чи илдән башлајараг кичик аддымлар истисна едиләрсә 
әдәби һәјатым дајаныр вә әдәбијјат тарихи мәсәләләри мәни
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даһа чох чәлб етмәјә башлајыр” .̂ “Литва татарларынын тари- 
хи” әсәриндә Балтик саһилләниндә түрк изләри ахтарыр^, 
“Азәрбајҹан әдәбијјаты тарихинә бир нәзәр”^ китабында исә 
әдәбијјатымызын Нәсимидән сонракы дөврүнү ишыгланды- 
рырды. C. Мүмтаз классик Азәрбајчан шаирләринин әсәрлә- 
рини топламагда иди. Ə. һагвердијев, Ə. Гәмкүсар, Ө. Фаиг, 
E. Султан, һ. Минасазов вә башгалары Тифлисдә чалышыр- 
дылар. Ө. Фаиг милли тәрәгги вә азадлыг мәсәләләри галды- 
рыр, Борчалы вә Ахысха, Мәсһәти түркләринин һүгугуну мү- 
дафиә едирди. Түрк республикасынын башганы да сечилмиш- 
ди. A. Шаиг вә гардашы A. Д. Талыбзадә, Ə. Топчубашов ки- 
ми битәрәф иди, мүсавата мејл көстәрирди. E. Султан Азәр- 
бајҹан түркләринин әдәбијјаты вә Азәрбајҹан сәнәтчиләри 
һаггында pye охучусуна билкиләр верирди. Һ. Минасазов, 
M. Ш. Мирзәјев дә pye дилли мәтбуатда фәал чыхыш едирди- 
ләр.

Борчалы маһалындан Күрҹүстан парламентинә депутат сечи- 
лән, Борчалы гәза комиссары, 1919-чу илдә исә АДР-нын Да- 
гастанда нүмајәндәси олан Ə. Һагвердијев һеч бир партијанын 
үзвү олмаса да, ән чох иҹтимаи мәсәләләрлә мәннул иди. “Ис- 
ламчылыг вә Мүсәлманчылыг” шүарынын чарчыларындан бири, 
“Иттиһад” партијасындан парламентә сечилән педагог C. M. Гә- 
низадә исә сијаси һәјатда да фәал иди.

Өлкәдәки сијаси-ичтимаи олајлар, мүрәккәб бејнәлхалг ду- 
рум бэ’зи зијалылары чошдурур, бэ’зилэрини исә чашдырырды. 
Көзләмә мөвгеји туганлар, јалныз тарихи вә эн’энэви аилә-мә- 
ишәт мовзусунда әсәр јазанлар да вар иди. Ән чох публисисти- 
ка вә лирик ше’р кими кичик вә чевик жанрларда јазылан әсәр- 
ләр јени гурулушун истәкләринә там ујғун иди. M. Мәммәдза- 
Дә “јени һәјата гәдәм гојдугумуз күндән мәтбуат вә әдәбијјат 
сәһнәмизә јени руһлу бир китаб-роман атылмады”, M. Ə. Рәсул- 
задә исә “Јени дөврә кечид әдәбијјатын дурдугу бир дөврдүр”

1. Ј. Вәзир. Крым. Ағ Мәсчид. “Мипләт” гәзети, 1918, N-6, 12, 
15 вә с.

2. Ј. В. Чәмәнзәминли. Әсәрләри, III ҹ., Бакы, Елм, 1977, с. 318.
3. Бах: Азәрбајчан EA рәји, арх-26, Г-32-34.
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дедикдә һәр ики мүәллиф бу һәгигәти хатырладырды. Әслиндә 
исә әдәбијјат јени ахтарыш јолларында иди. Заманын, чүмһуриј- 
јәтин ирәли сүрдүјү проблемләри, өлкәдәки чевик дәјишиклик- 
ләри бирдән бирә тез гаврамаг вә әдәбијјата кәгирмәк o гәдәр 
дә асан дејилди. Бунун үчүн һазырлыг дөврү кәрәк иди. Мүса- 
ват өндәрләри буна чағырыр, јазычы вә шаирләрдә белә бир ах­
тарыш дөврүндә чешидли жанрларда јени cəhət нүмунәләри ја- 
радырдылар.

O заман һәр партија вә гурум тарихә, сијаси һәјата вә әдәби 
мүһитә өз “бахыш нөггәси”ндән јанашырды. Јазычы вә шаирлә- 
рин чоху да ајры-ајры партија вә гурумлара дахил иди. Бүтүн 
бунлары үмумхалг үмумдөвләтчилик принсипи илә бир плат- 
формада бирләшдирмәк кәрәк иди.

һәлә 1917-чи илин апрелиндә “Мүсәлман мүһәррир вә әдиб- 
ләр ҹәмијјәти” јаранмаға башланмышды*. Кизли сәсвермә јолу 
илә ијулун 6-да M. Ə. Рәсулзадә, C. һүсејн, һ. И. Гасымов,
Ч.һаҹыбәјли, Әли Паша Һүсејнзадә мүстәгил әдәби бирлијин 
идарә һеј’әтинә сечилмишдиләр." Јашыл рәнк чәмијјәтин ис­
лам вә мүасирлик рәмзи кими котүрүлмүшдү. Башга өнәмли сә- 
нәтчиләр дә милли өзүнүанламаны, милли бирлији вә мүстәгил- 
лији “гырмызы гаранлыглар ичиндә јашыл ишыгл’ар” (Ə. Һүсејн- 
задә), “јашыл ишыглы гәндил чыраглар” кими дәјәрләндирирди- 
ләр. Онлар ејни амалла әдәби дәрнәкләрин өзәји илә 1919-чу 
илдә “Јашыл гәләм” әдәби бирлијини јаратдылар. Бирлијин ја- 
шыл рәмзи көтүрмәси мәтбуатда даһа догру ачыгланырды: “Ə h­
mə она керә ки, ҹәмијјәтин мәгсәди јснилијә догру кетмәкдир. 
Икинҹиси, јашыл — баһары андырыр. Јашыл һәм дә үмид вә 
ниҹат јолудур. Истиглалијјәтимиздән нашы әдәбијјатымыза ба- 
һар мовзусу кәләчәјини чамаатымыза оз ады илә тәбдир едиб- 
дир”3. 1919-чу ил августун 26-да “Јашыл гәләм” бирлијинин јы- 
гынҹагынын парламент бинасында кечирилмәси, M. Ə. Рәсулза- 
дәнин өзүнүн орада иштиракы вә чыхышы да милли довләтин 
әдәбијјата вә әдәбијјат хадимләринә гајғы вә сајғысыны көстә- 1

1. “Ачыг сөз” гәзети, 13 апрел, 1917.
2. “Бәсирәт” гәзети, 8 ијуул, 1917.
3. “Азәрбајҹан” гәзети, 23 август, 1919.



рирди. С. һүсејнин сәдрлији илә 35 нәфәрин иштирак етдији бу 
иҹласда бирлијин ашағыдакы мәрамнамәси бәјәнилди:

1. Ҹәмијјәтин мәгсәди Азәрбајчан халгынын фикри јүксәли- 
шинә чалышмаг вә Азәрбајҹан әдәбијјатында мүшаһидә едил- 
мәкдә олан јенилији гүввәтләндирмәк, ону түрклүјә вә садәләш- 
мәјә доғру сөвг етмәкдир.

Ҹәмијјәт мәгсәдинә кирмәк үчүп:
а) әдәбијјатымызы тәһлил вә тарихи-әдәбијјатымызы тәртиб 

етмәк;
б) јазычылыг сәнәтини тәшвиг вә тәгриблә cəhət һәвәскар- 

ларыны вә кәнҹ мүһәррирләри бир араја топлајараг, онлары 
әдәби бир аилә һалына вә’з етмәклә арашрында јазы мүсабигә- 
ләри ачаҹаг;

в) әдәбијјатымыза үлум вә фүнуна аид конфранслар верәҹәк 
вә рефератлар тәртиб едәҹәк;

г) Милли тарихимизә вә эн’энагымыза аид әсәрләри топла- 
јыб, нәшринә чалышаҹаг;

ғ) нәшријјата әһәмијјәг верәҹәк, әдәби мәҹлислор вә гәзет- 
ләр тэ’сис едәҹәк;

д) кәнч әдәби гүввәләри јени әдәбијјат усулу илә ашина едә- 
ҹәк, јени фикирләрин онларын арасында нәшвү-нүмасына cə’j 
көстәрәчәк;

е) халгымызын истифадәсинә муҹиб олан бизә аид әчнәби 
лисанларда јазылмыш мүһүм әсәрләрин дилимиздә нәгл вә тәр- 
ҹүмәсинә чалышачагдыр*.

C. Мүмтазын тәклифи илә мәр&мнамәјә “итиб-батмыш түрк 
лүғәтләринин топланылмасы да бир бонд кими артырылды.

“Јашыл гәләм” бирлијинин бу мәрамначәсиндә әдәбијјаты- 
мызын тарихи, индиси, фолклор, мәтбуат, нәшријјат, кәнҹ әдә- 
би гүввәләр јардым вә баина мәсәләләр он плана чәкилирди. 
Јазычы вә шаирләр јсни-јени әсәрләр јазмага һәвәсләндирилир- 
ди. Одур ки, “Әдәби јурд”, “Әдәби кеҹә”, “Мүсәлман әдибләри 
дәрнәји”, “Ниҹат” ҹәмијјәти вә ‘Түрк оҹағы” да “Јашыл гәләм”-

1. “Азорбајҹан” гозети, 23 август 1919; Азорбајҹан Мәркәзи 
Довлот Тарих архиви. ф.83, с. 1, гов. 144. “Јашыл гәләм” ҹәмијјә- 
гинин протоколу.
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лә бирләшмишди. Болшевикләрә мејл едән әдибләр исә 1918- 
чи илдә ‘Тырмызы гәләм” чәмијјәти јаратмышдылар. Бүтөвлүк- 
дә бу әдәби дәрнәк, ҹәмијјәт вә бирликләр әдәби мүһитин, әдә- 
би һәрәкатын јүксәлишиндә хејли иш көрмүшдү. Бурада Азәр- 
бајчан орта әсрләр әдәбијјаты илә јанашы, Мирзә Фәтәли, 
М.Ә.Сабир, һ. Ҹавид, A. Шаиг, A. Сәһһәт кими тәчрүбәли сөз 
усталарынын әсәрләри дә мүзакирә едилир, чапа мәсләһәт би- 
линирди. Өндәр милләт башчысы M. Ə. Рәсулзадә, чүмһуријјә- 
тин онәмли идеологларындан M. Мәммәдзадә, Азәрбајҹан про­
фессионал мусигисинин јарадыҹысы Ү. һаҹыбәјли, иттиһад вә 
тәрәпи үчүн “түркләшмәк, мүсәлманлашмаг вә авропалашмар’ 
јолу ссчән Ə. Һүсејнзадә, Азәрбајҹан иарламенти сәдринин му- 
авини Ə. Ағаоғлу, Назирләр Шурасынын сәдри Ə. M. Топчуба- 
шов вә башга көркәмли хадимләр мәтбуатда јени һәјатла баглы 
әдәби публисист мәгаләләрлә чыхыш едир, әдәби мүһитә, әдә- 
би һорәката истигамәт верирдиләр. Ҹ. Мәммәдгулузадә, Ə. Һаг- 
вердијсв, M. һади, һ. Ҹавид, А. Шаиг, Ч. Ҹаббарлы, Ə. Мүзниб, 
C. Мүмтаз кими сајымлы гәләм јијәләри әдәби мүһитдә даһа да 
чох танынырдылар. Чүмһуријјәт озүнүн одлу-алош1у шаирләри- 
ни дә јстирмигнди. Бунлар “Мән чејпәнән бир олкәнин har сә- 
сијәм” дејән Ə. Ҹавад, “Сибиријаиа совет чоллалларынын әҹәл 
ҹамыны ичән” (M. Ə. Рәсулзадә) Әлијусиф Pan, M. Ə. Рәсулза- 
дәнип гардашы гызы, C. Һүсејиин омүр-күн јолдшны Үмкүлсүм 
Күлгәкин ады илә танынан Әмнн Абид, драматург кими шоһ- 
ротләнәп Ҹ. Ҹаббарлы, еләчә дә M. Балагардаш, Б. Сејидзадә, 
Давуд Әскәр, Әли Шөвги кими кәнҹ шаирләр иди.

Бу илләрдә сијаси һәјага гарышмајан, доврүнүн ичтимаи 
фикринә ело бир тэ’сир костәрмәјән, анҹаг классик Азәрбајҹан 
вә Шәрг поезијасына мара1лы нәзироләр, гәзол, гәсидо, рүбаи, 
морсијә, мәдһијјә кими жанрларда јазыб-јарадан (Ə. Ҹәннәти, 
И. Таһир, A. Мүнири) шаирләрин дә әсәрләри мәфкурә бахы- 
мындан сијаси һәјатдан узаг олса да, бәдии ҹәһәтдән тэ’сирли 
олан yıypjıy елм, маариф вә интиһаб руһу илә мараг до«уран cə­

h ə t  орнәкләри идиләр.
Үмумиликдә Азәрбајҹанда 1918-1920-ҹи илләрдә һәм 

ән әнәви, һәм дә јени жанрлардан вәтән, милләт, истиглач, һүр- 
ријјәт, азадлыг, түрк бирлији, милли орду, милли бајраг вә с. ки-
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ми јени мөвзулар вә идејалар өн плана кечирди: “Азәрбајчанда 
мшии республика дөврүнүн өз бөјүк поезијасы, нәсри, драма- 
туркијасы вә театры олмушдур. Үзејир бәј һаҹыбәјли, Мәһәм- 
мәд һади, Абдулла Шаиг, Ҹәфәр Ҹаббарлы, Әһмәд Чавад, Сә- 
мәд Мәнсур кими габагҹыл јазычылар милли азадлыг вө истиг- 
лал хәттинин фәал идеолошары олмушлар. Дөврүн мәтбуаты, 
мәдәнијјәтин вә елмин бүтүн саһәләри сосиал-мэ’нэви интиба- 
һын афосу илә ашыланмышдыр... Һәтта ај да, улдуз да образ ки­
ми рәсмләшән милли comboликаја -— үчрөнкли бајраға вә кер- 
бә поезијадан, романтик нәср вә публисистикадан кечәрәк кәл- 
мишдир” *.

M. һади, A. Шаиг, C. Мүмтаз, И. Таһир, Ə. Чәннәти, 
Р.Әфәндизадә эн’энэви жанр шәкилләриндә дө јени өрнәкләр 
јарадырды. А. Шаиг, Ч. Чаббарлы, Ə. Ҹавад, Үмкүлсүм, Әли Ју- 
сиф вә башга шаирләр исә јени жанр шәкилләриндән истифа- 
Дә едирдилөр. Ч. Чаббарлы, Ə. Чавадын “Севимли өлкәм”, 
“Азәрбајчан” ше’рлэри ола биләр ки, сонралар јаранан C. Са- 
нили, C. Вургун вә башгаларынын ејни адлы ше’рлэри үчүн дә 
бир өрнәк олуб. Бу мөвзуда гошмалар хүсусилө, марш, һимн, 
маһны, шәргиләрин јаранмасы јени һадисә иди.

1918-1920-чи илләрдө әдәби һәрәкатын, әдәби мүһитин уму- 
ми панорамасы ајры-ајры жанрларда јаранан әсәрләрин ачыгла- 
масында вә дәјәрләндирмәсиндә даһа ајдын көрунүр.

Дедим габил дејилдир гардаш етмәк чүмлә әгвамы,
Иванла Аршакы Софи Худадаты көрән күндән —

мисралары илә Бакы коммунасынын јаланчы бејнәлмиләлчили- 
јинин ич үзүнү ачан M. һади башга бир ше’риндэ

Елмин, һүнәрин, мэ’рифэтин варса бујур кәл,
Јохса бу һәјати-аләмимизә олма бир әнкал! -

дејә истиглал уғрундакы мүбаризәјә ағыз буранлара кәскин ча- 1

1. Бах: Азөрбајҹан Демократик Республикасы. Бакы, Азәр- 
нөшр, 1992, c.1.
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ваб верирди. O, индијө кими китабларына салынмајан “Мәфку- 
реји-амијјөмиз”, “Зөфәри-наһијјөјә доғру”, “Әскәрләримизә, 
көнүллуләримизә”, “Шүһәдаји-һүрријјәтимизин әрваһинә ит- 
һаф” кими силсилә Ше’рлэриндэ исә истиглал севкисини, вәтә- 
нин дүшмәнлөрдән тәмиаләнмәси нијјәтини романтик бојалар- 
ла нәзмө чөкирди.

A. Шаигин “Араздан Турана”, “Јени ај догаркән”, “Вәтәнин 
јаныг сәси” кими ше’рлэриндэ милли дөвләтин, вәтәнин тале- 
ји, түрк халгларынын бирлији арзуларындан данышылырды. 
Ә.Абид (Күлтөкин) 28 мајыс — истиглал күнүнү мүгәддәс бај- 
рам кими дөјәрләндирәрәк дејирди:

Истиглал ~ o јашаЈан милләтин гәлбиндә ган,
Истиглал -  o сәадөт, һәјат, зәфәр, шөрәф, шан...
Истиглал ~ o сөнмәјән мөһәббәт бир мэш’алэ,
Көнүлләрдә тутушар, көзләрдә сөнсә белә!

Бу дөвр поезијасында Ə. Чавадын сәси даһа кур ешидилир- 
ди. Онун поезијасы гәләбә севинҹи, кәләчәјә инам мотиви илә 
сечилирди. 28 мајыс, милли орду, истиглал күнү, түрк бирлији, 
үч рәнкли сөккиз кушәли бајраг онун ше’рлэринин апарыҹы 
атрибутлары иди. Онун “Далға” силсилә ше’рлэри әдәби мүһит- 
тә әкс-сәда ојаггмышды.

C. Мүмтаз Азөрбајчана јардыма кәлән Түркијә ордусунун 
башчысы Нуру пашаја итһаф етдији “Ојан, милләт” ше’риндэ 
“рус зүлмүндән”, дашнак тәчавүзүндән гуртараи халгымыза кө- 
зајдынлығы верирди. Түркијәли шаир M. Ə. Јурдагул исә орду- 
ну јени-јени гәләбәләрә сәсләјирди.

һајды, оғлум, һајды, кет,
Ја гази ол, ја шәһид!

Азәрбајчан шаирләринин 1918-1920-чи илләрдә истиглал, 
вәтәнә, бајрағымыза, милли ордумуза гошдуглары һимн, марш 
вә маһнылар бир силсиләдир. M. Ə. Рәсулзадә елә o күнләрдә 
шаирләри бу ишә һәвәсләндирмәк үчүн јазырды: “Бир алај өс- 
кәрин милли нәғмәләр өтәрәк бирдәфәлик кечиши мәтбуатын



10 сәнәлик пропагандасындан әһали узәриндә даһа бөјүк тэ’сир 
бурахыр”. A. Шаиг, Ч. Ҹаббарлы, Үмкүлсүм, Ə. Абид, Әлију- 
сиф Раи вә башга сајымлы шаирләрнн марш вә маһнылары дил- 
ләрдә әзбәр иди. Ə. Чавадын АДР-а јаздығы Дөвләт Һимни исә 
Ү. һаҹыбәјлинин сеһрли мусигисиндә бу күн дә гәлбимизи иф- 
тихар дујғусу илә долдурур. Бүтүн бумлар милли дөвләти, истиг- 
лалын тәнтәнәсини көстәрмәк, халш бирлијә, ону горумага ча- 
ғырыш руһу илә јанашы әдәбијјатымыза јени жанрын кәлмәси 
бахымындан да чох өнәмли иди. Ə. Ҹавадын “Азәрбајҹан бајра- 
ғына”, “Един бајрамы”, ‘Түрк ордусуна”, “Еј әскәр”, А. Шан­
гин “Мүсават” партијасына итһаф етдији марш, M. Мәммәдза- 
дәнин “Садам” вә башга нәғмәләрнн бэ’зилэри камил cəhət өр- 
нәкләри олмаса да, вәтәндашлыг руһу, публисистик пафосу вә 
теиденсијалылығы илә јадда галырды. Шаирләр Азәрбајҹан 
түркләрини милли дөвләтин әтрафында бирләшмәјә чагырараг 
дејирдиләр:

Бирләшәлим, түрк оғлу, бу јол милләт јолудур,
Үнлә, варла, шанла тарихнмнз долудур.

(A. Шаиг)

Галхыб, бир дә енмәз елин бајрагы.
(Ə. Чавад)

Ағлајырдым -  күлүрәм вә күләчәјәм,
Бир чыгыр ачмышам Турана догру.

(Б. Мүршуд)

Гарабагдан дүшмәнләри атдынмы?
Нахчыванын имдадына чатдынмы?

(Әли Шовги)

Бу чүр ше’рлэрин чоху “Азәрбајчан”, “Истиглал”, ‘Турту- 
луш”, “Кәнҹләр јурду”, “Бүрријјәт”, “Бәсирәт”, “Овраш — нә- 
фисә” кими мәтбуат органларыида чыхырды.

АХҸ дөврүндә әдәби һәрәкатын вә әдәби мүһитин чанлан-
масында драматуркија вә театрында ајрыча ролу вар иди. һәлә

—

хејли әввәлдән “Ничат” “Нәшри-маариф” вә башга хејријјә ҹә- 
мијјәтләри милли мәдәнијјәтин инкшиафында јардымчы и д и . 
Бу дөврдә әдәбијјат вә мәдәнијјәт, театр вә драматуркија гоша 
аддымлајырды. Драматурглар вә театр хадимләри биркә чалы- 
шырдылар. Ү. Һачыбәјли өзү һәм драматург, бәстәчи, һәм дә 
театр хадими иди. Гардашы Зүлфүгар бәјлә Бакыда опера во 
оперетта артистләри труппасы јаратмышды. Истиглалчы зијалы, 
М.Ә.Рәсулзадәнин досту, көркәмли публисист иди. һәм әдәби, 
һәм дә мәдәни мүһитдә сајылыб-сечилирди. Ил боју театрларда 
әсәрләри ојнанылырды. Бакыда исә милли театр, довләт теат­
ры, түрк актјорлары театры, опера театры, “Микадо” театры, 
“Казјонныј” театр, тур к драм ҹәмијјоги, мүсәлман мусиш драм 
чәмијјәти вэ башга теазр труппалары, ҹәмијјәт вә дәрнәкләр 
вар иди. Тифлисин озүидә “Иттиһад” вә “Ибрәт” адлы ики 
театр группасы фәалијјәт костәрирди. Ə. Һап!ердијев рәһбәр- 
лик едирди. Ирәваида да беләҹә... Бу теафларда “Отелло”, 
“Крал Лир”, “Гачаглар”, “Зорән тәбиб”, “Әлмәнсур”, “Мүфәт- 
тиш”, “Һачы Тара” кими классик әсәрләрлә јанашы Ш. Сами- 
нин “Кавеји-аһәнкрүба”, Мирзә Ҹәлилин “Өлүләр”, Ү Һаҹы- 
бәјлинин “Аршын мал алан”, Һ. Ҹавидин “Шејх Cəıf ан”, “Иб- 
лис”, A. Шаигин ‘Тафгаз чичоји”, Н. Нозировун “Јап.ппдаи чых- 
дыг, јагмура дүшдүк”, Ə. һагвсрлијении “Ara Моһәммәд Шаһ 
Гачар”, “Пори чаду”, “Бәхтсиз ҹаван” во бир чох башга нјееләр 
тамашаја гојулурду. Театр рспертуарларында Шорг одәбијјаты, 
дини романлары сүжети үзрә јазмлан “Әнушировани-Адил”, 
“Халид ибн Валили, Сәд Bəırac”, “Јсзид ибн мүавијә”, еләҹә дә 
‘Түркијә оғуллары”, “...Коһпо Түркијә”, “Әбүлүла” кими ијес- 
ләри дә вар иди. Бу тамашаларда Б. Әрәблински, A. M. Шо- 
рифзадо, С.Руһуллаһ, M. Әлијев, M. Морданов, И. Исфаһамлы, 
М.Кирманшаһлы вә башга сәһнә усталары шптирак сдирдиләр.

Азәрбајчан артистләри Иранда, Күнеј Азорбајҹаида, Түрки- 
јәдә бөјүк уғурлар тазанырдьшар. Тәбриздә оплары Ш. Хијаба- 
ни гәбул етмиЈП, јарлым көстәрмишдир. Истанбулда тамашачы- 
лары сеһрләмишдиләр.

Бакыда 1919-ҹу илдә театр үзрә әдәбијјат комиссијасы јара- 
дьимышды. Ш е’р кеҹәләри, имтаһан кеҹәләри кечирилирди, мо- 
нологлар, ше’рлэр охунур, мүзакирәләр олур, сәһиә үчүн пјесләр 
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сечшшрди. 1919-чу илин февралывда кечән бир кечәдә Т. Фик- 
рәтин “Милләт шәргиси”, M. Ә. Сабирин “Бир белә”, Ч.Чаббар- 
лынын “Ана” ше’рлэри вә б. өсәрләр динләнилмишди. Новбэти 
кечәдә Ə. һагвердијевин јаратдыга Гачар образынын әдәби мүһа- 
кимәси вә Ə. Ваһидин “Милди мејхана” кечәси кечирилмищди.

“Јашыл гәләм” әдәби чәмијјәти вә драм дәрнәкләри бирлик- 
дә тәдбирләр кечирирди. Бу тәдбирләрдә Н. Вәзиров, Ү. Һачы- 
бәјли, O. Фаиг, Ə. һагвердијев, Һ. Чавид, A. Шаиг, M. һади, 
С.һүсејн, C. Мүмтаз, Шәфигә ханым Әфәндизадә, Ч. Чаббар- 
лы, Ə. Ҹөвдәт, C. Мәнсур, Г. Рәшад, Р. Тәһмасиб вә башга сә- 
нәтчиләр даһа фәал иштирак едирди. Ҹ. Гарјағды вә Әрәблинс- 
ки Гарабагын ағыр вахтында көнүллү орада консерт вермәјә 
кетмишдидәр. Әдәби мүһит гајнајырды. Симфрополда чыхан 
“Милдәт” гәзети јазырды ки, Бакы бүгүн Русија мүсәлманлары- 
нын һәјатында мэ’нэви рол ојнајыр.

1918-чи илдә Н. Нәриманов һәм дә елмин идеја дашыјычы- 
сы олдугуну әдәби мүһитә чатдырмаг, дипәтини “Надир шаһ” 
фачиәсинин анламына јонәлтмок мәгсәдилә јазырды: “Мән 15 
ил бундан габаг јазылмыш тарихи “Надир Шаһ” драмынын мү- 
әллифијәм. һәмин драмда Иран падшаһы сарајында бүгүн сат- 
гын мүсәлман вәзирләри ичәрисиндә бир нәфор тәмиз, нәҹиб, 
көзәл күрчү забити вардыр ки, мүсәлман довләтинин сәадәти 
јолунда өз кәнч һәјатыны гурбан верир” *.

Бу илләрдә А. У. Талыбзадәнин “Әрмәнусә”, “Халид ибн Вә- 
лид”, M. M. Ахундовун “Сәд ибн Вәггас”, M. һаҹыбабабәјовун 
“Језид ибн Муәвијә” кими мөвзусу дин тарихиндон алынмыш 
пјесләрдә тамашаја гојулурду. Р. Әфәндизадәнин “Пул дәлиси”, 
A. Шаигин чаһан савашы әлилләринә јардым мәсәләсинә һәср 
етдији “Үмид вә инсанлыР’ пјесләри дә сәһнәјә чыхырды. һәт- 
та Ү. һачыбәјли “O, олмасын, бу олсун” опереттасынын тој вә 
һамам сәһнәләрини јазыб артырмышды. Һ. Шәрифов вә Р. Сла- 
вински, Ү. һачыбәјлинин мәшһур “Әсли вә Кәрәм” әсәриндән 
сонра Р. Заки Лүгфүбәјовун ејни адлы романы әсасыида белә 
бир оперетта мәтни јазмышдылар. Зәиф, мәзмунсуз әсәрләр дә

1. Н. Нәримановун Загафгазија комиссарлығына ачыг моҝтубу. 
“Известија” Бакинского совета. 19 март 1918.
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мејдана кәлирди. АХЧ-нин идеологларындан бири M. Мәммәд- 
задә “Азәрбајчан театры Милли дөвләтчилијә јахшы хидмәт 
көстәрмир” —  дејәндә сәһнәјә чыхарылан белә зәиф әсәрләри 
андырырды. Елә истиглал мөвзусуну, АДР-нын мәркәзинин 
Кәнчәдән Бакыја көчүрүлмәси тәнтәнәсини, бөјүк милли се- 
винчи илк дәфә драматуркијаја кәтирән дә M. Мәммәдзадә өзү 
олду вә башгаларына көрк олду. Ҹ. Ҹаббарлынын “Бакы мүһа- 
рибәси”, И. Ашурбәјлинин “Азәр — Бајчан” пјесләри дә бун­
дан сонра мејдана кәлди, истиглал драматуркијасы кими танын- 
ды. Hə јазыг ки, Шура чекасынын вә мәхфи сензурасынын гәд- 
дарлыгы үзүндән һәлә бу әсәрләри әлдә едә билмәмишик.

Ҹүмһуријјәт дөврүндә әдәби һәрәкатын вә әдәби мүһитин 
чанланмасында Азәрбајчан драматурглары да јахындан иштирак 
едирдиләр. Мирзә Чәлил, һ . Ҹавид, Ҹ. Ҹаббарлы кими танын- 
мыш cəhət усталары даһа мәһсулдар чалышырдыпар. Мүстәгил- 
лик идејасыны алгышлајан Ч. Чаббарлы “Әдирнә Фәтһи” вә 
‘Траблис мүһарибәси” пјесләри илә Түркијә тарихинә үз туг- 
магла өз азадлыг, истиглал истәкләрини, вәгәнпәрвәрлик вә 
түрк бирлији дујгуларыны бу ишыгда ачыглајырды. “Нәсрәддин 
шаһ” фачиәсиндә исә вәтәнсевәр зијалыларын зүлмә гаршы мү- 
баризәсини өрнәк кими верирди. Азад чәмијјәт гурмаг мовзу- 
сунда олан “Ајдын” пјесини дә 1919-ҹу илдә башламышды. Ха- 
риҹи вә дахили дүшмәнләрә гаршы мүбаризә АДР-нын мәркә- 
зинин Бакыја көчүрүлмәси мәрасими, гәләбә вә үтурларын тән- 
тәнәси M. Мәммәдзадәнин “Бакы угрунда мүбаризә” нјесиндә 
илк дәфө әдәбијјата кәтирилди. И. Ашурбәјлинин истиглал 
мовзусунда јаздыгы “Азәр —  Бајҹан” пјеси даһа бојүк марагла 
гаршыланды. 1919-ҹу илдә әдәби-мәдәни һадисәјә чеврилән 
милли дөвләг театрынын ачылышы да бу әсәрлә олду. A. Шаиг
1919-чу илдә Бакы Университетинин ачылышы илә баглы се- 
винчини ‘Тәләбә һәјаты” адлы кичик пјесиндә илһамла гәләмә 
алмышды.

Мирзә Чәлилин бу илләрдә “Каманча”, “Анамын китабы” 
кими әсәрләрлә јени мөвзулара үз тугмасы да өнәмли иди. Бу 
әсәрләрдә ону өз дүнја бахышы илә һадисәләри гаврамагда вә 
дәјәрләндирмәкдә бир мүтәфәккир вәтәндаш кими көрүрүк. 
Бурада вәтән, милләг, ана дили анлајышларынын идеја — есте-
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тик тугуму чүмһуријјәт истәкләри илэ там сәсләширди. Мүәл- 
лифин милли өзүнәгајыдыш, милли өзүнүанлама идејасы үч гар- 
дашын мүнасибәтләриндә, рәмзи образ кими верилән “Анамын 
китабьГнын јозумунда үзә чыхыр. Рус, фарс вә османлы тэ ’си- 
ринә дүшән гардашлары бабанын “Анамын китабы” ишығында 
бирләшмәк чағырышы Мирзә Ҹәлилии јени ҹәмијјәтдә доғма 
Вәтән уғрунда бирләшмәк һарајы иди. Кичик пјссин классик 
миниатүр өрнәји олан “Камаича”да одиб әсәрин баш гәһрәма- 
нынын ҹанлы инсанлары јох, каманчаиы рәмзи образ кими вер- 
мәклә Азәрбајчан сәнәтинин милли одавот олан јердә белә 
үрәкләри овсунламаг күҹүнү, ән ашр ҹинајотлори бағыишамаг 
сеһрини илк дәфә бу шәкилдә әдәбијјатмммза кәтирирди. Һәр 
ики пјес милли драматуркијамызыи утурлары кими букүнкү ов- 
гатымызы, дәрдләримизи јада салмр.

Чаһан савашынын вурдуғу јараларын сызылдадьпът Гафгазда 
чевик һадисөләрин әвәзләндији бир доврдә һ. Ҹавид кими са- 
јымлы бир драматургун тарихи мовзулардаи јајыиараг замаиыи 
ән кәскин вә әбәди бир проблемиии — хејирлә шәрин, иблис- 
лә бәшәрин әзәли мүбаризәсини ишьиландырмасы да бу иллор- 
дә драматуркијамызыи һәјатла сых баглылмкмнм костәрирди. 
Бурада фаҹиәләрин алтуи вә атәш, капитал во саваш, Гәрб вә 
Шәрг мүстәвисиндә рәмзи иблислә молок образлары илә уста- 
лыгла ачыгланмасы Һ. Ҹавидин соиотчилик һүиори иди. Одур 
ки, M. Ə. Рәсулзадә һаглы олараг Иблиси мадди, Молоји m ə ’h o -  

ви күҹүн рәмзи кими верән бу осордо “Адом овладынын дүш- 
күнлүјүнүи” вә өз ҹинсинә ҹаиавар кәсилдијинин тәсвирини ај- 
рыҹа дәјәрләндирирди.

Бүтөвлүкдә бу илләрдә јараиаи пјеслор милли-мэ’иови, 
ингилаби-фәлсәфи тугуму, мовзу во идејасы илә бирликдо 
жанр, услуб вә образлар аләми ило дә ссчилирди. C. Һүсеји во 
башга тәнгидчиләр һаглы олараг һәмин пјссләрин әдоби мүһи- 
тә јени нәфәс кәтирән әсәрләри кими дојорләндирирдиләр. Бу­
рада бөјүк бир һәгигәт вар вә белә әсорләри бу күн дә козлә- 
јирик.

1918-1920-чи илләрдә бәдии нәср јөнүмүндә дә аз-чох угур- 
лар вар иди. һәлә бир аз әввәл “Молла Нәсрәддин” журналы 
илә әдәби һәрәкаты чанландыран Мирзә Ҹәлил бу илләрдә
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“Консулун арвады”, “Гөссаб”, “Ханын тәсбеһи”, “Рус гызы” һе- 
кајәләриндә дә эн’энэви сосиал, аилә —мәишәт мөвзулары илә 
јанашы вәтәиин, милләтин талеји, инсан һүгугу кими ән үмдә 
проблемләр дә гачдырырды. Бу һекајәләрдә заманын истәјинә 
yjıyn олараг өлдүрүҹү сатирадан чох, күлдүрүҹү, дүшүндүрүҹү 
јумор күҹлү иди. Бунларын бнр сечимли хүсусијјәти дә зијалы 
образларынын јеии бахымдан тәсвири иди. “Молла Нәсрәддин” 
одоби мәктәбинин нүмајәндәси Ə. Һагвердијев дә “һәмшәри 
паспорту” вә “Шаир” һекајоләрипдә бу ҹәһәтә үстүнлүк верир- 
дн. Мүәллифип Мирзә Сәфәрин оғланларынын чүмһуријјәт 
доврүидо миллотә мүһондис вә һәким кими хидмәтини габарыг 
вермосн дә опуп довләтин јени корүшлү милли кадрлара еһти- 
јаҹыиы костәрмәк истәдијипдәи догурду.

A. Шаиг исә “Әсримизип гәһрәманлары” ромапыида коскин 
һојат зиддијјотләрини, милли ојаныш вә азадлыг мүбаризәлори- 
ии on плана чокирди. Мүоллифнп 1909-ҹу илдо јарымчыг гојду- 
ғу бу осорло бир до 1918-ҹи илдә гајытмасыныи сәбоби һом до 
бу иллордә истиглалын рсаллашмасы пмканы вә кәнҹләро үми- 
ди, пнамы ило баглы иди. Одур ки, ромаиып соиларыида Əın- 
роф, Әһмод, Зоки кими конҹлории талејиндои глјшлаиырды.

Бу иллордо Ə. Мүзпиб “Әфган тарихи”, “Корбола jaıın.ıcı>ı”, 
“Рамазан” кими дни тарихипдо дипи офсанолордон алыиан ро- 
манлар бурахдырырды. М. Ахундзадонин “Шаһзадо, Әбдүл во 
Ро’иа хш1ым”, Р. Зокипип “Заваллы чочуР’, Н. Босир, Исфои- 
дијар Зија, Б. Ҹәбрајылзадә во башгаларынын иоср эсэрлори до 
чыхырды. Бупларыи бо’зилори Шорг, Авроиа во зүрк әдобијја- 
ты сүжстләринә иэзиролор иди. Буплар одоби мүһитә о юдор 
то’сир костормосо дэ, онуи там монзорәсипи ајдынлашдырмаг 
бахымыпдаи мара!лы иди.

Мотбуат сәһифолорипдә ҹаһаи савашыныи торотдији фаҹи- 
әлоро һәср олупмуш бир чох лирик драматик һекајәлор до меј- 
даиа чыхырды. Гәмбәроғлу өз вәтоии Күпеј Азәрбајҹаиыида 
зүлмлор корәп сојдашыпын чүмһуријјәт доврүидә Гузеј Азәрбај- 
чаныпда пиҹат тапмасыны, мүәллим Давуд үч мәктәбли гарда- 
шын вәтән, намус, саваш во милли орду һаггмидакы фикирло- 
рини ибрәтли шәкилдә гәләмә алырды.

Дашиакларын Бакыда милли абидәләри, сарајлары, мәсҹид-
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лөри јандырылмасы әлејһинә мәтбуатын вә әдәбијјатын е’тираз 
сәси вә һарајы һамыдан өввәл M. Ə. Рәсулзадә, Ү. Һачыбәјли, 
M. Мәммәдзадө, C. һүсејн к ими өнәмли хадимләрин гәләмин- 
дән ешидилди. Јандырылан абидәләрдән бири дә M. Нагыјевин 
дүнјадан накам кедән оғлунун хатирәсинә тикдирдији Исмаи- 
лијјә бинасы иди. “Јәшби гәләм” дәрнәјинин башчысы C. Һү- 
сејн бу мөвзуда әсәрләр јазмаг үчүн мүсабигә е’лан етмишди. 
Өзү дө һәзин бир хатирә “Исмаилијјә” адлы үрәкләри титрәдән 
бир һекајә јазмышды. “Исмаилијјә”ни милли өмәлләримизин 
доғулдуғу јер, Азәрбајчан фикринин, Азәрбајчан һүрријјәти вә 
истишалијјәгинин мәфкурәсинин бој атдығы мәркәз, “Мүгәддә- 
сатымыз, амалымыз” адландыран әдиб инамла бирдирирда ки, 
бурада “хаинчәсинә јандырылан милләтимизин мүгәддәс азад- 
лыг вә истиглал мә’бәдкаһыдыр”. “Исмаилијјә”ни јандырылма- 
ға гојмајан “Азәрбајчан парламенти үзәриндәки үч рәнкли вә 
сәккиз кушә јылдызлы тәмуч үчүн Азәрбајчан бајрашдыр!” 

Мәһз бу бајраг һәм “Исмаилијјә”нин, һәм дә јенидән мүстә- 
шл олан Азәрбајчанын башы үстүидә тәзәдән вә әбәди далға- 
ланды.

ҸАРИ ӘДӘБИ ПРОСЕС: МӘТБУАТ, ПУБЛИСИСТИКА, 
ПОЕЗИЈА, НӘСР, ДРАМАТУРКИЈА BƏ ТӘНГИД

МӘТБУАТ BƏ ПУБЛИСИСТНКА. 1918-1920-ҹи илләр Азәр- 
бајчан дөври мәтбуатынын ән јүксәк инкишаф мәрһәләси ол- 
мушдур. Тәкҹә буну демәк кифајәтдир ки, 1875-ҹи илдә Азәр- 
бајчанда дөври мәтбуатын јаранмасындан кечән 45 ил әрзиндә 
тәхминән чәми гырх адда гәзет вә журнал чыхдығы һалда, бу 
рәгәм гејд едилән чәми ики ил ичәрисиндә 200-ә јахын олмуш- 
дур1.

Әлбәттә, дөври мәтбуатын гыса вахт ичәрисиндә белә гејри 
ади чошгунлугла инкишафы тәсадүфи дејилдир. Бу һәр шејдән 
әввәл Азәрбајчанда мөвчуд олан шәраитин, сијаси-иҹтимаи һа- 
дисәләрин оператив әдәби ифадә васитәси олан дөври мәтбуат 
үзәриндә гојдугу вәзифәләрдән ирәли кәлирди.

М э’лум олдугу кими 1918-1920-чи илләрдә Азәрбајчанда бө- 
јүк тарихи һадисәләр баш вермишдир. Азәрбајчан тарихиндә 
илк дәфә олараг мүстәгил Республика гурулмушду. Ҹәми ијир- 
ми үч ај давам етмиш бу республиканын сијаси, иҹтимаи, мәдә- 
ни, әхлаги, бир сөзлә, сосиал-иггисади вә мэ’нэви һәјат тәрзи 
мәһз бу илләрин дөври мәтбуатында өз әксини тапмышдыр. Һә- 
гигәтән дөври мәтбуат 1918-1920-чи илләрдә Азәрбајчан һәја- 
тынын чанлы салнамәси, сәнәдли тарихи јадикары кими бизә 
кәлиб чатмышдыр.

1918-1920-чи илләрин дөври мәтбуатынын үмуми инкиша- 
фынын сәчијјәси тәкчә онун сај көстәриҹисиндә дејилдир. һәр 
шејдән әввәл онун идеја-мәзмун зәнкинлијиндә иди. Бу зөнкин- 
лијин һәмин илләр мәтбуатынын идејамызын тәснифатында

1. Бах: Азөрбајчан дөври мөтбуаты (1892-1920) библиографи- 
ја. Тәртиб едәни M. Ахундов. Бакы, 1987.
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ачыб көрмәк мүмкун иди.
1918-1920-ҹи илләр мәтбуатыны идеја истигамәти бахымын- 

дан тәхминән ашағыдакы кмми фунлашдырмаг олар:
—  Азәрбајчан Демократик Ресиубликасынын идејаларыны 

тәблиғ едән милли мәтбуат;
Мшиш һөкумәтлә мүхалифәтдо олан болшевик идејалы 

мәтбуат;
Азәрбајчан болшевик мәтбуагы илә мүхалифәтдә олан 

меншевик-есер мәтбуаты;
Азәрбајҹаны әрази чәһәтдән иарчалајыб Ермәнистана ҹа- 

ламаг уғрунда мүбаризә апаран ермони дашнак мотбуагы;
—  Өзүнү битәрәф адландыран, һеч бир сијаси нартијаја мән- 

суб олмајан информатик газет во жу]>наллар.
1918- 1920-ҹи иллордә Бакыда, Ҝонҹодо, Шушада, Тифлисдо, 

Ированда вә дикәр мәдәни иызибати моркозлордо чыхмыш бүгүн 
бу мәтбуат нүмунәләри тәкҹә Азорбајҹан дилипдо дејил, pye, ер- 
мәни, ҝүрчү, полјак, фарс, алман во и;јри диллордә дә ношр еди- 
лирди. Бу чохсајлы мүхтәлиф днлли во мүхтәлиф ојидоли мәг- 
буат нүмуиәлори ичәрисиндо даһа реал lıojar 1үввосино вә juıha 
кениш охуҹу күтлосинә малик илмасы ил о сечилон Азорбајчан 
Халг Ҹүмһуријјити илә јахыидап баглы доври мотбуат иди.

Бу дөврүл милли мозбуаты чох зомҝин тарихи он’онолоро 
күвәнирди. Оиларын ичорисиндо 1918- 1920-ҹи иллорин идеја- 
ларыны өзләриндә әкс етдирон “Hı6a.ı” (1912-1915), “Дирилик” 
(1914-1916), “Ачыг соз” (1915-1918), “Мусават” (1917) кнми ıo- 
зет во журналлар вар иди.

Гејд етдијимиз кими, 1918 1920-ҹи шлордо Азорбајчаидаһом до 
мшши мәтбуата гаршы күҹлү бир мүхали(|х>т могбуагы да вар иди.

1919- ҹу илии соиларында “Мүсават” наргијасы дахилиндо 
“Иттеһад”, “Әһрар”, “Сосиалисглор”, “Би горофлор”, “Славјан- 
Pyc иттифаш”, “Mycxomuıop”, “Милли авицп.плар”, Ермони- 
ләрин “Дашнаксүгүи” фраксијаларм кими мүхалифәт rjxtaıııj- 
јәтдә иди.  ̂ Бу фраксијаларын hop биринин бир нечо доври мот- 
буат органы вар иди. 1

1 Бах: Адрес календарь, Азербайджанской Республика за
1920-год, Баку, 1920 с. 21-23.

Әлбәттә, Азәрбајчан Халг Ҹүмһуријјәтинин милли мотбуа- 
тынын апарыҹы нүмунәси “Азәрбајчан” гозети иди. “Азәрбај- 
ҹан” һәм дә pye дилиндә hop күн чыхырды. “Азәрбајҹан”ы ај- 
ры-ајры вахтларда Ү. Һаҹыбәјли (Ү. Һаҹыбәјов), Шәфи бәј Рүс- 
тәмбәјов, Хәлил Ибраһимов, Ҹејһун Һачыбәјли редактә етсә 
дә, онун әсас редактору Үзејир һачыбәјли вди. Русча нәшринә 
исә Шәфи бәј Рүстәмбәјов, Ҹејһун вә Үзејир һаҹыбәјли гар- 
дашлары редакторлуг едирдиләр.

“Азәрбајҹан” гәзетинин илк дөрд нөмрәси 1918-ҹи ил ијун 
ајында (чыхма күнләри көстәрилмәјиб) о замаи Азәрбајчанын 
мүвәггәти пајтахты олмуш Кәнҹодо, 1918-ҹи илә тәсадүф едән 
сонракы 75 номрәси исә Бакыда чыхмышдыр. Бу гәзетин Азәр- 
бајҹан дилиндә 1919-ҹу илдә 358, 1920-ҹи илдә — 28 аирелә 
кими 85 номрәси дорч едилиб. Гәзет әввәл “Мүсават” партија- 
сыиа мәнсуб “Ачыг соз” мәтбоәсиндә, сонра исә ‘Туран” ады 
илә танынан һомин мотбәәдә ношр едилмишдир.

“Азорбајҹан” гәзетиидә XX әсрин әввәллори милли иҹтимаи 
шүурумузуи он коркомли нүмајондолори ииггирак едирди. Он- 
ларын арасьшда Мәммод Әмин Росулзадә Үзејир Һаҹыбојли, 
Ә.Ҹавад, Ә.Мүзниб, М.С.Ахундзадо, Ҹ.Ҹаббарлы, З.һаҹыбәјли 
С.һүсејн, Ә.Абид, Әли Јусиф, Әли Шоши, Ј.Бозир, Мнрзәмо- 
һәммод Ахундов, 9>орһал Агазадо во дикәр танынмыш мүәл- 
лифлор ишгирак едирди.

“Азорбајчан” гәзсги фәал мүасир журналистика тәлобләринә 
ҹаваб всрон бир гә.зет иди. Онун мовзу дианозону чох кениш 
иди. Бурада Азорбајҹан довләтинин сијаси-иҹгимаи, игтисади, 
охлаги-мо’нови марагларыны горумаг угрунда анардьиъ! мүбари- 
зо онун ронкаронк әдәби шо’болориндо оз оксини тапмытдыр. 
[озетдоки јазылар Бакы хәборлори, баш могалолор, хәборлор, 
театр во мусиги, фелјетон, мүсаһибә, сијаси-иҹтимаи иҹмалар вә 
саир рубрикалар алтывда дәрҹ едилирди. “Азәрбајҹан” гәзети- 
нин чох кениш мүхбирләр дәстәси вар иди. Бунлар республика- 
нын ән уҹгар моитогәләриндә баш верән һаднсәләри оператив 
шәкилдә әкс етдирирдиләр. “Азәрбајҹан” гәзети, нә чүр дејәр- 
ләр, республиканын дөјүнән гәлби, ешидән гулағы иди. Бурада 
Шоки, Кәнҹә, Гарабағ, Ләнкәраи, Зәнкәзур, Нахчыван, һабелә 
Азәрбајчан түркләринин јашадығы ајры-ајры кәнар рекионлар-
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дакы сијаси-иҹтимаи һәјат тәрзи барәдә аналитик вә информа- 
так јазыдар чыхырды. “Азәрбајҹан” гәзети 1918-1920-чи илләр- 
дә дүнјада баш верән сијаси-иҹтимаи һадисәләрә чох фәал мү- 
насибәт билдирирди. Гәзетдә ‘Түркијәдә”, “Парис хәбәрләри”, 
“Русија һадисәләри”, “Иран ишләри”, “һиндистанда мухтаријјат 
һәрәкәтләри” вә с. рубрикалары алтында мүхтәлиф жанрларда 
јазылар чап едилирди. Бүтүн бунлардан башга “Азәрбајчан” гә- 
зетиндә республика һөкумәтинин рәсми сәнәдләри, протоколла­
ры, гәрар вә фәрманлары чап едилмишдир. Үмумијјәтлә, “Азәр- 
бајчан” гәзети јени гурулмуш милли һөкумәтин ҹанлы салнамә- 
си иди.

1918-1920-чи илләрин милли мәтбуаты ичәрисиндә “Мүса- 
ват” партијасынын рәсми органы сајылан гәзет “Истиглал” гә- 
зети иди. Бу гәзетин 1918-чи илдә 7, 1919-чу илдә 28, 1920-чи 
илдә исә 15 нөмрәси чыхыб. “Истиглал” гәзетини редаксија 
һеј’әти нәшр едирди. һәфтәдә бир дәфә нәшр едилән бу гәзе- 
тин идеја мүбаризәси онун сәрлөвһәси үзәриндә верилән “Мил- 
ләт јолудур, һагг јолудур, тугдуғумуз јол” —  епиграфывда ифа- 
дә едилирди. Гәзетдә Ə. Ҹавад, Мирзәбала Мәһәммәдзадә, 
Ә.һәмид, Әли Јусиф, Һүсејн Садиг, (Сејид һүсејн), Һүсејн Мир- 
зәҹамалов, A. Шаиг, Ə. Рази, Фәрһад Ағазадә, Хәлил Ибраһим 
вә башга мүәллифләр иштирак едирди. “Истиглал” гәзети “Нов- 
руз” мәтбәәсиндә чыхырды.

Азәрбајҹан милли дөври мэтбуатьшын әһалинин мүхтәлиф 
зүмрәләринин мәнафеини тәмсил едән органлары вар иди. Бун- 
лар ичәрисиндә кәнҹләрә мәхсус — “Кәнҹләр јурду”, тәләбә 
вө мүәллимләрә аид — “Әфкари-мүгәллимин”, елм хадимләри- 
нин —  “Мәдәнијјәт” кими гәзет вә журналларыны көстәрмәк 
олар.

1919-чу илин 11 мартында нәшрә башлајан “Овраги-нәфисә” 
журналы әсасән инчәсәнәт мәсәләләриндән бәһс едирди. “Ов- 
раш-нәфисә”нин нашири Зүлфүгар һаҹыбәјли, редактору 
Ә.Мүзниб иди. Бу журналын сәһифәләриндә һ. И. Гасымов, 
Ф.Көчәрли, A. Шаиг, Ҹәмо Ҹәбрајылбәјли кими мүәллифләр 
иштирак едирди. “Овраги-нәфисә” өзүнүн 5-ҹи нөмрәсиндә јаз- 
дығына көрә, кагыз гытлығы үзүндән 1919-ҹу илин 6-чы сајын- 
дан сонра бағланыр.

Илк нөмрәси 1920-чи илин әввәлиндә чыхмьпн “Гуртулуш” 
журналы Азәрбајчанда милли һөкумәтин сү1угундан сонра 
нәшрдән дајаныр. Бу журналда А. Шаиг, һ . Чавид, C. Мүмтаз, 
Фејзулла Саҹид, Әли Јусиф, Әбдүррәһман Даи вә башга мүәл- 
лифләр иштирак едирди.

1918- 1920-чи илләрдә Азәрбајчанда нәшр едилмиш бүтүн бу 
милли чидди үслублу мәтбуат органларындан башга “Шејпур” 
вә “Зәнбур” адлы сатира журналлары да чыхырды. Илк нөмрә- 
си 1918-чи ил 5 октјабрында нәшр олунан “Шејпур”ун нашири 
Сәмәд Мәнсур, редактору M. Ə. Сидги иди. Бу журналын 1918- 
чи илдэ 11, 1919-чу илдэ 3 нөмрәси чыхыр. “Шејпур” 1919-чу 
илин јанвар ајынын 8-дэн сонра нәшрдән дајаныр. “Шејпур” 
Бакыда “Туран” мәтбәәсивдә нәшр едилирди. Журналда “Дағ- 
лы”, “Лағланы”, “Тәәссүбкеш”, “Пампушәли”, “Һәтиф”, “Сыр- 
тыГ’ вә башга кизли имзалар алтында јазылар чыхырды. Бунлар 
әсасән чидди милли мәтбуатда иштирак едән мүәллифләр иди.

1919- чу илин апрел ајында “Зәнбур” сатира журналы чыхма- 
ға башлајыр. Бу журналы редаксија hej’əra  бурахырды. Түрк 
нәшријјаты чәмијјәтиндә чыхан “Зәнбур”да M. Ə. Сидги, 
Ә.Нәзми, C. Мәнсур, Балагардаш Сәттароглу вә башга мүәл- 
лифләр “Сәркәрдан”, “Күлчаһан”, “Әдибүлһүкәма”, “Тәәссүб- 
кеш”, “Көһнә овчу”, “Хәлифә”, “Дәли”, “һәрзәкар”, “Бојнујо- 
гун” вә башга кизли имзалар алтында ше’р вә публисист јазы- 
лар чыхарды. Рэнкли карикатураларла бурахылан бу журналын 
рәссамы Әзим Эзимзацэ иди. Һәфтәдә бир дэфэ чыхан “Зэн- 
бур”ун чэми 24 нөмрәси нэшр едилмишдир. Ҹидди үслубу мәт- 
буат кими сатира журналлары да кәнч мүстәгил Азәрбајҹан Рес- 
публикасынын бүтүн мәнтәгәләриндә јајылырды.

Гејд етдијимиз кими, 1918-1920-ҹи илләрдә Азәрбајчан Де­
мократах Һөкумәтилә мүхалифәтдә олан мәтбуат ичәрисиндә 
ән фәалы вә күҹлүсү болшевик мәтбуаты иди. Бу мәтбуат hə- 
мин илләрдә Азәрбајчавда да совет һакимијјәти угрунда мүба- 
ризә апарырды. Азәрбајчан болшевикләри Русијада гурулмуш 
Совет һөкумәтиндән тәкҹә идеоложи чәһәтдән дејил, һәм дә 
мадди-техники чәһәтдән јардым алырды. Мәһз бунун нәтичә- 
синдә онлар кениш мәтбуат шәбәкәси јаратмаға наил олмушду- 
лар. Болшевик 1917-1920-чи илләрдә Азәрбајчанда гырх аддан
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артыг газет вэ журнал чыхармышлар. Болшевиклэр мэтбуаты- 
ны чох һазырлыглы сијаси гүввәлор идарә едирди. Бу илләрдә 
Азәрбајчан болшевик мәтбуаты ҹобһосишш башында сонралар 
кечмиш Совет һөкумәтишш вә коммунист иартијасынын көр- 
комли хадимләри олмуш Нориман Нариманов, M. C. Ордубади, 
Ə, Гарајев, Сејидҹәфәр Пишавори, Руһулла Ахундов вә бунлар- 
ла чијин-чијинә ејни ма1садлар угрунда чазышан рус вә дикәр 
милләтләрин нүмајәндоләри дајанырды.

Болшевик мәтбуатынын бир номрали мотбуат органы “Һүм- 
мәт” газета иди. Бу гәзет 1917-1918-ҹи иллордо коркошш јазы- 
чы вә публисист M. C. С)[)дубади во иешокар ингилабчы-иубли- 
сист Дадаш Бүнјадзаданин редакторлу1у ила чыхырды. “Һүм- 
мәт”дән сонра Азарбајҹан б<>.зшсниҝлори бир сыра газет вә 
журналлар ношр едирдилор. 1918-1920-ҹи иллор болшевик мәт- 
буатынын ән фәал нүмајондоси О.шһејдор Гарајев иди. O, 1918- 
ҹи илдо бир мүддот Тифлисда Күрҹүеган меншевик һокумәти 
дахилиндә “Һүммот” нартијасынын миллотчи фраксијасына 
мәхсус “Ал бајраг” адды бир газетан редактору олмуш, 1919-ҹу 
илдон исо.Бакыја колиб болшевиклорло омокдашлыгы башла- 
мышдыр. Ə. Гарајев 1918 1920-ҹи и.з юрдо рус во Азорбајҹан 
диллориндо ношр едилон он аддап јухары газет во журналын ре­
дактору олмушдур*.

Бунларын ичорнсппдо “Охбари”, “Ал бајраг”, “Зоһмот сода- 
сы”, “Азорбајҹан фүгарас1>|”, “Беднота”, "Ғабочаја правда”, “Го­
лос труда”, “Мош’ол”, “Октјабр ишилабы” кими газет во жур- 
назлар вар иди. Олбогго, Ə. Гарајевин ношр егдији бүгүи бу 
доврү мозбуат заһирон но гадор ронкаронк олса да, мозмунча 
јекронк иди. Бу мозмун исо хапын милли бирлијини, идеал ы- 
ны синфи гаршыдурма ндејасы ил о овоз етмокдон ибарот иди. 
1918-1928-ҹи иллордо Бакыда јерли болшевиклорло бир мовге- 
до дајанан во Азорбајҹанда милли һокумотло мүхалифәгдо олан 
“Бакинегс’' (1907-1920, редактору Р. С. Джаноридзе, M. Д. Ма- 
нучарјан), “Бакинскаја жизн” (1919. Редаксија hej’ora), “Ба­
кински] рабочиј” (1906-1920, К.'ДФ] I-ы Бакы Комитосишш ор- 1

1. Бах: A. Ə. Һуеејнов, Әлиһејдәр Гарајев (Биографик очерк). 
Бакы, 1961, с. 43.

ганы), “Бакинскоје слово” (1918-1920, редактор Глахенгауз), 
“Бакинскоје утро” (1919, редактор M. Н. Сергеев), “Искра” 
(1919, ред. һеј’әти), “Набат” (1919, редактор A. A. Муровјан, 
Ф.Е.Махарадзе), “Наша жизн” (1919, ред. С. Г. Шаумјан), “Про- 
летариј” (1919, Ред. һеј’әти) во с. рус дилиндо газет во журнал­
лар да чыхырцы. 1918-1920-чи иллордо Азәрбајҹанда милли һо- 
кумото гаршы ермони дилиндо чыхан газет во журналлар ичо- 
рисиндэ “Артсах” (1919, ред. hej’ora), “Апараж” (1917-1919, 
Ред. Ајрапет Мусаелјан) во сайр кими дүшмон мовгели газет во 
журналлар хүсусилә фоаллыг косторнрди. Рус дилиндо чыхан 
дашнак истигамәтли “Знамја зруда”, “Јединаја Росија” (“Иск­
ра”), “Наше времја”, “Внерјод” кими газетлор Азорбајҹанда 
милли һокумәгин әлејһино тоблигатда һеч до онлардан керн 
галмырды.

1918-1920-чи иллордо Бакыда, ослиндо милли һокумото гар­
шы дајапан, ајры-ајры хариҹи 1үвволорпн монафејшш мүдафио 
едой бир сыра күрҹү, јоһудн, полјак, фарс во баш ra диллордо 
до доврү мотбуат ношр едилирди. Үмумијјотло бу иллордо мил­
ли мозбуагла мүхалифоздо олан газет во журналларын сајы јүз 
оллидон аргыг иди.

1918-1920-чи иллордо Азорбајҹанда идеоложи мүбаризонип 
бүлүн агырлыпд доврү мозбуатын коскин снлаһы олан публи- 
систиканын үзорино дүшүрдү. һомин иллордо доврү мозбуатда 
YeryiuiyK тошкил едой публисистика бүгүн сијаси-иҹзимаи 
фнкир адомини оз то’сири алтына алммшдыр. Бодни одобијја- 
тын бү!үп жанрларында, натиглик соиоззшдо. һозта, мокгоб 
дореликлорипдо бело, публисистика јарадыҹылыг повүнүн 
то’сирлори озүнү ачыг коегорирди. Бир со:шо, хазг куглолори- 
ни мүојјон ичтимаи идсаллар утруида мүбаризо ҹобһоснндо бнр- 
лошдирмокдо публисистика 1918-1920-чи иллордо он мунасиб 
эдоби ифадо васитосино чеврилмипщир.

1918-1920-чи иллор Азорбајчан нублисистакасы идеја-мовзу 
ҹәһогдон чох зонкинднр. Әслиндо бурада Азорбајҹапыи дахили 
во хариҹи һојагы ила баглы бугүн сијасн-иҹтимаи, сосиал во 
мә’нәви-охлаЈИ проблемләр әһагә олунур. Ело 1918-1920-чи 
иллор Азәрбајҹан публисистикасы моһз бу мөвзулар ило соҹиј- 
јәләнирди. Бунлардан биринҹиси, һәм до башлычасы — Азор-



бајчан халгынын јеничә әлдә етдији милли мүстәгиллији гору- 
јуб сахламаг, онун гајғыларыны әкс етдирмәк; икинчиси — мү- 
асир чәмијјәтин ичтимаи тәбәгәләри арасындакы сосиал зиддиј- 
јәтләри, синфи гаршыдурманы гызышдырмаг тәблиғатилә сәчиј- 
јәләнирди. 1918-1920-чи илләр Азәрбајчан публисистиканын 
биринчи истигамәтинә милли мәтбуат, икинчи истигамәтинә 
исә болшевик мәтбуаты рәһбәрлик едирди. Әлбәтгә, Азәрбај- 
чан публисистикасынын 1918-1920-ҹи илләрдә хүсусилә кениш 
тәблиғ етдији бу ики бөјүк истигамәт тәзә һадисә дејилди. Мә’- 
лум олдугу кими, һәр ики истигамәтлә тәмсил олунан проблем- 
ләр Азәрбајчан публисистикасыны әввәлләр дә мәппул етмиш- 
ДИ. Азәрбајчан публисистикасы милли-мүстәгиллик идеаллары 
илә јанашы, синфи идеаллары уғрунда мүбаризәнин дә зәнкин 
тарихинә маликдир. Лакин, мәһз 1918-1920-чи илләрдә бу 
проблемләр ән кәскин вә принсипиал характер алмышды, 
Азәрбајчан публисистикасыны үз-үзә дајанан ики ҹәбһәјә пар- 
чаламышды. Белә ки, “дөврүн ән кәскин проблеми олан милли 
мәсәләдә болшевикләр вә мүсават дабан-дабана зидд мөвгеләр- 
дә дајанырдЛпар. Унитар дөвләт тәрәфдары олан вә дүнја инги- 
лабы идејасы илә хәстәләнмиш болшевикләр Азәрбајҹанын 
милли мухтаријјәти уғрунда мүбаризә апаран “Мүсавата” тәһлү- 
кәли дүшмән кими бахырдылар”\

1918-1920-чи илләр Азәрбајҹан публисистикасыньш истәр 
идеја-мәзмун, истәрсә дә бәдии ифадә зәнкинлији милли мәт- 
буатьш сәһифәләриндә даһа кениш шәкилдә әксини тапыб. Ју- 
харыда гејд едилдији кими, милли публисистиканын өзүнәмәх- 
сус мөвзу вә проблемләри вар иди. Бу проблемләр чаризм әса- 
рәтиндән јеничә 1уртармыш Азәрбајҹанын милли мүстәгиллији- 
ни горујуб сахламаг, милли орду јаратмаг, өлкәдә демократик 
парламент сечкиләри кечирмәк, болшевик вә Деникин тәһлүкә- 
сини рәдд етмәк, Гарабагда ермәни милләтчиләринин төрәтди- 
ји мүһарибә јанғыныны сөндүрмәк, өлкә дахилиндәки тәфригә- 
чилији, Бакы нефти уғрунда хариҹи империалистләрин апардыг- 
лары дидишмәләри көстәрмәк вә саирәдән ибарәт иди. Азәр- 1

1. Ајдын Балајев. 1917-1920-ҹи илләр Азәрбајҹан милли һәрә- 
катында мухтәлиф сијаси партијаларын ролу. “Азәрбајҹан Демок­
ратик Республикасы” китабы, Бакы 1992.
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бајчан милли публисистикасынын проблемләри тәкчә дахили 
һәјатла бағлы дејилди. һәм  дә республиканын сәрһәдләриндән 
кәнарда — Иранын һакимијјәти адтында олан азәрбајчанлы ба- 
чы вә гардашларын талеји әтрафында иди.

1918-1920-чи илләрдә Азәрбајчан публисистикасынын әсас 
апарычы жанры сијаси публисистика иди. Бу илләрдә милли 
публисистиканы тәмсил едәнләр ичәрисиндә Мәһәммәд Әмин 
РӘсулзадә, Үзејир һачыбәјли, Мәһәммәд һади, Фәрһад Ағазадә, 
Јусиф Вөзир, Ə. Мүзниб, Шејхүлислам Ахунд Аға Ағазадә, 
Адилхан Зијадханов, Мирзәбала Мәһәммәдзадә, Мәһәммәд Са- 
дыг Ахундов, Шәфигә ханым Әфәндизадә, Бәдрәддин Сејидза- 
дә вә башгалары вар иди.

Азәрбајчан милли публисистикасынын стратежи мүбаризә 
чәбһәсиндә халгын кәләчәји илә бағлы бөјүк бир сијаси-иҹти- 
маи консепсија дајанырды. Бу консепсија XX әсрин әввәллә- 
риндә Азәрбајҹанда интишар тапмыш — ‘Түркләшмәк, ислам- 
лашмаг, мүасирләшмәк” идеальшда тәчәссүм етдирирди. Бу 
консепсијаја сөјкәнмәклә Азәрбајчан публисистикасы халгы өз 
тарихи көкләринә бағлајыр, ону милли вә дини гајнагдан кәлән 
мэ’нэви дәјәрләрдән гида алмаға чагырыр, һабелә мүасир дүн- 
јанын елм вә мәдәнијјәт илә зәнкинләшмәјә дэ’вэт едирди.

1918-1920-ҹи илләрдә милли публисистиканын он сырасын- 
да “Азәрбајчан” гәзети кедирди. Халгын милли идеалларыны бу 
дөврдә мәһз бу гәзет там кенишлији илә тәмсил едирди.

“Азәрбајҹан” гәзети мүасир публисистиканын демәк олар ки, 
бүтүн жанрларында сәнәткарлыгла фајдаланырды. Бу гәзетдә 
сијаси-ичтимаи мәгаләләр, мүсаһибәләр, суал вә чаваблар, хә- 
бәрләр, ресензијалар шәклиндә олан јазылар дәрҹ едилирди. 
Әлбәтгә, “Азәрбајчан” гәзетинин ән фәал жанры публисистик 
мәгалә иди. Бу мәгаләләр сијаси-ичтимаи, әдәби, тарихи, дини, 
әхлаги - мэ’нэви, һүгуги вә саир мәсәләләри әһатә едирди. 
“Азәрбајчан” гәзетиндәки мәгаләләрин әксәријјәти публисист 
сәчијјәдә олуб, сијаси-иҹтимаи тәдгиг вә тәһлилә әсасланыр, 
халгы милли маарифчилик руһунда тәрбијәләндирмәјә чалы- 
шырды. “Азәрбајчан” гәзетинин бүгүн публисист мәгаләләри 
конкрет факт вә һадисәләрә, һабелә мәнтиги мүһакималәрә 
өсасланырды.
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“Азәрбајчан” гәзетннин публисист мүбаризәсинин башында, 
гәзетин әсас редакторларындан олмуш Ү.Һаҹыбојли (Ү. Һачы- 
бәјов) дајанырды. Ү. Һаҹыбәјовун публисистикасы һом идеја- 
мовзу, һәм дә жанр вә форма ҹоһотдон рәнҝаронк иди. Ону иҹ- 
тимаи һәјатын демәк олар ки, бүгүн сијаси-иҹтнмаи мәДгәви- 
әхлаш мәсәләләри дүшүндүрүрдү. Ү. Һаҹыбојовун “Азорбајҹан- 
да истифадә етдији форма әсасон -Тооссүрат” башльиы илә ве- 
рилән вә республика парламентпндәки һадисолори шәрһ вә 
тәһлил едән “Һесабат” жанрлы публисист јазылар иди, Бунла- 
рын ичәрисиндә милли ордуиуи јарадылмасы (1919, 28 март, 
N-143), ермәни-дашнак гүвволоринин Гарабаг во Нахчывана 
гаршы тәҹавүзүнә гаршы милли бирлијә чагмрмш мовзусу өз 
кәскинлији илә сечилирди. Ү. Һаҹыбојовун “Азәрбајҹан” гозе- 
тиндәки сијаси публисистикасыпла милли бирлијә, милли һом- 
рә’јлијә чағырыш, дахили сијаси поракәндәлијин тонгиди даһа 
кениш јер тутур. Онун ‘Tapa тоһлүко” адлы бир мәгапәсиндә 
(1919, 8 һәзиран, N-198) Азәрбајҹапда оз мүстәмлокәчилик 
һокмранлыгыны бәриа етмојә чалышан Деникин ифша сдилир- 
ди. Ү. Һаҹыбәјов Азәрбајҹанын истшлалыны һодоләјонлорин 
токҹо ермони-даишак вә рус шовинист ҝенер;1лы Деникиндән 
ибарот олмадыП)Ш1>1 халга баша салыр, “ичимиздоки деникин- 
лор” барәдә халга мо’лумат верирди. O, јазырды: “Бнр Деникин 
вар ки, бизи хариҹдо тоһоддүд едијор. Ьир чох деникинлор вар 
ки, ичимиздо долуб, эн хәторли јерлордо кизлониб до бизи Н>р- 
худурлар (1919, К) һәзиран, N-200).

1918-1920-ҹи иллэрдо У. Һаҹыбојов публисистикасыиын мү- 
һүм тонгид һәдофләриндән бири Азәрбајҹан халгмнм дүијаја 
“воһиги”, “ганичон”, “модонијјотсиз” кими таныдан ермони- 
дашнак тоблигаты иди. Ьу мовзуда јаздыгы “Сәдд-Искәндәр” ад­
лы мәгаләсини (1919, 26 һәзиран, N-212). Y. Һаҹыбәјов Азор- 
бајҹан нүмајәндо һеј’әтинин Франсаја сүлһ конфрансыиа кет- 
дији ҝүнләрдо гәломә алмышдыр. O, ермәни-дашнак тоблигаты 
иәтиҹәсиидә Азәрбајҹан дипломатијасы гаршысында дајанан 
манеәләри “Исҝәндор-Сәдди” һесаб едир. Бу сәдди ксчмәк үчүи 
Азәрбајҹан һокумәтинин вә халгмнмн гаршысында дуран чәтин 
вбзифәләри ајдынлашдырырды. 1918-1920-ҹи иллордә Азорбај- 
ҹан Республикасынын сәнәткарлыг сәвијјоси Y. һаҹыбәјлинин
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јазыларында өз әксини тапыб. Онун сијаси публисисгикасында 
бәдии суаллар, тәкрирләр, мүгајисәлор вә с. бәдии васитолор- 
дән кениш шәкилдә истифадә едилиб. Бу чәһәтлон онун Азор- 
бајҹаиын милли мүстәшллијини кормок истомојән мүхалифот- 
чи партијалара гаршы јаздмгм ашагыдакы сәтирлор чох сәҹиј- 
јәвидир: “Көзләр вар ки, дүнәнә гәдор осир вә гул олан бир 
миллоти бу күн азад вә сорбост кормок истпмирлор. 1 улаг.лар 
вар ки, лал едилмиш бир милләтин дининин бу күн ачылыб да 
соз сојләмәсини ешитмәк истәмирләр. 1 олблор вар ки, бир оср- 
дән артыг мәһкум гнлан бир миллотип бу ҝүн мүстошл во азад 
олмасыны гобул етмок нстомирлор...” *

1918-1920-ҹн илләрдо Азорбајҹан снјаси публисистикасы- 
нын ән парлаг нүмунәлори Моммод Әмин Росулзадошш голо­
мино мохсус иди. Онун сијаси публисистнкасы XX осрин оввол- 
лориндә Азорбајчан халгъгнм милли-азадлыг идсаллары ило тор- 
бијолондирмокдә бојүк тоблигаги |үввојо малик иди. by чоһот 
дон онун Азорбајҹан Республикасынын јарандыш илк күнлор 
до rojıoMO алдьиы “Азәрбајҹан најтахты” адлы тарихи-публи- 
сист могалоси- бу күн бело оз иҹтнмаи то’сир гуввосшш сахла- 
магдадыр. M. Ə. Росулзадо снлсило могалолордон пбарог план 
јазысында Азорбајҹан түрклоринин тарихи кечмнпншдои, jama- 
дыпд оразинин чографи һүдудларыпдап боһс ачыр, вогони, мил- 
лоти ссвдирмојо чагырырды.

Бојүк вотонпорворлнк руһу ило долу олан бу могалосиндо 
М.Ә.Рәсулзадо јазырды: “Мон могбуагы чох арадым. Лакни Ба­
кы бародо бир јазыја раст колмодим. Бу һовос моно ҹосарот 
всрди: мүхтосор до олса, Бакыпын тарихи һат.шда бпр кач јар- 
наг гаралајалым. Шүбһосиз ки, бу сотирлорло всрилоҹок мо’лу­
мат Азорбајҹан пајтахтынын шан во һејснјјоти во һүҹијјоти ило 
олмајаҹаг... Дүшүидүм ки, нопгс до олса, бир шеј олсун.

Биз нәгисини башларыг, мүгошоббүс кончлоримнз до чалы 
шар вәтон ешги, момләкот моһоббоги ило co’j едор, бу башлап- 
гаҹы тәкмил едорлор...” M. Ə. Росулзадонин сијаси могадолари

1. “Азорбајҹан” гоз:, 1918, 18 кануни-әввол, N-56.
2. “Азәрбајҹан” гәзети, 1918, кануни-әвволин 3, 6, 19, 31 ҹи 

номрәләри.
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рәнкарәнк бәдии бојаларла зәнкиндир. Бу мәгаләләрдә ичгги- 
маи вдеаллар охучуја мүхтәлиф бәдии суаллар, кучлү мәнтиги 
чаваблар васитәсилә чатдырылыр. Мәсәлән, онун 1918-чи и ли н  
сонунда Азәрбајчавда Шураји-миллинин ачылмасы вә ондан 
көзләнилән ичтимаи үмидләр әтрафында дүшүнҹәләри и ф ад ә  
едән “һанки үмидлә?” адлы мәгаләси јеничә гурулмуш м илли 
республиканын кәләчәк талејинә кениш халг күтләләриндә б ө - 
јүк үмүдләр јарадырды.1

M. Ə. Рәсулзадәнин сијаси мәгаләләри идеја-мәзмуи зәнкин- 
лији илә јанашы, һәм дә һәјаг фактларыны сечмәк вә онлары 
үмумиләшдирмәк бачарығы илә сечилирди. Бу ҹәһәтдән онун 
“Самоуправление” адды мәгаләси Азәрбајчан республикасыны 
дахили сијаси чәкишмәләрлә парчаламага чалышап мүхалифәт 
партијалара гаршы јазылмыш кәсәрли бир ҹаваб иди. M. Ə. Р ә- 
сулзадәнин бир публисист кими јазылары вә шифаһи чыхышла- 
ры o дөврүн ән кәркин сијаси һадисәләринә тэ’сир көстәрирди. 
Бу бахымдан Азәрбајҹан болшевикләринин хәјанәти нәтиҹәсин- 
дә ишғалчы Русијанын милли һокумәг үчүн јаратдығы тәһлүкәјә 
гаршы онун Мәчлиси-Мүәссисанадакы сәфәрбәредиҹи чыхышы 
заманы ән кәсәрли публисист сөзү кими дштәти ҹәлб едир: 
“Әфәндиләр! Мәсәлә гәтијјән нәк мүһүмдүр. Зәнн етмәјиниз ки, 
мәним көнлүмдә Русија болшевикләринә гаршы o гәдәр бөјүк 
инад вардыр ки, суи-нијјәтә алышараг онларла анлашмаг истә- 
мәм. Хејр, һәмишә мүһакимә етмәк мүмкүндүр. Бир тагым шә- 
раити-сијасијјә илә узлашмаг, барьпнмаг олур. Фәгәт бизә десә- 
ләр ки, әкәр бир үсјанчы гүввәтлә барьпнмасаныз, Русија да си- 
зинлә барышмајачагдыр. Биз корсәк ки, бизим ичәримиздә бир 
нечә Әлиһејдәрләр вармыш, онларла һесаблашмаг лазым имиш, 
лакин, бир милләтин рә’ји вә byryıy илә һесаблашмаг лазым де- 
јилмиш, o һалда биз бөјлә бир гүввәтә һеч вахт инанмарыз...”-

M. Ə. Рәсулзадәнин “Азәрбајчан” гәзетиндә чыхмыш јазы- 
ларынын әксәријјәти 1918-1920-ҹи илләрин ән кәркин сија- 
си һадисәләри илә бағлы иди. Онун бу дөврдә Азәрбајҹан һө- 
кумәтинин лидери кими Азәрбајчан Мәчлиси-Мүәссисаны-

1. “Азәрбајчан” гәзети, 1918, 18 гәшрини-сани, N-41.
2. Бах: “Азәрбајҹан” гәзети, 1920, 1 нисан.
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нын ичласларында етдији аловлу чыхышлары XX эсрин эв- 
вәлләри Азәрбајчан натиглик сәнәтинин парлаг нүмунәләри 
иди. M. Ə. Рэсулзадэнин бу чыхышларында онун халгы сэ- 
фэрбэр етмэк бачарьпы јүксәк сәнәткарлыгла өзүнү көстә- 
рир. О, бу чыхышларында Республиканы бүрүмүш ағыр сија- 
си-иттисади вәзијјәтин сәбәбләрини сон дәрәҹә инандырыҹы- 
лыгла ачыр, халгы ағыр күнләрә дөзмәјә, кәләҹәјә олан үмид- 
ләрә сәфәрбәр едирди.

1918-1920-чи илләр илк Азәрбајҹан Демократик Реснубли- 
касынын көркәмли хадимләриндән олмуш Мирзәбала Мәһәм- 
мәдзадәнин сонралар јаздығы кими, M. Ə. Рэсулзадэнин “Мүс- 
тәгил милли Азәрбајчан Ҹүмһуријјогинин давамы мүддәтинҹә 
(1918-1920) кәрәк парламентдә, кәрәксә парламент хариҹиндә- 
ки нитг вә мэ’рузэлэри мәгалә вә бәјанатлары да бу милли зүрк 
дөвләтинин вә бу илк мүсәлман ҹүмһуријјәтинин мөһкәмләнмә- 
синә хидмәт едирди

Јусиф Вәзирин Азәрбајҹанда мүстәгал реснубликанын ıypyjı- 
масы әрәфәсиндә Мүсават партијасынын “Ачыг соз” гәзетиндә 
чап етдирдији ‘Түрк милләтинә хитаб” сәрловһәли силсилә мә- 
галәләри Азәрбајҹанда милли азадлыг шүурунун формалашма- 
сында мүһүм рол ојнајыр. Бу мәгаләләрдә Ј. Вәзир Азәрбајҹан 
халгыны Русија импсријасынын дагылмасындан сонра әлдә 
едилмиш милли-азадлыг имканындан истифадә етмәјо, бу идеал 
уғрунда бүтүн сијаси гү1»вәләри бирләшмәјә чағырырды. O, бү- 
түн мүхалифәт гүввәләринә мүраҹиәтлә јазырды: “Инди әшдә 
давасы еләмәк заманы дејил...”

Ј. Вәзир ҹәмијјәтин бүтүп үзвләринә-дини фиргәләрә, дов- 
ләтлиләрә, кәнчләрә, зијалБиара, бир сөзлә бүтүн түрк миллә- 
тинә мүрачиәт едирди.

Онун публисистикасы мүасирлик кејфијјәти, факт вә мәнти- 
ги илә бөјүк тэ’сиредичи гүввәјә малик иди. Ј. Вәзирин 1919-ҹу 
илин агыр ермәни-дашнак тәчавүзү доврүндә јазылмыш “Ермә- 
ниләр вә биз” адлы публисист мәгаләсиндә (1919, 13 тәмуз,

1. Бах: Мирзәбала Мәммәдзадә. “Азәрбајчан” мәчмуәси (Түр- 
кијә), N-12. (36), 1955. Мәгалә “Халг гәзетинин 28 мај 1992-чи ил 
сајындан көтүрүлмүшдүр.
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№223) бу тәчавүзүн тарихи көкләри вә сијаси-иҹтимаи дајагла- 
ры тәһлил едилир, бу һадисәнин ики јүзиллик тарихи арашды- 
рылыр.

Ҹејһун Дағыстани “Тарихи күн” адлы мәгаләсиндә (1918, 
N95) Азәрбајҹан һөкумәтинин Ҝәнҹәдән Бакыја кочдүјү 15 
сентјабр күнүнү бөјүк вәтәнпәрворликлә восф едәрәк јазырды: 
“ 15 сентјабр ән сәадәтли, ән шөвкәтли күнләриндән одд алаҹа- 
ғы шүбһәсиздир...” Һүсејн Мирзоҹамалов халгы јени гурулан 
мүстәгил Азәрбајҹаны бүрүмүш сијаси вә штисади боһранлара 
көрә үмидсизлијә гапылмамаға чагмрмрдм. (1918, 2 тәшрини- 
сани, N-49), Фәрһад Ағазадә кәнч Азәрбајчан респүбликасвшын 
ана дили, јени әлифба, тәһсил, модәнијјәт во сайр иҹтимаи са- 
һәләрдәки сијасәтини халгыи милли мәнлијинин осаслары ки- 
ми изаһ едирди.

Үмумијјәтлә, бу доврдә милли һокумәтин башында дуран 
бүтүн иҹтимаи хадимләр, соноткар публисистләр, то’сирли 
сөз демәјә гадир адамлар иди. Мосолои, Шејхүлислам Ахун- 
даға Әлизадә “Истиглалијјәт” адлы могалосиидә оз охуҹусуиа 
ән тәбии бир мәнтиг илә милли азадлышн мо’насыны бу ҹүр 
баша салырды: “Инсанлар асудо јашамаг үчүи холг олунублар 
вә бу јашадығымыз јер билтәфавүт инсаиларын ихтијарына 
вакүзар олубдур. Она корә hop милләтә истиглал верилмәли- 
дир ки, та камали-асудоликлә оз һүгугларына наил олсун- 
лар” 1.

1919-чу илдә Азәрбајҹан Республикасынмн бир иллији мүна- 
сибәтилә “Азәрбајҹан” гәзетиндо чыхмыш мәгаләләрин әбоди- 
публисист гүввәси һејәтедиҹи дороҹодә гүввотли иди. Бурада 
M. Ə. Рәсудзадә, Ү. һачыбәјов, Јусиф Возир, Шсјхүлислам Ara 
Ағазадә, Ə. Мүзниб вә башга публисистләрин јазылары ән мү- 
һүм сијаси-ичтимаи идеалларыны чох сәрраст шәкилдә истифа- 
дә едирди.

М әсәлән, деврүн көркәмли шаири вә публисисти Әли 
Јусиф Азәрбајҹан Республикасынын бир иллији мүнасибә- 
тилә кечирилән бајрамы белә тәсвир едирди: Азәрбајчан 
чүмһуријјәтинин пајтахты милли бајрамлара гәрг олараг 1

1. “Азәрбајҹан” гәзети, 1919, 28 мај.

истиглалы бајрам едијорду”^
1918-1920-чи илләр Азәрбајҹан публисистикасынын вәтән- 

пәрвәрлик чагырышлары тарихи вә елми әсаслара сөјкәнирди. 
Бу дөврдә Азәрбајчан публисистләри ҹәмијјәтә тэ’сир етмәк 
үчүн даһа чох тарихи јаддаша мүраҹиәт едир, кечмишин гәһрә- 
манлыг эн’онэлэрини јада салыр, халгы милли өзүнүдәркә ча- 
гырырды.

1918-1920-ҹи илләрдә Азәрбајчан публисистикасынын ди- 
кор ганадыны —  онун һаким халг Чүмһуријјәти илә мүхали- 
фәт ҹинаһыны болшевик публисистикасы тәшкил едирди. 
Бунлар арасында болшевик публисистикасынын Нориман Но- 
риманов, M. C. Ордубади, C. M. Әфәнднјев, Тагы Шаһбази, 
Әлиһејдор Гарајев, Руһулла Ахундов во дикәр бу кими кор- 
кәмли нүмајәндолори вар иди. Бу мүәллифләр ичорисиндә Н. 
Норимановун сијаси публисистикасы даһа күҹлү иҹтимаи 
тэ’сир күҹүно мшшк иди. Онун 1918-ҹи илдо “Һүммәт” во 
“Әхбари” гәзетлориндо болшевизмин тәблигино һоср етдији 
мәгаләлориндә күҹлү публисист голоми озүнү косторир. Н. 
Норнмановуп үроклори рипото кәтирон, шүурлара тэ ’сир 
едон публисистикасынын бир нарлаг нүмуиоси бело иди: 
“Фоһләләр, зоһмоткешлор во виҹданлары ајмлмыш зијалы- 
лар! Миллотин соадогини истојирсинизсә во бу миплоти зикр 
олунан гитојо до’вот едирсинизсә, “Һүммот” ичтимаијјун-ами- 
јун фиргоси, “Һүммот” тәшкилатынын бајрштл шггында ҹом 
олунуз. “һүммәт” фиргәси Русија ичтимаијјун-амијун фоһло 
фиргәсинин һиссоси олуб оз бајрап.шын үстүндә Марксу,ш во 
Енкелсин козол, мошһур созләрини јазыбду.ур: “Бүгүн ҹаһан 
фүгәраји-каснбоси, бирләшин!” Она коро бу фнруә вар уүвво- 
снло индики капитализм, сәрмајодарлыг гајдасышл билморрә 
јыхмауа чалышыб, онун әвәзиндә сосиализм гајдасыш>1 тикмо- 
јә вар 1уввәтилә ишләјәчәкдир вә ишлојир. Јени елә бир үсу- 
ли-идаро тикмәк истәјирик ки, инсаУ1лар арасында довләтли- 
касыб, ага-гул олмасын, һамы бәрабәр, гардаш олсун. Будур 
ичтимаијјун-амијун фиргәсиууин тәләби, будур “һүммәт”ин 
бајрагыуиа јазылан тәләбләр. Јашасын “Һүммог” фиргәси! Ја-

1. Јенә орада, 1919, 30 мај.
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шасын Русија ичтимаијјун-амијун фәһлә фиргәси! Јашасын 
һамы милләтләрин гардашлығы! Јашасын сосиализм’А

Н. Нәриманов башга бир публисист мәгаләсиндә Азәрбајчан 
халгьшы сосиализм дөвләти гурмаг уғрунда мүбаризәјә бу ҹүр 
чағырырды: “Сиз сәадәтинизи истәјирсинизсә, хошбәхт олмаға 
чалышырсынызса, гејри милләтләрин фәһлә вә зәһмәткешләри 
илә бирләшиниз, иттифаг баглајыныз, о вахт һүгугунузу пајман 
едән сәбәби тез вә асанлыгла јыхыб мәһв едәрсиниз”".

Кордүјүнүз кими, Н. Нәримановун аловлу публисистикасы o 
вахтлар һәлә сәмимијјәтлә инандығы синфи һәмрәјлик вә мү- 
баризә угопијасына мөвчуд иҹтимаи-сијаси һәјатын бүтүн зид- 
дијјәтләрини бир зәрбә илә һәлл едән бөјүк вәтәнпәрвәрлик 
идеаллары илә коммунизм идеалына вә ингилабына инам еһти- 
расы илә долу иди. Моһз буна көрә бу публисистика o заман јүз 
минләрлә бинәсибләрин, јохсулларын үрәјини риггәтә кәтирир, 
онлары јашадыглары чәмијјәтин варлы зүмрәләринә гаршы 
дүшмәнчилик гијамына чағыра билирди.

1918-1920-ҹи илләрин ичтимаи-сијаси мүбаризәләриндә бол- 
шевик Әлиһејдәр Гарајевин публисист фәалијјәти дә ејни дәрә- 
чәдә емосионал вә тэ’сирли иди. О, да Н. Нәримановун мура- 
ҹиәт етдији һәмин бинәсибләрә үз тутараг дејирди: “Бакы фи- 
гәраји-касибәси әливдә олан гырмызы бајрағы һеч бир хаинин 
габағына әјмәјиб, әјмәјәчәкдир” .

1918-1920-чи илләрдә Азәрбајчанда истәр милли, истәрсә 
дә, болшевик ҹәбһәсинә мәхсус публисистләр сатирик услубдан 
да истифадә едирдиләр. Бу илләрдә “Шејпур” вә “Зәмбур”, 
“Тартан-партан” вә “Тәшәл” адлы журналларда сатирик публи­
систика үстүнлүк тәшкил едирди. Бу дөврүн сатирик мәтбуаты 
даһа чох кичик публисистик жанрлардан истифадә едирди. Са­
тирик хәбәрләр, аталар сөзләри кими формаларда сијаси-ичти- 
маи һәјатын мүхтәлиф мәсәләләри өз әксини тапырды.

Сатирик “Зәнбур” журналында чаризмин деврилмәсиндән 
сонра Бакыда һөкм сүрән һәрч-мәрчлик, һакимијјәт уғрунда ке-

1. “Һуммәт” гәзети, 1917, N-1.
2. Јенә орада 1918, N-31.
3. Бакы фөһлә конфрансынын әхбари, 1919, 8 ијун.
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дән чәкишмәләр, харичиләрин јенидән Бакыја ахышыб кәлмә- 
си мүхтәлиф сатирик жанрларда лаға шјулурду. Мәсәлән, 
“Кәнчә күчәләри” адлы бир јазыда Деникинин Кәнчәјә сохул- 
масына “Зәнбур” журналы белә лаг едирди: “Өлкәдә чаггал аз 
иди, бири дә кәмијлә кәлди”.1 “Зәнбур”ун башга бир “мәслә- 
һәтиндә” дејилирди: “Гој мүсәлманлар гапаз алтында јашасын- 
лар! Онда һөкумәтин досту чох олар. Бәд күндә тәрәфдарлары 
артыг олар’А

1918-1920-чи илләрдә чыхмыш “Шејпур” сатирик журналы- 
нын башлыча күлүш һәдәфләриндән бири ермәниләрин Гара- 
бағда төрәтдикләри вәһшиликләри иди. “Азәрбајҹанлы” имзалы 
мүәллифин “Ермәни јухусу” адлы (“Шејпур” 1919, 11 јанвар, 
№13) јазысында мәһз бу мәсәләјә тохунулурду. “Шејпур”журна- 
лы бу доврдә Азәрбајчанын милли мүстәгиллијини гәбул едә 
билмәјән болшевикләри бу ҹүр лага гојурду: “Керенски һокумә- 
тиндән сонра Русијада баш галдырыб дүнјаны азад едәчәјини 
вә’д едән фүгәра тәрәфдары, бир но’и фиргә адамы “болшој” 
(јә’ни бөјүк) адам пејда олуб...

һәмин фиргә Бакыда рәһмәтлик Шаумјандан ибарот иди. Ба- 
кыда јаиыы иранлылардан бэ’зилори бу фиргәнин мәрамнамәси- 
ни гэ’бул едиб, бәрбад һалда олан Ираны абад етмок истојирди- 
ләр” (“Шејпур”, 1919, N-1). “Шејпур” сатирик журналы милли- 
мүстәгиллијин горунмасы фикрини оз охучусуна бу шәкилдо чат- 
дырырды: “Март һадисәләриндон сонра суја батмьпн тојуг кими 
сујун сүзүлә-сүзүлә, бүзүлмүш, бир тОрәфдә галммтдын. Өз шо- 
һәриндо, өз евиндә өзкә јердән кәлмишләрин али алтында әзи- 
лирдин. Күчәдон кечәндә дивар диби јеријиб, өз ана дилиндә да- 
нышмага еһггијат едирдин. Бу алты ај сәнин үчүн чох зүлмлү олуб. 
Лакин, ојунлар үчүн чалмаг шејпур олмајыб. Инди шүкр олсун 
“Шејпур”умузу партлајана гәдәр чалмаға башлајырыг”..А

“Шејпур” өз әтрафына бир сыра пешәкар публисистләр топ- 
ламышды. Бу јазычылар милли әхлага вә дүнјакөрүшүнә јад 
олан типләрдән даһа чох јазырдылар. Мәсәлән, “Помпушәли”-

1. “Зәнбур”, 1835, (4), N-12
2. Јенә орда, N-16.
3. Алты ај. “Шејпур”, 1919, N-1.



нин (Сәмәд Мәнсур) “Зијалылар' адл ы јазмсында өз милли 
мәнлијини итирмиш ики зијалыныл данышығы бу ҹүр күлүш 
һәдәфи едилир:

—  “һи, Әли М}радәлијевич, ја Аллаһ!
—  һүсејшулу Дашдәмирович, мајо почитени, кејфиниз?..”
“Шејпур” ермәнипәрәст болпјевик рус гозети “вперјод”у лү-

ғәт шо’босиндо бу ҹүр лаға гојурду. “Впсрјод” әслән pye сөзү 
олуб, бу ахыр вахт ермониләр ону чох истемал едирләрди. Бу 
сөзүн әсл мо’насы “габаға” демәкдир. Амма нодәнсо ермәниләр 
ону тәрсинә баша дүшүб, “дала” дејә Вшлоднрлор. I әдим заман- 
ларда да ермәни дашнакларынын һомин адда Какыда бир гозет- 
ләри чыхырды. Мүсәлманлара мүрачиотло hop күн ширин-ши­
рин мәгаләләр јазмагда иди.

1918-1920-чи иллордә болшевик с а тр и к  нублисистикасы- 
нын фәал иштиракчысы олан Әлиһејдор Гарајев редактору 
олдуву “Тартан-иартан” вә “Мэ’шол” журналларында, һабелә 
“һүммәт”, “Һүријјәт” вә “Әхбари” кими чидди үслублу гозет- 
ләрдә “Хырдаватчы” имзасы ило “Хырда мырда” адлы сати­
рик јазыларла чыхыш едирди. Бело јазмлармнын бириндо o, 
јениҹә мүстәгил дөвләтини гурмуш Азәрбајҹан Демократик 
Республикасынын игтисади чәтинликпориио лат сдир, онун 
ағыр дөвләтчилик вәзијјәти “Горхма” ад пл ушаг ојунундакы 
бир адамын күлүнҹ һалына бонзодилирдн,- “Әхбари”дә исә 
“Чомаг” имзалы мүәллиф “Натыл” ajелы јазысында оз милли 
азадлығыны горујан гүввәләрә “милләтчи” дејиб истеһза едир­
ди.

Милли нублисистиканын иштиракчылары болшевикләрин 
мүстәгил Азәрбајҹана гаршы тәҹавү! сијасотинә вә бу сијасәти 
һәјата кечирән Ленин вә Деникишш арзуллрына истеһза едир- 
диләр. Болшевик публисистләри исә Азәрбајҹанда һакимијјот 
башында дајананлары, бәј, хан, мүлкәдар, капиталист зүмрәсин- 
дән олмаларына көрә тәншд едирдиләр,

1918-1920-ҹи илләрдә Азәрбајҹан милли сатирик публи- 
систикасынын бир сыра диггәтолајит нүмунәләри әсасән 1 2

1. Алты aj. “LUejnyp”, 1919, М-1.
2. “Әхбари” гәз., 1918, 12 мај.

“Азәрбајчан” гәзетиндә чыхмышдыр. Бурада фелјетонлар 
(бэ’зэн “кичик фелјетон”)*, “Филанкәсин”, “Ордан, бурдан” 
(Ү. һаҹыбәјов), “Авара”нын “Мәһарәт” башлығы илә күнүн 
мүхтәлиф мәсәләләриндән бәһс ачан сатирик јазылары чы­
хырды. “Азәрбајҹан”ын бу јазыларында кечмиш чар дөврү чи- 
новникләри вә һадисәләри лага гојулурду. Бу сатирик јазыла- 
рын халг данышыг үслубунда ширин ифадә тәрзи олурду. Мә- 
сәлән, “Филанкәс”ин “Бир нахош” адлы фелјетонунда деји- 
лирди: ‘Тәдим заманларда јә’ни Николајын вахтывда Бакыда 
белә бир “мод” вар иди. Баггал Мәшһәди Сәлим һәр күн је- 
риндән галхыб дүкана кәлмәдән әввәл евдә бир “бисмиллаһ” 
дејиб, сонра да кәлмеји-шәһадәтини охујуб вә оврәт-ушағына 
әлвида едиб сонра әфсәри тапанчасыны белинә баглајыб ке- 
дирди алыш-веришинә...” 1.

Азәрбајҹан сатирик нублисистикасы истәр идеја-мовзу, ис- 
тәрсә до әдәби форма зонкинлији бахымындаи ҹидди үслублу 
публисистикаја нисбәтдә чох зәиф иди.

Әлбәтгә, бунун сәбобләри вар иди. Бу сәбоблордән һәр шеј- 
дән әввол о иди ки, һәмин илләрдә Азәрбајҹан сатирик нубли- 
систикасмнмн апарыҹы гүввәси олан “Молла Носроддин” жур­
налы во онун јарадычысы Ч. Моммодгулузадә Азорбајҹанда де- 
јил вә олконин сијаси-иҹгимаи һојатында иштирак етмнрдн.

Ән башлыҹа сәбоб исә одур ки, 1918-1920-ҹи иллорин агыр 
мадди во мо’нови һојаты шәраитиндо ән мүһүм сосиал вә иҹти- 
маи фаҹиолори әкс етдирмок вәзифәсини јерино јетирмәк үчүн 
мотбуагын күлүш вә истеһзаја дејил, ҹидди созо, долилли, сү- 
бутлу тәблнгата даһа бојүк еһтијаҹ вар иди. Сијаси, фәлсәфи во 
бодни нублисистика XX әсрин әввәлләрипдә Азорбајҹанда кор- 
кин, мүроккәб сијаси-иҹтимаи һојаты, онун тарихн монзорәси- 
ни экс етдирмок үчүн әвәзедилмәз имканлара малик иди.

ПОЕЗИЈА. Истишал доврүндә бәдии әдәбијјатын ән кениш 
јајылмыш голу поезија иди. Чүнки ири һәҹмли носр во драм * 1

* “Азәрбајҹан” гәзетиндә фелјетон сөзү һом дә гәзетин “под­
вал” һиссосиндо чыхмыш мәгалә мо’насында иди.

1. “Азәрбајҹан” гәз., 1918, тәшрини-әввол, N-39.



әсәрләринә нисбәтән поезија өрнәкләри гәзет вә журналларын 
сәһифәләриндә тез нәшр олунур, асанлыта охуҹу күгләләринә 
чатдырылырды. һәм дә бу илләрдә әдәбијјатда тәрәннүм руһунун 
күчлү олмасы поезија жанрынын кениш јајылмасыны шәртлән- 
дирирди.

Истиглал дөврү поезија үчүн мөвзу вә вдеја әлванлығы, сә- 
нәткарларын ајры-ајры мәсәләләрә фәрди мүнасибәти сәчијјә- 
ви вди. Бурада милли азадлыг севинҹинин тәрәннүмү олдугҹа 
күчлү иди. һәлә јүзиллијимизин башланғыҹында әдәбијјатда 
көк салан “түркләшмәк, исламлашмаг вә мүасирләшмәк” идеа- 
лынын тәрәннүмү дә күчләнмишди.

M. һади, һ. Чавид, A. Шаиг кими сајымлы романтик шаир- 
ләр “бөјүк” әдәбијјат өрнәкләри јаратмагда давам едирдиләр. 
Онлары ән чох инсан вә онун талеји, бәшәријјәтин фачиәләри 
дүшүндүрүрду. Һ. Ҹавид даһа әһатәли, фәлсәфи проблемләрлә 
мәшгул олурду —  ән чох тарихи мөвзулара үз тутурду. Мүһари- 
бәләрин, ганлы чарпышмаларын бәшәријјәтә кәтирдији сонсуз 
ачылар, инсан хисләтиндәки зиддијјәт ону даһа чох дүшүндү- 
рүрдү. Азәрбајчан романтизминин даһа бир нәһәнк нүмајәндә- 
си Мәһәммәд һади исә каһ дөврүн фовгүндә дајаныр, реал 
Азәрбајҹан һәјатындан, милли таледән вә кәләҹәкдән, каһ да 
үмумијјәтлә бәшәријјәтин проблемләриндән сөз ачырды. “Ин- 
санларын тарихи фаҹиәләри, јахуд әлваһи-интибаһ” поемасы, 
“Ајдынлығ бир кеҹәдә тәфәккүр дәгигәләри”, “Баһарын ичти- 
маи рәмзләри”, “Кор-соггур” әсәрләри шаирин фәлсәфи ирси- 
нин ән көзәл өрнәкләриндәндир.

“Шүһәдаји-вәтән” ше’риндэ шаир Азәрбајчанын мүстәгил- 
лији уғрунда мүбаризәдә март гырғыны заманы шәһид олмуш 
вәтән өвладларынын руһуну јаныглы лирик тәранәләрлә охша- 
јыр, “Әскәрләримизә, көнүллүләримизә” адлы силсилә ше’рлэ- 
риндә исә јурддашларыны Азәрбајҹан истиглалынын горунма- 
сьша чағырырды. һади санки бүгүн севиндиричи һаллары, кә- 
ләҹәк үмидләрини инкар едирмиш кими бирдән-бирә милли-де- 
мократик мәтбуатдан болшевик мәтбуатына үз тутурду. Анчаг 
бу онун өз амалындан, өз јолундан дөнмәси дејил, сөзүнү демәк, 
үрәјини бошалтмаг үсулу иди:
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Дәһрдә билмәм нәдир ганлар ичәнләр шанлыдыр,
Ган илә имдад едән сәрвәтлидир, саһманлыдыр, 
Һаггына талиб оланлар бир тагым бичарәләр,
Һаггы инкар ејләјәнләр охлудур, галханлыдыр.
Даима мәглуб олан һәгдир әлиндә гүввәтин,
Санки гүввәт инкилисдир, hər дә бир иранлыдыр...

XX јүзил Азәрбајҹан мәдәнијјәти тарихиндә маариф хадими, 
көркәмли јазычы, шаир кими танынан Абдулла Шаиг Талыбза- 
дә мүсават партијасына ајрыча uıe’p һәср едир, “бирләшәлим, 
түрк оглу, бу јол милләт јолудур” дејәрәк узагкөрәнликлә һамы- 
ны милли бирлијә сәсләјирди. “Вәтәнин јаныг сәси” адлы пое- 
масында исә Азәрбајчан истиглалынын горунмасына, Вәтән јо- 
лунда әзмкарлыга чагырырды.

Сијасәтлә јахындан уғрашмағы o гәдәр дә севмәјән шаир 
ишғалчылыға гаршы чагырыш руһлу әсәрләр јазырды:

Шу дијарын дагларында, дашында 
ГУртарыҹы гәһрәманлар аз дејил;
O әлләр ки, сәни бу күн гуртармаз,
O дилләр ки, сәни бу күндә анмаз,
O үрәк ки, сәнин үчүн чарпамаз,
O ajar ки, Вәтән үчүн гошамаз 
Ал ганына бојансын,
Севкилиси баш учунда јас гурсун,
Аналары агы десин, сач јолсун,
Сәнин кими ағласын .̂

Дөврүн поезијасы үчүн идејалылыг, һәјата бағлылыг вә бу- 
нун да нәтичәсиндә чох вахт бәдиилијин зәифләмәси сәҹиј- 
јәви иди. һәмин дөврдә нәшр олунмуш Ə. Ҹавадын “Далға”, 
һ . К. Санылынын “Јени шәргиләр”, Фејзулла Саҹидин “Фәр- 
јад” адлы ше’р китаблары, “Милли шәргиләр” адлы поезија 
топлусу бу фикри тәсдиг етмәкдәдир. АХҸ дөври поезијасы- 
нын ән бариз нүмунәси кими тәдгигатчыларын үз тутдуглары

1. “Истиглал” гәзети, 4 феврал, 1920, N-1.
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ö. Чавац Ахундзадонил ’'Далга' китабы иди.
Ə. Чанад во M. haди башда о гма/да бојүк бир шаирлэр дэс- 

тоги A Јәрбајҹан истиглалыны лороинүм едән әсорлор јазыр, үч- 
рэнкли милли бајрағы восф сдир, халгы вогонин мүдафиәсинә 
сәеләјир, јүркләшмок, мүасирлопыок идејаларыны тәблиғ
оДИ рДИЛӘр.

Һ» Чаьад бодни јаралыҹм п.ла хсј.ти о виол баишамыпщы. 
“Гошма” адлы нлк шеф китабы 1916-ҹы и л до чаи едилмишди. 
‘Далга” исэ шнирип оси сон испила! доярундэ јазылан әсәрлә- 

рини оһато едирди Ачорбајҹаныи милли азаддыг олдо етмэси 
халгын чохосрлик ар {уларынын ношчоси иди. Буиун бодни 
әдәбијјата колнши до тобни иди. с). Чанад Үзејнр бој Һаҹыбәј- 
ли иле бирликдо милли марш јаелмш, “Азорбајҹан бајрағына”, 
“Ал бајраса' аллы тс'рлориип милли бајрага һоср етмишди.

М о н  “ie j /ü o H o u  ( h i p  о  « к о н и н  

b a l e  o a t  ı . i p .n i  с о с и ј о м

дсјо шн (лк морамыны мүојјопло1пдпрон, мүроккоб јарадмҹы- 
лы! јолу кечон Э. Чавад 1 S> 1Н 1920-ҹн иллордо Азорбајҹан но- 
ези|асыш.ш гүдрог.чи нумлршдо'юриндоп иди. Оиуи “Азорбајчан 
бајрагыиа” mc’piı до милли марш кими диллор озбори иди:

Г’; | / и \ » л а . !  с  м а р и  и н у б  а н и д н ы ,

< ојллјир дордиии сана, бајрагым!
Ү ч  р о н к и н  о к г и н и  Г у з г у н  д о н и з д о н  

Эр i >.:ч, ј<> i ıa сон јара, бајрагым!

Эн колол шефлорпнн, ıajıiap шаирлик тобнни, сонсуз илһа- 
Mbiiibi Азарбајчанын милли исгнглалмнын торониумүиә һоср 
сдои шаирни “Колмо”, “Бакы дсјир ки...”, “Инкилис” ше’рло- 
ри азад милли влрлыгын окс-содасы кими сослонирди:

Бу д о л л а р  м о ј ш м д һ , ј е н н  к ү н  к ө р д ү ,

Б о г а р  с о н и  а һ ы м  е ј  д у м а й ,  к о л м о !

Сс вдали конлумд,, бир дарсан алко,
Б и х а р  ј а д  к о з д о р о  и о к  ј а м а н  к о л м о !
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Истиглал дөврундә ачыгҹа билдирдији бу фикирләри Ə. Ҹа 
вад совет һакимијјәти илләриндәјаздыгы ше’рлордо рәмзлорлә 
ифадә едәҹәкди вә бунун чозасыны чәкоҹәкди. “Ҝөјкөл” 
шефиндә јазаҹагды:

Думанлы даглара кәлон суала,
Бир ҹаваб алмамыш соралы Көјкөл.

Инкилисләрин Бакыја кәддији заман јаздыпд “Инкилис” 
ше’риндо до шаирин догма хашъша сонсуз B y p iy m iy iy  дујулур. 
Онуи бу довр поезијасында он илаһи ссвҝи, он улви моһоббот 
азад Полон севкиси иди.

O хаин көзүнү дикдијин еллор 
Мәним нишанлымдыр, түркүлор сөјлор.

Милли азадлыгамызы тоһдид сдоп шимал јелино, азад дагла 
рымызы бүрүмок истојон думала, күҹсүслүјүмүз 1аршысыида 
мејдан охујан зүввото гаршы чыхырды:

Coıı еј көзләриме баган гурунту 
Саглам бир иманә сондон ııo горху?!
Бәслорса виҹданлар нок бојүк дујгу,
Јыхылмаз галадыр hop вичдан, колмо!

Аһонкдарлыг, јүксок пафос, смоснонал зонкинликло Ҹава 
дын сон дороҹо садо, аидашыглы дилдо јаздыш лирик шефло- 
ринин осас ксјфнјјоти иди. Шаирии поезијасыида лиризмло во 
тондашлыг гајнајыб гарышмышдыр.

Совет доврүидо бело уејанкар руһлу иге’рлор јазмаг имканы 
верилмојон, идеолокија һокмү алтыида осорлор јазм.иа моҹбур 
олаи шайр истиглал доврү ноезијасыиа донмүш овгагы аргыт 
ромзләрлә верирди. “Којкөл”үн үзорино чокмүш тара думай 
“Колмо” ше’риндо кәлиши узагкоронликло дүшүиүлон милли 
әсарәт думаны иди.

Һәмин дөврдә шайр түрк оскәрлоришш јахындаи комоји 
илә Бакынын дашнак тор-төкүнтүләриндон томнзлоимосииә
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дә ше’р һәср едирдиләр. Ə. Чавад “Шәһидләрө” ше’риндэ 
Анадолудан азәрбајчанлы гардашынын јардымына кәлмиш 
түрк әскәринин гәбрини охшајараг јазырды:

Галх, галх сармашыглы мәзар алтындан,
Кәлмиш зијарәтә гызлар, кәлинләр.
Еј карван кечиди јоллар үстүвдә 
һәр калән јалчуја јол сонра әскәр.

Шаирин бу мисралары даһа образлы вә тэ’сирли иди:

Кечәркән көјләрдән бир гатар дурна,
Ағлар бурахдыгын көзләри сорма!

Истишал идејасы M. һадинин јарадычылығында да өз парлаг 
әксини тапырды. Шаир демократик мәтбуат органларында чап 
олунмуш онларла ше’риндэ милли истиглалы, ҹүмһуријјәти ал- 
гышлајыр, ону бөјүк тарихи олај кими дәјәрләвдирирди. “Мәф- 
куреји-алијјәмиз” ше’риндэ Һади охуҹусуна милли дөвләт гуру- 
чулуғу јолунда ахыра гәдәр дөимәзлик инамыны билдирирди:

Мәфкурөмиз јолунда нә лазымса етмәли,
Мәгсудә дотру әзмү-хүрушанла кетмали.
.„Чыхсын диләрсә гаршымыза һәп мәзаримиз 
Дөнмәз мәзаридән бу дили-әзмкаримиз.

Шаир “әскәр олмаг бир шәрәфдир түрк үчүн, ислам үчүн” 
дејәрәк^кур сәслә санки командан кими јол көстәрир, үзүнү Вә- 
тән оғулларына тутараг дүшмән ајаглары алтында талданмаг 
горхусу олан Вәтәнин талејинин онлардан асылы олдуғуну, хал- 
гымызын онлардан бөјүк һүнәр көзләдијини сөјләјирди:

Бәклијор сиздән зәфәр атимиз, истигбалымыз,
Шанлы гејрәтли, шанлы һиммәт, шанлы чур’эт көхзәјнр. 
Пајимали-дүшмән олсунму чәмәнзари-вәтән,
Јурдумуз сиздән бу күн чох али һиммәт көзләјир. 
Милләтим истәр үрокдән пәк шәрәфли бир һәјат,
Анласын етсин буну идрак әһли каинат.

Истиглал дөврү поезијасында белә чағырыш руһлу әсәрләр 
мүһүм јер тутурду вә һадинин силсилә ше’рлэри бу поезија нү- 
мунәләринин өн сәчијјәвиләриндән иди. Шаирин јарадычылы- 
ғынын ајрылмаз хүсусијјәти кими јүксәк пафос, тәнтәнәли ифа- 
дә тәрзи бу илләрдә јазылмыш әсәрләривдө даһа да күчләнир, 
аһәнк дә, мусигичилик дә, сеһрләјичи лиризм дә мәһз бу идеја- 
нын тәрәннумүнә хидмәт едир:

Амалымыза дотру шигабан олалым кәл
Милләтлә вәгән раһинә гурбан олалым кәл.

Фикир, идеја поезијада чох вахт маһијјәт тәшкил едир. Тә- 
садүфи дејил ки, јени бир жанрын — марш жанрынын уғур га- 
занмасыны көрүрүк. Поезија нүмунәләри әсасән бәдиилији, сә- 
нәткарлыг хүсусијјәтләри илә дејил, фикрин, идејанын он пла­
на кечмәси илә јадда галыр. Сур’эглэ баш верән һадисәләр 
ишыгында әдәбијјатда јени мозмуиа ујғун јени форма ахтарыш- 
лары чох вахт угурлу олмурду. Бојүк идеалларын тәблиғинә 
һәср олунан әсәрләр бэ’зэн сэнэгчилик бахымьпщан сөнүк 
олурду. “Азәрбајчан” гәзети сәһифәләриндә чохсајлы әсәрләри 
чап олунмуш түрк шаирләри Ровшән Әшрәфин, Ариф Үрфан 
Гараосманын, Ибраһим Шакирин, Давудун, Мүршидин вә баш- 
галарынын әсәрләри дә бу гәбилдәндир. һади поезијасы бу 
мэ’нада там истисна тәшкил едирди. О, марш жанрында белә 
тэ’сирли, аһәнкдар, сәнагкарлыг бахымындан камил cəhət өр- 
нәкләри јарада билмишдир.

Бир тәрәфдән гондарма әрази иддиалары илә Азәрбајчан тор- 
пагларыны зәбт етмәјә чалышан ермәни-дашнак һөкумәти, баш- 
га бир тәрәфдән халгымызы јенидән Русија әсарәтинә аламаға 
чалышан шимал тәһлүкәси јеничә гурулмуш Азәрбајчан һөкумә- 
тинин башы үзәрини алмышды. Болшевик вә дашнакларын Ба- 
кыда төрәтдији Март гыргыны дөврүн ән фаҹиәли һадисәләрин- 
дән иди. M. һадинин “Азәрбајчан” сәһифәләриндә дәрч олун­
муш “Шүһәдаји-һүрријјәтимизин әрваһинә итһаф” ше’ри бу фа- 
чиә мөвзусунда ән көзәл өрнәкләрдән иди. Шаир Март гыргы- 
нынын Азәрбајчан азадлығы угрунда дөјүшәнләрдән бири кими 
мэ’наландырыр, милли азадлыг јолунда чаньшы гурбан верән
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шоһидлории o.fM.'.i руҺуну гари* чоранәләрлә охшајыр, өз мил­
ки пин оеарот нончосии/нм хи «лс етмәк үчүн өләнләрин даим 
чирк галнчнгмрына |ит,и * к:: , подо инаидырыр, онлара “Һүр- 
ријЈк.тми >ии, чюЬиа юри ' ! ■ -ил дејирди:

1'ичин МОЗПрЬШЫЗ ИПгТЧ Ц ;. '“и-МИЛЛЭТДИр,
Ьу еозлорим уројимдон .«;>•••?« һәгағәтдир.
( мчи унугмајачаг шкоды ми. i л этим әсла,
Умин одун буча, еј знјмоти н,ани фәна.
Сизинлә будду oy миддон Ь-ялти-пуршбал,
CV ıııaıə булду бу мил.тлт шорофли истиглал.

ьччитш “Азорбајчан” соһифодориндә дәрҹ олуимуш “Әс 
ҜОрЛОрНМКЗО, КОНүЛЛүЛОрИМН а силсилоси до, ацындаи корүн- 
лүју кими, вәтонин фоднкар -н ı дарына шаирин мүрачиәти, 
авдишг утрунда мубариаојо чан,|рып1Ы иди.

Бил ки, Вәтошш севкилн Пом мадәри-чавдыр,
Вермә буну дүшмон олнно, pal»m ет, амандыр, 
һурријјотимиз һүрри-фусунг;» ?и-ҹаһандыр,
Бох бир, нә ҝоззддир, неҹо -нндыр, нә чавандыр,
Бш  вермориз а non буну, душмәнләрә гандыр!

Доврүн мотбуат орглнчармнда -кую чагырмш руһлу ше’рлор 
чох иди. һадинин досту Мүршид до “Шүһәдаји-Вәтән” шс’рин- 
дә һадинин сәсиио сос ворир. b* vroır јолуида, Гарабаг муһари- 
босиндә шоһид олан гарыи ми.гкнин гәлбиндә әбодијјот laaaıı- 
дыгыны косторирди:

Сән дә фәхр ет, бамбашгадыр бу влүм,
Бәнзәмәзсән сән бир ади олмүшә,
Ҹисмин әҝәр көмүлмүшсә мәзара 
Руһун МНЛЛӘТ галбиндодир һәмишә.

Демократик мотбуатын соһифәләриндә чап олунан онларла 
ше’рдэ до бело чагырыш руһу һаким иди. “Истиглал топлусун- 
дя июрбафанлы аиа оз ушашна бело лајла дејирди:
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Елими, вагон ими,
Гыл саламәт бададан,
Вагон, миллат јодунда 
Кечәрам бу балздан;
Лајлај балам, a лајлај,
Әскәр балам, a лајлај.

Бешик башыида дајанан ана ot кормлении колонок ачадлыг 
мүбаризәлоринин јснилмоз оскори кими озизлајирди. “Дзорбај- 
ҹан” гәзстиидә “Әскор шс’ри’’ аллы ајрыҹа кугио до ачычммш- 
ды. Ə. Ҹавадын “Ҝалмо’’, “Гарадаш”, Инҝилт 1, ı\ Шангин 
“Вәтошш јаиыг аки", Мүршиднн Ч>скор шорыклГ, "Јарнбап 
да һолак олмуш аркадашымып руһуна шһаф”, Давүдуп ЧЧ-кор 
ше’рлэри”, “Азорбајҹаи ордусуна”, “Нир ;кко|иш лилнидои". 
Ә.Шовганин “Азорбајҹаиа”, JVI. Үмид Ҝанчалннин Лырбајҹан 
вотән ш ортси”, Әли Јусифин ‘'АаорбаЈҹанлыја”, ) ,\;күлеүмүн 
“Әскор анасына”, “Чокил, до’ф ол!’ ‘Kııp vajnc күнүндо’ ... 
осорлориидо милли истшлалыммзып горунмасыиа чаи,]|)ып| ру- 
Һу күҹлү ИДИ. Доврүп Одаби ИросССИНДО СТЧИЛОН HMCLl.ıp идра- 
смнда Үмкүлсүм Садыпадо, Оли јусмф Мүршид l>aı пард.ин no 
Давуд Агамирзадоиии до адларыиы чокмок олар.

Милли доилот lypynyjıyıy <амапы чох копҹ олаи >мкүдсүм 
Садыпадо (јазычы-топгидчи Ссјид Һүссјпим lıojaı jojmanibi, 
М.Ә.Р;>сулзадонин омиси п>пы, мусадаг иаргијасыпыи јаралычы 
ларындан Моммодоли Росулзадомин баҹмсмдмрЈ бодип јарады- 
ҹылыга хсјли оввол батласа да, озуиу азад Азорбајҹанын nıaııpıı 
адландырырды — Әзилмокдон ıypгармыт, јабанчы ајагчар a;ı 
тында такданмб галмыш јурдунун шаири! Шаирошш mc’p.ıo|)iı 
соноткарлыг бахымыидан идеал совијјодо олмаса да, o t үсјапкар- 
лыш, иатетик руһу нло ссчииирди. “Чокил, до’ф од!” ше риидо 
рус истибдадьп1а, Азорбајчаимн башы үстүнү алмыш Шимад 
горхусуна гаршы чыхыр, милли азацчьи идсјадарымы гороннүм 
едир, хариҹи ишгаччылара сонсуз нифрәгини Гдпднрирди:

Аннәчијим, мәним бу јашыл даглар, 
Мәнсиз нәш ’ә булмаз чичәкли бағлар,



Мәнсиз бүлбүл өгмәз, чәмәнләр ағлар,
Јурдума бурахмам алчаг дүшмәни...
Еј буэлу Ш ималдан гопан рузикар,
Тохунма пәлбимә атәши парлар.

Үмкүлсүм совет дөврүндә јаздығы әсәрләриндә дә истиглал 
дөврү овгатыны сахламыш, бэ’зэн рәмзләрлә, бэ’зэн дә ачыг- 
ашкар вермишдир:

Күнәшим бир даһа догмајачагмы?!
Вәһши гаранлығы боғмајачагмы?!
Булудлары күнәш говмајачагмы?!
Сордум, үмидини гырма дедиләр...

Азәрбајчанда совет һакимијјәтинин гурулмасынын илк иллә- 
риндә гәләмә алынмыш бу ше’риндэ олдуғу кими, 1937-чи ил- 
дә Бајыл һәбсханасында јаздығы әсәрләривдә до pye истибда- 
дындан наразылыг, үсјанкарлыг дујулур. “Әскәр анасына” 
ше’риндэ исә аналары милли истиглалын горунмасына јардым 
етмәјә чағырырды. Ше’р аһәнки, ифадә козәллији, һәм дә јеии 
форма ахтарышлары бахымыидан сечилсә дә, идејаҹа һәмин 
мөвзуда јазылан әсәрләр силсиләсиндә парлаг јер тугурду:

Еј мөһтәрәм көксүндә сөнмәз севки сахлајан,
Еј шәфгәтли көзүндә инчи јашлар парлајан,
Еј мөһтәрәм Валидә!
Мане олма шу кәнчә, бурах һәрбә кедијор,
Сәнин бу көз нуруну әзиз Вәтән бәклијор.
..Јурду 1уртармаг исгәр һәп гошгун бир әзмлә,
Түрк дујғусу дашыјыр пак вә тәмиз гәлбнндә...

Иститал дөврү поезијасында өз сәсилә сечилән, демокрагик 
мәтбуат сәһифәләриндә тез-тез көрүнән Мүршид дә силсилә 
“Әскәр ше’рлэри” јазырды. Азәрбајчанын јенидән pye ишғалы- 
на мэ’руз галачагы вахтдан бир аз әввәл бу ше’рлэр мәтбуатда 
чап олунур —  “Әскәр һәрбә кедәркән”, “Ана дејир”, “Бу кү- 
нүн кәнчләринә”, “Шүһәдаји-вәтән” ше’рлэри бу силсиләдән

--------г ш \

ән јахшы әсәрләр сајыла биләр. Кәнҹәли шаир Давудун “Әскәр 
шәргиси”, “Мәгсәдимиз”, “Азәрбајҹан ордусуна”, “Әскәр” 
ше’рлэриндэ дә бу идеја габарыг иди. Мүршидин “Бир гачгын 
чоҹуғун дилиндән” ше’ри түрк шаири Фејзулла Саҹидин “Фәр- 
јад” китабындакы силсилә ше’рлэрлэ сәсләшир. Шаир ермәни 
тәҹавүзүнүн әзаб вердији, јурд-јувасыз гојдугу, көрпә гәлбинә 
сагалмаз јаралар вурдуғу балаҹа ушагын шикајәтләрини, үсјаны- 
ны дәрин бир сәмимијјәт вә һәссаслыгла гәләмә алыр. Б э’зэн 
тарихи һадисәләрлә бағлы олараг ше’рдэ шүарчылыг овгагы сә- 
нәткарлыг иткисинә сәбәб олурду. Ше’рлэрин јазылмасында 
бир тәләсиклик, һәјат материалынын ишләнмәсиндә өтәршшк 
дә дујулурду.

Милли һөкумәтин хариҹә али тәһсил үчен көндәрдији јуз тә- 
ләбәдән бири олан исте’дадлы шаир Әли Јусиф истиглал пое- 
зијасыида орижиналлығы илә сечилән сималардаи иди. Истиг- 
лалы бојүк севинҹлә, руһ јүксәклији илә гаршылајаи коиҹ шаир 
истибдад зәнҹириндән гуртармага Азәрбајҹаи үфүЈүидо доган 
сонмәјәҹәк бир улдуз кими мэ’наландырыр, илк дофо милли 
дөвләт с’лан едилмәсиндон ојүиүрдү:

Еј вәтәндаш, бу күн сәнин талејинә 
Бир әбәди сөнмәјәчәк улдуз доғур.
...Бундан сонра Азәрбајҹан өлкәсиндә,
Азадлығын, исгиглалын көлкәсиндә 
Сәнин дәхи бир мүгәддәс вәтәнин вар,
Бајрағын вар, булудлардан уча галхар!

һәппи  поезија үчүн маһијјәт тәшкил едон һиссијјатла ис- 
те’дадын вәһдәти Әли Јусифин оксәр шс’рлэринэ һакнм иди; 
аловлу бир патетика, јени поетик објектә — азад Вотонә сон- 
суз севкинин ифадәси олан сәмими бир вургунлуг иетиглал 
доврү ше’ринин сәчијјәви мејлләри кими Әли Јусиф поезија- 
сынын да башлыҹа хүсусијјәтләри иди. Исте’дадын вә јени 
варлыгын доғулдуту илһамын говушмасы фикрин, идејанын 
јүксәк сәнәткарлыгла верилмәсини асанлашдырырды:

Еј түрк оғлу, сәни Танры Шәргә Һади көндәрди,
Јатмыш јурду гардаш ними титрәт, чалхат, ојандыр,
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Јени, мэс’уд бир һәјапга дэ’вэт ејлә һәр фәрди,
Үрәјиндә сөнмәјәчәк бир тәбии од јандыр!

Шайр башга бир ше’риндэ:

Јүксал, еј гајеји-үлви, јүксәл,
Јүксәл, еј гајеји-үммид вә әмал -

дејәрәк үчрәнкли Азәрбајчан бајрағыны тәрәннүм едирди.
Поезијада милли бајрагын вәсфинә һәср олуимуш ше’рлор сил- 

силә тәшкил едирди. Ə. Ҹавад, Ч. Ҹаббарлы, Сејидзадә Бодри, Әб- 
дүлхалыг Ҹәннәти, Әли Шөвги, Давуд Ағамирзадо кими соноткар- 
лар мүстәгиллик рөмзи кими тәрәниүм етдиклори үч ронкли бајра- 
п>ш халгын шлб арзуларынын ифадәси, Азорбајҹаны дүнјада таны- 
дыб шәһрәтдәндирән васитә, халгын әсарәт во кололијинә гојулан 
hoitə кими мо’наланцырырдылар. Истшлал доврү ше’рлориндо сев- 
кили кими, мүгәддәс амал кими севилиб охшанан бајраг мүгоддос 
идеалларьш рәмзи олдугу үчүи шаирлор бо’зон дофолорло онун вос- 
финэ ше’рлэр һәср едирдиләр. һәмин доврдо кончлор тэшкилаггы- 
ньш рәһбәри, Азәрбајҹан парламе1шшин стенографы олан Чофор 
Ҹаббарзадо “Азәрбајчан” гәзетиндо чан олунан “Ссвдијим” во 
“Азәрбајҹан бајрагына” адлы ики ше’риндо милли бајрагы торон- 
нүм едир, “Јашыл донлу, ал јанаглы, мави козлү седдијим” дејо- 
рәк бу јени Mo’u ıyro jə  оз одлу севкилорини бшщирирдн:

Бу көј боја көј могалдан галмыш бир түрк нишаны 
бир түрк оглу олмалы.

Јашыл боја исламлыгын сарсылмајан инамы, 
үрәкләрә долмалы»

Ал боја да азадлығын, тәмәддүнүн күманы, 
мәдәнијјәт булмалы.

Сәккиз һәрфли бу улдуз да сәккиз һәрфли
од јурду»

Әсарәтин кечәсиндән фүрсәт булмуш гуш кими 
сәһәрләрә учмущдур.

Кәнч шаирин “Севимли өлкәм” ше’риндэ мүстәгил Азәрбај- 
ҹан, “Сапам” , ше’риндэ исә түркчүлүк, туранчылыг идејалары
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тәрәннүм едилирди. Милли бајраг һаггында ше’рлэр Азәрбај- 
чанда милли дөвләт тәшкилини алгышлајан поезија өрнәкләри 
илә сәсләшмәкдә иди.

Бу дөврдә милли демократик руһлу мәтбуат органлары мил­
ли мүстәгиллик, түркләшмәк, исламлашмаг, мүасирләшмәк иде- 
јаларынын тәблиғинә устүнлүк верирди. Белә гәзет вә журнал- 
ларын сәһифәләриндә бу мовзуда бәдии әдобијјат орнәкләрино, 
эн чох да поезијаја кениш јер верилирди. Азәрбајҹан һокумо- 
тинин јарымрәсми органы олан “Азорбајҹан” гәзети, “Ачыг 
сөз”, “Бәсирәт”, “Мусават”, “Истиглал”, “Өвраги-нәфисә”, “Ит- 
тиһад”, “Гуртулуш” бело мәтбуат органларындан иди. Токҹо 
“Азәрбајҹан” гәзети соһифәлориндә чыхан поезија орноклори 
өз һоҹминә корә бүтовлукдә балла мәтбуат органларында чан 
олунмуш әсәрлордон артыгдыр. Милли демократик руһлу мог- 
буат органлары арасында моркози мовгедо дајанан “Азорбајҹан” 
гәзети оз әтрафында чүмһурнјјоти руһ јүксоклији ило, севинҹло 
гаршылајан мүоллифлори бирлошдирирди. M. Һади, Ə. Ҹанад, 
Ҹ. Ҹаббарлы кими шоһрот газанмыш соноткарлар, елоҹо до 
милли мүстәшллик е’ланы ило јарадычылыгынын парлаг доврү- 
но годәм гојун Мүршид, Әли Јусиф, Үмкүлсум, Давуд, Әли 
Шовги во б. шаирлор он чох бу гозстин соһифәлориндә чыхыш 
едирдилор.

Мотбуатда түрк поезијасынын тоблигинә кениш јер всрилир- 
ди. “Азорбајҹан” сәһифәлориндә ‘Түрк дуј!улары” адлы шо’бо 
до даими фоалијјот костәрирди. Бу башлыг алтында Мәммод 
Әмин Јурдагулун “Ордунун дастаны” әсәри бир нечо номродә 
бутов чап олунмуш, Ровшон Әшрәф, Фејзулла Саҹид, Ариф Үр- 
фан Гараосман вә с. түрк шаирләринин онларла ше’ри охуҹу- 
лара чатдырылмышдыр.

<1>ејзулла Саҹидин “Фәрјад” адлы ше’рлэр китабы да Бакыда 
Зонкозур вә Нахчыван гачгынларынын нәфинә чап олунмушдур. 
Ш аир китаба јаздыгы өн сөздә Азәрбајҹан вә түркләшмәк, түрк- 
чулук һаггында фикирләрини белә ачыглајырды: “Бөјүк түрклүк 
сојдашлыг аләминдо јекпарә вә булунмаз бир шәхсијјәтдир. Ма­
дам ки, биз азәриләр вә османлылар o шәхсијјәтин ајрылмаз узв- 
ләриндән икисијиз, османлыларын шундан аддығы јараларын 
аҹысыны азәриләр дујмасвш вә азәринин ән кичик изгирабилә

—



османлынын гәлби суланмасын: бу мүмкүн дејилдир”.
Истишал дөврү поезијасында әксәр ше’рлэрин башлыча иде- 

альша чеврилән түрклүк, түркүн шанлы кечмишинин поетик тә- 
рәпнүмү, Азәрбајчанын, Туранын ајрылмаз тәркиб һиссөси ол- 
масы кими һәгигәтләр Сачид поезијасынын да апарычы хәтти- 
ни тәшкил едирди. “Фәрјад” китабына дахил олан ше’рлэрин 
мүһүм гисми түркчүлүк идејаларыны тәрәннүм едирди. Түркүн 
шанлы кечмиши, гәһрәманлыгларла, зәфәрләрлә долу тарихи, 
дүнјанын гаршысында ләрзәјә кәлдији түрк гүввәти түркүн је- 
нилмәз күчү дәрин бир лиризмлә тәрөннүм едилирди:

Бајрағымыз ән јуча гәләләрө чәкилди,
Мәгрур башлы краллар өнүмүздә әјидди.
Јенилмәјән гүввәтләр голумуза јенилди,
Әзмимизин өнүндә чаһан бөјүк дејилдир
Бизә дағлардан ашан, сәдләр јыхан түрк дерләр.

‘Түркүн китабы” силсиләсинә дахил олан башга бир ше’рдэ 
түркүн парлаг тарихи илә букүнкү тәнәззүлү, Гәрбин мүасир си- 
вилизасијасы илә түркүн тарихи үзләшдирилир, шаирин өз ир- 
гинә сонсуз севкиси ифадә олунур. Ф. Саҹидин Гәрблә үзләш- 
дији “Бөјүк түрк” тәкҹә Түркијә дејилди — o Вәтән дејәркән 
дүнјанын мүхтәлиф кушәләринә сәпәләнмиш, бир-бириндән ај- 
ры дүшмүш түрк елләрини дүшүнүрдү. Бу ајрылыға, тарихи тә- 
нәззүлә дәруни бир дујғу илә јаныб јахылырды:

Батмыш мәним күнәшим, тәк-түк зијасы галмыш,
Фәра биләр, Салимләр, Синалар мәним;
Еј гәрб, динлә тарихи, o гаранлыг чаһаны,
Курулдајан o дәрин дәјралар мәним...

Дөврүн поезијасында белә руһлу ше’рлэр ајрыча истигамәт 
тәшкил едирди.

Саҹид мүстәгил Азәрбајчан дөвлөтинин јаранмасыны се- 
винчлә гаршыламыш, ај-улдузлу бајрағы охшајараг, милли ба- 
хымсызлығымызы алгышламышдыр. Шаирин шималлы, чәнуб- 
лу Азәрбајчан фачиәсинә һәср етдији “Мүгарикә, јахуд јаралы

..—

Вәтәнә мәрсијә” ше’ри дә јаддагаландыр. Јүксәк сәнәткарлыг- 
ла, ахычы лирик бир диллә јазылмыш ше’рдэ јүз илдә Азәрбај- 
чанын милли зүлмә, әсарәтә дөзә-дөзә инләмәсиндән, бу үрәк 
парчалајан инилтисинин вәтән өвладларына тэ’сир етмәмәсин- 
дән шикајәгләнир, өз әли илә вәтәнин икијә бөлүнмәсинә гол 
гојан вәтән оғулларыны төһмәтләјир, јаралы Азәрбајчана мәр- 
сијә дејиб аглајырды:

Јүз идди гијамәт башындан кетмәз,
Јүз илди инләрсән кимсә јетишмәз,
Јүз илди өлүрсән, өлүмүн битмәз...

һәмин вахт Бакыја кәлмиш түрк шаири Рәшид Сүрәјја бәј 
Ф. Сачидә һәср етдији “Араз саһилиндә” ше’риндэ бир даһа бу 
бөјүк тарихи фачиәјә дөнмүшдүр;

А раз, Араз, еј турку түрк елиндән алан 
Араз, Араз, еј үмиди-нурә бир мәғбәр -

дејәрәк Аразы иттиһам едән шаир сонра күиаһы Саҹид кими 
инсаиларда корүрдү. Онун да ше’рлэриндэ ахыҹылыг, садәлик, 
аһәнкдарлыг башлыча кејфијјәт иди.

1918-20-чи илләрин поезијасыида классик поезијадакы сев- 
кили образы өз јерини азад Вәтән, милли бајраг символларына 
вермишди.

Фејзулла Сачид сәмими Азәрбајчан шивосиндә јаздыгы бир 
ше’риндэ вәтән вә азадлыг мовзуларьшын артыг поезијанын 
апарычы лејтмотивинә чеврилдијини белә ифадә едирди:

Севилән көзалләр көзәл дејилдир,
Биз көзәл севдим ки, Вәгән дедиләр...
Ағладым, руһуму селләрә вердим,
Инләдим, аһымы јелләрә вердим,
Көнлумү бу хараб елләрә вердим,
Бу хараб елләрә чанан дедиләр.

Поезијада Әбдүлһәгг һамид, Намиг Камал, Тофиг Фикрәт,



Мәммәд Әмин бәј кими Түркијә классикләринин тэ’сири ачыг- 
апжар күчләнмәкдә иди. M. Һадинин чагырыш руһлу ше’рло- 
риндә Н. Камал вә Ə. һамидин тэ’сири дујулмагдадыр. Тәсадү- 
фи дејил ки, Н. Камалын “Вәтән” маршындакы:

Алть* да бир, үстү дә бирдир јерин,
Арш икидләр, Вәтән имдадына -

мисраларьшы һади өзүнүн “Әскәрләримизә, конүллүлоримизә” 
силсиләсинә епиграф сечмишдир. “Зәфәри-нәһаијјәјә доғру” 
адлы ше'риндэ исә Әбдүлһәг Һамидин:

Өјлә бир әзм илә чыхдым ки, јола,
Гаршыма чыхса мәзарым дөнмәм! -

мисраларьшы сәнәткарлыгла игтибас етмишдир.
Түркијә әдәбијјатында ајрыҹа моктоб јарадам Мәммәд Әмин 

Јурдагулун Ə. Чавад јарадыҹылышна тэ’сири до күҹлү иди. 
Ше’рлэринин садәлилији, халг дилиндә јазмлмасы бу соноткар- 
лары бирләшдирән әсас ҹоһоглор иди. Ьунунла јанашы hop икн 
сәнәткар түркчүлүк идејаларынын, түркүн нкшлм тарихинин то- 
рәшгүмүнә дә кениш јер всрирдн.

Азәрбајчан поезијасында һом до иҹтимаи һојатда тез-тез 
ешидилән синфи мүбаризо, Русија ило бирлик идсјаларынын 
әкс-сәда нотлары да дујулмагда иди. Азорбајчаи парламснтиндо 
сосиалист “Һүммәт” блокунун үзвү олан Һаҹы Корим Санмлм- 
нын 1919-ҹу илдо чаидан чыхмыш “Јеии шоргилор” китабында 
мәһз б&зә ингилаби мүбаризоии тороннүм, Азорбајҹан һокумо- 
тини тәнгид едән ниҹаты јалныз болшевизмдо, синфи мүбари- 
зәдә көрән поезија нүмунәлори топланмышды. Әдобијјатда бу 
истигамәтин тәрофдарлары нисбәтон аз иди. Молланосроддин- 
чи шаир Әлигулу Гәмкүсарын, M. C. Ордубадинин, һәтта мүто- 
фәккир шаир Мәһоммәд Һадинин болшсвик мотбуаты органла- 
рында чал олуиаи ше’рлориндо до доврүн һагсызлыгларына 
е’тираз, мөвчуд иҹтимаи гурулушун тәншди әсас јер тутурду, 
ингилаби мүбаризә идејасыны “һүрријјәт”, “һүммәт”, “Јолдаш”, 
“Азәрбајчан” (Ҹәнуби Азәрбајҹан демократларынын органы),

“Бејрәги-әдаләт” кими гәзет вә журналлар јајырдылар. “Бүрриј- 
јәт” гәзети исә бело әдәбијјат нүмунәләринин нәшринә хүсуси 
јер верирди.

Ə. Гәмкүсар “Эл’оман бу мүстәбиддәрдән Илаһи, ол’эман” 
—  дејәрәк милли һөкумәтә рәһбәрлик едәнләрин халг тәрә- 
финдән севилмәдијини иддиа едир, јеканә ниҹаты јенә дә ган 
төкмәкдә, синифләр мүбаризәси јолунда көрүрдү:

Бидад еләјиб төкмәјәсән ган, баша кәлмәз!

M. C. Ордубади до Азәрбајҹанын милли азадлыгы илә ба- 
рышмыр, “Заваллы әчәмистан” ше’риндэ дүшмәнин бөјүклүјүн- 
дән “игтидарын”дан горхмајыб мүбаризә етмәјә сәсләјирди:

Бир инкилис әсирисән, еј әски мәмләкәт,
Гәмли сүкутуна буламам башга бир чәһәт.
... Санма бөјүкдү дүшмәнимиз, игтидары вар,
Бир сәмтә даим әсмәјәҹәкдир бу рузикар.

Мүтофоккир Һадинин сон мо’лум әсәри истисмар, һагсыз- 
лыг дүнјасына гаршы сон үсјан соси олду — шаир арзуладыгы 
идеал ҹәмијјәти кормәдон дүијаны тәрк етди:

Көзүм бир күлмәјир бу әрзи-фәрјады көрән күндән,
Көнүл шад олмајыр бу сәһни-нашады көрән күндон.

Бело посзија нүмунолоринин јаранмасы, һотта Һади кнмн 
мүтофоккир шаирин болшевик мәтбуатына үз тугмасы тосадү- 
фи дејнлди. Азорбајҹанда милли мүстәшллик әлдо олунса да, 
зоһмоткеш халгын һәјат дурумуна там сон гојулмамышды, әһа- 
ли арасында наразылыг, ачлыг, мүһарибәләрин котирдији фола- 
кәтлор һәлә гадырды. Бунлар да әдобијјата јени мовзулар коти- 
рирди.

Истиглал дөврүндә Азәрбајҹан ше’ри јени инкишаф јолуна 
годом гојурду —  1920-ҹи ил анрелин 28-дә болшевикләрин 
Азәрбајҹаны ишғалы поезијанын бу тәбии сүрәкли инкишафы- 
ны јарымчыг гојду.

—



НӘСР. 1917-1920-ҹи илләрдә чаризмин дағыпдығы, болшевик- 
ләрин һакимијјәтә кәлдији, чаһан савашынын давам етдији, Гаф- 
газ халгларынын өз мүгәддаратыны тә’јин етмәк уғрунда мүбари- 
зәјә галхдығы бир заманда әдәбијјат да өз ән’әнәләрини јашагг- 
магла һәјатын, мүһитин галдырдыгы јени проблемләрә ҹаваб вер- 
мәјә чалышырды. Өнәмли азадлыг чарчысы Мирзәбала Мәммәд- 
задә бу дөвр әдәбијјатында јени гурулунша баглы дәјәрли әсәрлә- 
рин олмадыгыны сөјләсә дә, һәмин дөврү сүстлүк вә дургунлуг 
илләри кими гәләмә вермәк олмаз. Әслиидә бу дөвр әдәбијјатда 
да ахтарыш мәрһәләси иди. Бу илләрдә әдәбијјатын ајры-ајры 
жанрларында, о сырадан да бәдии нәсрдә, јени руһлу әсәрләр дә 
јаранырды. Јени 1урулушун тәләбләринә там ҹаваб верән, ону ал- 
гышлајан әсәрләрин азлығы әдәбијјатын јени һәјаты өјрәнмә, аз 
бир заманда чешидди иҹтимаи-сијаси олајлары гаврама, cəhətə 
кәтирмә просесинин мүрәккәблији илә баглы иди.

Јаранан әсәрләрин чоху эн’энэви аилә-мәишәт вә тарихи 
мовзуларда иди. Бу, нәср әсәрләриндә даһа ајдын корүнүрдү. 
Ҹ.Мәммәдгулузадә, Ə. Һагвердијев кими реалист јазычмлар бу 
илләрдә дә M. Ф. Ахундов ән’әнәләринә садиглијини костәрир, 
садәлији, тәбиилији, идеЈЈа вә сәнәтчилнји илә сечилән сатира 
вә јуморлу һекајәләр јазырдылар. Булларда коһнәлијин, фана- 
тизмин, чаризм зүлмүиүн, Ираида деспотизмин һәр чүр иҹтимаи 
керилијин тәнгиди апарычы јер тутурду. Буиуила јанашы јени 
гурулуша көмәк мәгсәди илә елмин, маарифин инкишафы, ин- 
тибаһ вә милли јүксәлиш мәсәләләринә дә тохунулурду. 
А.Шаиг, C. Һүсејн кими романтик јазычылары исә ән чох ҹа- 
һан савашынын торәтдији фачиәләр, Гафгаздакы сијаси-иҹти- 
маи чахнашмалар, гаргынлар даһа чох дүшүндүрүрдү. Онлар је- 
ри кәлдикчә милли довләтчилик арзуларына, ҹәмијјәтдәки си- 
нифләр арасындакы зиддијјәтләрә, инсанларын шүурунда әмә- 
лә кәлән дәјишикликләрә дә тохунурдулар.

Тәбии, чаризм вә онун әјаләтләриндәки гуруму дагылса да, 
һәлә онун тэ’сири, эн’энэси ҹәмијјәтдә вә адамларын шүурун- 
да, көрүшләривдә галмагда иди. һәм дә һәлә өз бәдии бу дов- 
рүн бәдии-естетик принсипләри формалашмадыгындан һәјатын, 
заманын үмдә проблемләрини һәр јазычы билдији, анладыгы ки­
ми әдәбијјата кәтирирди. Поезија вә публисистика кими чевик 
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жанрлар јени гурулушун истәкләринә тез гошулдуғу һалда, јү- 
зиллијин өнләриндән јүксәлиш јолуна дүшән бәдии нәср фор­
ма вә тутумҹа бирдән-бирә өз эн’энэсиндэн гопа билмир, јени 
һәјата јаваш-јаваш ујғунлашырды. Бир дә она көрә һәмин ил- 
ләрдә јаранан бэ’зи нәср әсәрләри сонрадан ишыг үзү көрмүш- 
дүр. Мирзә Ҹолилин 1918-1920-чи илләрдә гәләмә алдыгы “Ха- 
нын тәсбеһи”, “Гәссаб”, “Консулун арвады” вә “Зыррама” һека- 
јәләри дә бу силсиләдәндир.

Јарадычылыгы боју демократик идејалар чарчысына чеври- 
лән, чәмијјәтин јениләшмәсини арзулајан Ч. Мәммәдгулузадә 
өз журналист вә публисист фәалијјәтиндә сијаси мәсәләләрә 
даһа чох гарышдығы һалда, бәдии јарадыҹылвнында ҹәмијјәт вә 
мәишәт проблемләрини галдырыр, бунларын милли ојаныш, ин- 
тибаһ вә дирчәлишлә һәјата кечәчәјини билдирирди.

Мәктәбдән вәкиллијә вә мүәллимлијә, орадан да мәтбуата вә 
әдәбијјата кәлән Мирзә Ҹәлил 1905-ҹи илләрдә сијаси мәсәлә- 
ләрлә чох марагланырды. Сосиал-демократлара ујараг “әдәбиј- 
јатла сијасәти, гәләмлә гырмызы бајрагы, бәдии сезлә сијаси 
публисистиканы” (Ə. Мирәһмәдов) бирләшдирирди. Һәтта 
Тифлисдә досту Ө. Фаиглә ал бајраг дүзәлдиб, “Јашасын азад­
лыг!” шүары илә сосиал демократларын митингинә дә чыхммш- 
ды. Онун “Хејир-дуа”, “Бинәсибләр” кими һекајә сәпкили нуб- 
лисист јазылары да бу тэ’сирлэ јаранмышды. “Хејир-дуа”да “Бү- 
түн өлкәләрин нролетарлары, бирләшин!” шүары ирәли сүрән 
әдиб болшевикләрин сәсинә сәс верирди. Онун чаһан савашы- 
ны синфи вурушмаја чевирмәклә барышмасы да бу тэ’сирдэн
КӘЛ1фД1<.

Габа1ча халгын мүгәддәратыны тә’јин етмәкдә болшсвик уј- 
дурмаларына алданан Мирзә Ҹәлил чаризмин ич үзүнү, импери- 
јадакы сијаси-иҹтимаи дәјишикликләри, синфи, идеоложи чар- 
пышмалары, 1917-ҹи илдә чаризмин јыхылмасыны, һәпни азад­
лыг вә мүстәгиллик мүбаризәләрини көрдүкчә анлајыр ки, јени 
империја јаратмаг нијјәтинә дүшән болшевикләрдән ниҹат көз- 
ләмәк олмаз. Артыг милли мүстәгиллијә чалышан гејрәтли зи- 
јалылара рәгбәт бәсләјирди. Елә 1920-чи илдә ијулун 12-дә 
АДР-нын болшевикләр тәрәфиндән деврилмәсиндән ики ај сон- 
ра Тәбризә кечмәсинин бир сәбәбини дә бурада ахтармаг олар.
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“Почт гугусу”, “Уста Зејнач”, “Иранда һүрријјәт”, “Гурбанэ- 
либәј” кими камил реалист һекајәләри илэ милли нэсримизи 
зәнкинләшдирән Ч. Мәммәдгулузадә 1918-1920-ҹи илләрдә гэ- 
ләмо алдығы һекајәләрдә дә өз амалына вә мәгсәдинә садиг 
иди.

Азадлығы нә чаризмдән, нә дә болшевиклордон уман һәмин 
илләрдә чох вахт Кәһризли кәндиндә галдығындан Азорбајҹан- 
дакы јениликләрдән, чевик олајлардан вахтында хәбәр тугмајан 
әдибин o дөврдә јаздыгы һекајәлор идеја вө мовзуҹа әввәлки- 
ләрлә сәсләшир, һәм дә бурада өлдүрүҹү сатирадан чох, јумшаг 
јумор, һәлим күлүш күчлүдүр.

“Никаранчылыг” Азәрбајҹан Демократик Реснубликасы ас- 
танасьища Ҹ. Мәммәдгулузадәнин јекаиә миниатүр һекајәсидир 
ки, бурала сијаси-мәсәләләрә ачыг ишарты вар вә Азәрбајҹа- 
нын талеји мәсәләси гојулур.

“Консулуи арвады” (1918) һекајәсиндә Мирзә Ҹолилин дүн- 
ја корүшүнүи јени чаларлары үзә чыхыр.

Мүәллифии әввәлки һекајәсиндо сезилои вәтонин вә милло- 
тин кәләҹоји мәсәләси бурада даһа габарыг дујулур. Әслиндо 
“Никараичылыг” во “Консулуи арвады” һекајәләри чаризмин 
јыхылмасы, ҹаһан савашы во милли мүстогиллик уфунда мүба- 
ризә иллориндә Мирзә Ҹолилнн дүија бахышындакы јенилик- 
ләрн ҝосторән дәјәрли бәдии әсорлориидәндир. Бәлкә совет 
импсријасы доврүндо бу һекајәлор бир до она коро ја кәрәјин- 
ҹә дојәрлонднрилмәјиб, ја да арашдырмадан јајыныб.

[адышлн чәмнјјәтдо јерн мосолоси 1918-1920-ҹи иллордә до 
бодни носрин апарыҹы мовзуларыпдан иди. “Консулун арва- 
ды”нда “hop күчодә бир сию арвалы сахлајан”, олон сигә арва­
ды һолимонин һарда јашадыгыны бело билмәјон Холлагүл-Мо- 
малик онун олүм хоборини епшдоркән кодорлонмокдонсә, ro- 
зоблонорок “ҹоһонномо вофат едиб, кора вофат едиб” дејә мор- 
һуму да, баш сатлмғмна колон мүоллимлори до алчалдыр. by 
мовзу одибин 1919-1920-ҹи иллордо јаздыш “Ханын тосбеһи” 
во “Госсаб” һекајәлориндо даһа кениш шокилдо ачыгланыр. 
hop ики һекајо мүхтолиф тоһкијоси ило верилир. “Ханын тос- 
беһи” һекајззешшн биринҹи болүмүндо феодал ҹәмијјәтиндәки 
һанллзлыг вә зүлм, деспод вә озбашмналмг мүоллифин кордүјү 
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реал һәјат һәгигәтләри илә тәсдигләнир. Әдиб өнҹә Күнеј 
Азәрбајҹанын Кәлејбәр маһалынын козәл тәбиәтини хатырлат- 
магла јерли халгын һәјаты, овгаты илә мәсләки арасындакы 
контрасдан, топушмалар, савашлар, хостәликләр, башчыларын 
баҹарыгсызлығы үзүндән бу јерлорин виранә олмасындан гајгы- 
ланыр. Мүәллиф Маһалын башчысы Нозороли хандан гајгы во 
сајгы корсә дә, ачыгча билдирир ки, “онун рәфтары башдан 
ахыра кими зүлм вә ситомдон ибарәт иди... Мәмләкәтдо бир 
мүәјјон ганун корсонмирди. Һокумото охнтар бир идаро јох 
иди... Моһкәмә до озү иди, гозоват да озү иди, шориәт до озү 
иди.” Бурада hop шеј Нозороли ханын тосбеһи илә һојата кечи- 
рилир. Худајар бојин зогал агаҹы кими (“Нпппојин нтмоклији”), 
Нозороли ханын тосбеһи до зүлм во деспот ромзидир. “Бу һа- 
ман тосбеһдир ки, ики ктл габаг ханын формајишино ш' олан до- 
јирманчы Меһдини гајадан доројо ело тулладылар ки, ушаглары 
һеч олүсүнү до танмадылар. Бу һаман тосбеһдир ки, Оруҹоли- 
нин евини јандырды, ушагларыны чоло дап>пды”.

1920-ҹн илдо Азорбајҹан Демократик Республикасынын бир 
чох демократик hyıynıap верднји, азаилыг во мүстогиллијини ıo- 
румага чалып1Д]>пы бир вахтда Күпеј Азорбајчанында зүлм во  ̂
истибдадын, о:(бан1Ыналыгын бу шокилдо коскин тоншди oty 
воюндашльч’ rejpoın иди. Бурада һом до вогонЈипплары милли 
доилотчилијин, демократик 1урумун юдршш билмок, ону юру- 
маг ча1 ырышы да анылыр.

Һекајопин г.ип.ш һүфкусфундан данышылан икинчи болу- 
му Молла Муншипин һомип гоебеһин кучу ило кимсосиз Пори 
арвады озуно сию егм;кл! оһвалатыдыр. Мнрзо Ҹолил 6yp;uıa да 
оз јарадыҹылыг манерасына садш галыр, һом i .u u .h i m  hyıyıcyı 
бир oıııjaja чевирон с т о  адотино ıapnıı.ı чыхыр, һом до десно- 
туп во истнбдадын кокунү К1)смоји короюли сајыр. Анчаг бунун 
јолуну ачыгламапл охучунуп оһдосино бурахыр. Одур ки. Мол­
ла Мүнши “Ҹонаб Молла Носроддин, мои сопи бир Алл ah боп- 
доси һесаб едиб бу мочлисо до’вот ез дим ки, моним һап со.зло- 
ри.мо шаһид оласан” aejoıuıo до суеуу), оз фикрини билдирмир. 
Анчаг Гузејдо демократијаиып баш галдырдыпл, Ҝүнејдо деспо- 
тун күкродији бир вахтда мүоллифин оһвалаты да ело Ҝунејо 
кочурмоси онун бу о г и д ј з с и н о  дајагдыр ки, зулм во истибдадын 
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көкү кәсилмәсә, ҹәмијјәтдә һамынын һүгугу бир олмаса демок­
ратах гурум да јаратмаг олмаз.

Мирзә Чәлилин 1894-чү илдә Ирана дөрдиллик сәфәрә чы- 
хан сәјјаһ Рејнгартени Нахчывандан Ҹулфаја гәдәр өтүрәркән 
көрүб-көтүрдүјү әһвалат үзрә јаздығы “Pye гызы” һекајәсиндә 
бу сәфәри олдуғу кими хатырлатмасы илк бахышда охуҹуја елә  
кәлир ки, мәтләбә ујушмур. Амма өнчә бу әдибин јарадыҹылы- 
ғы үчүн ујарлы әдәби манерадыр. Икинчи, мүәллиф һәм бунун- 
ла сајымлы сәјјаһла танышлығы һапында билки верир, һәм д ә  
әһвалатын һарадан алындығыны билдирир. Бурада да әһвалат 
мүәллиф тәһкијәси илә чатдырылыр. ‘Точа вә чиркин” Гулам 
Һүсејнин pye гызыны өпмәси хәбәри Молла Нәсрәддини дү- 
шүндүрүр. Мәсәләни өјрәнмәјә чалышыр.

Ајдвш олур ки, пасха бајрамында рус гызы һамы илә бирлик- 
дә ону да өпүб тәбрикләјиб. Гулам һүсејн буну шзын ону с е в -  
Дији кими анлајараг сәһәриси күн кедиб ону јенә гуҹаглајыб ө п -  
мәк истәјир. Илк бахьпцда садә вә күлмәли көрүнән бу әһвалат 
Гулам Һүсејн үчүн чох ачыначаглы, охучу үчүн ибрәтли сонлуг- 
ла битир. Pye гызынын “пошјол к черту” сөзләри онун үзүндә 
ағыр силлә кими сәсләнир.

Мирзә Чәлил дүнјанын чалхаландығы, халгларын ајаға галх- 
дығы бир вахтда гулам һүсејнләрин мэ’нэви бошлугларыны ш и ­
рин тәһкијә илә гәләмә алмагла охуҹуларыны белә чәтин за- 
манда өзүнү анламаға, халг, вәтән үчүн хејирли ишләр көрм әјә  
чағырырды.

“Зыррама” һекајәсиндә исә чәмијјәтдәки јениликләри анла- 
мајан, јарамаз әмәлләрини пәрдәләмәк үчүн өзүнү сајымлы 
адамларын гоһуму кими таныдан, Москвадан, Тифлисдән, Ирә- 
вандан, Нахчывандан дәм вурмагла көркәмли адамлардан арха 
ахтаран үздәнираг фырылдагчы зијалы образы илә гаршылашы- 
рыг. Өзүнү белә “зыррама”нын әлиндән чәтинликлә гуртаран 
Молла Нәсрәддин үрәкдән гајғыланыр ки, бунлар да “көзәл вә- 
тәнимизин мејвәси”дир.

“Консулун арвады”, “Ханын тәсбеһи”, “Гәссаб”, “Зыррама” 
вә “Рус гызы” һекајәләринин мәхсуси кејфијјәтләриндән бири
Ч. Мәммәдгулузадәнин өзүнүн бурадакы һадисәләрдә иштиракы 
вә һәр шеји бирбаша өзү данышмасыдыр. Ону “Консулун арва-

ды”нда башсаглығы вермәјә кәлән мүәллимләрдән бири, “Ха­
нын тәсбеһи”ндә, “Гөссаб”да сигә иштиракчысы вә миннәтчи 
кими көрүрүк. “Рус гызьГнда әһвалат онун өзүнә данышылыр, 
о да бизө чатдырыр. “Зыррама”да исә таныш олмаг үчүн онун 
өзүнә миннәтчи дүшүрләр. Бүтүн бунлар мүәллифин сәнәтчи- 
лик хүсусијјөти, үслубу вә манерасы илә бағлы олмагла јанашы 
бу һәгигәти дә анладыр ки, o, һәмишә садә, анҹаг мараглы вә 
реад һәјат һәгигәтләрини нәсрә јетирирди. Бу һекајәләрдә әди- 
бин өзүнүн белә фәал иштиракы бэ’зэн “ишә гарышмасы исә 
чүмһуријјәт дөврүндә јери кәлдикҹә өз бахышыны, мовгејини 
дә билдирмәк арзусундан ирәли кәлир.

Мирзө Чәлилин 1918-1920-чи илләрдә јаздығы һекајәләрин 
чохунда зијалы образларынын овгатынын, әмәлинин тәсвири 
мүәллифин јени дөврүн истәкләри илә ајаглашмасы бахымын- 
дан да өнәмлидир. һәмин зијалыларын дүз јола, халгын талеји- 
ни дүшүнмәјә чағырышы да бу амалдан доғурду.

Бу һекајәләрин гурулушунда, сүжет вә композисијасында, 
диалог вө динамикасында да јени кејфијјәтләр корүнүрдү. Бун­
лар гурулушча даһа садә, композисијача јығчам, тутумча гыса вә 
охунаглы иди. Габагкы һекајәләрә көрә бурада јумор даһа һә- 
лим вә тутумлудур.

“Консулун арвады”, “Гәссаб”, “Ханын тәсбеһи” өз характе- 
ри илә әһвалат вә дурум һекајәләридир. Бурада мүәллиф әһва- 
латы бир сүжет чызы илә, сүжет ичиндә тип вә характер дә ја- 
радыр. Сатираны ән чох “Ханын тәсбеһи”ндә көрмәк олар. O 
бириләриндө исә ачы јумор вә комик дурум күчлүдүр.

Бу обраалар давранышы, данышыгы вә дүнја бахышы илә нә 
“Данабаш” сакинләри кими авам вә козүбағлы (“Ешшәјин ит- 
мәклији”), нә Новрузәли кими (“Почт гутусу”) мәзлум, нә дә 
Уста Зејнал кими фанатикдирләр. Бунларын чоху бәззаз, гәзет- 
чи, мүәллим, таможни ишчиси, “Pye дәрси охумуш”, “маариф- 
пәрвәр”, "шаир вә әдиб”дир. Ə. һагвердијевин “Мараллар”ын- 
дан, Ј. Вәзирин “Вејлабад”ларындан савадды вә зирәк адамлар- 
дыр. Бунлар Сабирин, Ч. Мәммәдгулузадәнин өзүнүн “образо- 
ваннылар”ындан да сечилирләр. Онлар “русча гырылдадыб”, 
Авропаны јамсыладыглары һалда, бунлар өз көкләри үстә даја- 
нырлар. Бунлар чаһан савашы, 1917-1918-чи илләрдә pye импе- 
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ријасындакы чахнашма илләриндо ҝорүб-котүрән, јени газанч. 
әјләнҹә јоллары ахтаран чевик, зирок, ишбаз, фырылдшчы п и ­
сан образларьщыр. Худајар бој ки.ми кәндхуда јери кол ән д ә  
ахурда да кизләнирсә, бунлар Тифлисин абад мсһманханала- 
рында әјләнир, онлар доғма копдлориндән чыхмырларса, б ун ­
лар Русијадан белә һәр маһалы козирләр. Онлар pye ш родово- 
ЈУ корәндә әсим-әсим әсир, бунлар һсч бир полис мо’муруну д а  
сајмыр, ҝүнүн-күнорта чаш  “мүәллим Ивановун газыны да гу- 
чаглајыб өпүр”.

Бу һекајәләр јүзиллијин башлангычында јаранан, башга һ е -  
кајәләрдән бири дә онунла сечилир ки, бурада кәләҹәјә ү м и д  
вә ишарты даһа чохдур. Габагкы һекајәләрдә маариф, и н ти -  
баһ, јагмышлары ојагмаг, өз hyıyıyny баша салмаг арзусу, б у ­
рада исә милләтин талејини дүшүпмојә чагырыш күҹлү и д и . 
Одур ки, мүәллиф бирини pye гызынын силләси илә ајылдыр, 
бирини миннәтлә өзү ајылтмаг истојир. Бир һекајосини р ә ғ -  
бәт бәсләдији образын сәнәти илә адландырмасы да (“Г ә с -  
саб”) бу арзудан доғур. Үмиди кәсиләндә исә каһ сусур, (“Х а -  
нын тәсбеһи”), каһ да “бу азарын дунјада даһа мүалиҹоси јо х - 
дур” дејә гајшланыр.

Ə. һагвердијев дә, Ј. Вәзир ки.ми, 1917-чи илдән сијаси һ ә - 
јата гошулан јазычылардан иди. 1916-чы илдән Тифлисо, 
“Ш әһәрләр иттифагынын Гафгаз ш о’бэси хоборлори” адлы 
русдилли топ.луја мүдир кондорилмоси, 1917-ҹи илии фсврал 
ингилабывдан сонра Тифлис Иҹраијјә комитәсино вә онуи 
Мәркәзи Шурасына, һәмин илин мартыидан Борчалы гәза- 
сында мүвәккил, сонралар Борчалы маһалындан Күрҹүстан 
парламентинә депутат сечилмәси әдибин јарадмчылыгымда да 
өзүнү көстәрирди. Онун һекајолоринин анарыҹы образлары 
авам “Мараллар”, сәбатсыз фырьшничы “дәҹҹәлабад”лылар. 
“өлү кими дири”, “ҹоһәнном сакинлори” јох, Русијаны дола- 
ныб, христиан башчыларыны бело алдаданлар, ҹаһан сава- 
шында зәрәр чәкәнләр, ачыгҝозлү дофтәрхана ишчиләри вә 
башга зијалылар иди. Јени доврдо, дирчолиш иллориндә мү- 
әллиф зијалышара бојүк еһтијаҹ ojuıyıyııy анлајыр, онлара уз 
тутурду.

Илк дәфә “Молла Нәсрәддин” журналында “Һәкими-нунн
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сәгир” имзасы илә чыхан “Һомшәри паспорту”  ̂ һекајәсинин 
лирик монологунда Ə. һагвердијев бизи дочҹопабадлы бнр дос- 
ту илә таныш едир, онун ич үзүнү, омоллориии ҹапды диалог- 
ларда өз созләри ило ачыглајыр. O, һазыр газанч оддо егмәк 
үчүн Гафгазда бири јүз маната “Ьомнюри паспорту’’ аларат, 
Бәшторхан, Кијев, Харков, Сарытсин кими шоһорлордо килсо- 
јә кедиб, Иран вәтондашы оддЈлуну, иравослав мәзһәбинә кеч- 
мәк истодијини билдирмокло чохлу пул јышр. Олур ки. он ıııa- 
һәрдә он дәфә христианлыга донән бу һијлокәрин “отланлары 
мы да евләндирмишом, гызларымы да әрә нермншом. (Ззүм до 
папагымы әјри гојуб, падшаһ кими козирәм” дејо очүпү ојмоси 
охуҹуну севиндирмокдон чох тјгыландырыр.

һәлим јуморлу бу һскајодо лирик чалирлар, впзли ејһамлар 
да јох дејил. Лиризм мадди еһтијаҹдан һијлојо ол атан адама мү- 
әллиф мүпасибәтиндо, ејһам исо онун бу локоли јола дүшмо 
СИНДӘ дујулур. “Инг до кормүром, ишсиз до дсјилом”, дејнми 
онун дүз јолда олмадьпына, “сон халис немго импшсон” ејһамы 
исә ишиндо, созүидо дүз адамын — мүоллнфип озүпо ишаро- 
дир. “Доҹоллабад”лы бу соһботи бир јердо ачыб лаиы1нмајасан” 
— дсјоидо мүоллифии “мон соз вердим ки, бир косо демојим во 
созүмүи үстүндо инди до моһком дурмушам” ҹавабы нсо марат 
лы бодии үсул олса да, бурада онун “отуз иллик досту” адпап 
дырд1>1п>1 дини, мослокини бело дојишмојо һ-.иыр олан адама мү 
иасиботи до сезилир.

Ə. Батердијевин 1918-ҹи илдо Тифлисдо “Тарган-нартан" 
тоилусуида бурахдыпл “Шаир”“

һекајоеиндо до Гафгазда милли дошют lypyny.nyıy доврүидо 
зијалмларын ролу нроблсмино тохуиулур, топчу багланд! пып 
дан һекајо јарымчы! галса да, Ə. Батвердијеи ону РЛХ-ҹи илдо 
битириб, “Мирзо Софор” ады ило мотбуата чыхартмышдыр. 
Анҹаг мүоллнф гајоси осорни олдо олан јарымчыт болүмүпдоп 
до билинир. Бу оеорло Ј. Возирин “Шаир” (1917) во “Мчрзо 
Әбдүлваһаб” (1934) һекајолори араеында jaxı.nı еослошмо вар. 
Буиу hop үч осорин портрет-һекајо характернпдо, һом до јум

1. Бах: “Молла Нәсроддин”, 1917, N 2, 3.
2. Бах: “Тартан партан”, 1918, N 1.
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шаг јуморунда вә тәһкијәсиндә көрмәк олар. Сечим бурасында- 
дыр ки, Ј. Вәзир nıe’pə, c ə h ə t ə  әјләнч кими бахан, јүнкүл тә- 
биәтли шөһрәт дүшкүнләрини гамчылајыр. Ə. Һагвердијев исә 
сәнәтсевәр гәһрәманыны тәрбијәли, тәмиз вә әмәксевәр бир 
ацам кими таныдыр. Ј. Вәзирин Ҹәннәтәлиси һәм көрүнүшү, 
һәм дә мэ’нэви аләми илә ијрәнчдир. Гонаглар бу “ирибашлы 
пәртдо көзлү”, башы бош ушағы көрәндә “арым вар, арым вар 
— ешшәк арысы” дејә лаға гојур. Ә.Һагвердијевин Мирзә Сә- 
фәри исә давранышы вә әмәли илә һамыда рәғбәр ојадыр.

“Шаир” һекајәсиндә Ə. һагвердијев өнҹә бизи Мирзә Сәфә- 
рин өзү илә таныш едир, онун портретини чызыр: “Ағ чухалы, 
ағ архалыглы, икиүзлү Бухара дәрисивдән папаглы, шишман кә- 
бәји үзәриндә күмүш кәмәрли Мирзә Сәфәри һамы таныјырды” 
сөзләри илә она өз рәғбәтини дә билдирир. Сонра јазычы Мир- 
зә Сәфәрин ишиндән сөз ачыр: о, “чох шаирләрин ше’рини әз- 
бәр билир, јери кәлдикҹә достларына охујур, “әјри-үјрү pye ди- 
линә дә тәрчүмә едир”, өзү дә ше’р јазмага чалышыр. Бу лирик 
танышлыща мүәллиф Мирзә Сәфәрин ше’р јазмаг һәвәси илә 
бир тәһәр чахыр да ичмәси, сачларыны мәҹнунсајағы даштма- 
сы, гафијә ахтаранда ајагларыны јерә дојмәси сәһнәсинин инчо 
тәсвириндә јумора да үз тугур. Елә севдији гызы ала билмәмә- 
синә туталғач бу идисә, башлыҹа сәбәб онун “фәгир, башыаша- 
гы бир оғлан олмасы”, “вуруб-јыхмагы” баҹармамасы, “белинә 
тапанча баглајыб, әлини белинә, папагыны козүнүн үстүнә го- 
јуб кәзмәмәси” иди. Бу тәһкијә илә јазычы Мирзә Сәфәрин ин- 
санлыгыны ачыгламагла, милли мүгәддаратын һәлл олундугу бир 
вахтда бэ’зэн һәр шејин тәмиз адла, һалал әмәклә, инсаилыгла 
јох, зоракылыгла, сәрвәтлә өлчүлдүјүндән гајгыпандыгыны көс- 
тәрирди.

һекајәнин башга бир бөлүмүндә Мирзә Сәфәрин һәјатынын 
јеткин чағлары, аилә дуруму тәсвир олунур. О, ше’р аләминдә 
вә мәһәббәтиндәки уғурсузлугдан руһдан дүшмүр, күҹү чатан 
ишдән јапышараг һүнәрлә чалышыр, јахшы аилә гурур, белә 
үмидли заманда өз ушагларыны охутмагла башгаларына да јол 
көстәрир. һекајәнин лирик-драматик сонлуғу даһа ибрәтлидир. 
Мирзә Сәфәр бири мүһәндис, o бири һәким кими танынан оғ- 
ланларына да чан үстүндә намусла јашамағы тапшырыр.
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Милли мүстәгиллик уфунда мүбаризәдә милли кадрлар је- 
тишдирмәк һөкумәтин үмдә проблемләривдән бири иди. Мир- 
зә Сәфәр дә оғланларыны халга кәрәкли инсан кими бејүгмүш, 
тәрбијәләндирмишди. Ə. һагвердијевин бир мәгсәди дә елә бу 
гајәни, бу амалы охучуја чатдырмаг иди.

“Шаир” һекајәсиндә јумор, лиризм вә сатира говушур. Мир- 
зә Сәфәрин u ı e ’p ə ,  c ə h ə t ə  һәвәсиндә јумор, мәһәббәтиндә вә 
досту Уста Зејнала мүнасибәтиндә лиризм, Һәсәнага кими за- 
лымларла илишкиләриндә исә сатира көзә кәлир. Бурада 
Ә.һагвердијевә ујарлы диалог да тәһкијәнин ширинлијинә вә 
мараглы чыхмасына јөнәлир. Диалогларын бириндәки “Дејнән 
сән өл Һәсән аганын адамыјам. — Бәс елә исә кәл мин мәним 
бојнума” дејими инди дә мәсәл кими ишләнмәкдәдир.

Милли Азәрбајчан дөвләгини үрәкдән бәјәнән, она маһны 
вә маршлар јарадыҹылығында да милли бирлик, интибаһ, маа- 
риф вә мәктәб мәсәләләринә үстүнлүк верирди. Буну “Әсрими- 
зин гәһрәманлары” романьшда да ачьпча кормәк олар. Романын 
бир парчасы һәлә 1909-чу илдә јазылмыш, 1912-ҹи илдә “Ҝүл- 
зар” дәрслијиидә* вә “Игбал” гәзетиндә- парча-парча чмхмыш- 
ды. Бурада “мабәгәси биринҹи һиссә илә китаб шәклиндә тә’б 
олунаҹагдыр” гејдинә бахмајараг, досту С. C. Ахуидовдан рома­
нын адынын M. Ј. Лермонтовун “Заманымызын 1әһрәманларм” 
әсәринә урунлугуну билдикдән сонра ону јарымчыг гојур. Ан- 
ҹаг јенә дә C. C. Ахундовун үз вурмасы вә Бакыдан, Ашха- 
баддан, Газандан алдыгы мәктубларын, сләҹә дә 1918-ҹи ил- 
ләрдә Азәрбајчандакы сијаси-иҹтимаи олајларын то’сири ило 
мовзусу, сүжети вә образлары илә M.Ј.Лермонтовун әсәриндән 
коклү шәкилдо сечилән романы тамамлајыр.

“Әсримизин гәһрәманлары” романында сүжет үч нәслин (Һа- 
чы Кәрим, Агамүрсәл вә Әшрәф, Әһмәд, Зәки) мүиасибәтләри 
үзәриидә гурулур. Онларын һәјагы, дүија бахышы, овгаты вә

1. Бах: “Күлзар”, Бакы, 1912, с. 7 4 -8 1 . Һомин гејддо охујуруг:
“ 14 (Һичри Ə. C .) Әсримизин гоһроманлары’’нын романындан бир 
парчадыр. *

2. Бax: “Игбал” гәзети, 3 0  оҝтјабр, 6 , 11, 18 нојабр, 10, 18, 24  
декабр, 1913, N  492 , 498, 502 , 508, 5 2 1 ,5 3 2 , 537; 2:8 јанвар, 1914: 
N -545 , 548.



әмәлләри дөврун сосиал олајлары ишығыида арашдырылыр. 
Әсәрдә чешидли јеткин, дөнәркәли вә зиддијјәтли образлы сил- 
силәси илә гаршылашырыг. Бүгүн буилары бирликдә мүәллиф 
“осримизин гәһрәманлары” кими сәчијјоләндирир вә чәмијјә- 
гин, һаким гурулушун инсанларын һәјатында, дүнјабахышында 
во әхлагывда јаратдығы дәјишикликлори ҹанлы, бодии лөвһә- 
лорлә c ə h ə t ə  кәтирир.

Романын 1909-чу илдә илк бөлүмләриндә гојулан аталар- 
етуллар мүнасибәти һәлә XIX јүзилин сонларындан драматур- 
кијада үмдә проблемә чеврилмишди. Бәдии нәсрдә исә бу проб­
лем 1906-1907-чи илләрдә өзүнү көстәрмәкдә иди. Анҹаг бура- 
дакы аталар-оғуллар мүнасибәти драматурҝијада олдуғу кими 
дәрин ичтимаи конфликта чеврилә билмирди. Бурада иҹтимаи 
ıypynyıua, сосиал һәјата кәскин е’тираздан чох инсанын һума- 
нист идрак консепсијасы, фәзиләт вә әхлаг фәлсәфәси күҹлү 
иди. A. Шаиг дә “Әсримизин гәһрәманлары” романынын 1909- 
ҹу илдә гәләмә алдыгы бөлүмләриндә иисанын m ə ’h ə b h  тәмиз- 
лијини, һәјатда тугумуну маарифләнмокдә, чәмијјәтин, аиләнин 
вә мәктәбин тэ’сириндэ ахтарырды. Јери кәлдикҹә иҹтимаи гу- 
рулушун, инсаны m ə ’ h ə b h  шикәст һала салмасынын сәбәбләри- 
нә дә тохунурду. Одур ки, феодал дүнјасмнмн һаҹы кәримләр- 
дә хәсислик вә варланмаг еһтирасыны, капитал дүнјасынын 
Агамүрсәлдә түфејлилик вә әјјашлыган күчләндирилмәсиндән 
һәјат материаллары әсасында соз ачыр, инамла билдирирди ки , 
“ојјашлығын сону јорғунлуг вә сәфачәт, сәфаләтин сону и сә  
һечлнк вә фәлакәтдир”. Бу идеја романын сон болүмләриндо, 
еләчә дә Ибраһимбәј Мусабәјовун “Нефг во милјонлар сәлтә- 
иотиндә” (1917) әсәриндә даһа коскин шокилдә гојулур. Əıu- 
рофләр (“Әсримизин гоһрәманлары”) ҹолилләр (“Нефти но 
милјонлар сәлтәнәтиндә”) чевик инкишаф јолу кечән, сәр- 
вотин, милјонларын һәр шеји үстәләдији ҹомијјәтдә дүзкүн јол 
сечо билмәјән, әјри јола дүшән Аврона мәдәнијјәтинин озү ило 
бирликдә кәтирдији чиркабларда бо1улан бодбәхт инсанлардыр, 
заманын, чәмијјәгин јетирмолоридир. Одур ки, онлар әхлаг 
фәлсофәсинин үмуми иллүстрасијасындан, ојүд вә нәсиһәтчи- 
ликдоп узагдырлар. Шаблон дејил, бүгүн характерләри илә реал 
.образлардыр. A. Шаиг вә И. Мусабојов доврүн әхлаг нормала-
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рына, капиталын севинҹлә јанашы токдүјү коз јашларына маа- 
рифчи көзү илә бахырдылар. Она корә дә әхлаг сафлыгында 
маарифләнмәјә үстүнлүк вермәкло, јашамаға, хошбәхтлијә ән- 
кәл торәдән ичтимаи болалара гаршы да чыхырдылар. Бу идеја 
сәрвәт көлүндә боғулан Ara Мүрсәл, Әшрәф (“Әсримизин гәһ- 
рәманлары”), алты јашындан агасыз галан, торпагында нефт 
фантан вурдугдан сонра варланан Ҹәлил (“Нефт вә милјонлар 
сәлтәнәтиндә”) образларыида даһа инандырыҹы верилир. Онла- 
рын һәроси бир мүһитдә бојүсә, тәрбијә алса да, нәфс, сәрвәт 
вә шоһвәт талеләрини бирләшдирир.

“Әсримизин гәһрәманлары” романынын 1918-чи илдә јазы- 
лан болүмләриндә ҹаһан савашы, 1917-ҹи ил инглаблары дов- 
рүндә Азәрбајҹан кончлоринин һојаты, арзу вә амалы, дүија ба- 
хышы вә әмәллори он плана чокилир. Мүәллифин допуз ил 
сонра бир дә бу әсорә гајытмасмнмн бир сибәби до ело чешид­
ли сијаеи-иҹтимаи олајларын, милли мүстәшллик арзуларынын 
күҹлонмоси во онуи бу јолда кәнчлијә олан үмиди во инамы 
иди. Одур ки, артыг бурада үчүнҹү нослин Әһмод, Әшроф, Зэ­
ки кими сечимли характерли кәнҹ нүмајондо^ориндон даһа чох 
соһбог кедир во бу болүмлордо артыг миллот, вотон, азадлыг 
идсјалары, охлаг во торбијә мосололорини үстолојир. Јазычм 
онҹәдон бир моктобдо охујуб, бир арзуда олан бу үч доступ че- 
шидлн јола дүтнмолориндә артыг токҹо аило во моктоб торби- 
јәсини јох, инкишаф јолунда бо’зон Авропаны јамсылајан ҹо- 
мијјоти, һбтга иҹтимаи ıypyjıymy да сучлајыр.

Үч доступ һороси оз кокү үсто порвазланыр, ҹомијјогин 
то’сири ило кет-кедо јоллар һачачаныр. Әшрофи вотон, миллот 
дүшүндүрмүр. Чүнки ушаглмпнш атасы Ara Мүрсолдон ојјаш- 
лыг, казнноларда шансапеткачарла ојлонмоји ојрониб. Одур ки, 
тсзликло озү до бу јолун јолчусуна чеврачир во мокюбдо сор- 
хошлуг стдији үчүн говулур. Ахырда yjnyıy јоһуди гызынын аш- 
насы вә забитин күллосино туш колмокло anacı,шы, вофалы 
омүр-күн јолдашы Сонаны во шзы Морјәми до козүјашлы ıo- 
јур. Әшроф озү “һечликдо” боғула-боғула конҹ.чик досту Әһмо- 
ди JU> бураја сүрүкломојо чалышыр. Анҹаг биринин “сүд колун- 
до үзмоси”, о биринин китаб пулу бело тана билмомоси онла- 
рын арасында “чин содди” чокир. Бом до Моһорром оминин



Әһмәдә арха олмасы, мадди мэ’нэви јардым көстәрмәси ону бу 
јолдан чәкиндирир.

Романда Әһмәд бир образ кими Әшрәф вә Зәкидән даһа 
чанлы вә тамдыр. Әсрин әввәлиндән мүәллифин она ајрыча 
рәгбәти дујулур. Анчаг онун Мәһөррәм әминин көмәји илә оху- 
јуб, варлы аиләдән евләнмәсиндән, шәһәр думасында ишә дү- 
зәлмәсиндән, шөһрәтә ујмаеындан сонра бу рәгбәт кет-кедә со- 
јујур. Әһмәдин “Ничат”, “Нәшри-маариф” ҹәмијјәтләринә пул 
кечирмәсини дә rypy шөһрәт үчүн олдугуна көрә охучу сојуг 
гаршылајыр. Сәрвәт вә шөһрәт онун көзунү елә баглајыр ки, 
өзү башгаларынын јардымы илә бу јерә чатдығы һалда иш үчүн 
јанына кәлән кәнҹ тәләбәләри сајмыр, отагдан говдурур. Одур 
ки, мүәллиф бөјүк сијаси дәјишикликләр доврүвдә Әһмәдин 
гајнар һәјатдан, милләт вә вәтән дујғуларындан узаглашмасын- 
дан гајғыландығыны ачыгча билдирир: “Артыг ону нә ичтимаи 
ишләр марагландырырды, нә дә халгын, вәтәнин мүгәддәраты”. 
һәтта бүтүн варлығы илә она дајаг олан Мәһоррәм әмини әв- 
вәлләр ата кими севдији һалда инди ону “гоҹа pye Моһәррәм” 
адландырыр, Зәки ингилабчылара гошулдугу үчүн онун јанын- 
дан көчүб кирајәдә галыр. Одур ки, мүәллиф Зәкинин дили илә 
ону бело гынајыр: “Сән халгын оғлусан, бело бир фолакәтли 
күндә ону дүшүнмәјән өвлада нә ад вермок олар?’ Әһмәдин 
“һансы үсул-идарә олур-олсун... ким ешшок олса, мән она па- 
ланам” чавабы артыг онун да мэ’нэви бошлуга сүрүкләндијини, 
јолуну азанлар ҹәркәсинә гошулдуғуну костәрир. Мүәллиф јо- 
лундан чыханлары гысаҹа белә дамғалајыр: “Алышмыш гудур- 
мушдан јаман олар”.

Јүзилимизин өнләриндә Азәрбајҹан бәдии нәсриндә ингила- 
би олајлар, милли азадлыг, милли озүнүанлама вә мүстәгнллијә 
мејл мәсәләләри илк дәфә ачыг шәкилдә “Әсримизин гәһрә- 
манлары” романынын Зәки образында өзүнү көстәрир. һәлә 
Москвада икән тәләбә тәшкилатларына шшулан, сосиал-демок- 
ратларла илишкиләрә кирән Зәки Әһмәд вә Әшрәфлә һәјат, ја- 
шанты, сијаси мүбаризә һаггандакы сөһбәтләрдән сонра онлар- 
дан узаглашыр. Әшрәф инсанын өзүнү доландырмасы үчүн сәр- 
вәти, Әһмәд елм вә ихтисасы, Зәки исә һәм дә иҹтимаи шүур 
вә тәрбијәни кәрәкли сајыр вә өз фикирләрини белә ачыглајыр

ки, “бу олмајынҹа әшрәфләрин сәрвәти, әһмәдләрин елми вә 
ихтисасы, дәниздәки далғалар үзәриндәки көпүкләрдән башга 
бир шеј дејил”. Зәки ахыра гәдәр дә өз амалына садиг галдығы, 
мәтин ингилабчы, мүбариз вәтәндаш олдуғу үчүн университет- 
дән говулур. “Бу истисмар дүијасынын тахт-тачыны алт-үст едә- 
ҹәјәм!” —  дејән Зәки Бакыја гајытдыгдан сонра бүтүн варлығы 
илә сијаси мүбаризәјә киришир. һәтта онун болшевиклорә го- 
шулдугуну, жандарма идарәсиндә хәфијјә кими чалышыб, онла- 
ра јардым етдијини дә көрүрүк. Болшевикләрин азадлыг вэ’длэ- 
ринә ујан Зәкинин достлары, гонаглары да артыг милли мүба- 
риаләр дејил, Саша, Јелена кими болшевик акенгләридир. Ан­
чаг ачыгча көрүнүр ки, А. Шаиг совет дөврүндә вулгар-сосио- 
локизмин, империја гылынчынын тэ’сири илә романа әл кәз- 
дирмиш, Зәкинин талејини бу шәкилдә болшевиклорлә бағла- 
малы олмушдур. Зәкинин һәјат јолу вәтәнә, милләтә севкиси, 
торпага баглылығы сөһбәтлори амалы вә мосләки дә косторир 
ки, o һеч дә болшсвик идејасына уја билмәзди. O, Азәрбајҹанын 
азаплыгы, мүстәгиллији угрунда чалышан кәнчләрдон иди. Кү- 
неј Азәрбајҹаны ингилабчыларына комәјә кетмәси бу јолда ҹа- 
ныны гурбан вермоси дә бу амалдан догурду.

Романын ахырында Зәкинин болшевиклоро гошулмасынын 
тәсвири әсәрә ујушмур, јамаг кими корүнүр. Чүнки роман боју, 
ону милли Азәрбајҹан зијалысы, азадлыг ҹарчысы кими корү- 
рүк. Зәки “Ah, јыргыҹы ајы, нә гәдәр әлиндо фүрсот вар һөкм- 
ранлыг ет: инан ки, бу күн һаггывда јумругу алтында әзиләчәк- 
сән!.. Халплмызын азадлыгы јолунда үзоримо котүрдүјүм бу рүт- 
бәдән даһа бөјүк бир рүтбә хәјалыма кәтирә билморәм... Руси- 
ја халгларынын азад олачаглары күн чох јахындыр... мүбариз 
инсанлар бу азадлыгы'әлдә едәҹәкләр” созләри илә бир даһа өз 
амалыны ачыглајыр.

1905-1907-ҹи илләрдә бу азадлыгы думанлы шәкилдә корән 
А. Шаиг 1918-чи илдә онун шаһиди олду вә бу јолда чарпышан- 
лардан биринин гыса, шәрәфли мүбаризә јолуну бәдии нәсрә 
кәтирди. Онун Мустафанын дили илә дедији “Әшрәф дә олдү, 
Зәки дә. Анчаг o јубка Јурбаны, бу исә азадлыг вә ингилаб гур- 
баны олду... намуслу өлүм дә намуслу һәјат гәдәр шәрәфлидир!” 
сөзләри о заман да, инди дә милли мүстәгиллик угрунда чаны- 
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ны 1урбан верәнләр һапында бир реквием кими сэслэнир вэ 
мүбариз кәнҹлијә үмид вә инам ашылајыр.

Әсримизин гәһрәманлары” арасында шчаман нәсилдән Мә- 
һәррәм әми кими мүдрик, гејрәтли маарифчи зијалы, Искәндәр 
бәј кими маарифсевәр таҹир дә вар. Искәндәр бәј елмли адам- 
лара, ишыглы кәнчләрә рәғбәти, Әһмәдә јардымы вә хејирхаһ- 
лығы илә аз гала бөјүк хејријјәчи, маарифсевәр Һ. 3. Тағыјеви 
јада салыр. A. Шаиг вә гардашы Јусиф Талыбзадә һәлә 1901-чи 
илдә Хорасандан Бакыја кәләркән Һ. 3. Тағыјевдән хејирхаһ- 
лыг көрмүшдү вә буну һеч вахт унутмурду. Чох күман ки, бура- 
да да ону јада салмышды. Анҹаг әсәрдә Искәндәр бәјлә өтәри 
таныш олдуғумуза, бир образ кими тугарлы ишләнмәдијинә кө- 
рә характери вә әмәлләри там корүнмүр.

Әсәрдә мәһәббәтлә тәсвир олуиан агсаггал зијалыдыр.
Тарихи шәхсијјәт олан Мәһәрром әми илә A. Шаиг 1906-ҹы 

илдә реални мәктәбдә дәрс аларкои таныш олмуш, онуи халг 
маарифи ишиидәки әмәлләрини јуксәк дојорләндирмнш, дост- 
лашмышды. Онун хаһиши илә бир нечә шакирд дә моктәбә дү- 
зәлмишди. Романын Мәһәрром оми образында мүоллифии оз 
мүшаһидәләри вә онуила мүнасибәтләри до дујулур вә буилар 
образын даһа чанлы чыхмасыпа јонолир. Анчаг һәјат материач- 
лары бәдиилији үстәләдијиндән о, бир образ кими олдугундаи 
вә истәниләндән хејли сонүк корүиүр. Мүәллиф бир маарифчи 
кими онун шәхси һәјат јолундан чох амалыны, дүшүнчәснни, 
кәнчлијә јардымыны он плана чокир.

Мәһәррәм әми халгына, вәтәнино баглы адамдыр. O, касыб 
бир аиләдә догулуб, чох чәтинликләр корүб, пулу олмадығына, 
ата-анасыны вахтсыз итирдијинә корә догма дилиндә мәктәбә 
дүзәлә билмир, русча охујур. Елә она корә дә Кәнҹәдә һамы, 
“pye Мәһәррәм” дејир. Гырх ил Петербургда галдьндан сонра 
вәтәнә гајыдыб моллалары, руһаниләри тәнгад етдијинә корә 
“кафир Мәһәррәм” чагырылыр. Тәһгирләрдән безән бу гоҹа 
өмүр-күн јолдашы Фирузә вә бачысы шзы Нәзакәтлә Бакыја 
көчсә дә, бурада да “рус хәфијјәси”, “газ отаран рус” кими һаг- 
с ш  төһмәтләрдән гуртара билмир. Елинә, халгына баглы гејрәт- 
ли гоҹанын ахырда “дәли” олмасы, хәстә дүшмәси, бир јандан 
вәтән, маариф дәрди идисә, башга бир тәрәфдән дә наданларын 
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ону баша дүшмәмәси, алчалтмасы иди.
Романда Мәһәррәм әминин аллаһахтарыҹыја чеврилмәси, 

Рәшид адлы бир огланы Аллаһ санараг Нәсиргулуну (Нәсрәддин 
шаһы — Ə. C.) вә һәмидгулуну (Султан һәмиди — Ə. C.) ди­
вана чәкдирмәси реаллыгдан узаг бир сәркүзәштә бәнзәсә дә, 
әсәрин гајәси вә образын характери илә узлашыр. Белә ки, ар- 
тыг милли ојанышын јүксәлдији бир вахтда мшши мүһит јабан- 
чылыгла барышмыр, ону синирмир, оз кокү үстә бој атмаг ис- 
тәјир. Одур ки, бу әгидә вә характер әкслији ахырда топушур 
вә Моһоррәм әмишш “дәли”лији илә гуртарыр. Анчаг бу доли- 
лик нә Мирзә Молил образларынын долилијидир, нә до ону го- 
бул етмојон “данабашлар” во “олүлор”дир. Моһорром әми ана 
дилиндә охумагдан “үмиди кәсилдикдән сонра” русҹа охујур во 
бунун да “ҹәзасыны” чокир. Ону гобул етмојонләр до “дана- 
банГлардан ссчилон ајыг, ҹылыз савадсызлардыр. Һотта Моһор- 
рәм оми савадлы вә јумшаг тәбиотли, һуманист ojuıyıy юдор до 
онлар савадсыз, кобуддурлар. Oıuıapbiıı аиа дилиндә охујам знја- 
лы истоји илә Мәһорром әминин буна имкансызлыгы арасын- 
дакы yjıyııcyjjıyi' ичтимаи конфликтә чеврилдикдә токлопонлор 
долилик дәроҹәсино чатыр. Моһорром әминин фаҹиәси до ело 
бундадыр.

Моһәрром әми Азорбајчанын јүксолиншндо он чох Аврона 
јолуиа үстүилүк верирди. Иран шаһыны, түрк султаныны 
ло’нотлојирди. Дүздүр, бо’зон рус чары Николајы да сојүрдү. 
Амма Петербург һојаты онун дүнјакирүшүндо бурадакы Авропа- 
сајшы иролилојишә poı6or ојатмынтды во Азорбајҹаны да бело 
кормок истојнрди. О, бу фикирдо иди ки, “халшмызын ичино 
Горб модонијјоти кирәрсә кәләҹокдо бојүк адамлар јетишднро 
билоҹојик”. Анчаг бурада Шорг, мүсолман амилини унудурду. 
O, Азәрбајҹанын ики бојүк дүшмәни вар” дејирди: “Бири Ираи­
да, Әробисганда охујуб кәлән руһанилор во Ирандан кәлон 
морсијоханлар”. Һушсузлашавда аллаһахтарыҹылыгы да Нос- 
рәддин шаһдан вә султан Һәмиддән шикајәг егмәк үчүн иди. 
Онун фаҹиәсинин икинҹи сәбәби дә елә бу иди.

Бүговлүкдә Мәһәррәм әми долгун, бир аз да зиддијјәтли об- 
раздыр. Бу зиддијјәтин бир сәбәби дә А. Шаишн совет импери- 
јасы доврүндә вулгар-сосиолокизм тэ’сири илә әсәрә әл кәз-



дирмәси, һәмин образы хејли дәјишдирмәси илә бағлыдыр. Елә 
онун Иран, Түркијә вә Русијаја һачалы мүнасибәти, бэ’зи јер- 
ләрдә болшевик идеолокијасьшын јерсиз јајымы романа бир сө- 
нүклүк кәтирмишдир. Зәки образынын сүн’и шәкилдә болше­
вик ингилабчысьша чеврилмәсиндә бу мејли даһа ајдын көрмәк 
олар. Сонрадан Мәһәррәм әминин өмүр-күн јолдашы Фүрузә- 
нин pye гадыны илә әвәзләнмәси дә бу тэ ’сирдэн кәлир. Әсә- 
рин чапы хәтринә едилән белә дәјишикликләр онун дәјәрини 
хејли зәифләтмишдир. Әсәрин 1918-чи илдә јазылан илк вари- 
датында Мәһәррәм әми өз прототипинә даһа јахындыр вә бир 
образ кими јаддагаландыр.

“Әсримизин гәһрәманлары” романында Мина ханым, Мәр- 
јәм ханым, Фүрузә ханым, Сона, Рәмзијјә, Нәзакәт кими че- 
шидли талели гадын образлары илә гаршылашырыг. Онлар на- 
муслу, исмәтли, сәдагәтли гадынлардыр. Сијаси һәјатдан o гә- 
дәр дә бащ чыхармасалар да, аиләјә дајаг олмаға, әрләринин 
гејрәтлә јашамасына, өвладларынын дүзкүн тәрбијәсинә, охун- 
масына чалышырлар. Анчаг өзләри ичтимаи һәјатдан узаг олдуг- 
ларына, кәрәкли тәһсил алмадыгларына корә һеч дә һамысы 
арзуларына чата билмир. Одур ки, ҹанла-башла бөјүтдүкләри 
өвладлары дүз јолдан сапыныр, әрләри пис әмәллорә гуршаныр, 
өзләрини дә, аиләләрини дә фәлакәтә сүрүкләјирләр. Мина ха- 
нымын вә Мәрјәмин талеји дә белә угурсуз олур. Әһмәдин шоһ- 
рәт вә сәрвәт дүшкүнү олмасы Гәмзијјәдә никаранчылыг догу- 
рур, Мәһәррәм әми өлдүкдән, Зәки азадлыг вә ингилаб гурба- 
ны олдугдан сонра Нәзакәт тәк галыр. Артыг гочалыб әлдән дү- 
шән, һәјатда өвлад севинчи көрмәјән, өмүр боју хошбәхтлик 
ахтаран Фүрузә ханым да она арха ола билмир. Әсәр боју Әһ- 
мәд кими кәнчләрә, Сона, Нәзакәт, Нәзмијјә кими гызлара бө- 
јүк үмид бәсләјән охучу онлардан умдуғуну көрә билмир. Анҹаг 
романын руһундакы никбинлик бу үмиди кәсмир. Дујулур ки, 
габагчыл кәнчлијин арзу вә әмәлләри тезликлә һәјата кечәчәк. 
Буну A. Шаиг 1918-чи илдә көрүр, инанырды, она көрә дә 
кәнчликдән мәһәббәглә сөз ачырды.

Милли әталәтин, мэ’нэви дүшкүнлүјүн тәнгиди, милли 
ојаныша чағырыш мәсәләләри Н. Вәзировун “Налеји-дәрвиш” 
пә “Ə.” имзасы илә чыхан “Тәрбијә” һекајәләринин дә апа-
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рычы лејтмотивидир. Бу һекајәләрин бир хүсусијјәти дә пуб- 
лисист руһда олмасы вә дурумдан чыхыш јолу ахтармаг чагы- 
рышыдыр.

Агабаба Јусифзадәнин романтик руһлу “Сыныг ганад” әсәри 
1918-1920-ҹи илләрдә А. Шангин “Әсримизин гәһрәманла- 
ры”ндан сонра мејдана чыхан икинҹи роман нүмунәсидир. Ан­
чаг бу да тутуму вә һәчми илә индики роман анымында һеч дә 
истәкләрә чаваб вермир, доврүн эн’энэви “кичик роман”ларын- 
дандыр. Әсәр мәһәббәт мовзусу илә дә эн’энэви мовзуларын 
бәсит давамыдыр.

Мадди чәтинлик үзүндән оглу Надири охуда билмәјән 
Мәрјәм фигрә јығмаг үчүн кәндә кочмәли олур, бир вахт 
евиндә хидмәтчи ишләдији Исмајыл бәјин јанына кәлир. Ис- 
мајыл бәј онлары ачыг үрәклә гаршылајыр, евиндә сыгыначаг 
верир. Надири өз хәрчи илә охугдурур. Бураја гәдәр Исмајыл 
бәј гејрәтли бир вәтәндаш, зијалы кәнҹләрә гајгы костәрән 
бир вәтәнсевәр кими тәсвир олунур. Анҹаг Надирлә гызы Мү- 
нәввәрин мәһәббәти онун характерини ачыр. O, гүрурлу, озү- 
нүчәкән бир бәј кими гызмнмн касыб бир оғланы севмәсини 
синирмир вә Тифлисә кочүр. Мәрјәмлә Надир исә Бакыја га- 
јыдырлар, севкилиләрин “ганады сыныр”, чәтин күнләрн 
башланыр. “Кл һәјаты” журналынын сон номрәләри олмады- 
гындан романын сону да билинмир. Анҹаг әсәрин ады онун 
гәһрәманларынын талсјинә дә ишарәдир.

“Сыныг ганад” романы эн’энэви мәһәббәт мовзусунда ол- 
са да, бурада, ертүлү шәкилдә иҹгимаи мәсәләләрә до тоху- 
нулур. Мүәллиф һәм дә демәк истәјирди ки, милли довләти- 
мизин милли кадрлара еһтијачыны одәмәк, исте’дадлы кәнч- 
ләрә арха дурмаг үчүн варлылар да вәтәндашлыг гејрәти кос- 
тәрмәли, онлара арха олмалыдырлар. Милләтин мүстәгиллији 
вә хошбәхтлији һамынын бирлијиндән, бир-биринә јарды- 
мындан асылыдыр.

1917-1920-ҹи илләрдә, чаһан савашынын төрәтднји фачи- 
әләрдән, кимсәсизләрин, јетимләрин һәјатындан данышан һе- 
кајәләр дә мејдана кәлирди. “Иблис” (һ. Ҹавид), “Иблисин 
һүзурунда” (A. Шаиг), ‘Tapa күнлү Һәлимә” (A. Сәһһәт), “Ај- 
рылыг дәгигәләри”, “Гүрбәт елләрдә јади-вәтән” (M. һади) вә
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башга әсәрләрдә олдуғу кими Ə. Һагвердијевин “Сүлејман 
әфәнди” * һекајәсиндә дә ҹаһан савашы илә баглы проблем- 
ләрә тохунулур. 1917-ҹи илдә Тифлисдо гәләмә алынан, с а -  
вашдан зәрәр чәкәнләрә јардым үчүи чыхан “гардаш көмәји”  
топлусунда бурахылан “Сүлејман офонди” һекајәсиило м әт -  
ләб фэч’и гәһрәманла мүәллиф арасындакы лирик-драматик 
диалогла ачыгланыр.

Аҹар Сүлејман әфәвди Батумда бојүк имарәтинин дагылды- 
ғыиы, јандырылдығыны, ики ҹаван оглунун, корнә гызынын в ә  
ханымынын фаҹиәсини, коз јашлары ичипдо даиышмр. Бу \гү- 
насибәтләрә үрәкдән ачыјан мүоллиф oııyıı башыиа колонлори 
бир даһа јухуда көрүр во романтик, фоч’и диллә данышыр. 
“Бирдән евин диварлары титрәди... ҝојдон од јагды, јердон алов 
чыхды, евләр бирбәбир учду... овротлорин, ушагларын гышгыр- 
тысы, һејванларын норилтиси, учан имаротлорнн курултусу —  
һамысы бир-биринә гарышды”. Икинҹи јухуда исә гарлы, кү- 
ләкли сәһрада ана илә кориә шчынын инилтисини сшидирик. 
Күләјин выјылтысыны “инсан начосино”, “киши но’росипо'

1 бәпзодән мүәллиф Сүлсјман офондинии “огул, вај, бала вај!” һа- 
рајы илә инсан фаҹиәсинин гаршысыны алмагда тобиотин до 
күҹсүзлүјүнү көрүб, бәшори комојо чагырыр.

Һекајәдо бәшори дәрд, инсан кодори каһ фоч’и, каһ да 
Ә.һагвердијев јарадыҹылыпд үчүн о годор до ујарлы олмајан ро­
мантик чаларла, рәмзи бојаларла верилир. Кој үзүиү туган бу- 
лудуи тара сачлары долашмыш гадын башларына, “ишылдајнн 
улдузларын аналарын, баҹыларын козлорино”, “јагышын исә 
коз јашларына” бонзәдилмосиндо до бело романтик ромзи ту- 
тум вардыр. Сүлејман әфәндинин олипи којлоро галдырыб, Ал- 
лаһдан комок диләмәси дә бәшорин Танрыја һарајы, дүнјанм 
дағыданлара гәзәб, инсанлары јашамш а  ıypMara чагырыш кими 
јозулур. Сүлејман әфәндинин һарајына ојанан мүәллифин “ја- 
дыма дүшдү ки, бу күн мовлуди-нобидир. Һәрбзадәләрә иано 
јыгаҹагаар, мән дә мәсҹидә тороф ровано олдум” сөзләриндо до 
бу фаҹиәләрдон гуртармага үмид во и нам дујулур. 1

1. Һекајони сонралар ишләјорок Ə. һагвердијев 1941-ҹи иддо 
“Әсәрләр”инин үчүнҹү ҹилдиндә “Po’ja” ады илә бурахдырмышдыр.

A. Сәһһәтин “Гаракүнлү Һәлимо” һекајәсиндә дә чаһан са- 
вашынын Азәрбајҹандакы изләри бир аилә фаҹиәсиндә үмуми- 
ләшдирилир. Еви јандырылан Һолимо ики овладыны — “он 
јашлы Зејноби”, “алты јашлы Әһмодн” од-аловдан чыхарараг, 
хәстә әри Баҹы Нуруну олүмдон ıypı-армаг истојир. Анҹаг фо- 
лакотдон јаха ıyprapa билмир. Әрини во оглуну итирон ана бир 
дә “Анадолу харабазарлыгында” гызы Зејнобло говушур. Аило 
фаҹиолорини романтик шокилдо iojiomo алаи A. Сәһһог до һе- 
кајонин финалында колоҹојо үмид корүр. Буну ана-бачанын 
узун ајрмлмгдан во ипирабдан сонра говушмасында да 
андырыр. Һүзн во кодор до.чу бу һекајодо “түрко түрк арха 
олар” инамы да дујулур. Буну ананын ниҹаг үчүн Анадолуја үз 
тугмасында, Зејноби түрк оскорлоринин олүмүндон lypıapxıa- 
сында да кормок олар. A. Соһһог Азорбајҹанын ко.чоҹојини до 
ело ики гардаш халгмн бир-бирино архачанмасында, колоҹојо 
бггрко аддымламасында корүрдү.

1918-чи илдо Азорбајҹан Дсмокрагик Республикасынын дир- 
чолмоси во дүнјада таныпмасы шшгндо Түркијоиин бојүк комо- 
јини, ермони да/г/накларыг/ьг/г Азорбајҹаггда торотдији n.ıpn./н- 
ларып rapiHbicı.HH.iH алынмасыида Муру нашанып башчылыгы 
ило чурк ордусунун һүнорини A. Соһһоч кормосо до буи а ина- 
нырды. Одур ки, оз юЬроманынмн ничат јолуну да ТүЈткијодо 
ахч'арырдм.

Бу иллордо доври мочбуагла ајры-ајры мовзуларда мүоллифи 
билинмојон, бо’чон до имчасыз кичик һекајолор до чыхмрдм. 
“Азорбајчан” гочетиндо ‘Зюфто фелјегону” багплмпд ило силси- 
ло һекајолорин бнриндо милли озүнүанламанын бодни окси да- 
ha габарыгдыр. Сачман оглу Сүлејман Деникшгин Азорбајҹапа 
јүрүшү шајиосино инанмаса да, Азорбајчан ордусунун һүпоргш- 
дон ојүнүр во ахырда озү до ордуја гошулуб, вотони пгрујан ос- 
корлоро гошулур. Ондакы юрху во чашгынлыг, чосарог во йо­
гой моһобботино чеврилир.

Марапгыдыр ки, бело јени руһлу, јени мовзулу һекајолор дов- 
ләтин росми гәзети олан “Азәрбајҹан”ын соһифолориндо даһа 
чох корүггүрдү. Бунларын арасында “Ремингтоннсткапар” һека- 
јоси даһа тугумлу вә ачымлыдыр. Һекајодә Г а ф т  өлколориндо 
ҹүмһуријјәт е’лан олундугуну ешидән бир Азәрбајҹан түркүнүн



вәтәнә гајыдаркән көрдүјү олајларын реал тәсвири илә гаршы- 
лашырыг. Әһвалат гәһрәманын өз тәһкијәси илә верилир ки, бу 
да әсәри даһа охунаглы едир вә бизи олајларын реаллығына 
инандырыр. Гәһрәман өз вәтәнинә кәлмәк үчүн Ермәнистандан 
вә Күрчүстандан кечмәли вә ораларда бэ’зи ишләрини дүзәлт- 
мәк үчүн әризә јазмалы олур. Ермәнистапда әризәси үмумхалг 
дили олан “һөкумәт дили”ндә олмадығы үчүи көрмүрләр. Күр- 
чүстанда исә дүшүнүр: “Ермәнистан башга, Күрҹүстан башга. 
Ермәнистан һөкумәти дашнаклардан әмәлә кәлир вә дашнак- 
лар да мэ’лум олдуғу үзрә, мүгәәссүб милләтпәрәстдирләр. Ма­
дам ки, Хатисову Хатисјан едирләр, o һалда тәбиидир ки, pye 
дилини дә атыб, өз дилләрини ишләдәҹәкдирләр... Амма күрчү 
һөкумәти сосиалист һөкумәтдир вә мән дә габагларда өз мүсәл- 
ман сосиалистләриндән ешитмишдим ки, сосиалистләр үчүн 
милләт ајрылығы јохдур. O һалда дил ајрылығы һеч ола бил- 
мәз”. Буна көрә дә Күрчүстанда өз әризәсиии русҹа јазыр. Әри- 
зәси русча олдуғу үчүн говуланда буну да өјрәнир ки, милләт вә 
дил мәсәләсинә е ’тинасызлыг костәрән дә Азәрбајчан сосиа- 
листләридир. Белә бир тәәссүф вә чашғынлыгла Азәрбајҹана 
кәлир. Бурада даһа чох сүрүндүрмәчилик вә е ’тинасыэлыгла 
гаршылашыр. Ән көзләнилмәз олај илә әризәсинин түркҹә ја- 
зылдыгы үчүн бахылмамасы олур:

Дедиләр ки, нә истәјирсән? Дедим ки, рәиси көрәчәјәм... 
Дедиләр ки, һәлә әризәнә бахылмајыбдыр. Чүнки тәрчүмә 
олунмајыбдыр. Дедим, сиз әризәјә бахмадыныз, әризә түркҹә ја- 
зылыбдыр, тәрчүмәјә еһтијач јохдур. Дедиләр, елә түркҹә јазыл- 
дығына көрә тәрчүмәјә еһтијач вардыр; сәнин әризән кәрәк 
тәрчүмә едилә, сонра верилә ремиштонистикаја, о да чап едиб 
сонра рәис чәнабларына пишнәһад едә. Дедим, рәис ҹәнаблары 
русдурму? Дедиләр, хејр, мүсәлмандыр. Дедим, өјлә исә көрү- 
нүр онун түркчә савады јохдур. Деди, рәһмәтлијин оғлу, нә 
бошбоғазлыг едирсән? Сән бура којдән дүшмәмисән, јердән 
чыхмамысан, гајда беләдир! Инди ки, әризәләр түркҹә јазыла- 
чагмыш, бәс бу бир дүшүн ремиштонистикалара биз мүфтә пул 
верәҹәјик? Онсуз да онларын дили үстүмүздә бир аршындыр, 
дејирләр ки, гој Деникин кәлсин, корүн Азәрбајчанын башына 
нә ачаҹајыг. Бәс бу ҹүр адамлара мүфтә пул вермәк олар?... Гој

СШЕ)

чаны чыхсын ишлөсинләр!..”
һекајәдә гаддырылан проблемин кәрәклијини данмаг олмаз. 

O заман идарәләрдәки сүрүндүрмәчилик, там дөвләт дилинә 
кечмәнин чөтинликләри һөкумәти дә чох гајгыландырырды. 
Мүәллиф буну да андырыр ки, Русија кими бир “әждаһа” һәлә 
өз пәнҹәсини Азәрбајчанын үстүндән там чәкмәмишди. Волга- 
бојунда Деникинчиләр дишләрини гыҹајырды. Бакыда pye соси- 
алистләри вә болшевшсләр фәалијјәтдә идн. Мүәллифин өзүнүн 
дедији кими, “ермәниләрин руслара мәһәббәти баги” иди, “даш- 
накларла деникинчиләрин ашиг вә мэ’шуглуг әлагәси” вар иди. 
Русија, инди олдугу кими, о заман да Азәрбајҹанла Ермәниста- 
ны бир көзлә көрмүрдү. 1919-ҹу илдә е’лан олунан милли дөв- 
ләт дилинин там һәјата кечмәмәсинин икинҹи бир сәбәби дә o 
дөврдә милли кадрларын азлыгы, назирләрдән тутмуш, мэ’мур- 
лара гәдәр чохунун русча тәһсил алмасы вә ишчиләрин көһнә 
иш үсулундан јаха гуртара билмәмәси иди. Үчүнчү бир сәбәб 
исә милли шүурун, милли өзүнүанламанын гоншу өлкәләрә ко- 
рә ләнк инкишафы иди. Һөкумәт оз милли кадрларыны һазыр- 
ламагца иди вә бу иш давам едирди. Она корә дә һекајәдә бело 
бир арзунун бирдән-бирә һәлли истәјинин фаҹиәләшдирилмәси 
o гәдәр дә реал корүнмүр.

C. һүсејнин “һәзин бир хатирә”, “Исмаилијјә” (1919), М.Рә- 
физадәнин “Мүҹадилији-һојат” (1919), И. Оруҹзадәнин “Ихти- 
јар” (1919), Ҹәлилин “Вармы бир гуртарачаг?” (1919) кими он- 
ларча кичик лирик-драматик һекајәләрдә чаһан савашынын, ер- 
мәни тәчавүзүнүн торәтдији гырғынларын агры-аҹылары гәләмә 
алмныр. һәмин һекајәләрин бир дәјәри империалистләрин аз- 
гынлыгыны, торәтдикләри фачиәләри реал шәкилдә костәрмәк, 
халгы бирлијә, бу фәлакәтләрин гаршысыны алмага чагырыш 
идисә, икинчи бир дәјәри дә онларын бәдии нәсрин мәһз 1918-
1920-чи илләрдә ахтарыш доврүндә мејдана кәлмәси вә зама- 
нын истәјинә, милләтин дәрдләринә тохунмасы иди. Бу да 
онәмлидир ки, онлар “Азәрбајҹан”, “Истиглал”, "Бәснрәт”, 
“Өвраги-нәфисә”, “Әфкари-Мүгәллимин”, “Гуртулуш” кими 
мәтбуат органларында чыхыр, рәғбәтлә гаршыланырды.

Азәрбајчанын мүстәгиллијә чан атмасы Антанта өлкәләри- 
нин, pye болшевикләринин вә дашнакларын јухусуну гачырыр-
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ды. Болшевик Русијасы һәр тәрәфдән Азәрбајҹана гаршы фит- 
нәләр төрәдирди. Белә фитнәләрдән ән бојүјү 1918-ҹи илин 
маргында икиүзлү Шаумјан башда олмагла ермони даншаклары- 
нын Бакьща төрәтдикләри ганлы саваш вә гыргын олду. Азәр- 
бајҹаны диз чөкдүрмәк, мүстәшллик арзуларындал чәкиндир- 
мәк үчүн бәднам коммуна һөкумәти Москваја архаланараг һәр 
ҹүр алчаглыға әл атырды, өлкәшш мадди сорвәтләрини талан 
едир, милли-мәдәни дајагларыны дагьщырдылар. Маргьгн 18-21-и 
арасывда Бакы совети гошунлары дашнак оскәрлори илә бир- 
ликдә Бакьща вәтәндаш савашы ады алтында минләрлә Азәр- 
бајҹан түркү гырдылар, гәдим биналары, мосҹидлори дагытды- 
лар. M. Ə. Рәсулзадә, Ə. Топчубашов, Ү. Һаҹыбојли, М.Б. Мәм- 
мәдзадә, C. Һүсејн, A. Шаиг кими ондор Азорбајчан зијалыла- 
ры, милли Азәрбајчан мәтбуаты болшевиклорлә дашнакларын 
бу вәһшилијинә гаршы чыхырдылар. “Босирот” гозети соһифә- 
ләриндә охујуруг: “ганлы Николајларын доврүндо корүнмәјән 
зүлмләр бизә бу күи, март ајынын 18-21 күнлори арасында ро- 
ва көрүлдү...

Он минләрлә мүсәлман ганы ахыдылмышды... hop кос... “ба­
ла, вај!” дејирди. Ело евләр вар иди ки, бир нофор писан орада 
јох иди. Һәписи ермони солдатларынын фе’лино ујан демократ 
үнсүрләрин әмри илә олдүрүлмүтлүлор” '. Драматик сонодли 
һекајә сигләтли бу јазынын сону даһа доһн10тлидир:”Боли, бу 
күн свдән чыхдым, евимизин јанында олан Тозопир мосҹиди һо- 
јәтинә колдим... Мәсҹидин һојотиндо бир чох мејидлор гојул- 
мушду. O мејидләрин чохусу јанмышды, комүро донмүшдү. Он- 
ларын арасында балаҹа бир yuıar дорд јашыпда мо’сум бир кор- 
nə иди. Низә илә o заваллынын гарныны дешмишлорди. Мон бу 
мәнзорәни көрүб агладым. Јанымда бир рус вар иди. О да бу 
бодбәхтләрә тамаша едијорду. О да бунлары корүб аглајырды: 
“һом до һонкүртү илә аглајырды”-.

Бакьща ермәни дашнакларынын воһшиҹосино јандырдыгла- 
ры абидәләрдән бири дә сајымлы милјончулардан Муса Han>ıje- 
вин оғлу Исмајылын хагирәсино учалтдырдыгы “Исмаилијјо” 1

1. Бах: “Бәсирәт” гәзети 1 апрел, 1919.
2. Орада.

бинасы иди. Габагҹыл Азәрбајчан зијалылары бу бинаны халгы- 
мызын, милләтимизин амал вә әмол дајагм, мүгәддәс вә тоху- 
нулмаз сајырдылар. Ону азадлыг во истиглал ромзи кими дојәр- 
ләндирирдиләр. Чүнки Милли Моҹлис илк ичласыны бурада 
кечирмишди, “Истиглал бојаннамослГни илк дофо бурадан сос 
ләвдирмишди.

“Азәрбајҹан”, “Истиглал”, "Босирот” во башга милли мот- 
буат органларында кедон јазыларым чохунда “Исмаилијјә” би- 
насынын башына кәтирнлон доһшотлордон, онун колоҹок та- 
лејиндән соһбәт ачылырды. Бу јонүмдо он чох ши корон зи- 
јалылардан бири С. һүсејн иди. О, бапшылыг етдији “Јашыл 
голом” әдоби бирлијиндо “Исмаилијјо” мүсабигоси кечир- 
миш, зијалылары бу бојүк абидонин дагыдылмасьшын гаршы- 
сыны алмага чагырмышды. Әдиб 1919-ҹу илдо “Һозин бир ха- 
тирә. Исмаилијјо” * адлы һскајо јазмагла баппа голом достла- 
рыны да оз әсорлориндо халп.ш үмдо проблсмлорини одобнј- 
јата кәтнрмојо руһландмрмрдм. Бизҹо "Босирот” пгјстиндо 
бу мовзуда имзасыз чыхан јазылар да C. Һүсејниндир. Һом бу 
јазыларын, һом до һекајонин факт во деталларынын ејни ол 
масы, госвир үсулу во үслуб јахмнлмгм да бу фикри тосдиг- 
лојир. Мүоллифин "Боним бу хүсусдакы мо’рузолорим...”, 
“дшнары чых... хаталыдыр... башына учар дејиб бони орадап 
копира до’вот едон бикано һамији-хејирхаһым” (һекајодо pye 
гадыны, јазыларда рус) созлорн до бу инамы артмрыр.

“Һознн бир хатнро”... C. Һүссјнин кордүјү доЬпкшюрин, ко- 
дорли публисисгик тоһкиј;>сидир. Јазычы он чох бодии бојалар 
во бонзотмолорло јох, факт во сонодлорло данышыр; олмушла- 
pı.ı во ола билоҹоклори коз оиүно котирнр, аглајыр, агладыр во 
дүшүндүрүр.

Бу әсор үроклори титродон ширин, сонодли һекајодир, бир 
нов мсмуар соҹијјолидир. Бу абидо “бир чох нищ во юмли күн- 
лорин шаһидидир” демокло мүоллиф “Ничат” во “Софа” маа- 
рнф ҹомијјотлоринин, “Соадот” руһани ҹомијјотипин, ҹаһан са­
вашы иллориндо “Гардашлыг комоји” идаросинин, һотта pye ;к- 
кәрләринин бурада јерлошдирилмосини јада салыр. Бу бинаны

1. “Азорбајчан” гәзети, 1919, N-256, 261, 262.
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эн чох она көрә мүгәддәс сајырды ки, Гафгаз мүсәлманларынын 
биринчи гурултајы бурада кечирилмишди, “мухтаријјәт вә әдм 
мәркәзијјәт” фикри бурада јаранмышды. Азадлыг вә мүстәшл- 
лик бурадан е’лан олунмушду.

“һәзин бир хатирә”... әдәби мүһитдә әкс-сәда ојатды. Мүәл- 
лиф 1920-чи илдә ону ишләјәрәк, “Исмаилијјә” ады илә “Ис- 
тиглал” гәзетиндә бурахдырды . Бир нөв “Исмаилијјә”нин про­
логу кими сәсләнән “һәзин бир хатирә”дә мүәллиф Исмаилиј- 
јә бинасынын тарихчәсини вә јандырылмасыны бәдии-публи- 
сист дилдә тәсвир едирсә, бурада онун агибәтини, талејини өн 
плана чәкир, ону үрәкләрә, јаддашлара һопдурур.

Исмаилијјәни “мүгәддәсатымыз, амалымыз”, “милли әмәллә- 
римизин догулдуғу јер”, “Азәрбајҹан фикрини , Азәрбајчан һүр- 
ријјәти вә истиглалијјәти мәфкурәсини бир ана кими бәсләјиб 
тәрбијә верән, милләт арасында нәшр едән мәркәз” адландыран 
C. һүсејн тәк бинаны јандыран дүшмәнләри лэ’нэтломир, һәм 
дә вар күҹү илә һарај салыр, ҹар чәкир, зијалылары ону миллә- 
тин m ə ’həbh дајаг рәмзи кими горумаға чағырырды. Бурада ке- 
чирилән “курултулу ичиаслары, мәсләк мүбаризләрини” јада са- 
лан әдиб инамла билдирирди ки, “јандырылан нә мүсаваг бүро- 
су, нә дә һүммәт, мүсәлманчылыг вә саирә фиргә вә тәшкилат- 
лардыр. Хаинчәсинә јандырылан Исмаилијјә бинасыдыр, мил- 
ләтимизин мүгәддәс, азадлыг вә истиглал мә’бәдкаһыдыр”.

Мүәллиф Аллаһа шүкүр едир ки, азғын дүшмәнләр бу мүгәд- 
дәс бинаны јер үзүндән силә билмәди. Азорбајҹан Демократах 
Республикасы ону јенидән бәрпа етди, дүшмән козүиә ох кими 
учалтды. Һәмин бинә бу күн дә мо’нови, фикри дәјәрләримн- 
зин, елмимизии мәркәзи кими учалыр вә һәр ону кордүкҹә оиу 
јашаданлара рәһмәт охујур, үрәкдән ојүпурук.

Бинанын дүзәлдилмәсиндән, шруиуб сахлаиылмасындан се- 
винән әдиб һекајәни үрәјинин дәринлијиндән кәлән белә гәло- 
бә руһлу сөзләрлә гуртарыр:

“Билирсиниз Исмаилијјәнин јандырыла билмәдијини аләмә 
исбат едән бир һәгигәт һанкысыдыр?

Азәрбајҹан парламаны үзәриндәки үч рәнкли вә сәккиз ку- 1

1. “Истиглал" гәзети, 4 феврал, 1920.

шә јылдызлы тәмуч үчүн Азәрбајчан бајрағы!”.
“Исмаилијјә” Азәрбајчан Демокрагик Республикасы дөври 

әдәбијјаггыида јеканә бәдии иәср әсәри иди ки, заманын ән 
башлыҹа нроблеминә тохунмагла милли дөвләтчилијимизи, 
милли һокумәти, “үч рәнкли, сәккиз кушә улдузл/ ’ бајрағымы- 
зы белә бојүк үрокло алп.шшајыр, халгы онун гәдрини билмәјә 
чагырырды.

1917- 1920-чи иллордо Симурғун (Т. Шаһбазинин) “һүрријјәт 
күнәши”, Б. Талыблыныи “Мэ’дон саһибинин фәрасәти” 
(1917), И. Гомбәроглунун “Јамагчы”, “Диләнчи” (1919) вә он- 
ларча башга кичик иәср гкәрлори дә јараиырды, “һүрријјәт кү- 
нәгаиндә” Русијадакы фенрал-буржуа ингилабы ромаптикҹәси- 
нә алгышлаиырдыса, “М э’доп саһибииин фэрасэти”1щэ азадлыг 
јолумун ганлы олдугу тосдиглонирди.

Јени доврүн нроблемләри “Јамагчы”, “Диләнчи”, “Үч гар- 
даш” кими һекајолордә дә озүиү косторирди. Гәмбәроглу “Иран 
түркү”нүн оз потоки Күкеј Азорбајчакында зүлмләр кордүјүн- 
дон Гузеј Азорбајчаиыиа — “ҹүмһуријјәт гардашынып үсзүио” 
кәлмгкини pcıuınciMiKuııo 1ӘЛӘМО алыр, охуҹуиу бүгов Азәрбај- 
ҹанын TiuıejH һапкшда дүшүидүрүрдү (“Јама1чы”)*, 1омбороглу 
“Дилончи” һекаркиндо исо руслар јурдумуЈу, јувамызы дагызды 
—  дсјон Күнеј азорбајчанлм банка бнр сојдашымызык јскә до 
гузсјдо 'пколли такмасмкм костормокио милли чүмһуријјот һо- 
кумотино үмид ıu> ииамыны билдирирди. Јурдуидан дидоркик 
дүшонлорин аш р һојатмкдак данышак микиатүр соҹијјоли бу 
һекајолор нсшокар јазычы юломиидок чмхмап>шдак сокотчә, 
бодни бахымдаи о годор до камил осорлор дсјилди. Аиҹаг oıı- 
лар одобијјатык јски морһол;к:индо ахтарыш нүмуиәләри иди, 
һәјатла, јеии гурулушуи толәблори ило сослошмоси бахыммн- 
дан дәјорлн иди бодии носрик бу јокүмдо колоҹок јүксәли- 
шиндон хобор всрирди.

1918- 1920-чи илләрдә милли мәктоблорик исгојиии одомок 
үчүн чешидли ушаг һекајолори до мејдана кәлирди. “Моктоб” 
журиалывда “Күлмәли кагыллар” силсилоси ило верилон кичик

1 Гәмбәроғлу. Јамагчы. “Әфкари-мугәллимин” гәзети, 16 ап- 
рел, 1919, IM-3.



ушаг һекајәләри јумору, комик ләтифә характери илә сечилир- 
ди. Мәсәлән, “Сәрсәм киши” (Ə. Фәһми) һекајәсиндә садәлөвһ 
әмәк ацамына мүәллиф рәғбәти дә дујулурду.

“Гондура силән” 1, “Халид”2, “Үч гардаш”3 (Мүәллим Да- 
вуд) әсәрләри исә бу дөврун јени типли ушаг һекајәләридир. 
Азәрбајчанда һүрријјәт е’лан едилдији күи үч гардашын саваш 
һапындакы фикирләрини Гәмбәроғлу ибрәтли шәкилдә үмуми- 
ләшдирир (“Үч гардаш”), һәрби мәктәбдә охујан Назимә көрә 
“Вәтәнин ән ҹәсур вә фәдакар оғлу вәтән вә намус уғрувда дад- 
лы чанындан кечән әскәрдир”. Ҹәлал вә Худат да она һагт га- 
зандырмагла өз сәнәгләри илә д о т а  вәтәнә, милли дөвләтә 
хидмәт едәчәкләрини билдирирләр: “Әскәр вәтәни, милләтини 
силаһла мүдафиә едирсә, бир мүһәррир гәләми илә, бир ишчи 
тарласы илә вәтәнә, милләтә јардымда булунур... Бир һокумәтә 
әскәр лазым олдуғу кими, маариф вә cəhət дә лазымдыр”^.

Кәнҹ нәслин дили илә всрилән һәмин созләр бу күн, милли 
дөвләт гуруҹулугумузда, вәтәнин, ториагларымызын душмәнләр- 
дән тәмизләнмәси BƏ шрунмасы доврүндә чох кәрәкли сәслә- 
нир. Бүтүн бунлар 1918-1920-ҹи илләрдә бәдии нәсрин јени ах- 
тарыш јолларындакы имканларындан, мовзу чешидлијиндән вә 
мүасирлијиндән хәбәр верирди.

Бүтөвлукдә Азәрбајҹан бәдии нәсри ҹүмһурнјјәт доврүндә оз 
габагчыл эн’энэси үзәриндә инкишаф етмәклә јени-јени мовзу, 
образ вә чаларларла зәнкинләширди.

ДРАМАТУРКИЈА. Сијаси, ичтиман, мәдәни јүксәлиш, азад- 
лыг һәракатынын күҹләнмәси, елмин, маарифин тәкамүлү илә 
сәҹијјәләнән бир доврдә милли әдәбијјатымыз, о сырадан да 
драматуркијамыз мәхсуси бир шәкилдә давам етмишдир. Та- 
рихән чох шса, лакин иҹтимаи, сијаси вә мәдәни бахымдан 
зәнкин вә сүрәкли олан бу доврдә драматуркијапын инкиша- 
фында бир чәһәт даһа габарыг шәкилдә өзүнү костәрир: зәма-

1 Гәмбәроғлу. Гондура силон. “Әфкари-мутоллимин” гозети, 
20 март, 1919, N-2.

2 Мүәллим Давуд. Халид. Орада.
3 Мүоллим Давуд. Үч гардаш. Орада, 8 мај, 1919, N-4.
4 Јенә орада.
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нәнин тәләб вә руһуна чаваб вермәк — мүасирлик. Бу заман 
аргыг эн’энэви үмумбәшәри мовзулар: аилә-мәишәт, әхлаги 
вә фәлсәфи, маарифчилик мөвзулары бир нов арха плана ке- 
чир; Азәрбајчанын кәләҹәк вә чагдаш мүгәддәраты илә сых 
баглы олан мәсәләләр — милли азадлыг һәрәкаты, довләтчи- 
лик вә мүстәгиллик мәсәләләри, истиглалијјәт арзулары дра- 
матуркијанын апарыҹы мовзуларына чеврилир.

Сәһнәнин инкишафы, әһалинин кетднкчә теагра марагы- 
нын артмасы һәвәскар зијалылары да njec јазмага руһланды- 
рырды.

Һәвәскарлар тәрәфиндән гәләмә алынмыш бэ’зи јүнкүл 
мәзһәкәләр елә илк тамашадан сонра сонүр вә кәскин тәши- 
дә дозмүрдү. Мәсәлән, Султан Мурадовун “Kə6jiə Худу , Эли 
Гәмәрлинскинин “Вахтын вар” адлы пјссләриннн талсји бслә 
олмушду. “Јени игбал” гәзетинин 30 аирел 1917-ҹи ил помрә- 
синдә бу типли пјесләр һаттында охујуруг: “һүрријјәтдән сон­
ра (1917-ҹи ил фсвр;и1 шиилабы нәзәрдо тугулур) Бакыда бир 
чох пјесләр мејдана чыхмышдыр. Бело әһәмијјәтли бир заман- 
да бу кими әһәмијјәтсиз мәсәләләрдән бәһс стмәк јсрсиз ко- 
рүнсә дә, фәгәт, чамаатын әфкарына сәһнә артыг тэ’сир етди- 
јиндон әкс сурәтдә әфкары дәхи дә фәаллашдырдыплндан бу 
барәдә бир нечә соз сојләмәк истәјирик: “Кәблә Хулу” на- 
ммнда ики пәрдәли мозһәкәнин бир нсчә ҹүмләси чыхылдыг- 
дан сонра зам бир күлүнч вә јарамаз бир шсј иди... Бу кими 
пјссләрдән миллэт бир 1ӘИИКЛИК мәнфәәт анармајыр, анчаг 
бичарә тамашачылар вахтыны итирәҹок...

Демократик рсснубликанмн ı-урулмасы әрәфосиндә вә ја- 
шадыпл ıwca бир заман ичәрисиндә Азәрбајҹанын чагдаш кер- 
чәклнјини косгәрән драматуржи нрс кәмијјәзчә o годәр дә 
зәнкин дејилди. O заманлар һәм бәдии, һәм дә идсја-мәфкурә 
бахымындан сонүк вә зәиф олан, мсјдана чыхмасы илә сонмо- 
си ејни вахта дүшән бир нечә әсәрләри нәзәрә алмасаг, јаша- 
ры вә әһәмијјәтли пјесләрин сајы аздыр. Бу доврдә заманын 
кечилмәз зәрури вә кәскин нроблемләринә чсвик әкс-сәда ве- 
рән мүәллифләр ичорисиндә ƏH фәаллары M. Мәммод1улуза- 
дә, M. Чаббарлы вә Мирзәбала Мәммәдзадә иди. Мараглыдыр 
ки, чәмиси 3-4 илдәки сијаси-иҹтимаи дәјишикликләр, кәскин



чеврилишләр дөврүндә танынмыш јазычы-драматурглардан 
Н.Вәзиров, Ə. һагвердијев, Н. Нәриманов кими сәнәтчиләр бу 
илләрдә чағдаш мөвзуларда драм әсәрләри јазмамышдылар. 
һүсејн Чавид исә ə h ’əh ə bh  мөвзулу романтик јарадыҹылыгы- 
ны давам етдирирди.

Јахын вә Орта Шәргдә Азәрбајчанла бағлы вә сых әлагәли 
шәкилдә милли азадлыг, истиглал мөвзусунда — әсәр јазан- 
лардан бири Ҹ. Чаббарлы иди. Hə јазыг ки болшевик идеоло- 
кијасынын түғјан етдији 1920-30-ҹу илләрдә Ҹәфәр Ҹаббарлы- 
нын “Бакы мүһарибәси”, Мирзәбала Мәммәдзадәнин “Бакы 
уғрунда мүһарибә” вә башга бир сыра әсәрләр узун мүддәт әл- 
јазмасы һалында кизлиндә галмыш вә итирилмишдир.

Ч. Чаббарлынын “Әдирнә фәтһи” (1917), “Траблис мүһари- 
бәси”, јахуд “Улдуз” (1918) пјесләришш мовзусу Јахын вә Ор­
та Шәргдә милли азадлыг һәрәкатындан көтүрүлмүшдү. 
“Әдирнә фәтһи” Балкан мүһарибәси доврүндә түрк халгынын 
истиглал мүбаризәси илә зәнкин тарихин парлаг бир сәһифә- 
синдән көтүрүлмүшдүр. Бу мөвзу o довр үчүн јени дејилди. 
Асим һаҹы Әбдүррәһманзадәнин “Әдирнә мүһарибәси, јахуд 
гәһрәман Шүкри паша”, Рәһим Мәммәдзадәнин “Әнвәр бәј, 
јахуд Камил паша кабинәси), Намиг Камалын “Османлы мүһа- 
рибәси”, Моммәдбағыр Әлијевин “Камил паша вә јени түрк- 
ләр” адлы пјесләри дә ејни мөвзуда иди. Лакин бу әсәрләрин 
һеч бири давамлы сәһнә өмрү јашамады. Кәнч Чаббарлынын 
“Әдирнә фәтһи”, ‘Траблис мүһарибәси”, јахуд “Улдуз” пјеслә- 
ри исә узун мүддәт репертуардан дүшмәди, ејни мөвзуда јазы- 
лан пјесләри көлкәдә гојду.

1911-чи илдә башланан Италија — Түркијә вә Биринҹи 
Дүнја мүһарибәси әрәфәсиндә Јахын Шәргдә, хүсусилә кичик 
Асијада империалист ишгалчыларына гаршы милли азадлыг һә- 
рәкатынын, истиглалијјәт идејаларынын ишығы алтында гәлә- 
мә алынмыш “Әдирнә фәтһи”, “Траблис мүһарибәси”, јахуд 
“Улдуз” пјесләри конкрет заманын азадлыг һәрәкаты вә идеја- 
лары илә говушараг, Балкан мүһарибәләри һадисәләрини дә 
әһатә едирди.

К әнч түркләрин лидерләри, o чүмләдән Ч. Чаббарлынын 
“Әдирнә фәтһи” вә ‘Траблис мүһарибәси” пјесләриндә мүәј- 
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јән мэ’нада рәгбәтлә мә’ наландырылан Әнвәр паша, Иззәт па­
ша кими тарихи шәхсијјәтләр түрк буржуазијасынын һакимиј- 
јәтинә наил олмаг үчүн истиглалијјәт, милли мәнлик мејллә- 
риндән, вәтәнсевәрлик, һәтта дини дујғулардан бәһрәләнәрәк 
бунлары тәмсил едән гүввәләри өз харичи вә дахили әлејһдар- 
ларына гаршы чевирирдиләр. Кәнҹ түркләрин башчылыг ет- 
дикләри вә истигамәтләндирдикләри милли мүстәгиллик уғ- 
рунда һәрәкат буржуазијаиын гәләбәси илә гуртарды вә өз 
дөврүнә көрә габагчыл һадисә иди. Империалистләр феодал- 
султан һакимијјәтинин деврилмәсиндән (1908) сонра һәм иг- 
тисади вә һәм дә сијаси бахымдан ифласа уғрамыш, зәиф дүш- 
мүш Түркијәни бөлүшдүрмәк планлары ирәли сүрүр, онун 
коһнә мүстәмләкә әразиләринә өзләри саһиб олмага чан атыр- 
дылар. Инкилтәрә Түркијәнин бир сыра Асија вилајәтләрини, 
Франса, Сурија вә Ливаны, Италија Траблиси, (индики Ливи- 
ја ҹүмһуријјәги), чар Русијасы Истанбулу вә корфәзләри, Ал- 
манија исә бүтүн кичик Асијаны иииал етмәјә чалышырды.

Черногорија, Болгарыстан, Сербија вә Јунанынстандан иба- 
рәт олан Балкан довләтләринин һаким даирәләринин дә Түр- 
кијә әразисинин бир һиссәсиндә козү вар иди.

Беләликлә Биринчи Дүија мүһарибәси әрәфәсиндә импери­
алист довләтләр тәрәфиндән зәиф салынмыш, парчаланмыш, 
әразисинин вә мүһүм шәһәрләринин, лиманларынын чоху иш- 
ғал олуимуш Түркпјәдә зијалы вә буржа тәбәгәләрн арасында 
баш галдыран түркчүлүк һәрәкаты оз маһијјәти илә азадлыг, 
истиглалијјәт вә демократија уфуида бир һәрәкат иди.

Түркијәдә милли-азадлыг һәрәкатына рәғбәт бәсләјән 
Ч.Чаббарлы оз олкәсинин вә халгынын истиглалијјәт вә азад­
лыг јоллары барәдә дүшүнүр, бәдии әсәрләри илә иҹтимаи 
фикирдә ишилаби вәтәнсевәрлик идејаларына мәһәббәт һис- 
си ојатмага чалышырды. “Әдирнә фәтһи”, ‘Траблис мүһарибә- 
си”, јахуд “Улдуз” пјесләри дә һәмин идејаларын мәһсулу иди. 
Кәнч Чаббарлы o заманлар (1916-1920-ҹи илләрдә илк тари­
хи пјесләрини јаздыгы вахтлар нәзәрдә тугулур) түрк әдәбнј- 
јатынын, өнҹә дә Намиг Камалын гүввәтли әдәби-мә’нәви 
тэ ’сири алтында иди. 1907-чи илдә Намиг Камалын “Вәтән, 
јахуд Силистрә” вә “Po’ja” әсәрләри Кәнҹәдә һачы һәсәнзадә
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мәтбәәсиндә BƏ Тифлисдә ‘Тејрәт” мәтбәәсиндә Азәрбајҹан 
түркҹәсиндә чап олунмушду. 1873-чү илин 1 апрелиндә мәһз 
Намиг Камалын “Вәтән, јахуд Силистрә” пјеси тамашаја гоју- 
лурду. Әсәрин бөјүк уғур газанан илк тамашасы Султан һаки- 
мијјәтини нараһат етимшди. 1873-ҹү нлдә пјесин тамашаја го- 
јулмасы мүнасибәти илә мәгалә дәрҹ едән “Ибрәт” гәзетини 
бағламыш, Намиг Камалы исә әввәлҹә һәбс едиб, сонра мәс- 
ләкдашлары илә бирликдә өлкәдәи сүркүн етмишдиләр. 
“Траблис мүһарибәси”, јахуд “Улдуз” вә “Әдирнә фәтһи” пјес- 
ләриндә мүҹәррәдлик вә конфликтсизликдән јаха гуртармаг 
үчүн Ҹаббарлы “Вәтән, јахуд Силистрә” пјесиндә епизод шәк- 
линдә олан өвладын валидејнләри итирмәси, јахуд гардаш-ба- 
чынын аралы дүшүб бир-бирини танымамасы уҹундан ешг мә- 
чарасына дүшмәләри сүжетиндән истифадә етмиш вә вәтән 
уғрунда мүһарибә сәһнәләрини, фәрди талеләри, еһтираслр вә 
мүбаризәләрин тоггушмасы илә говушуг шәкилдә тәсвир ет- 
мишдир.

Ч. Ҹаббарлынын мүсбәт гәһрәманлары да Намиг Камалын 
гәһрәманлары кими вәтән уғрунда һолак олмагы шәрәф санан 
горхмаз, мәрд фәдаиләрдир.

Әдирнәни зәбт едәнләрә түрк вәтәнсевәрләринин, импери­
алист ишғалына, мүстәмләкә зүлмүиә гаршы халгын вурушма- 
сы фонунда милли истиглалијјәт, азадлыг идејаларыны тәрон- 
нүм едән драматург бу идејалара мүнаснбәтини гәһрәманларын 
мүбаризосиндә, гаршылыглы мүнсибәтләриндә ачыр. Бу гәһрә- 
манлар тамамилә ајдын вә мүгәддәс бир вәзифо угрунда — во- 
тәни - догма јурду јаделлиләрдән горумаг угрунда ҹанларындан 
кечмәји шорәфли борч билирләр. Милли истиглалијјот сава- 
шынын гызгын доврүндә дарүлфүнундан конүллү олараг ҹоб- 
һәјә јола дүшмүш Зәһра вә Рүф’әт белә гәһрәманлардандыр. 
Дөјүш ҹәбһәсиндә бир-бирини севон бу кәнчлордән шофгзт 
баҹысы Зәһра вәтондашлыг борчуну вә виҹданы тәсоллисини 
“вәтән намусу үчүн өлүмүн көзүнә сүнкү кими сохулан”, сев- 
дији торпагмн мүдафиәси үчүн чанындан кечән кәнҹлори 
өлүмдән гуртармагда, онлара һамилик вә гајғыда тапыр. O, во- 
тән вә xaiır үчүн мүгәддәс олан кејфијјәтләри забит Рүф әтдә 
корүр вә ону севир. Рүф’әтин мәгсәди, амалы исә мүҹәррод, 
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думанлы, чылғын бир еһтирас дејилдир. Өзүнүн дедији кими, 
онун мәгсәди үмидсизлик вә чарәсизликдән “интиһар дејил”, 
вәтән угрунда шәрәфли өлүмдүр. Ҹ. Ҹаббарлынын кәнҹ rəhpə- 
манларына руһ верән, онлары гәтијјәтли вә дөнмәз едән фана­
тизм дејил, ајдын вә мүгәддәс бир идеалдыр.

Ҹ. Ҹаббарлы гәһрәманларынын мэ’нэви аләмини, әхлаш 
камиллијини, һәм дә руһи зиддијјәтләрини ачмаг, әсәрин сү- 
жет әлагәләрини мараглы етмәк, мүндәриҹәни зәнкинләшдир- 
мәк үчүн гејри-ади бэ’зэн маҹәрачы мәһәббәт интригаларын- 
дан да истифадо едир. Садәловһлүкдән алданмаг, билмәјәрәк- 
дән оз догма баҹысына ашиг олмаг, севдијинә чатмаг үчүн гар- 
шы-гаршыја, мәрданә дојүшә чыхмаг, јүксәк пафос, б э’зэн 
чылгынлыг дорәҹәсинә кәтирән еһтираслар “Әдирнә фәтһи”- 
ни романтик фаҹиә сәвијјәсино галдырыр.

Пјесин мүрәккәб, зиддијјәтли образларындан бири Камил- 
дир. Әвволләрдә чомијјотин амансыз ганунлары, мал-допләт 
һәрислији ону јаман јоллара салмышдыр. Пул күҹүнә козәл 
бир гыза зорла саһиблонән Камил, арада һәгшд мәһоббәт во 
м э’нови баглылыг олмадмгмндан тәһгир вә рүсвај едилир. Зор­
ла Камилә арвад едилмиш гыз Халидин гардашына гошулуб га- 
чыр. Лакин пис әмоллориндон псшиман олмагданса, Камил 
тоһшр вә рүсвајчмлмгмн әвәзини амансыз гисас алмагла чых­
маг истәјир. Ону рүсвај едән носилдон, аиләдән ингигам алмаг 
үчүн o иткин дүшмүш вә бир-биринә танымадан ашнг олмуш 
гардаш-бачыны утурсуз, рүсвајчы изднваҹа совг етмәк истојир. 
Зәһранын д о т а  гардашы Халиди hop ан изләјиб мо’нэви 
то’сири алтына салыр, һотта сатгынлыга во ҹасуслуга ҹәлб 
едир. Лакин горибәдир ки, оз күнаһы уҹундан тоһгир во рүсвај 
олунан Камил до, оз шохси моһоббәтино наил олмаг үчүн хал- 
ra хојанәт едон Халид до там мискин адамлар дејиллор. Хобис 
әмол во еһтираслардан асанлыгла ол чәко билмәсолор дә, он- 
лар мо’нэви ншкостлик вә гобаһотлорини һисс едиб иешиман 
олурлар. Онлар вотән моһәбботи, ел гејрәти үчүн иш кормәк 
лазым коләндә оз шохси мәнафеләриндән әл чәкиб, һәгаготи 
намусла бојунларына алырлар. Халид фитрәтән саф, садоловһ 
олдугу үчүн Камилин амансыз нијјәтини, Рүф’әт дә хәјанәт jo- 
луна дүшмүш Халидин мәгсодини баша дүшмүр. Һадисәләри 
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каһ дөјүш мејданында, каһ да шәхси гаршылашдырмаларда ин- 
ҝишаф етдирән мүәллиф гәһрәманларынын дахили аләмләри- 
ни, мә нәви сарсьштыларыны инчәликләри илә ачмаға чалы- 
шыр. Һәјатын амансыз зәрбәсини дадмыш Камил, һәм әслин- 
дә күнаһы олмајан адамлардан амансыз интигам алмагла еһти- 
расыны сөндүрмәк истәјир, һәм дә вәтән угрунда чанындан ке- 
чән гәһрәманларын әмәлләрини јүксәк гијмәтләндириб, пеши- 
манчылыг һисси кечирир, онлары хәјанәт гурбаны етмәк истә- 
дијиндән әзаб чәкир. Халид дә кимлијини билмәјәрәкдән дә- 
личәсинә вурулдуғу бачысыны Руф’этэ “тәрк етмәмәк наминә” 
өз әмәлләрини “гара хәјанәт” адлаидырыр. Лакин o гәлбини 
әсир етмиш бир гызын мәһәббәти гаршысында күҹсуздүр.

М араты образлардан бири дә Галибдир. О, Камилин оглу- 
дур. Хәјанәт, чинајәт јолуна дүшдујүнү билдикдә o вәтән вә 
халг наминә өз атасына белә күзәштә кетмир.

Һәрб сәһнәләриндә мүәллифин моһәббәтлә тәсвир етдији 
күтләви бир образ да вардыр ки, бу нјесин баш гәһрәманы 
олан вә истиглал савашына, өлүм-дирим мүбаризәсинә галхан 
халгдыр. Бу күтләви образы Ҹаббарлы образларын дилиндән 
мә наландырыр. Рүф’әт Зәһра илә соһбәтиндә дејир ки, 
“...гүркләр һәр бир фәлакәти сакит үрәклә, ачыг алынла, со- 
југ ганла гаршылајырлар. Зәһра, аглама, түркләр агламага адәт 
етмәмишләр”.

Әлбәттә, бунлар заһирән мүчәррәд сәсләнсә дә, әслнндә 
сөһбәт ајры-ајры фәрдләрдән, груилардан дејил, мәһз халгдан, 
јашамаг вә варлыг, өлүм-дирим мәсәләси мејдана чыхдыгда 
ону гаршылаја билмәк гүдрәтиидәи кедир. Әввәлләрдән ја- 
рыммүстәмләкә вә асылы һала салынмыш Османлы империја- 
сынын јухары тәбәгәләри өз чиркин мәнафеләри учундан тәс- 
лимчилик јолуна јуварланыб, ишгалчылара һәр ан сүлһ тәклиф 
етмәјә һазыр идиләр. Онлар бу ишдә өлүм-дирим мүбаризәси- 
нә киришән халгы јолундан дондәрмок үчүн руһаниләрин тәб- 
лиғатындан да истифадә едирдиләр. Боһранлы дәгигәлордә мү- 
әллиф сатган бл.ичылар вә сәбатсыз һәрбчиләрлә халгы rap- 
шылашдырыр. Бүтүн бу сәһнәләрдә узагы корә билмәјән, лов- 
га, шөһрәтпәрәст хадимләр өз худбин мәнафеләри үчүн һаки- 
мијјәтә чан атмаг наминә халгын ирадәси гаршысында бојун 
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әјмәли олурлар. Мүәллиф халгын мүбаризәдә әзмкарлығынын 
сәбәбләрини чох дүрүст ајдынлашдырыр. Пјесдә мүбаризәни 
гәләбәјә гәдәр давам етдирмәк әзминин маһијјәт вә сәбәбини 
мүәллиф Рүф’әтин дили илә белә билдирир: “Дурунуз, еј га- 
филләр”. “Сүлһ истәјириз” сөјләмәк архасында нә гәдәр фә- 
лакәтләр кизләндијини билирсиниз? Сиз Әдирнәдә мэ’сум 
түрк гызларынын намусларынын һәрб чәнкавәрләринин кобуд 
әлләриндә чејнәнднјини көрмәдиниз?.. Дүшмән чарыглары ал- 
тында сәфиланә јашамаг, рәзаләтлә сүрүнмәк үчүн сүлһ истә- 
јәнләр, өлүмдән горханлар евләриндә кизләнсинләр” . Азад- 
лыг савашында тәмсилчи дөвләт дејил, мәһз халг галиб кәлир, 
өлкә империалист ишгалчыларындан тәмизләнир.

M. Чаббарлынын “Әдирнә фәтһи”ндән сонра гәләмә алды- 
ғы ‘Траблис мүһарибәси, јахуд Улдуз” пјесиндә дә ејни доврүн 
һадисәләри тәсвир едилир.

“Әдирнә фәтһи”ндә мүәллиф доврүн сијаси һадисәләрини, 
иҹтимаи һәрәкаты сәҹијјәләндирән дуруму даһа габарыг вср- 
мәјә чалышыр. Бурада ајры-ајры образларын, типләрин ба- 
хышлары вә сәҹијјәси үмуми бир идеала јанашмагда, даһа дог- 
русу, милли-азадлыг һорокатына мүнасибәтдә ајдынлашыр, 
“Траблис мүһарибәси, јахуд Уллуз” пјесиндә исә характерло- 
рин фәрди ҹизкиләри даһа онәмлидир. Мүхтәлиф бахышла- 
рын, характерләрин топушмасы вә мүбаризәси фонунда мүәл- 
лиф образларын иҹтимаи мовгеләрини, даһа дүрүстү исә вәтә- 
нә, халга вә иҹтимаи идеала мүнасибәт мәсәләләрини ајдын- 
лашдырмаЈа чалышыр. Пјесдо зиддијјәг вә чәкишмәләр кет- 
дикҹә кәскинләшир. Мүәллиф охуҹу во тамашачылары бүтүн 
һадисолори дәрин бир мараг во коркинликлә изломәјә јонәл- 
дир.

Рамиз, Улдуз, һарис, Әбдүррәһман кими кәнҹләрин һәјаты- 
ны, шохси кејфијјотләрини бо’зон инҹәликләринә гәдәр кос- 
тәрән драматург сүбут едир ки, шәхси һәјатларында тәмиз, пак 
вә мәрданә оланлар, ләјагәт вә һалал зәһмотә тапынаилар, 
достлуг вә јолдашлыгда садиг олашшр вәтәнә вә халга багла- 
ныб, она содагатлә хидмәт едир, јери кәлдикдә бу јолда чан- 
ларыны белә гурбан вермәкдән чәкинмирләр. Хәбисләр, на- 
мәрдләр, достлуг вә јолдашлыгда хәјанәт вә һијләкәрлик јолу- 

.........—



ну туганлар вәтәнә вэ хал га да хәјанәт едирләр.
Әсәрин образларьшын әксәријјәти көнүллү сурәтдә вәтә- 

нин мүдафиәсинә галхан, халг ичәрисиндән чыхмыш әрәбләр 
вә түркләрдир.

Кичик јашларындан һијләкәрлик јолуна дүшән Һарис өз 
ата-анасыны, баҹысыны шәхси мәгсәди јолунда мәһв етмәјә 
гәдәр алчалыр. O, вәрәсәлик һесабына мәнсәбә чатмаг үчүн 
гардашыны хаинҹәсинә боғуб өлдүрүр. Сонра исә паша шзы, 
көзәл Улдуза саһиб олмаг үчүн өз јолдашы Рамизә хәјанәт 
едир. Әбдүррәһман да һарис кими әрәбдир. Лакин o тамами- 
лә һарисин әксинә олан бнр адамдыр. Һарис ону хојанот вә 
ҹинајәт јолуна чәкмәк үчүн миллијјәтчилик, тәоссүбкешлик 
һиссләриндән истифадә етмәк истәјир. Лакин o, бир инсан 
кими шәрә гаршы мәрданәлик, сәмимилик бајрағыны уҹа ту- 
тур. Онун аләминдә миллијјотиндән асылы олмајараг, ким 
олурса-олсун мәзлумлары залимлордән мүдафиә етмолндир. O, 
Һарис кими гачагчылыга бир гулдур нијјоти илә дејил, “зүлмо 
гаршы ҹәза вермәк үчүн”, “мүдафеји-мәзлуман hej’ərn” дү- 
зәлтмәк үчүн гошулмушдур.

Әсәрин әсас идејасы Улдуз — Рамиз хәтти илә инкишаф 
етдирилир. Бир паша гызы олан Улдуз “султан сарајларында 
шаһзадәләр тәрәфиндон һәсроти чокилоркән” әсл фәдакарлыг 
костәриб, озүнү севкилиеи Рамизә һоср едир, догма ата-ана- 
сындан ајрылыб, она гошулур во бүтүн чәтинликләрә синә ко- 
рир.

Рамиз дә Улдуз кими мәрданә, һогигәтсевәр во бүтүн мүна- 
сибәтләрдә сәдагәтли бир кәнҹдир. Вәтән јолунда олүмо бело 
һазыр олан бир әскор олмаг истәркән, моһәббот ону гулдур 
ады дашымага, магараларда јашамага мәҹбур едир. O, мәзлум- 
ларын һимајочисидир вә озү дсдији кими, “залимлори чаныр, 
зәнкинләрдән алыб јохсуллара верир”. Лакин халг арасында 
јаман ад дашымасы, гулдур аддандмрылмасы онун гәлбинн сы- 
хыб әзаб верир: “Әмәлимизә бахан вармы? Инсанлара молок- 
ләр гәдәр мәһәббәт, пејгәмбәрләр гәдәр јахшылыг едирсән, јс 
нә бизә гулдур дејирләр. Намуслу бир адама да бир дофә /ул- 
дур дедиләрми, һәмишәлик виҹдан әзабына дүшмәси үчүн је- 
тәр” — дејир.
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Рамиз һәм дә садәлөвһдүр, тез алданыр вә һиссијјата гапы- 
лыр. Һарис хәјанәт вә һијләкәрликлә онда Улдуза гаршы шуб- 
hə, гысганҹлыг һисси ојада билир. Һијләкәрлик гурбаны олан 
Рамиз вә Улдуз узун мүддәт бир-бириндән аралы дүшүб, мин 
бир әзаба гатлашмалы олурлар.

Ҹ. Ҹаббарлынын кәнҹ гәһрәмаиларынын башлыҹа кејфиј- 
јәтләриндән бири дә вәтәндашлыг гүрурудур. Рамиз, Халид ки­
ми кәнҹләр өлкәјә басгынчыларын һүҹуму заманы “вәтән јо- 
лунда, мүбаризә мејданында виҹданла өлмәк” үчүн анд ичир- 
ләр”.

“Әдирнә фәтһи” пјесиндән фәргли олараг, “Траблис мүһа- 
рибәси” пјесиндә мүәллифин гәһрәманлары даһа еһтираслы вә 
һəјәҹaплыдырлaр. Онлар бэ’зэн еһгираслы пафосла романтик 
дујғулу мүһакимәләр јүрүдүр, бәшәријјәт, инсанлыг, мүбаризә, 
әхлаг вә мә’нәвијјат һаггында мәнтиги нәтичәләрә кәлирлор. 
Драматург чсшидли зумролордән вә милләтләрдон олан адам- 
лары боһранлы анларда саваш мејданында, дојүш сәһнолорнн- 
дә гаршылашдырараг бу нотиҹәјә кәлир ки, бүтүи милләт, 
гөвм вә нәсилләрдә јахшы во нис, морд во хәбис адамлар вар- 
дыр. Сынаглар, һојатын иброт дорслори, бэ’зэн адамлары нис 
әмолләриндәи дондорир, бэ’зэн дә мајасында хобислик олан 
адамлар һеч заман, һәтта олүм горхусу алтында анд ичиб тов- 
бо дсдиклори вахтда да пис омоллориндән, ıapa нијјотлорин- 
дон ол чәкмирлор; Һарис белолориндондир. C), могсоди мами­
но рогиблориндон ело бир интигам алмаг истәјир ки, “јоһуди- 
ләрин Исаја, Фир’онун Мусаја, Шоддадын Әбу һозәга” сјлә- 
миш олдуглары зүлм онун јанында бир һеч олсуи.

Мүоллнф хаин, хобис Һариси бутүн һијлокорликлори, му- 
роккоблији ило ачыр, ону мүхтәлиф, ронкаронк чаларларда 
косторир. Лакин һадисолор нә гәдор коркинлошсо до, боһран 
сәвијјәсинә галхса да, һоппот хојанот үзорипдо голобо чалыр. 
һарис һәм Улдузу, һәм до Рамизи һолак етмәк истосә дә, озү 
тәлојо дүшүр.

Кәнч Ҹ. Ҹаббарлынын гоһрәманлары фодакар вә мүбариз 
олсалар да, һәгигәтин козүнә ачыг бахсалар да, ејми заманда 
үлви бир хәјалын шәфәгләриндә шзынырлар. Бэ’зэн онлар, 
“Әдирнә фәтһи”ндә олдуғу кими, озләрини гәзанын, талејин



гуҹағына атыб, “Аллаһ алнымыза нә јазыбса, o олачаг” дејә 
тәскинлик тапырлар. Б э’зэн дә дүшмән әлиндә әсир олдугла- 
ры вә һәр ан өлүм көзләдикләри мәгамларда белә сарсылыб 
көз јашлары төкмүр, јалварыб аман диләмирләр. Рамиз Түрки- 
јәјә көз дикән ишғалчыларын вә хаин Һарисин әсири олдугу 
вахт дүшмәнләрин мүһитини “әдәбсиз”, өзләрини исә “горхаг 
түлкүләр”, “голубағлы бир мүбаризин” иззәт-нәфсини тапдала- 
јан алчаглар адлавдырыр. Рамиз бэ’зэн бөһранлы анда белә 
Аллаһа үсјан едиб дејир: “Аллаһын јаранмышларына бөјүк 
миннәтләрлә вердији дирилик бунданмы ибарәтдир?”.

Пјес хејирин шәр үзәриндә, сүлһүн вә әмин-аманлығын мү- 
һарибә кабусу үзәриндә гәләбәси илә битир. Ишгалчылар өл- 
кәдән говулур, шәһәрләр дүшмән ордуларындан азад едилир. 
Әзаб чәкән гәһрәманлар гәләбә севинҹи илә күлүмсәјирләр, 
севкилиләр говушурлар.

Тәнгидчи Сејид һүсејн 1919-ҹу илдә “Әдирнә фәтһи” пје- 
синин тамашасы мүнасибәтилә јаздыгы мәгаләсиндә әсәрин 
бәдии методу вә образларынын гејри-адилији мәсәләләринә 
тохунмушдур. O јазырды: “...Романтик мүһәррирлор һеч бир 
гануна табе олмаг истәмәзләр. Онларын шәхси зовгләри онлар 
үчүн ганундур. O өз дүшүнчә вә мүһакимосивдә сәрбәстдир. 
Онлар һәр шејдә көзәллији күдәрләр. Бу јолда һиссијјати-тәр- 
бијәјә намүтәнаһи бир сурәтдә гапыларлар.

...Чәфәр Әфәндинин “Әдирнә фотһи” осәрини мүәјјән ет- 
мәк бир гәдәр күчлүдүр. Зира o нә романтик, нә дә һојатын 
үрјан (“чылпаг”) тамашасындан зовг алан реалистдир. Даһа 
догрусу, бир аз натуралист киби корүнүр” !

Сејид Һүсејн пјеси романтик әсәр олдугуну әсасландырмаг 
үчүн гәһрәманларын гејри-адилијини, һәдсиз һиссијјатла һәрә- 
кәт етдикләрини дедикдә бәлкә дә һаглы иди. Лакин һәр чүр 
ибрәтли әһвалат, мачәра, романтизм үчүн әсас шәртләр дејил- 
дир. O, әсәрин гәһрәманларындан бири олан Камилин шәхси 
интигам алмаг үчүн мүхтәлиф һијләләрә әл атмасыны “реа­
лист”, Зәһра илә Халидин гардаш-бачы олдуглары һалда, ара- 1

1 Казымоғлу: “Әдирнә фотһи”, ачыг тәнгид. “Азәрбајҹан” гәз., 
1919, август, N 253-254.

лы дүпгүб, билмәјәрәкдән бир-бирини севдикләрини, “роман­
тик олмағын” шәртләри кими мэ’наландырыр.

һәм “Әдирнә фәтһи”, һәм дә ‘Траблис мүһарибәси” пјес- 
ләриндә мүәјјән тарихи һадисәләри, халгын азадлыг, милли 
истиглалијјәт уғрунда мүбаризәләри әкс етдирән Чәфәр Ҹаб- 
барлы бәдии тәхәјјүлүн мәһсулу олан образларла бәрабәр Ән- 
вәр паша вә Иззәт паша кими тарихи сурәтләр дә јаратмыш- 
дыр. Әнвәр паша вә Иззәт паша кими тарихи шәхсијјәтләрин, 
кәнч түркләрин буржуа лидерләринин өз мәнафеләри, һаки- 
мијјәт угрунда мүбаризә наминә халгын истиглалијјәт һәрака- 
тындан фајдаланмага чалышдыгларыны һәшгәтә ујгун шәкил- 
дә вермәк Ч.Ҹаббарлынын милләтчилијинә дејил, реализминә 
дәлаләт едир. 1916-1917-чи илләрдә пјесләрин гәләмә алын- 
дыгы вахтларда кәнҹ түркләр һәрәкатынын танынмыш лидер- 
ләриндән бири Әнвәр паша һаггында кәнч Чаббарлынын 
мэ’лумат вә тәсәввүрү o заманлар мәһдуд вә думанлы иди. O, 
һәр ики пјесиндә Әнвәр пашаны “гәһрәман”, “Османлы имнс- 
раторлуғунун” “шанлы-шовкәтли әзәмәти” илә өјүнән, милли 
азадлыг угрунда “мүҹаһид”, башга халглара һөрмәт едән “беј- 
нәлмиләлчи” кими тәсвир едир. Әнвәр наша ишыглы, парлаг, 
мәрданә гәһроманлыглары илә долу омүр јолу илә јанашы, һәм 
дә зиддијјәтли бир шәхсијјәтдир. Өзүнүн шоһрәтпәрәстлији, 
интригабазлығы, бонапартчы әдасы илә Әнвәр наша Түркијә- 
дә “наполеончик” ләгәби газанмынщы (Эли Назим)

Ҹ. Ҹаббарлы озү ‘Траблис мүһарибәси” пјесини фачиә ад- 
ландырмрды. Кәркин мүбаризәлордән, мәһрумијјотләрдән 
сонра һадисәлор мүсбәт бир сонлугла, хејрин, әдаләтин тәнтә- 
нәси илә битир вә шән, күмраһ бир овгат јарадыр. Әсәрин 
әсас, өзү дә мәнфи образларындан бири — Һарис етдији 
“зүлмләрә гаршы чәза” олараг һәлак олур.

Әлбәгтә, һәр бир драматик әсәрдә тракизмин дәрәчәси јал- 
ныз токүлән ганларын чохлугу, һәлак оланларын сајы илә 
тә’јин едилмир. Тракизм конфликтин оз тәбиәтиндән, әсәрин 
әсас гәһроманларынын дүшүнчә вә әмәлләринин зиддијјәтлә- 
риндән догур. “Әдирнә фәтһи”нин әсас образларында, онла­
рын мүбаризәләриндә мәгсәди, амалы угрунда чарпышмаг әз- 
ми илә ону реаллашдырмаг арасында учурум јохдур. Әксинә,



шәраит, һадисәләрин инкишафы гәһроманлара шньнлы идеа­
ла чатмаг јолунда угурлу бир имкан јарадыр

1916-17-чи илләрдән јазмаға башладыгы “Анамын китабы” 
драмыны Чәлил Мәммәдгулузадо 1919-чу илдә Азәрбајчанын 
истиглалијјәт газандыгы бир дөвдә тамамлајыр. “Анамын кита­
бы” Вәтәнин тарихи дөвләтчилик мүгәддораты мөвзусу илә 
сых баглы олан бир әсәрдир. Hə јазыг ки, милли драматурки- 
јанын шаһ әсәрләриндән олан “Анамын китабы” чагдаш күн- 
ләрә гәдәр лајигинчә гијмотләидирилмәмишдир. Болшевик 
идеолокијасы бу әсәрин бөјүк бәшәри вә әбәди идеалыны ач- 
маға имкан вермәмишдир. Даһа фаҹиәли чоһәт бу иди ки, 20- 
30-ҹу илләрдә Ч. Мәммәдгулузадо јарадыҹылыгыны тәһлил 
едән бэ’зи мүәллифләримиз “Анамыи китабы”нда егоизм, дил- 
Дә, шүурда миллилик ахтарараг ону ләкәләмәјә, кичилтмәјә, 
көздән салмаға чалышмышлар.

Милли истиглал, довләтчилик идеадларынын реаллашдыш, 
тарихи јеткинлик чаглармнын јахынлашдмгы әрәфәдә кәнҹ 
Ҹ.Ҹаббарлы гардаш түрк халшнын вә оиун вотәнссвәр овлад- 
ларынын истиглал савашыидаи иүмуиә вә иброт котүрмәји бо­
дни бахымдан мэ’наландырмагы мшсәд сечмишдисо, Ч. Мәм- 
мәдгулузадә бу әзәли во әбоди мовзунуи — истиглал во дов- 
ләтчилик идеалынын мо’нови во идеодожи ҹоһотлорини јүк- 
сәк бәдии-драматик јоидо мо’наландырммшдм. Бојүк драма- 
тургун мо’наландырдыгы али могамлар во могсодлор о иди ки, 
истиглала, сәрһәдчилији иозулмаз мүстогил довлотчилијо јач- 
ныз физики күҹлә, чохсајлы орду ило, снлаһла чатмаг во ону 
горујуб јашатмаг олмаз. Милли истнглалым, мүстогиллијин али 
шәртләри милли-мо’нови идеал бирлији, озүиү дорк CTMOK BO 

милләтләр, халглар арасынла оз могамынм дүзкүн ссчмокднр.
Драматик осәрин бүтүн толоблоринин идеал-бодии јүксок- 

ликдә һәлл едилән бу әсордо бир аило во онунла баглы олаи- 
ларын тимсалывда бүгов бир ҹәмијјотин, хадган чагдаш мо’но­
ви, әхлаги, психоложи дуруму һејротамиз сонәткарлыгла ачы- 
лыр.

“Анамын китабы” пјеси һәм Азәрбајчан драмагуркијасы, 
һәм дә Ҹ. Мәммәдгулузадә јарадыҹылыганда јүксәк мовгсји 
олан дәрин мэ’налы, бәдии бахымдан камил бир әсордир.
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Мәзмуиу, кәркин драматизми, чағдаш заманын сијаси-ичтимаи 
конфликтлорини бәдии үмумиләшдирмәси, сијаси вә идеоло- 
жи мөвгеји илә чагдаш кејфијјәтләрә малик олан “Анамын ки­
табы” драмы мәһз “Молла Носроддин” идеалларынын, Ч.Мом- 
мәд1улузадә демократизминин бәдии тәҹәссүмүдүр.

“Анамын китабы” сијаси-иҹтимаи һадисәләрнн мүрәккәб 
во боһранлы бир доврүндә, Русијада болшевик чеврилишиндән 
сонра Азәрбајчан халгынын тарнхи мүгәддәратынын, азадлыг, 
истиглалијјәт арзуларынын, талејинин бир проблем кими гар- 
шыда дурдуғу вахтда гәләмә алынмышдыр. Бу елә бир заман 
иди ки, чардаш мүрәккәб һадисәләр зијалылардан ҹидди фи- 
кир јүрүтмәк, өз мөвгеләрини ачыг вә чәсарәтлә билдирмәјн 
тәләб едирди. Б э ’зи нүфузлу зијалылар милли шүурун ојанма- 
сына вә инкишафына истигамәт верә билмир, чаризмлә сази- 
шә кирмәк мејлләри јабанчы, идеалларын, тәмајүлләрин олкә- 
дә нүфуз едиб јајылмасына шораит јарадырды. Бо’зилори исо 
мүхтолиф мосләклоро, мофкуролоро мејл костәрирдилор. Bo 
јахуд фикри башлыҹа мәгсәддон јајындырыб мо’насыз созбаз- 
лыгла бејинлори думанландырыр, халш  чаш-баш салырдылар. 
Шорг олколәриндо тоһсил алмыш бэ’зи зијалыларын рус оси­
ротило гаршы мүојјон наразылыглары одса да, бу һал килеј- 
[сјбоздон yjaıa кедо биилмир, но чаризмо, но до башга јабан- 
чы рүиволоро гаршы рүввогли, ардыҹыл һороката чсврило бил- 
мирди. Тарихи доврүн бело бир мүроккоб чарында, милли мү- 
гәддоратын тале мосолосини ча1даш заманын гаршыја коскин 
шокилдо тјдуру бир вахтда галомо алынан “Анамын китабы” 
бүтүн халгы, милли зијалылары, фүрсоти әлдон вермодоп ва- 
һид, зорури, гачылмаз олан истиглал фикри, вогон во вотон- 
дашльн амалы әтрафында бнрләшмојо чаЈырырды.

“Анамын китабы”нда hop һансы фәалијјот, әмол һапында 
үмумилошдиричи, јекунлашдырыҹы фикир, гајмәт һадисоло- 
ринин оз маһијјотиндән, инкишафындан доған мәнтига ноти- 
ҹодир.

Бојүк демократ пак, ночиб хәлги хүсусијјәтлори горујан во 
әбоднлошдирон адамларын һалал зәһмәт јолуну сатгынлара, 
мәиликсизләрә, мүфтәхорлара гаршы гојур. Дорин, кениш ан- 
лајышлары өзүндә әкс етдирән “Анамын китабы” мәфһуму
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Азәрбајчан түркләринин варлышны, мәнлијини, доғма инки- 
шаф јолуну горујуб сахламагла, һәш ш  истиглалијјәтә говуш- 
маг арзуларыны, әзмини әкс етдирән дәрин рәмзи мэ’на дашы- 
јыр. Әдиб o фикри ачыглајыр ки, халгы ишыглы јолдан, әзәли 
арзулардан, уғурлу сәмтдән сапдыранлар, јадлара хидмет едән- 
ләр мәһв олмалыдырлар.

“Анамын китабы”нда Азәрбајҹан халгынын тарихи мүгәд- 
дәрата илә бағлы олан тарихи әдаләтсизлик, фаҹиәви шәкил- 
дә парчаланыб, ајры дүшмүш бир халгын бирләшмәси, демок- 
рагик бир гурулуша гошулмасы кими али бир идеја јүксәк бә- 
дии үмумиләшдирмәләрдә мэ’наландырылмышдыр.

Тарихи инкишафын зиддијјәтли, тәлатүмлү бир чагыида уч- 
гар мүстәмләкә Азәрбајҹанында халпл тәмсил етмәк иддиа- 
сында олан милли зијалылар ваһид бир мәсләк әтрафында 
бирләшә билмирдиләр, чох заман да бир-бирләринә гаршы 
дурурдулар. Русија, Түркијә вә Иранын мүојјән нүфуз даирә- 
ләрини тәмсил едән, мүстәгал joııy, могсәд вә әгадә бирлији 
олмајан сатгын зијалылардан баииа бунлара вә һәр ҹүр ирги- 
ҹаја гаршы дуран мотин халгын талеји ило баглы олаи мәсә- 
ләләр, идејалар әтрафында дүшүнон, чидди мүбаризә апаран 
зијалылар дәстәси дә вар иди. Буилардан бири, молланәсрод- 
динчиләр әдәби-ичтимаи һорәкатынын башчысы, “Анамын 
китабы”нын мүәллифидир. Моһз бу осордо әдиб мүсгәмләко 
зүлмүнү, догма халгыиын азадлыг во истнглалијјотинә гаршы 
чеврилмиш јад тэ’сир во идејалары, 6у идејаларыи әсири oıı- 
лары ифша етмәкло милли бирлик во мүгоддораг мәсоләлори- 
ни орижинал бәдии васитолорло, јүксок нафосла дорин ли­
ризм во емосионаллыгла тосвир етмишдир. “Анамын кита- 
бы”ндакы реализмин 1үдроти јадлары гомсил сдонлории, дүш- 
мән дәјирманына су токәилорин халгдан узаг олдугларыиы во 
нәтиҹәдә хәјанот јолуна јуварландыгларыны бодии јүксоклнк- 
дән сүбуг етмәсиндодир. Әсәрдә јадлашмыш зијалвыар Әбдү- 
ләзимин оғланлары — Рүсгәм бој, Мирзә Мәһәммодоли во 
Сәмәд Ваһид онларын “мослокдашларьГнын тимсалында иф­
ша олунурлар.

Мүәллифин әсас образларын дахили аләмини, маһијјогини 
ачмаг үчүн үмумиләшдиричи, мәчази мэ’налар дашыјан бодии
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васитәләрдән истифадә етмишдир. Бунлар өзлүјүидә билаваси- 
тә мүәллиф мүдахиләси олмадан, гејдсиз-шәртсиз һәр бир об­
разы тамамлајыб, реал хасијјәтнамә јаратмага имкан верир. 
Әсәрдә јадлашмыш зијалылары ифша етмәк мәгсәди илә мү- 
әллифин тәсвир етдији әсас “сынаг мејданы” онларын фәалиј- 
јәтинин мәркәзләшдији хејријјә чәмијјәтидир.

Тәмтәраглы нитгләр, “үмидли вә’дләр”лә долу олан задә- 
кан-мешшан хејријјәсинин маһијјәти көстәрир ки, бу јалныз 
мүфгәхор, јаланчы милләт гәһрәманларынын һијлә, суи-исти- 
фадә, ријакарлыг мәркәзидир.

Ҹәмијјотин фонунда топланмыш вәсаити “бал” гонаглыгла- 
рына, әјләнчәләрә сәрф едон “милләт вәкилләри” бир ики ач 
диләнчини, әлибош, көзүјашлы јола салмалы олурлар. Бу сәһ- 
нәнин тәсвириндә дәрин бир комизм, маһијјәти сарсыдан кәс- 
кин иронија-сатира нүмајиш етдирилир вә “милләт гәһрәман- 
лары”нын ич үзү — күлүнч маһијјәти ачылыб костәрилир.

Мүәллиф сүбут едир ки, милләтнн талејини беләлорино 
е’тибар етмәк чинајәтдир. Мәһз бу кими мәсәләләрии гојулу- 
шуида Азәрбајҹан демократлары илә мүһафизәкарларын мәс- 
ләк форгини, јол во идеал ајрылыганы сечмәк, маһијјәтини 
саф-чүрүк етмәк мүмкүндүр.

Чаризмин милли мүстәмләкәләрдә һапсы мосололәрдән еһ- 
тијат етдијини костәрмәк үчүн мүәллифип сечдијн үсул чох 
мараглыдыр. Чар полней үч “зијалы” гардашын — Рүстәм бәј, 
Мирзә Мәһәммәдәли вә Сәмәд Ваһиднн фәалијјәтнндән шүб- 
һәләниб евләриндә ахтарыш апармагы rəpapa алыр. Сапки o 
битәрәфдир, мәсәләләрин мэ’на вә истигамәтинә бикапәдир. 
Лакин бу заһири чәһәтдир. Әслиндә чаризми тәмсил едән нү- 
мајәндә —  сензор Мирзә Ҹәфәр бәјин нитгиндә бу мәсәләләр 
билаваситә ачыдыр. Сензор үзүнү куја "шүбһәли” шәхсләрә 
тутуб дејир:”...Сизин бир пара бәдхаһларыныз һокумәт нәзо- 
ршшә сизи белә гәләмә верибләр ки, сиз үч гардаш соз бир вә 
һәмфикир олмусунуз ки, әввәла, Русија исламларыны Түркијә 
довләтииә тәрәф чәкиб, иттиһади-мүсәлман чәмијјәтиидә иш- 
тирак едәсиниз. Санијән, ахыр заманларда Азәрбајчанда әмә- 
лә кәлән һүбби-вәтән вә әдәми-мәркәзијјәт фиргәсинин ама- 
i.M јолунда чалышмагдасыныз ки, бир тәрәфдән Гафгаз Азәр-



бајчанынын, дикәр тәрәфдән Иран Азәрбајҹанынки, ибарәт 
олсун Тәбриз, Теһран, Килан, Османлы вә Иран Күрчүстаны, 
Урму вә гејриләри — бу вилајәтләри бир-биринә илһаг едиб, 
мүстәгил Азәрбајчан һөкумәти әмәлә кәтирәсиниз вә салисән 
бу фикирдән дә узаг дејилсиниз ки, мүсават вә һүрријјәт әсас- 
ларыны кәндли вә әһли-кәсәбә ичиндә мүнтәшир едирсиниз 
ки, мин ил јухуда олан чамаат һөкумәтин әсарәт зәнчирини 
гырыб, өзләри үчүн бир ниҹат јолу тапсынлар вә һәмин ниј- 
јәтләринизи әмәлә кәтирмәк јолунда лазыми мәтбуат ҹәмлә- 
јиб, гәләм илә чалышмагдасыныз. Мәһз бу сәбәбдән сиз үч 
гардашын чәми китабларыны бу саат кәрәк тәфтиш едәк”.

Лакин гардашлар вә онларын “мәсләкдашлары” сензорун 
чыхышында ифадә олунан азадлыг вә һүрријјәт мејлләриндән, 
сијаси ајыглыг-сајыглыгдан, милли истиглалијјәт вә бирлик уг- 
рунда фәдакарлыг көстәрмәк кими бөјүк идеаллардан узаг 
адамлардыр.

Гардашларын бүтүн китаблары, сәнәдләри јохланылдыгдан 
сонра, мүәллифин тэ’биринчэ ајдын олур ки, бунларда “...һо- 
кумәти-алијјәнин политикасына хәгәр јетирән мәтләбләр та- 
пылмады”. Әксинә, сензор гардашлары чаризм үчүн “...ән сә- 
ламәт вә зәрәрсиз бәндәләр чүмлосиндә” һесаб едир.

“Анамын китабы” мәфһуму алтында үмумиләшдирилмиш 
бојүк рәмзи, мәчази мо’на әсорин башлангыҹындан сонуна rə- 
дәр бүтүн һадисәләрин тәһлилиндән чыхарылан әсас мә’наја 
чеврилир. Финалда Күлбаһарын “....Адамлар нијә һәрә бир ја- 
на кедир, һамысы бир јерә кетмир?” суалы дәрин мэ’на ифа- 
дә едир. Ч. Мәммәдгулузадәнин оз һәмвәтәнләринә, халг во 
милләт јолунда чалышанлара арзу етдији јол “Анамын китабы” 
мәфһумунда мэ’наландырмлан јолдур. Бу вәтәнин, халгын 
азадлыг вә истиглалијјәти, мүстәшллији угрунда чарпышмаг, 
“бәрабәрлик вә һүрријјәт осасларыпы кәндли вә әһли-кәсәбә 
ишиндә мүнтәшир” етдирмәк, “мин ил јухуда олан чамаата һо- 
кумәтин әсарәт зәнчирини гырыб” атмагда ничат јолу костәр- 
мәк, бу уғурда гәләм илә чалышмаг вә с. кими мүгәддәс арзу- 
лардыр.

“Анамын китабьГнда агыллы, сағлам вәтәндаш, камил ин- 
сан олмаг үчүн һалал зәһмәт, сәмимијјәт вачиб шәртләрдон
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сајылыр. Садә, зәһмәткеш чобанлары — Гәнбәр, Гурбан вә За­
мани һәр чәһәтдән јадлары јамсылајан, алајарымчыг, мешшан, 
јадлашмыш зијалылардан үстүн тутур. Чобанларын ана дилин- 
дә данышдыглары да тэ’сирли, ибрәтамиз вә сәмимидир. Дог­
ма вәтәнин вә онун көзәлликләринин рәмзи олан Ана вә Ҝүл- 
баһар мешшан “зијалы” гардашларын данышыгларындан, 
“нитгләриндән” һеч бир мәтләб анлаја билмәдикләри һалда, 
чобанлары һәвәслә динләјиб, онларын нәгмә кими ширин, ан- 
лашыглы дилләриндән һәдсиз зөвг алырлар.

Ҹ. Мәммәдгулузадә јарадычылыгына хас олан үмумиләш- 
дирмә вә күтләви хасијјәтнамә “Анамын китабы” драмына да 
хас олан хүсусијјәгдир. Даһа дофусу, әввәлки пјесләрдә олан 
монументал образлылыг бу әсәрдә дә озүнү костәрир. Әлбәт- 
тә, бу әсәрдә дә һәр бир образдан ајрыҹа данышмаг олар. Ла­
кин бир-бириндән тәчрид етмәк мүмкүн олмајан образларын 
һеч бири ајрыча тип сәвијјәсинә галдырылмыр. Әсәрдә ıpyıı- 
лашмыш —  күтләвиләшмиш образларын топлусундан бәһс ач- 
маг даһа мәгсәдәујгундур. Ајры-ајры образларын hop бириндә 
тәҹәссум едән конкрет әламәглорин тонлусу умумиләшмиш, 
монументал “образованны” — буржуа образыны тамамлајыр. 
Петербурща университет тәһсили кормүш Рүстәм бәј озүнү 
pye мәдәнијјәти вә тәрбијәсинин торофдары вә тәблигагчысы 
кими апарыр. Онун әсас фәалијјәти “ҹәмијјәги-хејријјә”нин 
ичласларында сәдрлик етмәк вә лүгәт јарагмагдыр. Дикәр гар- 
дашларына нисбәтән заһирән мәдони, аиләдә “сәрбәстлијин” 
тәрәфдары олан, озунә “тәнгиди” јанашан Рүстәм бәј әслиндә 
мәсләксиз мешшандыр. Бу образ јазычынын “Молла Нәсрәд- 
дин”дә һәлә әввәлләр “Бизим образованнылар” * адлы фелјс- 
тонунда лага гојулан “зијалы” типини хатырладыр. Өз ana ди­
лини билмәјән Рустэм бәјин лүгәт јазмасы да күлунҹдүр, До­
рин бир комизм догурур. Иҹтимаи һәјатда Рүстәм бәј оз-озүнү 
даһа мэ’налы сәчијјәләндирир: “Һәлә индијә кими халг бир 
шеји баша душмурду. Индијә кими халг дејирди: Морһаба Әб- 
дүләзимин огланларына! Машаллаһ! Бири Петербуругда елм 
тәһсил едиб, бири Истанбулда, бири Нәҹәфүл-Әшрәфдә. Үчү
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дә, машаллаһ, охујуб алим олуб. Амма бувдан сонра ағызлар- 
да сөјләнәчәк ки, һаман үч алимин бири хүсуф-күсуф дуасы 
јазыр, бири мәфаиүлүн-фаилатүн; бири дә... валлаһ, мән өзүм 
дә һеч баша дүшмүрәм ки, мән нәчијәм”.

Үмумијјәтлә, јазычынын мәгсәди будур ки, белә зијалылар 
алдыглары тәһсил вә тәрбијә нәтичәсиндә халгдан бүсбүтүн 
узаглашмыш, анлашылмаз вә танынмаз һала дүшмүшләр. Халг 
да беләләринә ачы-ачы күлүр.

Драмын үчүнчү вә дөрдүнҹү пәрдәләриндә ејни атанын, еј- 
ни ана вә вәтәнин, ејни халгын өвладлары олан үч гардаш ара- 
сында әгидә фәргләриндән ирәли кәлән тәзад кетдикчә дә- 
ринләшәрәк аиләнин дағылмасы илә нәтичәләнир. Бир аилә- 
нин вә онун әһатәсинин симасында дағылма, јадлашма, позул- 
ма просеси өзү дә бөјүк, дәрин бир мәтләбә ишарәдир. Хал- 
гы, тәмсил едән зијалыларын јад, зәрәрли, дүшмән мәфкурә- 
ләринин тэ’сири алтывда јадлашмасы үмумхалг мәнафејини, 
чәмијјәтин тәрәгги вә истиглалијјәтини тәһлүкә алтына салыр. 
Пјесдә Күлбаһар вә чобанлар рәғбәт вә мәһәббәтлә, лирик- 
емосионал үслубда тәсвир олунур. Ана вә Күлбаһар дәрин 
рәмзи мэ’на дашыјан үмумиләшдириҹи образдыр. Бунлар, һәр 
шејдән әввәл, доғма вәтәнин — Азәрбајҹанын, онун әзәли вә 
кәләчәк варлығынын, мөвҹудлугунун рәмзидирләр. Ана, ата­
нын вәтәнә вә халга сәдагәт, әгидә бирлији һаггында мүгәддәс 
вәсијјәтләрини бүтүн руһу илә горујуб сахлајыр. Онун хош- 
бәхтлик вә сәадәти бу мүгәддәс вәсијјәтләрин горунуб бәргә- 
рар олунмасында, бәдбәхтлик вә фачиәси исә вәтән вә халг- 
чылыг өрнәкләринин унудулмасында, позулмасында вә өвлад- 
ларын бу јолдан сапыб јадлашмасындадыр. Огланларын бу дог­
ма јолдан чыхыб, хәјанәт јолуна дүшмәләри, ајрысечкилик 
салмалары ананы горхуја салыр, сарсыдыр.

Күлбаһар мүәјјән савада малик олан, намуслу, сәмими, хал­
гын, вәтәнин, мүгәддәратыны, талејини дәриндән дүшүнән, еј- 
ни заманда чидди әзмкарлыг вә гејрәт костәрән бир гыздыр. 
O, ата-анасыны, доғма гардашларыны севдији кими, вәтәнини 
вә халгыны бүтүн варлығы илә севир, гәлбән она тапыныр. Тү- 
фејли, мешшан, гејрәтсиз гардашлар вәтәнин мүгәддәратына, 
халгын талејинә јад олдуглары һалда, Күлбаһар јадлашманын
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төһлүкөсини вахтында анлајыр вә онун шршысыны алмаға ча- 
лышыр.

“Анамын китабьГнда гаршылашан, бири дикәринә дабан- 
дабана зидд олан ики монументал-күтләви образ вардыр. Бун- 
лардан бири халгы, онун тале вә мүгәддәратыны, кәләчәјини, 
јүксәлиш вә истиглалијјәт арзуларыны, мүбаризә әзмини көс- 
тәрән образлар топлусудур ки, онун бүтөвлүјүндән һасил олан 
монументал образ халгын өзүдүр.

Икинчи монументал-күтләви образ јадлашмыш, халг үчүн 
дүшмәнә чеврилмиш, баша бәла “образованны”лар образыдыр.

“Анамын китабы” мүасир идеаллы бир әсәрдир. Пјес јазыл- 
дыгы дөврдә өз дәрин мәфкурәси илә әсрин идејаларына гову- 
шараг, Азәрбајчан халгынын милли истиглалијјәт, азадлыг вә 
демократија угрунда апардыгы мүбаризәсини, демократ зијалы- 
ларын идеалларыны јүксәк cəhət дили илә көстәрир.

1917-1920-ҹи илләр арасывда елә драм әсәрләри вар ки, 
онлар бәдии метод бахымындан бир-бириндән фәргли сәнәт- 
карлар тәрәфиндән јазылса да, бэ’зилэри үмуми, бирләшән вә 
говушан мөвзулары әһатә едир. Һүсејн Ҹавидин “Иблис”, 
Ҹ.Мәммәдгулузадәнин “Каманча”, Ҹ. Ҹаббарлынын “Ајдын” 
пјесләри идеал вә амалҹа говушан әсорләрдир. Бәшори шәр 
— даһа догрусу дүнја мүһарибәләрини, милли гыргынлары, 
мүстәмләкә зүлмүнү тородән импсрија шәри, позгун еһтирас- 
ларын зоракылыг во эхлаюызлыгын торәтдији шор бу әсәрлә- 
рин әсас мәгзини тәшкил едир.

Биринҹи дүнја мүһарибосинин фәлакәтләри, һагсызлыг вә 
зоракылыг, башга романтиклор кими, Чавиддә дә мүәјјән 
мә’јуслуг әмәлә кәтирмишди. Бу мә’јуслуг б э’зэн инамсызлыг 
кими һиссләр до догурурду.

“Иблис” фачиоси һ . Ҹавидин һәмин илләрин тәәссүраты 
әсасында јарадылмыш мүкәммәл бир cəhət орнәјидир. Илк 
әсәрләринә нисбәтән даһа ҹанлы вә шахәли сүжет әлагәлә- 
риндән, мүрәккәб характерләрдән истифадә едән Ҹавид зәма- 
нә вә инсанлыг һаггында дәрин, мараглы мүһакимәләр јүрүдүр, 
охуҹу вә тамашачыны дүшүндүрүр.

“Иблис” фачиәсиндә мүһарибәләр әлејһинә гүввәтли мо­
тив, е’тираз вардыр. Бунунла бирликдә “Иблис”дә үмумиләш-
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диричи XƏTT мүчәррәд инсавдыр, ону истигамәтләндирән, х е ј -  

рә вә шәрә сөвг едән еһтирас вә нәфсдир. Чохшахәли, мүрәк- 
кәб Иблис образы бу әсәрдә јалныз Ҹавидин әср, зәманә в ә  
онун инсанлары һаггывда гәнаәтләрини үмумиләшдирмәк 
үчүн бәдии бир васитәдир. Һәгиги, мөвһуми, эн’энэви Иблис 
образы јаратмагы исә Ҹавид гари&гсында мәгсәд гојмамыш- 
дыр. Мөвһуми Иблис образы Чавид үчүн мөвҹуд олмајан бир 
һечдир. Әсәрин финалыида Ҹавид бу образы јаратмагда мәгсә- 
дини, онун әсл маһијјәтини чохмэ’налы бир шәкилдә ифадә 
едир:

Иблис -  Мэн тэрк'едирэм сизләри э’лан,
намә лазым.
һечдән кәләрәк, һенлијә олмагдајым азим.
Даһа дәгиг вә дүрүст мэ’нада исә Иблис мәфһуму, образы 

инсана мәхсус олан “хәјанәтләри”, “хаинлији”, бир сөзлә иб- 
лисләшмәни ачыб ифша етмәк үчүндүр. Јашамаг угрунда. мү- 
баризәдә алдадыҹы нәфсә тапыиан, чох заман исә чашаи, чы- 
хыш јолуну тапа билмәјән, хәјаиәгә вә зоракылыға, вәһши еһ- 
тираса гул олан мүасир инсанын дәрин, сарсынтылы фаҹиәси- 
ни бүтүи дәһшәтләри илә костәрмәк Һүсејн Ҹавидин “Иблис”- 
дә башлыҹа гајәсидир.

“Иблис”дә бирбаша мүһарибә сәһнәләри тәсвир олуимур. 
Образлар мүһарибәнин, дағынтыларын јахынлыпднда топ, мэр- 
ми партлајышлары сәдалары алтында дашыныб, һәрәкәт едир- 
ләр. Рэ’нанын атасы хәјанәтлә өлдүрүлмүш, гардашлары бир- 
бириндән хәбәрсиз дидәркин дүшмүшләр. Билмәдән өз д о т а  
баҹылары Рә’наја ашиг олан Ариф вә Васиф бу мәһәббәтә 
наил олмаг үчүн гатили тагшага чалышырлар. Гатил әрәб заби­
та Ибн Јеминдир. Әсәрин сүжети бу әсас һадисә әтрафында ıy- 
рулмушдур.

Мөвһуми Иблис образынын илк үмумиләшдириҹи мүһаки- 
мәси инсаи һаггындадыр. O, инсаны бүтүн мүсибәтләри, бәшә- 
рә үз верән бәдбәхтликләри, фаҹиәләри — мүһарибәләри, зо- 
ракылыг вә һәр чүр ҹинајәти төрәдән кими таныјыр:

Дәрјалара һөкм етмәдә туфан,
Сәһралары сарсытмада вулкан,
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Селләр кими ахмагда гызыл ган,
Чанлар јахар, евләр јыхар инсан».

Јер үзүндә хејрин, әдаләт вә көзәллијин символу олан Мә- 
ләк образы Иблисин әлејһинәдир вә белә күман едир ки, шә- 
рин, фәналығын баиси Иблисдир. Әсәрдә бу символлар ара- 
cijiiwa кедән мүбаһисә чәрәјан едән һадисәләрин өз маһијјә- 
тиндән һасил олан мәнтиги нәтичә илә һәлл олунур. Јалныз 
әсәрин башланғыҹында корүнәи Мәләк хејирхаһ инсанларын 
шашгынлығыны, шәрин мүәммасыны ифадә едәрәк, јер үзүн- 
дә ону һокм-фәрма едән Иблисә нә еһтијаҹ суалы илә Аллаһа 
гаршы үсјан едир.

..Јох кимсәдә инсафу мүрүввәт,
Иблисәми ујмуш бәшәријјәт?
...Башдан-баша һәп јер үзү вәһшәт,
Иблис илә һәмрәнки сијасәт.

Аддымбашы ҹинајот төрәдә-торәдә елдән-елә гачан Ибн Јә- 
мии шәрин инадкар рәмзидир. Иблислијин даһа бојүк бир 
рәмзи вардыр. O осәрдә иштирак стмир, лаки и шәрин, мүһа- 
риболорин мәнбәји кими хатырланыр. Кичик забит Иасифин 
дедији кими:

...Идракы сөнүк башчыларын гәфлати анчаг. 
Етмиш, едәҹәк милләти һәр әлдә ојунчаг.

Чавид мэ’наландырдьиъ! һәјаты, иблисин мәпбојини әхла- 
гы, әмәли, ннјјәти пис инсанларда, гаилы дәрәбәјләрдә тапыр 
вә билдирир ки, рсал иблислик инсаныи оз дахилиндәдир.

Әсәрин финал сәһнәсиндә бүгүн обрашар бир араја јыгы- 
лыр. Мүшаһидә вә мүһакимәләр бу сәһнодә јскуилашдырылыб, 
һокм вә нәтиҹәләр верилир. Ганлы мүһарибәләрин, дүнја ма- 
лына сәчдәнин, хәјанәт вә јаланын, вәфасызлыгын, үмумијјәт- 
лә, бүтүн шорин ромзи олан “Иблис во иблислик нәдир?” суа- 
лына дүрүст ҹаваб да бу сәһнәдә верил ир. Ајдын олур ки, иб­
лис мүхтәлиф рүтбәли, мүхтәлиф ҝөрүнүншү инсанын өзүдүр.



һ. Чавидин “Шејда” вә “Иблис”и илә Ч. Чаббарлынын “Ај- 
дын”ы арасында да мүәјјән бир јахынлыг вардыр. Кичик јаш- 
ларындан јетим галан, ағыр күнләр кечирән, мәшәггәтли күн- 
ләрин силинмәз изләри һафизәсиндә галан, романтик, үсјан- 
кар гәлби Ајдын залым мүһитдән интигам алмаг, ејни заманда 
јазыг бачысыны севиндирмәк үчүн “варлы”, һөрмәтли бир 
адам олмаг арзусу илә јашајыр. Бу арзу Чинкиз ханын вә На- 
полеонун һәјатыны өјрәндикдән сонра даһа да артыр. Чошғун 
романтик хәјаллы кәнч истәјир ки, “бүтүн дүнја онунла һесаб- 
лашсын”, “әјилмәдән бир кимсә јанындан кечмәсин”. Ајды- 
нын илк чошғун севкиси дә романтик, хәјали арзулара ујғун- 
дур. O әввәлләр адиликдән, мүәјјән мәҹраја сыған, һәр ики тә- 
рәфин арзуларына ујғунлашан “ади гајдалы”, тәбии мәһәббәти 
дејил, гејри-ади, дилләрә дүшән, һејрәт долу говушмагы мүш- 
күл олан, бир аз да мүәммалы севки арзулајыр. Асанлыгла, 
хошбәхтликлә дүзәлән мәһәббәт бу ҹошғун хөјаллы, гајнар 
гәлбли кәнчин үрәјинчә дејил. Онун истәклөринин зирвәси 
даһа әлчатмаздыр. O, аләмдә корүнмәмиш бир ингилаб јарат- 
мағы, “бүтүн бәшәријјәтин онун фикринә тапынмасыны” арзу 
едир. Анчаг мәшәггәтли мәһрумијјәтләрлә долу олан һәјат ону 
әлчатмаз, хәјали әнкилликләрдән јерә ендирир, бир чох аман- 
сыз һәгигәтләри анлатдырыр. Һәјатын әсл симасынм, синфи- 
мэ’нэви зиддијјәтләри, кәскин бәрабәрсизликләри көрән Ај- 
дынын дүнјакөрүшүндә мүәјјән сарсынтылар әмәлә кәлир. 
Инди башга арзуја дүшүр: ”Бүтүн јашајышда бир ингилаб ја- 
ратмаг!” Лакин һәлә әввәлки гејри-ади охшарсыз хәјали шөһ- 
рәт арзуларындан тамамилә әл чәкмәмшндир. Баҹысыиын вә 
Күлтәкинин мәһәббәти ону сусдуруб тәслим олмаға мәчбур 
едирсә дә, думанлы хәјаллар мүбаризәсинә дәгиглик, ајдынлыг 
кәтирмәјә мане олур. “...Шөһрәт вә бөјүклүк гапалы бир ев- 
дәдир ки, јијәси алтун, ачары тәсадүф, горуҹусу исә өлүмдүр”, 
— дејән Ајдында мәгсәдә доғру кедән јолда ирадә вә мәтанәт 
чатмыр. O мәгсәдә чатмагы, арзуларын доғулмасыны јох, бу 
јолда мәшәггәтләрлә, гејри-адиликләрин шөһрәти илә зирвәјә 
чатмағы арзу едир. Ајдынын “романтик өлүм” арзусу да гејри- 
адидир. O, сәадәтә һәјатын јалныз сон анында шөһрәт вә әзә- 
мәт кәтирән анында чатмаг истәјир. “...Галибијјәт вә ифгихар 
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севинчләриндә боғулуб өлмәк!” Ајдынын арзуларынын өксинә 
олараг, һәјат хөјал аләминдән ичтимаи мүһитә енмәјә мәчбур 
едир. O, Күлтөкини, Күлтәкин дә ону сөнмәз бир мәһәббәтлә 
севир. O, Күлтәкинин севкисиндән, нәвазишләриндән безмә- 
сө до, бу севки ону “һәјата тәслим едә билмир, гәлбиндә нә 
исө рам олмајан, чатмајан, чугламага мәчра тапмајан бир гүв- 
вә вардыр. Ајдынын гәлбиндә гарышыг бојалар олса да, реал 
һәјаты, онун әсас вә башлыча зиддијјәтләрини доғру ачыгла- 
маг һәссаслығы да вардыр. O, јашадығы мүһити, јыгын-јыгын 
инсанлары “бир нечә әркәсөјүн гудурганын тәпији илә алт-үст 
едилән “гарышга” јувасына бәнзәдир.

Ајдынын чәтинликләриндән, әлачсызлығындан, зәифликло- 
риндән суи-истифадә едән Довләт бәј Ҝүлтәкини тәслим ет- 
мәјә наил олур. һәм руһи, һәм физики бахымдан хәстә әрини 
ачлыгдан гуртармаг үчүн һәјатын чиркинликләринә енмәли 
олан Күлтәкин “...мәкәр касыбларын, фәгирләрин намусу 
олмаз?” —  дејә фәрјад едәрәк Довләт бәјдән онларын “јохсул, 
сакит мәишәтләрини позмамагы” диләјир. Лакин пулу Аллаһ 
сајан, “көрүрсән ки, пул шејтана намаз гылдырыр” дејон аман- 
сыз довләтбәјләрин даш гәлбләрини, мурдар еһтирасларыны 
һеч бир јалварыш, һычгырыг јумшалдыб сөндүрә билмир.” Бү- 
түн бәшәријјәтә, бүтүн адотләрә, бүтүн каината гаршы үсјан 
едән Ајдынын әсас диләји будур: ”Јер үзүндә мәһкум, мозлум 
колмәлори дурдугҹа бәшәријјәт бир күлор үз корә билмоз. Бу, 
“Ајдын” фаҹиәсинин әсас лејтмотивидир.

Азорбајчан истиглалы yıpyıma донмәз мүбариз, иҹтимаи ха- 
дим, милли мүсават наргијасынмн лидерләриндән Мирзәбала 
Моһәммәдзадә “Ајдын” пјесиндо дүнјәви шәр, чаризмин аман- 
сыз мүстәмләкә зүлмүнә ıapııibi кәскин бир е’тиразын ojıayıy- 
на ишарә едәрәк јазырды: “Ајдын” бир әмәлә һәјатындан 
алындығы үчүн бир болшевик әсәридирми? Мүтәвәллинин ал­
тун вә сәрвәт күҹү илә сәадәтләр вә һәјатлар јыхдыгларыны, 
евләр вә ханиманлар дагытдыгларыны, мэ’сум гызлары сәфа- 
ләтә сүрүкләдикләрини тәсвир едәркән “Ајдын” бу хәстәлик- 
ләрин тәдавијјәсини болшевизмдәми көрүрдү? Хајр, o бүгүн 
салон хәлгинин саатларча давам едән алгыш туфанлары ал- 
тында ајдын вә ашикар Азәрбајчанда pye һакимијјәти, Әрәбис-



танда Османлы султанаты, Бшщисганда инкилис империализ- 
ми әлејһинә “протесто” едәрәк дијорду ки, “мән истэрэм фэрд 
азад, миллэт азад олсун, кимсә кимсәји истисмар етмэсин. Ьеч 
бир миллэт, дикэр бир миллэтин эсири вэ көләси олмасын!”...

Болшевикләрин мүсәлләһ үсјан, буржуазији, гәтл , фабри­
ка вә мэ’мурлары амансыз бир сурәтдә јыхмаг, тәләф етмәк 
үсуллары јеринә Ајдынын үсјан едән, мүсәлләһ шјамә галхан 
аркадашларына гаршы “јыкма, јакма” — дејә јалвармасы бол- 
шевизмин бүтүн фәлсәфә вә үсулларыны рәдд вә инкардан 
башга бир шејдими?” *.

Мүдрикләрин, философларын дедикләри кими бэ’зэн та- 
рихдә, онун һадисәләри дә чох охшар шәкилдә тәкрар олунур. 
Белә тәкрарланмалар, өзү дә амансыз, ибрәтлн, фаҹиәләрлә 
долу тәкрар олунмалар Азәрбајчан түркләринин һәјагында дө- 
нә-дөнә тәзаһүр етмишдир. Бушшрдан ән ибрәтлиси вә ачына- 
чаглысы әзәли Романовларла башламыш шәр империјасынын 
өз гарәтчилијини әбдиләшдирмок наминә халглар вә милләт- 
ләр арасында салдыгы милли гыргыилар вә зиддијјәтләрдир 
ки, чагдаш күнләримиз дә даһа амансыз, даһа ганлы шәкилдә 
давам едир. Ҹ. Мәммәдгулузадәнин 1919-ҹу илдә тамамладыга 
“Каманча”да 20-ҹи илләрин әввәлләриндә чаризмин, ејни за- 
манда болшевикләрин билаваситә тәһрикн вә иштиракы илә 
терәтдикләри ермәни-азәрбајҹанлы шрнлнынын нбрәтли та- 
рихи бәдии әксини танмышдыр.

“Каманча”нын әсас образларындан бири Гоһрәман јүзбашы 
халгымызын тарихи фаҹиәсини, “мэл’ун иблисин” — шәр им- 
перијасынын төрәтдији ганлы гыргыим икиҹә кәлмәлик бир 
офоризмдә чох ибрәтли шәкилдо мо’наландырмышдыр: “Eh, 
намәрд дүнја!”. Бу адичо, ҝәлииш козәл созләр дејилдир. Бу, 
кешмәкешли, ганлы-гадалн : нчик халглары парчалајыб удмаг 
истәјән империјанын милли гыр!ын торәтдији, һапы, әдаләги, 
хејри, шәри өз јсриндә олмајан зәманә үчүн үмумиләшдиричи 
офоризмдир. Мүәллиф бунуила бир даһа охујуҹуја билдирир 
ки, Гәһрәман јүзбашы кими Азәрбајҹан түркү һеч дә вәһши

1. Мирзәбала Мәһәммәдзадә. “Азәри түрк әдәбијјатынын дү- 
нәни вә бу күнү. “Әдәбијјат гәзети”, 1993, N-38.
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еһтирасларын әсири олан јыртыҹы дејил, хејирхаһлығы, ин- 
сансевәрлији уча тутан мүсбәт адамларын образыдыр.

“Каманча”да Зејнәб сурәти чох гыса, лакин сон дәрәчә 
мэ’налы, кәркин штрихләрлә верилсә дә, әсәрин бәдии тра- 
кизмини шәртләндирир. Санки, мүәллиф үзүнү охучуја тута- 
par демәк истәјир ки, еһтијатлы вә тәмкинли олун, әкәр адам­
ларын фәлакәтини, Гәһрәман јүзбашынын, каманчачы Бахшы- 
нын фаҹиәсини олдуғу кими дәрк етмәк истәјирсинизсә, Зеј- 
нәбдән Ибрәт көтүрүн.Зејнәбин севимли, “пәһләван ҹүссәли” 
оғлу Ширәлини “ермәниләр өлдүрүб”, ананын үрәјини дагла- 
јыблар. Лакин ана гәлби дәрддән, огул мүсибәтиидән парча- 
ланса да, гәмәни чәкиб нәинки ермәнини өлдүрмүр, сарсыды- 
чы, дәрин психоложи кәркинлијин тэ’сири илә Гәһрәман јүз- 
башыны да ону өлдүрмәјә гојмур.

Азәрбајҹан Халг Ҹүмһуријјәги дөврүвдә јаранмыш драма­
т у р г а  һаггында јыгҹам елми мүлаһизәләрин мәнзәрәси көс- 
тәрир ки, бу доврдә јаранан драм әсәрләри аз олса да, доврүн 
ән актуал, кәрәкли, талејүклү проблемләрини јүксәк сәнәтчи- 
ликлә әкс етдирмишднр. Одур ки, һәмин әсәрләр бу күн дә 
Азәрбајҹан драматуркијасынын тарихиндә лајнглн, бәдии өр- 
нәкләри кими дәјәрләндирилир.

ӘДӘКИ ТӘНГИД. Азәрбајчанын истиглалы милли-естетик 
дүшүичәнин дә инкишафыиа мүсбәт тэ’сир көстәрмишдир. 
Бу доврдә әдәби душунҹәни мәннул едән нроблсмләр даһа да 
дәринләшмиш, угурлу тәнгид орнәкләри јаранмышдыр. Мил­
ли мүстәпшшк әлдә олунмасы әдәбијјатын вә мәдәнијјәтип 
јүксәлиши үчүн әлвсришли шәраит јарагмышды. Тәсадүфи 
дејил ки, тәдгигатлардан бириндә мәдәнијјәт гарихимиздә 
1905-чи илә гәдәрки довр “Һазырлыг доврү”, 1905-ҹи илдән
1918-ҹи илә гәдәрки дөвр “фикир вә идеал дөврү”, 1918-20- 
ҹи илләр исә “истиглал доврү — әмәл доврү” * кими сәчијјә- 
ләндирилнр.

Әдәби тәнгид өрнәкләринин јајылмасында, охучулара чат- 1

1. Ибраһим Јүксел. Азорбајҹанда фикир һајаты вә басын, Ан­
кара, 1989, cəh.İ 1.
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дырылмасында эсас трибуна ролу дөври мәтбуатын үзөринә 
дүшүрдү. Марагльщыр ки, 1919-ҹу илдә әдәбијјат нәзәријјә- 
си мәсәләләринә һәср олунмуш ајрыча китабда нәшр олун- 
мушдур.Һүсејн Чавид вә Абдулла Шаигин биркә тәртиб ет- 
дикләри “Әдәбијјат дәрсләри” адлы китаб бу саһәдә илк 
уғурлу аддым иди. Илк дәфә олараг бу китабда әдәбијјат тер- 
минләринин изаһы верилмишдир. “Гәваиди-әдәбијјат” китаб- 
ларьгаа да бөјүк бир еһтијач олдугуну^ анлајан мүәллифләр 
cə h ə t  вә сәнајеји-нәфисә, әдәбијјат, ше’р, шаир, әдиб, мөв- 
зу, мәал, мәчаз, тәшбиһ, истиарә, нәзм, нәср,әдәбијјатын 
нөвләри вә с. терминләрин олдугҹа анлашыглы бир дилдә 
шәрһини вермишләр. А. Шаигин “Түрк чәләнки”, A. Шаиг- 
лә M. Маһмудбәјовун “Милли гираәт” китаблары да бу дөвр- 
дә чыхмышдыр.

Әдәби бирликләр дә тәнгидин инкишафына тэ’сир көс- 
тәрмишдир. 1919-чу илдә јаранан, демократик истигамәтли, 
милли истиглалы севинҹлә гаршылајан әдибләри әһатә едән 
Јашыл гәләм” бирлијинин фәалијјәтиндә дә әдәби тәнгид 

мәсәләләри мүһүм јер тутурду. Ҹәмијјәтә XX јүзиллијин 
пешәкар тәнгидчиси Казымоғлуиун — Сејид Һүсејнин рәһ- 
бәрлик етмәси онун фәалијјәтиндә әдәби тәнгид мәсәләләри- 
нин хүсуси јер тутмасыны шәртләндирән башлыча амилләр- 
дән олмущдур. “Әдәби-елми чәмијјог” кими танынан “Јашыл 
гәләм”ин әтрафында M. Ə. Рәсулзадә, Һ. Ағајев, Ү. Һачыбә- 
јов, C. һүсејн, Н. Вәзиров, һ . Ҹавид, Ə. Чавад, A. Шаиг, 
Ч.Чаббарлы, C. Мүмтаз, Әли Јусиф, Ҹоинәти кими мүстәгил- 
ликдән сонра әдәбијјатда да донүш јараначағына инанан cə ­
hə t  адамлары бирләшмишди. “Јашыл гәләм” үзвләрннин әк- 
сөријјәти чохсаһәли јарадыҹылыг диаиазонуна малик иди. Ич- 
тимаи хадим, шаир, публисист, тәнгидчи кими танынан бу 
адамлар ичтимаи һәјатын вә мәдонијјәтин мүхтәлиф саһәлә- 
риндә милли јүксәлиш јолунда чалышырдылар. Мәрамнамә- 
сғлдә көстәрилдији кими, “Ҹәмијјәтин мәгсәди Азәрбајчан 
хал. ыдын фикрән јүксәлмәсинә чалышмаг вә Азәрбајчан әдә- 
r' r ' " ; ',нда мүшаһидә едилмәкдә олан јенилији гүввәтләндир-

1. Һ. Чавид, A. Шаиг. Әдәбијјат дәрсләри, Бакы, 1919, сәһ.5. 
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мәк, ону түрклүјә вә садәләшмәјә сөвг етмәк”  ̂ кими мүәјјән- 
ләшдирилмишдир. Көстәрилирди ки, чәмијјәт илк нөвбәдә 
әдәбијјатымыза тәһлил вә тарихи әдәбијјатымызы тәртиб едә- 
чәк, јазычылыг сәнәтини тәшвиг вә тәрчиблә бу CƏHƏT һәвәс- 
карларыны бир араја топлајачаг, онлары әдәби бир араја вә’з 
етмәклә, араларында јазы мүсабиголори ачачаг, әдәбијјатымы- 
за, елм вә фүнуна аид әсәрләрин тонланыб нәшр олунмасына 
чалышаҹаг, нәшријјата әһәмијјәт всрәҹәк, әдәби мәчмуә вә 
гәзетәләр тәртиб едәҹәк јени фикирлорин онларын арасын- 
да нәшвү-нүмасына cə’j едәҹәк, кәнҹ гәломлори јсни әдәбиј- 
јат үсулу нлә ашина едочәк, халг үчүн лазымлы әсәрләрин 
дилимизә торҹүмә едилмосинә чалышаҹағдыр. “Јашыл гәләм ’ 
чәмијјәтинин морамнамәси, гаршыја гојулан вәзифәләр одәби 
тәнгидин дә инкишафына даир мүкәммәл бир програм һазыр- 
ландышны демәјә там әсас всрир. Pye болшсвикләринин 
Азәрбајҹана ишғалы бу вәзифәләрин јерннә јстирилмәсинә 
имкан всрмәди, “Јашыл голом” ҹомијјотиннн фәалијјоти ја- 
рымчыг галды. Миллилик мовгелорнндон јох, импернја мовге- 
лориндон одобијјата јанашма һаким принсинино чсврилди. 
Гыса мүддотлн фәалијјәти доврүндо ҹомијјотин иҹласларында 
Сабир “һо 11-һопнамо”синин то’б во ıtoıııpi! мосолосн галды- 
рылммш, халг шаиринин јарадыҹылығы, Һ. Чавидин, A. Соһ- 
һотин, Т. Фикротип әсәрләри мүчакиро едилмшп, срмони 
даншаклары торофиндон дағыдылмыш “Исмаилијјә” бинасы 
һапында јазы мүсабигәси кечирилмишдир. “Јашыл гәлом 
үзвлориндон Һүсејн бој Мирзо Ҹамалон во Моһоммод Ағајсд 
“Истиглал” адлы музсј јаратмышлар.

Бүтовлүкдо истиглал доврү одоби тонгидинин нүмунолори- 
ни нәзәрдән ксчирдикдон сонра бело гәнаото колмок олар ки, 
“Јашыл гәләм” чәмијјотинин гаршыја гојдуту вәзифоләр тон- 
гиди дә дүшүндүрән башлыҹа мосололор олмушдур. Бу иллор- 
дә әдәбијјат тарихи мәсәләлорино мараплн күҹлонмәси озүнү 
косторир. Азорбајчан һокумәтинин Истанбул сәфири, Јусиф 
Вәзирин “Азорбајчан әдәбијјатына бир нәзәр”, Азорбајҹан һо- 
кумәтинин хариҹи ишләр назиринин мүавини Адилхан Зијад-

1. “Азорбајҹан” гозети, 1919, 28 август, N-263
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ханын “Азәрбајчан һаггында тарихи, әдәби вә сијаси м э’лу- 
мат” вә Әмин Абид Мүтәллибзадәнин “Азәри түркләринин 
әдәбијјат тарихи” өсәрләри мәһз бу дөврдә јаранмышдыр.

Јусиф Вәзирин фикринчә, әдәбијјат тарихи милләти дүнја 
халглары арасында танытмаг үчүн ән әсас васитәләрдән иди. 
Әсрин әввәлләриндә илк әдәбијјат тарихимизин јарадычысы 
Фиридунбәј Көчәрлинин јарадыҹылыгына һәср олунмуш мәга- 
ләсиндә o јазырды: “Һәр бир инсанын маһијјәти вә мәзмуну 
онун фикри вә иши илә бәлли олан кими, милләтин дә бүтүн 
исте’дац вә габилијјәти гүввеји-фикријјә вә хәјалијјәси онун 

. әдәбијјатында бәјан олунур. Бир милләти өјрәнмәк үчүн онун 
тарихи илә бәрабәр әдәбијјатыны да өјрәнирлор” .̂

Јусиф Вәзир Көчәрлинин әсәрләри һагтында она корә үрәк 
долусу, фәхрлә данышырды ки, онун фикринҹә бу шәхс әдә- 
бијјат тарихимизи јазмагда бүтүн кечмишимизи дирилтди... 
Бизә китаб лазымдыр ки, бизи һәм өзүмүзә, һәм әчнәбиләрә 
танмгсын, бу китаб да бизим әдәбијјат тарихимиздир”^.

Әмин Абид Мүтәллибзадәнин әсәри исә даһа гијмәтли бир 
чәһәти — Азәрбајҹан әдәбијјатынын үмумтүрк әдәбијјаты 
контекстиндә арашдырылмасы консепсијасынын ирәли сүрул- 
мәси илә јени иди, түркләшмәк идеалларынын естетик фикир- 
дә тәсдиги кими сәсләнирди. O, Азәрбајҹан әдәбијјатыны 
үмумтүрк халглары мәдәнијјәтиндән ајры өјрәнмәји мүмкүнсүз 
сајырды.

һәр  бир вәтәнсевәр зијалыны халгын нуфуз вә сәвијјәси- 
нин јуксәлдилмәсинә чалышмага чагыран Адилхан Зијадхан 
исә өз әсәривдә даһа чох бүтөвлүкдә Азәрбајчан мәдәнијјәти 
һагтында јығчам билки вермәјә чалышмышдыр. Гыса мүддәт 
әрзиндә әдәбијјат тарихи мәсәләләринин актуаллашмасы, хал­
гын милли сәрвәтинә гајғынын вә диггәтин даһа да күчлән- 
мәси, шүбһәсиз милли мустәгиллик әлдә олунмасы илә бирба- 
ша бағлы иди.

Азәрбајчанын бејнәлхалг нүфузунун јуксәлмәси, милли мә- 1 2

1. Јусиф Вәзиров. Кочәрлинин әсәрләри. “Азәрбајчан” гөзе- 
ти, 1919, 3 август, N-241.

2. Јенә орада.

дәнијјәтин, әдәбијјатын тәблиғи һәм ичтимаи фикри, һәм дә 
тәнгиди дүшүндүрән мәсәләләр иди. Мәгсәд мүстәгиллик әлдә 
етмиш Азәрбајҹанын милләтләр арасында лајиг олдуғу јери 
тутмасына чалышмаг иди. Үзејир бәј һаҹыбәјли милли мәдә- 
нијјәти кениш мшјасда јајмагы бејнәлмиләл аләмдо нүфуз га- 
занмаг јолу сајырды. Мусигимизин үмумгафгаз милләтләринә 
зөвг вә ләззәти-руһани верән бир мусиги олдугуну билдирирди.

XX әсрин әввәлләриндә артыг Азәрбајҹан әдобијјаты кон- 
сепсијасы Фиридун бәј Көчәрли, Јусиф Вәзир Чәмәнзәминли, 
Абдулла Шаиг, Абдулла Сур кими сәнәткарларын әсәрлорин- 
дә системли-елми шәкилдә, дикор мүәллифләрин әсорләрин- 
дә (Сејид һүсејн, M. һади) исә мүлаһизәләр шәклиндә оз ифа- 
дәсини тапырды. Аднлхан Зијадханын мо’лум тарихи сәбәб- 
ләр үзүндән сон доврә гәдор објектив гијмәтини алмајан, тәд- 
гигата чәкилмәјән “Азәрбајҹан һаггында тарихи, одәби вә си- 
јаси мэ’лумат” адлы осори бу бахымдан олду1ча шјмотли мон- 
бәдир. Әсәр 1919-чу илдә һәм ајрыҹа китаб һалында, һом дә 
Азәрбајҹан вә pye диллориндә “Азәрбајҹан” — “Азербайджан” 
гәзетлориндә чап олунмушдур.

Һомин доврдә милли һокумәтин хариҹи ишлор назиринин 
мүавини вәзифәсиндә чалышан, кончали Чавад ханын нослин- 
дән олан A. Зијадхан Ф. Кочорлидон сонра Азәрбајҹан одобиј- 
јатыны рекионал шокилдо ојронмојо ҹәһд етмишдир. Профес­
сионал әдәбијјат тарихчиси олмаса да, еридусијасы, Азорбајчан 
во дүнја халгларынын модонијјотино јахындан болодлији мил­
ли әдобијјатымыза, соноткарлара објскгив мүнасиботи коз онү- 
но колир. Онуи фикирлори оз елмилијинә во објектишшјинә 
коро букүнкү тәнгидин вә әдәбијјатшүнаслыгын гонаәтлори 
илә јахындан сәсләшир. Сонралар Азорбајҹан әдобијјатшүнас- 
лары классик ирсин тәдгигиндә A. Зијадханын гәнаәтлоринә 
сөјкәнмиш, анчаг мәнбәји — мүәллифини костәрмәмишлор.

O, әрәб вә фарс дилләриндә јаранмыш әдәби нүмунолори 
Азәрбајчан әдәбијјатынын ајрылмаз тәркиб һиссәси кими өј- 
рәнмәји вачиб билмиш, ваһид Азәрбајҹан әдәбијјаты вә мәдә- 
нијјәти анлајышына хәләл кәтирмәдән ајры-ајры классикләр- 
дән һәм дә әрази-зона контекстиндә бәһс етмишдир. Кәнҹә, 
Гарабағ, Борчалы, Ш әки маһалларында јашајыб-јаратмыш сә-
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нәткарлардан бәһс едәркән A. Зијадхан објектив мөвгедә дајан- 
мыш, һәм сәнәткарлар, һәм дә онлары јетирән ичтимаи-сијаси, 
чоғрафи мүһит һаггында тәсәввүр јаратмага чалышмышдыр.

Китабда Кәнчә әдәби мүһити һапында кениш билки верән 
мүәллиф “бизим әдәбијјат вә мусиги хәзинәмиз” Гарабағ, 
Ширван, Шәки вә Бакы маһалларыдыр — гәнаәтинә кәләрәк 
елә сәнәткарлардан вә әдәби һадисәләрдән бәһс едир ки, он- 
ларла бүтөв Азәрбајчан әдәбијјаты тәмсил олунур.

A. Зијадхан милли әдәбијјатдан өјүнәрәк сөз ачыр, Низами- 
нин Шиллерә вә Шекспирә тэ’сиривдэн данышыр, Мирзә 
Шәфинин әсәрләринин Авропада дәфәләрлә басылдығыны 
ифтихарла хатырлајыр. M. Ф. Ахундов һаггында “дүијада мәш- 
һур олан Азәрбајчанын јеканә намдар оғлу”, A. Бакыханов 
һагтында “Азәрбајчанымызын ән дәрин фикир саһибләри илә 
чијин-чијинә дура билән” шәхсијјәт кими бәһс едилир.

A. Зијадханын “Азәрбајчан һаггында тарихи, әдәби вә си- 
јаси м э’лумат” әсәри истиглал довру әдәби тәнгидинин дә спе- 
сифик нүмунәси кими нәзәри ҹәлб етмәкдәдир вә кениш 
арашдырмаја мөһтачдыр.

Авропа шаирләриндән кери галмајан шаирләримизи, мү- 
сәннифләримизи, јазычыларымызы, алимлоримизи бирбәбир 
нишан вермәклә хүсуси бир модәнијјәтә малик олдуғумузу 
әјан вә ашкар етмәлијик” 1 —  дејон Үзејир бәј һаҹыбәјли ки­
ми A. Зијадхан да милли мәдонијјәтин ојронилмәсинә вә тәб- 
лиғинә хүсуси диггәт јетирмөји вачиб сајырды.

Јусиф Вәзиров исә “Фүјузат”, “Шәлалә” кими мәчмуәләри 
она көрә милли мәчмуә сајырды ки, бу журналлар түркчулук 
вә исламлашмаг идејаларына даһа чох үстүнлүк верирди: 
“һиндистан вә Мисир ҹамеләринин тәсвирини гејд едәрәк 
үмум ислам аләминә аид шејләр јазырдылар. Һалбуки бизи һә- 
вәсләндирән биринчи мәсәлә Азәрбајчанымыз кәрәк олсун... 
Тарихимиз, әдәбијјатымыз, театро вә мусигимиз вә башга мә- 
дәни мәһсулларымыз чох-чох вар. Бунлара даир јазылса, һәм 
өзүмүз өзүмүзү, һәм дә әчнәбиләр бизи танмјар”-.

t Ү. Һаҹыбәјли “Муһум мәсәләлөр”. “Азәрбајҹан”, 1 декабр, 1918, N-63
2 Азорбајҹан г., 1919, 29 ијул, N-237.

Милли дөвләт гуручулуғу саһәсиндә илк аддымлар атылды- 
ғы бир вахт бу тәләб тамамилә һаглы көрүнүрдү.

Түркчүлүк, исламчылыг идејаларындан даһа чох азәрбајчан- 
чылыг идејалары тәнгиддә дә тез-тез ифадә олунурду. Дипло- 
матик нүмајәндә кими Украјнада олдугу мүддәтдә дә Јусиф 
Вәзир халгынын танынмасы јолунда аз иш көрмәмишдир. Бу- 
рада јашадыгы, тәһсил алдығы заман o халгынын шөһрәтлән- 
мәси үчүн вар гүввәси илә чалышмышдыр. “Бизим вәзифәмиз 
вә гајәмиз бу олду ки, биринҹи олараг әввәл Русија әфкари- 
үмумијјәсинә Азәрбајчаны таныдаг. O замандан Азәрбајҹан 
һаггында онун тарихи, әдәбијјаты, мәдонијјәти һаггыида тича- 
рәт вә игтисадијјаты барәсиндә бир чох мәгаләләр јаздыг, ја- 
ваш-јаваш Азәрбајҹан шоһрәт тапмага башлады. һәр кәсдон 
аргыг Укрјна Азәрбајчана әһәмијјәт всрирди. Онлар дејирди: 
биз һәр хүсусда Азорбајчана көмәк сдәриз”. *

Коркәмли одибин рәһбәр тутдугу “бир мәмлокәт јашамаг 
үчүн озүнү јашатмалыдыр. Дишарыдан тәзјиг козләмәмәлндир- 
— иринсипи әдәби тошидин әсас T yrayıy  принсипләриндон 
иди.

Тәнгидин даһа бир коркәмли нүмајәндәси M. Ə. Рәсулзадә 
әдәбијјаты во инчәсәнәти ән күҹлү силаһдан да кәсорли би- 
ләрок јазырды: “Азадлыг вә истиглалијјәт әсас сүнкүләри илә 
јох, әдәбијјат вә инҹәсонот васитәси илә әлдә олунур”- . Он- 
ларын халг арасында инкишафы вә тәблиғинин хидмәтчиләри 
јазычылар, журналистләр, артистлор һесаб олунур”. Бу, әдо- 
бијјатын иҹтимаи ролуна верилон ən јүксәк тјм әт, cə hə t  —  
һәјат үчүнлүр тезисинин гаты шәкилдо ифадәси иди.

Тәнгид әдәбијјатын халгын истәк вә арзулары илә, 
иҹтиман-сијаси шәраитлә бағлылыгыны јүксәк гијмәтләнди- 
рир, јени һәјаты, Азәрбајҹанын мүстәмләкә зүлмүндән азад 
олунмасыны алгышлајан бәдии әдәбијјат нүмунәләрини бәјә- 
нирди. Халг руһу, истәкләри илә бағлылыг әдәбијјат үчүн 
башлыҹа хүсусијјәтләрдән сајылырды. M. Ə. Рәсулзадә Бакы-

1. Азәрбајҹан г., 1919, 31 ијул, N-239.
2. Јенә орада, 7 ијул, 1919, N-218.
3. “Азәрбајчан” r., 1919, 7 ијул, N-218.
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нын азад олунмасы мүнасибәтилә јаздығы мәгаләсиндә шайр- 
ләри, әдибләри јени варлығы, онун хүсусијјәтләрини әкс ет- 
дирмәјә, халгда һүрријјәт ешги тәлгин етмәјә чағырырды. Ис- 
тиглал дөврү поезијасынын әксәр нүмунәләри санки бу чағы- 
рыша чаваб кими сәсләнирди. Бу мэ’нада тәнгидин әдәби 
просесә тэ’сири олдугҹа күҹлү иди.

Дөврүнүн һәм дә нүфузлу тәнгидчиси олан M. Ə. Рәсулза- 
дәнин мүхтәлиф јазыларында, мэ’рузэ вә чыхышларында да 
әсл әдәбијјат халг мәнафејини мүдафиә етмәлидир — фикри 
ирәли сүрүлүрдү. “Мәтбуатын, әдәбијјатын милләтин гәлбинә 
милләт вә истиглал тохуму сачан бир амил олдугу мэ’лумдур” 
дејән тәнгидчи “әдәбијјат үмумијјәтлә халг руһилә, халг фик- 
рилә, үмумијјәт наминә јашајыр” тезисини мүдафиә едир, 
хәлгилији әдәбијјатын башлыҹа хүсусијјәти кими гијмәтлән- 
дирирди.

Тәнгвд классикләрин, классик әдәбијјатын тәнгиди мәсә- 
ләләринә дә кениш јер верирди. ‘Тираәт дәрс китабларымыз” 
адлы силсилә мәгаләләриндә дә Рәишдбәј Әфәндијевин “Бә- 
сирәтүл-әтфал”, Абдулла Шаигин “Күлзар” вә Фәрһад Ағаза- 
дәнин “Әдәбијјат мәҹмуәси” дәрсликләриндән бәһс едән Ју- 
сиф Гасымов Азәрбајҹан халг классик әдәбијјатына аз јер ај- 
рылмасынм һәмин дәрсликләрин әсас ногсанларындан бири 
кими көстәрир. Ф. Ағазадәнин “Әдәбијјат мәҹмуәси” дәрсли- 
јиндә милли әдәбијјатымызын нүмајәндәләринә аз јер ајрыл- 
масы илә разылаша билмирди: “Әчәба, неҹә ола биләр ки, 
түрк әдәбијјатыны тәмсил үчүн тә’јин олуимуш бир китабда 
онун назәнин чичәкләриндән тәмсил едән Вагиф, Мирзә Фә- 
тәли, Закир, Сејид Әзим, Сабир вә бу кими шүәрамыз унуду- 
луб күшеји нисванә атылсын?” .

А. Шаигин “Күлзар” дәрслијини дә тәнгидчи бу ҹәһәтә 
көрә гүсурлу һесаб едирди. Шаигин, Ахундовун јалныз “Ал- 
данмыш кәвакиб” әсәрини дәрслијә дахил етмәси илә кифа- 
јәтләнмир. Ахундовун әдәбијјатымызда әсасән комедија жан- 
рыны кәтирмәсилә јенилик етдијини нәзәрә алараг, тәләб

1 “Азәрбајчан” гәз., 1920, 30 март, N-63.
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едирди ки, мүәллиф илк нөвбәдә Ахундовун комедијаларыны 
дәрслијә дахил етсин. Bə Јусиф Гасымов бу тәләбиндә һаглы 
иди: “Bə һалонки Мирзә Фәтәлинин варлыгы, онун ады коме- 
дијалары иләдир. Милли әдәбијјат нүмунәләри илә ашина ет- 
мәк фикриндә олуб, әдәбијјатымызын һачы Тара, Молла Иб- 
раһим Хәлил Кимјакәр, Дәрвиш Мәстәли шаһ вә с. кими тип 
нөвләрини унутмаг бөјүк сәһв вә хәта дејилми?”*.

Ола биләр ки, Јусиф Гасымовун бу фикирләри педагожи 
бахымдан гүсурлу олсун, шакирдләрин јаш хүсусијјәтләрини 
әкс етдирмәсин, анчаг чох гијмәтли ҹәһәт ондадыр ки, тәнгид- 
чи Азәрбајҹан әдәбијјатынын вә онун көркәмли нүмајәндәлә- 
ринин өјрәдилмәси вә тәблиги мәсәләләрини ирәли сүрүрдү. 
Мәктәб гираәт дәрсликләриндә милли әдәбијјат нүмунәләри- 
нә аз јер верилмәсиндән шикајәтләнирди.

Әдәби тәнгиддә сәнәткара —  классикә мүнасибәтин өлчү- 
сү онун вәтәнинин, халгынын тәрәгтисинә хидмәти иди. Бу 
доврдә вәфат етмиш Аббас Сәһһәтин, Аббасага Назирин, 
Мирзә Сәмәндәрин, Әлимишан Һүсејнзадәнин өлүмү мүнаси- 
бәтилә дәрч олунан мәгаләләр бу фикрә сүбут ола биләр. Мә- 
һәммәд һади Сәһһәтдән она корә тәәссүф һисси илә јаныг- 
лы бир диллә бәһс едирди ки, Аббас Сәһһәт бүтүн һәјаты бо- 
ју, һәм јарадыҹылыгы илә, һәм дә шәхси һәкимлик фәалијјә- 
ти илә мадди вә мэ’нэви ҹәһотдән халгынын тәрәггисинә 
хидмәт етмишдир. Белә коркәмли шәхсијјәтин вәфатынын 
мәтбуатда сүкутла гаршыланмасы, әсәрләринин кениш охучу 
күтләләринә чатдырылмамасы, чан олунмамасы һадијә тэ ’сир 
етмиш вә о шайр достунун олүмүнү әдәбијјатымыз вә халгы- 
мыз үчүн бөјүк итки кими дәјәрләндирәрәк “Аббас Сәһһәтин 
үфури әбәдиси” адлы мәгаләни јазмышдыр. Сәһһәтин өлүмүн- 
дән сонра Тифлисдә иәшр олунмуш “Кәләчәк” гәзетиндә дә 
онун өлүмүнә некролог дәрч олунмушду. Некролог бу сөзләр- 
лә башлајырды: “Бу күнләрдә Азәрбајчандан гара бир хәбәр 
кәлди. Әдәбијјат вә мәтбуат аләминдә Аббас Сәһһәт ады илә 
шөһрәт талмыш Азәрбајчан түрк шаирләриндән Мирзә Аб-

1 “Азөрбајчан” гәз., 1920, 1 март, N-43.



басгулу Сәһһәт Меһдизадә вәбадан вәфат етмишдир”1.
Әдәби тәнгид классикләри даим еһтирамла јад едир, онла- 

ра хүсуси гајғы илә јанашырды, Тәншди јазыларда Сабир 
“халг шаири”, Мәһәммәд Һади Гафгасијанын көркәмли шаир- 
ләривдән бири, Өмәр Фаиг “Милләтин малы”, Һүсејн Ҹавид
Азәрбајчанын бенам шаири”, Аббас Сәһһәт “Һәм мадди, һәм 

дә мэ'нэви хадими — милләт олан бир шәхсијјәт”, Әһмәд Ҹа- 
вад “милли бир шаир” кими тәгдим олунурду. Лакин тәнгид 
јалныз әдәбијјатын ән көркәмли нүмајәндәләри илә мәшгул 
олмурду. Академик К. Талыбзадәнин XX әср тәнгидиндән да- 
нышаркән һаглы олараг јаздыгы кими; демократик тәнгид, је- 
ри кәләндә нәинки доврүн көркәмли шаирләриндән, һәтта, 
“тәзә сәпкидә јазан” икииҹи, үчүнчү дәрәҹәли шаирләрдән дә 
бәһс ачыр, онлары тәрғиб вә тәшгиб едирди”-. XIX әсрин со- 
ну, XX әсрин әввәлләриндә јашамыш Аббас ara Назирии олү- 
мү мүнасибәтилә тәкҹә “Азәрбајҹан” гәзетиндә үч могалә чап 
олунмасы бу гәбилдәндир.

Тәнгидчи Јусиф Гасымов А. Назирии јарадыҹылыгыны она 
көрә јүксәк гајмәтләндирирди ки, о, д о т а  халгынын тәрәгги- 
синә, хошбәхглијинә хидмәт етмишдир. Лакин бу сәнәткарын 
дәфнинин тәм-тәрагсыз олмасыны она һормотсизлик, лагсјд- 
лик кими гијмәтләндирмишдир: “Нодән исо бир шаирин, әди- 
бин, үмумән әрбаби-гәломин бохти тара олур, она гәдир вә 
гијмәт гојан олмур”. Јусиф Гасымов шаирин:

Көзүн ач хаби-гәфләтдән ојан милләт, ојан милләт
Нәзәр гыл бирчә әтрафә, аман милләт, аман милләт —

мисраларыны хатырладыб, бело нотичәјә кәлирди ки, “шаир 
өзүнү, һәјатыны милләтә вәгф етмиш олур, o онун үчүн коз 
јашы токүр, дәрдинә чарәлор арајыр”^. Ф. Ағазадә исә шаи­
ри она коро гијмәтләндирирди ки, o, бүгүн јарадыҹылыгы бо- 
ју милли азадлыг, үмумијјәтлә инсани азадлыг тәрәфдары ол- 
муш халгыны дәрин мәһәббәтлә севмишдир “Аббас ara Назир
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Ј 292 S-...............

вәтәни вә милләтини севән бир Азәрбајчан шаиридир.*
Ə. Гәмкүсар, Әлинишан һүсејнзадә, Дәрбәндли Мирзә Сә- 

мәндәр һаггында јазыларда тәнгид һәмин сәнәткарларын јара- 
дычылығына објектив гијмәт верирди. Мәфкурә мүхтәлифли- 
ји, идеоложи фәрг һеч вахт ајрысечкилијә сәбәб олмурду. 
Әлигулу Гәмкүсар Азәрбајҹан һөкумәтинин фәалијјәтини тән- 
гид едән “Эл’эман” рәдифли сатирасыны болшевик мәтбуаты 
сәһифәләриндә дәрч етдирмишди. Лакин онун өлүмү һаггын- 
да һөкумәтин органы “Азәрбајҹан” гәзетиндә некролог дәрч 
олунмуш, онун вәфаты “әдәбијјатымыза вә сәһнәмизә дәјән 
ағыр итки” кими гијмәтлондирилмишди. Бу факт белә гәнаә- 
тә кәлмәјо әсас верир ки, истиглал дөврүндә тәнгад сәнәткар- 
ларын вәтәнә, халга, cəhətə  хидмәтини әсас принсип кими 
көтүрүрдү, идеоложи јанашма мүшаһидә олунмурду.

Сејид Әзим әдәби мәктәбинин давамчысы Дәрбәндли Мир- 
зә Сәмәндәрин олүмүнә һәср олунмуш јазыда мүәллиф даһа 
чох сәнәткарлыг хүсусијјәтләриндән данышыр, Мирзә Сәмән- 
дәри “јалныз Азәрбајчанда дејил, бәлкә Түркүстанда вә Ираи­
да танынмыш олан бир шаир” кими таныдырды. Јусиф Вәзир 
“Азәрбајчан әдәбијјатына бир нәзәр” әсәриндә Сабирин мүа- 
сирлориндән данышаркән “козәл тәбини һәҹвкулуга вә лата- 
јилә сәрф етди” — дејәрәк гајгыланырды. Јазы мүәллифи исә 
Мирзә Сәмәндорин һәчв жанрына садиг галмасыны тәгдир 
едирди: “Мирзә Сәмәндәр Һаҹы Сејид Әзим доврү шаирләри- 
нин мэ’руфларындан иди. О, там мэ’насы илэ бир шаир һәја- 
ты кечирди, һәм дэ орта әсрин Шәрг шаирләри һәјаты... Мир- 
зэ Сәмәндәр әски шаирләр арасында кәндисинин һәчвләри 
илэ мошһурдур. О, Сејид Эзим кими даһи бир мүвәҹҹиби сус- 
дурмуц1дур. Мүәллиф “cəhət cəhət үчүндүр” тезисини мүда- 
фиә едирсә дә, белә мејлләр дөврүн тәнгиди үчүн сәҹијјәви де- 
јилди, тәнгид “ cəhət һәјат үчүндүр” принсипини даһа чох мү- 
дафиә едирди.

Мәтбуат тарихимиздә илк әдәбијјат вә инчәсәнәт мәчмуә- 
си олан “Өвраги-нәфисә” журналында да Азәрбајҹан әдәбијја- 
тынын тәблиғинә кениш јер верилир, Вагиф, M. Ф. Ахундов,

1 “Азәрбајҹан” г., 1920, 12 јанвар, N-10.
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Нәбати, Әлибәј һүсејнзадә, Ə. Ваһид, һ. Вәзиров вә башгала- 
рынын тәрчүмеји-һалы вә әсәрләриндән нүмунәләр чап олу- 
нурду.

Јени чап олунан әсәрләрә тәнгидин фәал мүнасибәти ма- 
раглыдыр. Ч. Ҹаббарлынын “Әдирнә фәтһи”, Ə. Ҹавадын 
“Далға” әсәрләринин һаггында чап олунан ресензијалар бу ба- 
хымдан мараг догурур. XX әсрин әввәлләриндә күчлү ичти- 
маи-сијаси дәјишикликләрин тэ’сири алтында јаранан әдәбиј- 
јата тәнгидин мүнасибәти мүсбәт иди, никбин характер дашы- 
јырды. M. Ə. Рәсулзадәнин белә бир фикри олдугча сәчијјәви 
сәсләнирди: “Јени түрк әдәбијјаты фәгәт халгын галын тәбә- 
гәсинә енир вә јазыларын һәпси халг үчүн јазылыр” .̂

Бу илләрдә Бакыја кәлмиш түрк мүһәррири Рөвшән Әшрәф 
бәј дә јени әдәбијјата мүнасибәт билдирәркән демишди: “Әдә- 
бијјат һәјата доғру гошујор, истигбал јолларыны ачан бир 
мэш’эл олујор”1 2 3 1 2. Тәнгидин гәнаәти чох вахт белә јекунлашыр- 
ды ки, јени әдәбијјат илк нөвбәдә милли һәјатымызда баш ве­
рен јениликләри, халгын, милләтин талеји илә баглы проблем- 
ләри, бир-бирини тэ’гиб едән күчлү ичтимаи-сијаси дәјишик- 
ликләри, һадисәләри әкс етдирмәлидир. Епигончу поезијасын- 
дакы ејбәчәрләшдирилмиш гадын тәсвирләри әдәбијјата јабан- 
чьщыр. “Бир сәрв үзәриндәки ики ох-јајы олурса, киприкләр 
охлара бәнзәрсә вә бир башын сагындан, солундан бир кач ти- 
кә јыдан асылмыш олурса, o гадында насыл бир көзәллик меј- 
дана чыхачаг?'А

Тәнгидин јени әдәбијјатда көрмәк истәдији әсас хүсусијјәт 
миллилик иди. Чүнки Азәрбајчан тарихиндә фовгэл’ацэ анлар 
јашанмагда иди. Әдәбијјатын халгын милли азадлыгыны тәб- 
лиг етмәси тамамилә тәбии иди. Бу мэ’нада Әһмәд Чавадын 
“Далға” китабы истиглал дөврү поезијасынын ән сәчијјәви нү- 
мунәләриндән иди.

“Далға” артыг камилләшмиш, гәләми бәркимиш бир шаирин 
дәрин илһам вә исте’дадынын вәһдәтиндән јаранмыш әсл cəhət

1 “Азәрбајҹан” гәз., 1918, 20 нојабр. N-45.
2 Јенә орада, 1918, 30 октјабр. N-27.
3 Јенә орада.
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нүмунәси иди. Бу китабда 1918-20-чи илләр Азәрбајчанында 
баш верән әксәр ичтимаи-сијаси һадисәләрә шаирин мүнасибә- 
ти өз поетик ифадәсини тапмышды. Милли истиглал севинчи 
көрүнмәмиш бир чошғунлугла тәрәннүм олунмуш, вәтән, мил- 
ләт севкиси солмаз бојаларла ишләнмишди “Далға”да шаирин 
сәмимијјәти o гәдәр күҹлү иди ки, сонралар сосиализми мәдһ 
етмәјә мәҹбур оланда, мәдһләрин гејри-сәмимилији вулгар-со- 
сиоложи тәнгидин нәзәрини ҹәлб етмишди: һәмин мәдһијјәлә- 
ри “бајрам ше’рлэри” адландыран бир тәнгидчи јазырды: “илк 
әсәрләрдә олан сәмимијјәг, лириклнк Ҹавадын инди јаздыгы 
бајрам ше’рлэриндэ вә үмумијјәтлә индики ше’рлэриндэ тапы- 
ла билорми?” .

— Бу суала мүсбәт чаваб јохду...
“Далға” әсәрини 1918-20-ҹи илләр әдәбијјатынын “еји бир 

нүмунәси” (Ə. Назим) адландыранда тәнгид, әлбәттә јаныл- 
мырды. Чап олундугдан аз сонра тәнгидин китаб һаггмида 
рә’јлә ЧМХМ1Н етмәси, ону тәгдир етмәси тамам тәбии иди.

Доврүнүн тапынмыш публисист тәнгидчиләриндән олан 
Әһмәд Һәмди Гара Агазадә Ҹавады “милли бир шайр” кими 
тәгдир едәрәк, јарадыҹылыгында “ милли һәјатымызын әкслә- 
рипдән” данышырды. Лиризми Ə. Ҹавад посзнјасынын башлы- 
ҹа кејфијјәти сајырды. “Шаирдә лиризм o кадар гүввәтлидир 
ки, һисси-вотәни вә милли ило јаздыгы ше’рлэриндэ белә геј- 
ри-ихтијары, әхлаги бир лиризмә бојун әјир”“ .

Шаирин поезијасында ичтимаи-сијаси һәјат һадисәләринә 
мүраҹиәтин күчләнмәси һесабына лиризмин зәифләмәсини дә 
мүәллиф ганунаујгун тәбии һал кими мүшаһидә едир. Тәнгид- 
чи бу гүсуру шаирин “вэтэнпэрвэр вә милләтчи олмасында, 
јә ’ни халгын талеји, бу күнү, кәләҹәјн илә бағлы мәсәләләрә 
тез мүнасибәт билдирмәсиндә көрүрдү. Тәнгидчи Ҹавад поези- 
јасыны күчлү ше’ријјәтинә корә күрчү шаири Важа Пшавела, 
түрк шаири Рза Тофиглә мүгајисә едирди, “o ән зијадә садә- 
лијә вә тәбиилијә мүгәхәјјүлдүр” — дејәркән дә јанылмырды.

Ə. Ҹавад поезијасына верилән гијмәт һәм дә истиглал дөв-

1 “Азәрбајҹан” гәз., 1918, 30 октјабр. N-27.
2 Јенә орада, 11 нојабр, 1919, N-319.
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рү поезијасына мүнасибәт кими анлашыла биләр.
Тәнгидин дүнја әдәбијјатына — ән чох ја Шәрг вә Түрки- 

јә әдәбијјатына марағы кәлимлидир. Тәнгвди јазылар да “бө- 
јүк чаһан шаири Шекспир”, “дүнја шаири Шиллер” кими 
ифадәләр ишләдилир. Лакин тәнгид белә сәнәткарлары чох 
вахт она көрә хатырладыр ки, онлар Низами кими гудрәтли 
Шәрг классикинин тэ’сири алтында јазыб-јарадырдылар. 
Б э’зэн гәдим Шәрг мәдәнијјәтиндән ифтихарла бәһс едән мү- 
әллифләр “мүасир мәдәни сәвијјәдән наразылыг ифадә едир- 
диләр. М.Ә.Рәсулзадә јазырды: “Бир заман Шәргдә әски бир 
мәдәнијјәт вар имиш, о да хас олуб, күн-күндән әзм-һала ут­
рат ”1.

Түрк ордусунун хиласкар кими чыхыш етмәси, иҹтимаи- 
сијаси илкиләрин күчләнмәси тәнгидин јонүнү бу халгын 
әдәбијјатына даһа чох дөндәрирди. 1918-ҹи илдә Бакыда тәш- 
кил олунмуш “Түрк очағы” ҹәмијјәтинин әсас мәгсәди “түрк 
милләтини әхлаги мәишәт вә үрфанҹа јүксәлтмәк, османлы 
түркләри илә азәри түркләрини бир-биринә гарышлырмаг”~ 
иди. Түрк руһунун Азәрбајчан руһуна һәдсиз јахынлыг вә доғ- 
малығындан данышаркән Әһмәд Ҹавад јазырды: “Османлы 
түркүнү танымаг бизә бир еһтијаҹдыр. Әсрләрдон бәри бири- 
бириндән узаг дүшмүш бир нәнәнин овлады олан осмаилы 
түркләри илә азәри түркләри һәмд олсун бу күн пәк узун сү- 
рән бир ајрылығын пәнчәсиндән јахајы гуртардылар.”^ Түрк 
әдәбијјатына вә мәдәнијјәтинә марағын күҹләнмәси мәтбуат- 
да хүсуси рубрикаларын фоалијјәтиндә дә өз әксини тапыр- 
ды. “Азәрбајчан” гәзетиндә ‘Түрк дујгулары” адлы рубрика 
мүнтәзәм фәалијјәт көстәрирди. Бу рубрикада һәм Намиг Ка- 
мал, Мәммәд Әмин бәј кими бојүк түрк классикләринин, һәм 
дә 1918-70-чи илләрдә Азәрбајҹанда јашајан түрк шаирлэри­
нии —  Фејзулла Сачидин, Рөвшән Әшрәф бәјин әсәрләринин 
нәшринә кениш јер верилирди. “Өвраги-нәфисә” журналы 1 2 3

1 “Азәрбајҹан” гәз., 1919, 11 нојабр, N-319.
2 Ҹавад. Рөвшән Әшроф бәј — “Азәрбајҹан” r., 1918, 24 окт- 

јабр, N-21.
3 Јенә орада.
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түрк классикләрини, түрк тарихи вә әдәбијјатыны даһа чох 
тәблиғ едирди. 1919-ҹу илдә Бакыда түрк шаирләринин әсәр- 
ләриндән ибарәт “Милли нәғмәләр” адлы мәчмуәнин вә түрк 
шаири Фејзулла Саҹидин “Фәрјад” адлы ше’рлэр китабынын 
нәшр олунмасы да Азәрбајчан-түрк әдәби илкиләринин күҹ- 
ләвдијини көстәрирди.

1918-20-чи илләр әдәби тәнгидин XX әср Азәрбајчан тән- 
гидинин инкишафында хејли иш кормүшдүр.
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М ар кәзи н  д и р е кто р у : 
К ом путе р д ә  Јы гды : 
К ом путер  тә р тиб чиеи  вә 
те хн и ки  р едактору

Ш м риидил  Алы ш анлы  
А д иля

Баяш яли  С улајм анов



Кағыз форматы: 84x108 1/32 
Һөчми:
Тиражы: 500 
Сифариш: .106 
Ги)моти мүгавило илө.

Азөрбајчан Республикасы Мәтбуат вә Информаси|а 
Назирлијинин “Гызыл Ш өр|” ичарө мотбоосиндо базыр 
диапозитивлөрдон офсег усулу илө чәп олуммушдур. 
(Баҝы, Һ. Асланов ҝүчоси, 80)


